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5. ee eRe MEMORANDUM D3-1-1 


In Brief 


POLICY RESPECTING THE IMPORTATION AND TRANSPORTATION OF GOODS 


This memorandum replaces the Memorandum D3-1-1 dated September 16, 2008. It has been revised to denote the following 
changes: 


(a) Agency, Division and Branch names were revised to the current appellations. 

(b) Paragraphs 5 to 10 have been added to provide further definition of carrier code eligibility. 
(c) Paragraph 6 has been updated with the new definition for carrier. 

(d) Paragraph 9 of previous version was deleted to reflect policy change. 


(e) Paragraphs 22 to 25 have been added to clarify policy for primary warehouse reporting procedures. 


& 


Printed in Canada 


Canada 


Ager SEP 
fronfatiers du Canada 


Ottawa, April 24, 2013 


MEMORANDUM D3-1-1 


POLICY RESPECTING THE IMPORTATION 
AND TRANSPORTATION OF GOODS 


This memorandum outlines and explains general 
Canada Border Services Agency (CBSA) requirements and 
administrative policies regarding the reporting and 
transportation of goods being imported into and moving 
in-transit through Canada by all modes of transport. 


This memorandum does not outline the policies and 
procedures for reporting goods under the Customs Self- 
Assessment (CSA) Program or goods being exported from 
Canada. For information regarding the Customs Self- 
Assessment (CSA) Program policies, guidelines and 
procedures, refer to Memorandum D3-1-7, Customs Self 
Assessment Program for Carriers. For information about 
the reporting and transportation of goods being exported 
from Canada, refer to Memorandum D3-1-8, Cargo — 
Export Movements. 
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GUIDELINES AND 
GENERAL INFORMATION 
Introduction 


1. The Customs Act, the Reporting of Imported Goods 
Regulations and the Transportation of Goods Regulations, 
establish the time of report, manner of report and who 
reports goods entering or moving in-transit through Canada. 
To obtain a copy of the regulations, please see the Justice 
Canada Web site at www.justice.gc.ca. 


2. Except as otherwise prescribed in the Reporting of 
Imported Goods Regulations and the Transportation of 
Goods Regulations, all commercial goods that are imported 
or moving in-transit through Canada must be reported to the 
Canada Border Services Agency (CBSA) at first point of 
arrival (FPOA), even when exempt from Advance 
Commercial Information (ACI) notification. The 
requirement to report goods to the CBSA is effected orally 
or in writing in the prescribed manner. 


3. The receipt of cargo control information enables the 
CBSA to: 


(a) Control the movement of goods; 


(b) Ensure payment of duty and tax as prescribed by 
the Customs Tariff, Excise Tax Act, Excise Act 2001 
and the Special Import Measures Act; 


(c) Ensure compliance with other Acts of Parliament 
that control, prohibit, or regulate the import or in-transit 
movement of any specified commodity; and 


(d) Keep Canadians safe. 


Carrier and Freight Forwarder Identification 
and Eligibility 

4. For the purpose of identifying carriers and freight 
forwarders, a four-character code will be assigned by the 
CBSA to all eligible parties. This code must be shown on all 
cargo control documents or provided in Electronic Data 
Interchange (EDI) transmissions. 


5. Transporting carriers and freight forwarders eligible for 
a carrier code can only have one carrier code per mode of 


transport for each legal entity. 
Canada 


6. For the purpose of assessing carrier code eligibility, the 
CBSA defines a carrier as the entity operating a conveyance 
transporting specified goods to Canada. To operate a 
conveyance means to have legal custody and control of the 


conveyance as: 
(a) an owner, 
(b) a lessee under a lease or agreement of hire, 
(c) acharterer under an agreement of hire. 


(d) as a purchaser under a conditional sale or hire 
purchase agreement that reserves to the vendor the title 
to the conveyance until the purchase price is paid or 
certain conditions are performed, or 


(e) a mortgagor. 
Specified goods means: 
(a) commercial goods, 


(b) empty cargo containers to be imported into Canada 
and that are not for sale, and 


(c) any other goods to be transported to Canada for a 
fe 


oO 


7. Clients who do not meet the criteria mentioned above 
are not eligible to receive or hold a carrier code. 


8. Itis the responsibility of the applicant to demonstrate to 
the CBSA that the entity is in fact a carrier as per the 
definition from paragraph 6. 


9. The CBSA also issues codes to eligible freight 
forwarders. Clients who apply for a freight forwarder code 
must also demonstrate that they meet the definition of a 
freight forwarder. 


10. For purposes of assessing freight forwarder eligibility, a 
freight forwarder is defined as an agent who arranges for the 
transportation of goods, and who may provide other 
services such as consolidation and deconsolidation of 
shipments, de-stuffing containers, Customs brokerage and 
warehousing. Freight forwarders do not transport goods into 
Canada but, if in possession of a valid bonded CBSA freight 
forwarder carrier/identifier code, may transport in-bond 
goods from point to point within Canada. For more 
information on freight forwarder requirements please see 
Memorandum D3-3-1, Forwarded and Consolidated Cargo 
— Import Movements. 


11. Carriers or Canadian freight forwarders must advise the 
CBSA in writing, within 30 days of any change to their 
legal entity, name, address and contact information. 


12. Only carriers or freight forwarders that have filed 
security with the CBSA are permitted to transport in-bond 
goods between points in Canada. 


13. Information on posting security and requirements 
involving legal name changes may be found in 
Memorandum D1-7-1, Posting Security for Transacting 
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Bonded Operations. A sample of the Customs Bond, 
Form D120, is available on the CBSA Web site at 
www.cbsa.ge.ca. 


14. For information regarding mode specific security 
requirements refer to: 


(a) D3-4-2, Highway Cargo — Import Movements 


(b) D3-2-1, International Commercial Air Traffic and 
Conveyance Reporting 


(c) D3-6-6, Rail Cargo — Import Movements 
(d) D3-5-2, Marine Cargo — Import Movements 


(e) D3-3-1, Forwarded and Consolidated Cargo — 
Import Movements 


Application to Transmit Electronic Data to the 
CBSA 

15. Under the ACI program, all carriers must transmit pre- 
arrival electronic cargo and conveyance data using EDI. For 
more information, refer to Memorandum D3-2-1, 
International Commercial Air Traffic and Conveyance 
Reporting for air conveyance, D3-2-2, Air Cargo — Import 
and In-transit Movements for air cargo, Memorandum 
D3-5-1, Commercial Vessels in International Service for 
marine conveyance , D3-5-2, Marine Cargo — Import 
Movements for marine cargo, Memorandum D3-4-2, 
Highway Cargo — Import Movements tor highway cargo and 
Memorandum D3-6-6, Rail Cargo — Import Movements for 
rail cargo . 


Sealing Requirements 


16. Unless otherwise stipulated, conveyances, containers or 
compartments moving to an inland destination in-bond for 
examination and/or release must be sealed with CBSA or 
company seals. 


17. If a conveyance or container or part thereof that 
contains in-bond goods is sealed with a company seal, the 
seal number must be noted correctly on the cargo control 
document. The company seal will remain intact, unless the 
CBSA performs an examination, and part of the shipment is 
released at the border and the remainder is to be released 
inland. In these instances, a CBSA seal must be affixed to 
the conveyance for furtherance inland. 


18. Unless otherwise specified, a conveyance or container 
transported by a post-audit or CSA approved carrier does 
not have to be sealed, if the goods are manifested to an 
inland destination. 


19. The CBSA reserves the right to seal any container, 
conveyance or compartment at any time. 


20. Member companies of the Partners in Protection (PIP) 
program have agreed to use high security seals in their 
international supply chains. The responsibility for the use of 
high security seals rests with the PIP approved importer and 
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the PIP approved carrier. More specific information on PIP 
can be found on the CBSA Web site at www.cbsa.gc.ca. 


Cargo Reporting 

21. Unless exempted under the regulations, commercial 
goods being imported into Canada must be reported by the 
carrier to CBSA on an approved cargo control document 
(CCD) or via EDI in accordance with departmentally 
approved standards. In lieu of a CCD or cargo EDI 
transmission, shipments eligible for the Courier Imports 
Remission Order or the Courier Low Value Shipment 
(LVS) Program can be reported to CBSA on a consist sheet 
or cargo/release list, respectively. Further information on 
consist sheet or cargo/release list reporting can be found in 
Memorandum D8-2-16, Courier Imports Remission, or 
Memorandum D17-1-2, Reporting and Accounting for Low 
Value Commercial Goods (Under CAN$1,600). 


22. Unless otherwise exempted in writing by the CBSA, 
goods reported at FPOA and authorized to move in bond. 
must be delivered to the applicable primary sufferance 
warehouse that is licensed to receive the goods. The 


following are the types of primary warehouses: 
(a) Highway cargo: BW sufferance warehouse 
(b) Rail cargo: AR sufferance warehouse 
(c) Air cargo: AA or AH sufferance warehouse 
(d) Marine cargo: AM or AW sufferance warehouse 


23. The carrier must indicate the CBSA office where the 
goods are to be released or destined. This is the CBSA 
office code applicable to the destination primary sufferance 
warehouse where the goods are to be delivered. 


24. The carrier must indicate the name and address/sub 
location code of the destination primary sufferance 
warehouse where goods will be stored pending clearance. 


Note: Where goods will eventually move from the primary 
to a secondary sufferance warehouse i.e. upon presentation 
of the Freight Forwarder (FF) house bills to the CBSA, it is 
not acceptable for the primary carrier to indicate the 
secondary warehouse as the destination or as the location of 
goods on their CCD. 


25. Where carriers do not adhere to the aforementioned, the 
cargo report will be rejected by the CBSA and will require 
correction before the goods are allowed to proceed. 


26. A cargo control document, cargo EDI transmission, or 
other CBSA approved cargo report will not be required: 


(a) where a shipment has been granted line release 
privileges under the Pre-Arrival Review System 
(PARS); or 

(b) where a shipment is being transported by the 


importer, who obtains release of, and accounts for, the 
soods by presenting a Form B3-3, Canada Customs 
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Coding Form, type C, cash accounting document at the 
initial CBSA office of report. 


27. For information regarding goods imported by courier, 
regardless of mode, refer to: 


(a) Memorandum D17-1-2, Reporting and Accounting 
for Low Value Commercial Goods (Under 
CANS$1,600): and 


(b) Memorandum D17-4-0. Courier Low Value 
Shipment Program 


28. For further information on the reporting documentation 
and procedural requirements for the inward portion of the 
in-transit or Freight Remaining on Board (FROB) 
movement of a shipment refer to the Memoranda D3 
Transportation series relating to the particular mode of 
transportation. These include: 


(a) Memorandum D3-2-2, Air Cargo — Import and In- 
transit Movements: 


(b) Memorandum D3-4-5, Highway Cargo — In-transit 
Movements: 


(c) Memorandum D3-5-2, Marine Cargo — Import 
Movements: and 


(d) Memorandum D3-6-7, Rail Cargo — In-transit 
Movements. 


29. When reporting goods to the CBSA, which are exempt 
from ACI, carriers may use the standard CBSA Cargo 
Control Document, Form A8A(B), which is available at all 
CBSA offices or which may be ordered online through the 
CBSA Web under “Publications and Forms”. Carriers may 
also privately print the cargo control document, Form 
A8A(B), in accordance with the specifications contained in 
the Appendix C of this memorandum. Alternatively, carriers 
may use other approved cargo contro] documents such as 
the IATA standard air waybill for air cargo: Form A6A, 
Freight/Cargo Manifest for marine cargo; Form A&B, 
United States-Canada Transit Manifest, for in-transit goods 
being transported by highway mode, etc. 


Note: For further information on alternate cargo contro] 
documents that meet CBSA requirements and instructions 
on the completion of the prescribed reporting documents, 
refer to the Memoranda D3Transportation series relating to 
the particular mode of transport and Memorandum D17-1-2. 
Reporting and Accounting for Low Value Commercial 
Goods (Under CAN$1,600). These include information on 
forms A8A(B), A6A, A8B, A10 and A30. 


Note: For further information on reporting automotive 
production and service goods refer to Memorandum 
D17-3-1, The New Automotive System — Highway Mode. 


April 24, 2013 


Corrections to Cargo Control Documents or 
Electronic Cargo Transmissions 


30. Any corrections must be made to all copies of the 
original cargo control document before presenting it to the 
CBSA. Corrections may also be made to cargo control data 
elements, which have been electronically transmitted to the 
CBSA. 

Note: Instructions for providing corrected information in 
the required electronic format are found in the Electronic 
Commerce Client Requirements Documents which can be 
found on the CBSA Web site. 


31. Corrections to a cargo control document may also be 
made after the carrier has reported to the CBSA, if the long 
room and CBSA delivery authority copies have not been 
presented to the broker/consignee. The corrections are to be 
made on the long room and CBSA delivery authority copies 
and presented to the CBSA, accompanied by supporting 
evidence, if the quantity or description is changed. 
Acceptable supporting evidence will be the original bill of 
lading, waybill, interlined pro-bill or other acceptable 
document from the point of loading. The long room and 
CBSA delivery authority copies will be returned to the 
carrier for presentation to the consignee. 


32. When a cargo control document must be rewritten, the 
rewritten document must bear the same cargo control 
number as the original. A notation must be shown on the 
new document in the description of goods section stating 
the reason the original document has been rewritten. Any 
change in the quantity or description of goods must be 
supported by documentation such as the original bill of 
lading, waybill, interlined pro-bill, or other acceptable 
document from the point of loading. 


Note: Instructions for re-transmitting cargo control 
information are found in Electronic Commerce Client 
Requirements Documents which can be found on the CBSA 
Web site. 


33. The carrier should rewrite the cargo control document 
for a change in quantity on a shipper’s load and count only 
when the original bill of lading or interlined pro-bill 
contains a typographical or other error, or when an error 
occurred in the preparation of the cargo control document. 


34. The carrier must present all copies of the rewritten 
document with the long room and CBSA delivery authority 
copies of the original document, and the supporting 
documentation, where necessary, to the CBSA for 
validation. 


35. If found to be acceptable, the long room and CBSA 
delivery authority copies of the rewritten document will be 
date stamped on the reverse of the document. The rewritten 
long room and CBSA delivery authority copies will be 
returned to the carrier for furtherance to the consignee. The 
CBSA will destroy the original CBSA delivery authority 
copy. The rewritten mail copy (with the original long room 
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copy and supporting documentation) will be retained by the 
CBSA. 


Shortages 
36. A shortage is any deficiency in the number of pieces in 
a shipment against the quantity reported at FPOA. 


37. As the carrier’s report to the CBSA is proof of the 
goods being on board the conveyance. all goods reported to 
the CBSA are deemed to have landed in Canada. 


38. Duty and taxes will be assessed on all goods reported 
unless acceptable evidence of a shortage is presented to the 
CBSA. Presentation of evidence of the shortage 1s the 
responsibility of the party liable for payment of the duties 
and taxes. 


39. Acceptable evidence of a shortage can consist of 
written evidence of payment of a claim by a foreign carrier, 
a statement by a border services or peace officer that the 
goods were lost or destroyed through an accident, fire or 
documentation from the vendor, exporter, shipper or 
warehouse operator at the point of departure attesting that a 
true shortage did exist and was not the result of theft, loss, 
Ste: 

Note: Documentation originating from the carrier is not 
considered acceptable evidence of a shortage. Shortages 
must be substantiated by a third party. 


40. Where evidence of a shortage cannot be provided 
within 70 days of the initial report, duties and taxes owing 
for the short goods must be paid. For information on refund 
claims, refer to Memorandum D6-2-2, Refund of Duties. 


41. Shortages previously noted on waybills at a trans- 
shipping point outside Canada, or as ascertained by a 
physical check by a border services officer at the CBSA 
office of importation, must be noted on all copies of the 
cargo control document. For example: 


10 cases 
1 case short at ... (location where goods were found 
short) 


42. When portions of a shipment previously identified as a 
shortage are forwarded to Canada, they must be reported. 
The new document or EDI transmission record must bear a 
reference to the original cargo control document number in 
the description of goods field. 


Overages 


43. An overage means any excess in the number of pieces 
reported. 


44. All such goods found by the CBSA or the carrier must 
be documented immediately by the carrier on a cargo 
control document or reported by means of the appropriate 
EDI cargo transmission. All copies of the cargo control] 
document must be presented to the CBSA for validation and 
processing. The Long Room and CBSA Delivery Authority 
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copies will be returned to the carrier for furtherance to the 
consignee for use in effecting CBSA clearance. 


45. As overages represent cargo that has not been reported 
to the CBSA as required under the Customs Act, when a 
border services officer discovers an overage during a CBSA 
check or examination, the carrier will be assessed the 
appropriate penalty. For additional information on penalties, 
please see paragraphs 105 to 107 of this memorandum and 
Memorandum D22-1-1, Administrative Monetary Penalty 
System. 


46. In the case of post-audit carriers, a penalty will not be 
assessed, if the carrier can provide proof within 24 hours of 
arrival of the shipment that a cargo control document had 
been prepared for the goods, before their arrival in Canada. 
When the carrier prepares the new cargo control document 
to cover the unreported goods, the document must bear a 
reference to the original cargo control document number in 
the description of goods section of the document. This 
privilege does not apply to post audit air carriers due to the 
implementation of ACI. 

Note: Acceptable proof includes presentation of the original 
cargo control document, an internal discrepancy report 
showing the loading error, or other evidence. 


47. In the case of overages found by a carrier within their 
own system, the carrier must report the goods to the nearest 
CBSA office immediately on a cargo control document or 
transmit the appropriate EDI cargo transmission. This action 
will be considered a voluntary disclosure, and the carrier 
will not be assessed a penalty. 


48. In the case of goods owned by the carrier (company 
owned material, (COMAT)), or where goods are being 
carried in a conveyance (truck, aircraft, etc.) owned or 
controlled by the importer or shipper, the CBSA will seize 
the unreported goods and the conveyance. 


49. Domestic goods shipped from one point in Canada to 
another point in Canada, found astray in the United States 
and returned to Canada must be covered by a cargo control 
document or appropriate EDI cargo transmission showing 
the CBSA office of re-importation as the receiving CBSA 
office. After verification of the facts, the shipment will be 
released to the carrier. 


Note: Verification will consist of satisfactory evidence 
provided by the U.S. Customs and Border Protection or the 
carrier at the trans-shipping point where the goods were 
found. The cargo control document or EDI cargo 
transmission will be acquitted by reference to this 
memorandum. 


50. U.S. shipments destined for other points in the 
United States, but found astray by the carrier in Canada are 
to be returned to the United States under a cargo control 
document. The carrier must have a certificate typed on the 
document that the shipment was found astray in Canada on 
the applicable date and is now being returned to the 
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United States in the same condition as received. The 
certificate must also state that the goods have remained 
under CBSA control and have a space for the signature of a 
border service officer. When the goods are exported, the 
long room and CBSA delivery authority copies must be 
presented to the CBSA at the point of exit. The CBSA 
delivery authority copy will be returned to the carrier after 
being stamped by the CBSA and the long room copy will be 
assigned an outward report number and retained by the 
CBSA. 


Shipper’s Load and Count 


51. When cargo is carried under shipper’s load and count 
arrangements between the carrier and the shipper, the cargo 
control document must be clearly marked “shipper’s load 
and count” and the shipper must seal all units before 
transfer to the carrier. “Shippers load and count” is not a 
description of the goods. 


52. The carrier must maintain a seal record and note the 
seal number on the cargo control document. A border 
service officer must supervise the breaking of a shippers 
seal when required for CBSA purposes. The border service 
officer will reseal the unit with a CBSA seal and notate the 
new number on the documents. 


CBSA Cargo Control Abstract 


53. A shipment must be abstracted when its cargo control 
document will be accounted for by more than one CBSA 
accounting document or other clearance document, with the 
exception of split shipments in the air mode. Importers or 
their agents must document abstracts on CBSA Cargo 
Control Abstract, Form A10. 


54. A Form A10 must be prepared for each portion of the 
shipment requiring separate acquittal. The entire quantity 
shown on the carrier’s original cargo control document must 
be accounted for on the cargo control abstracts. 


55. Form A10 is a five-part form consisting of the 
following copies: 


(a) CBSA Control copy 

(b) Long Room copy 

(c) CBSA Delivery Authority copy 
(d) Warehouse Operator’s copy 


(e) Issuer’s copy 


Note: An example of this form can be seen on the CBSA 
Web site under “Publications and Forms”, and can also be 
ordered online. 


56. Each cargo control abstract must show a unique number 
consisting of the cargo control number on the master cargo 
control document suffixed by the character X and a 
sequential numeric digit, beginning with 1. For example: 


(a) Ifashipment manifested by a carrier were to be 
accounted for by three separate acquittal documents, 
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three abstracts would be prepared. The master cargo 
control number 6110 SA12345 would be shown in the 
“Master Cargo Control No.” field of each abstract, and 
the three abstracts would be numbered 6110 
SA12345X1. 6110 SA12345X2, 6110 SA12345X3: or 


(b) System limitations allow for a maximum 

of 25 characters. Therefore. where a cargo control 
document consisting of 23 characters is to be abstracted 
into more than nine shipments, the cargo control 
number on the master document would be suffixed by: 


(i) X1 to X9 for the first nine abstracts, 

(ii) Y1 to Y9 for the next nine abstracts, 
(iil) Z1 to Z9 for the next nine abstracts, 
(iv) Al to AQ for the next nine abstracts, 
(v) B1 to B9 for the next nine abstracts. etc. 


Note: The character “D” cannot be used as a suffix in 
abstract numbers. 


57. The importer or their agent must present all copies of 
the abstracts listed on the A10, as well as the long room and 
CBSA delivery authority copies of the original CCD, prior 
to the release of any portion of an abstracted CCD. 


58. The CBSA delivery authority copy of the original cargo 
control document will be notated “Abstracted” by the 
CBSA and returned to the warehouse operator for record- 
keeping purposes. The CBSA control copy of each abstract, 
along with the long room copy of the original cargo control 
document will remain with the CBSA. The long room and 
CBSA delivery authority copies of each abstract will be 
returned to the consignee for presentation with the clearance 
documents. The importer or their agent will forward the 
warehouse operator’s copy of each abstract to the 
warehouse operator for record-keeping purposes. The 
“Issuer's copy” of each abstract will be returned to the 
importer or their agent. Further details on the warehouse 
operator's record-keeping requirements can be found in 
Memorandum D4-1-4, Customs Sufferance Warehouses. 


59. Under no circumstances may cargo be removed from a 
sufferance warehouse once abstracts have been presented 
without presentation of a valid acquittal document or a 
remanifest cargo control document to cover the movement 
of the goods. Failure to comply will result in the issuance of 
Administrative Monetary Penalties. 


Remanifested Cargo Control Documents 


60. In situations where cargo must be remanifested (for 
example, a change in the carrier who is transporting the in- 
bond shipment), a new cargo control document, otherwise 
known as a remanifest, must be presented to the CBSA 
before the goods are allowed to proceed. The information 
shown on the remanifest must match the information on the 
original cargo control document. Any discrepancies must be 
approved by the CBSA. The remanifested cargo control 
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document must have a new cargo control number with the 
original cargo control number notated in the “previous 
cargo control number” field. 


61. The carrier code appearing in the carrier code/cargo 
control number field of the remanifested cargo control 
document represents the carrier who is liable for the goods. 


62. In the case where the original cargo is to be split for 
furtherance to more than one destination, remanifests are to 
be prepared for each portion of the shipment, by destination. 
All the remanifest cargo control documents for the total 
quantity of the original cargo control document must be 
presented to the CBSA at the same time. 


63. Carriers operating under the post-audit system must 
number their remanifest cargo control documents with the 
pro-bill or waybill number assigned to the consignment 
within their system. 


64. All copies of the remanifest cargo control documents 
must be presented to the CBSA, accompanied by the long 
room and CBSA delivery authority copies of the previous 
cargo control document. The CBSA delivery authority copy 
of the original cargo control document will be notated 
“Remanifest” and initialled by the border service officer for 
return to the warehouse operator. The mail and station 
copies of the remanifest cargo control documents will be 
retained by the CBSA, and the remaining copies will be 
returned to the carrier. 


Diversions 


65. For the purpose of these instructions, a diversion occurs 
when a shipment is rerouted to another CBSA office, before 
arriving at the destination CBSA office or sufferance 
warehouse indicated on the cargo control document. If it is 
determined that the goods should have been directed to 
another CBSA office for release only after arrival at the 
destination, then a remanifest must be submitted. No more 
than one diversion of the same shipment will be allowed 
before a new cargo control document is issued. 


66. For information on diversion reporting procedures for 
the air and marine modes, where ACI cargo and conveyance 
reporting applies, please see Memorandum D3-2-2 (for air 
mode) and Memorandum D3-5-2 (for marine mode). 


67. It will be the responsibility of the carrier in whose 
system the diversion occurs to prepare a CBSA Diversion 
Notice, Form A3Q0, in duplicate, and attach both copies to 
the long room copy of the cargo control document. 


68. The diversion notice will be supplied by the carrier 

in 21.5 cm by 14 cm (8 in. by 5 in.) size and printed on blue 
paper. If the carrier so elects, the diversion notice can be 
prepared in triplicate. The third copy will be date-stamped 
and returned to the carrier for record purposes. Diversion 
notices must be in the format prescribed in Appendix F of 
this memorandum. 
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69. The diversion notice and the long room and CBSA 
delivery authority copies of the cargo control document 
must be given to the consignee, or connecting carrier if 
interlined, for presentation with the relative acquittal 
documents at the CBSA office of release. The diversion 
notice will remain with the acquittal document until 
numbered. 


70. Diverted shipments cannot be released by the CBSA 
without a diversion notice attached to the cargo control 
document. In situations where the carrier neglects to 
provide the consignee with a diversion notice, it is the 
consignee’s responsibility either to obtain it from the carrier 
or to prepare a diversion notice (in duplicate) for 
presentation to the CBSA. 


71. Ifa discrepancy exists, the CBSA office of release will 
contact the CBSA office at the point of arrival by returning 
the diversion notice with a copy of the cargo control 
document. It will be the responsibility of the CBSA office at 
the point of arrival to resolve the discrepancy. 


72. When only a portion of the shipment is to be diverted to 
another CBSA office for release, abstracts must be prepared 
to cover the re-routed portions of the shipment as well as 
the portions of the shipment to be cleared locally. The re- 
routed portion must then be documented on a remanifest, 
which will cancel the abstract. 


73. Diversion notice procedures are not applicable to 
shipments covered by a freight forwarder’s cargo control 
document or CBSA Cargo Control Abstracts, Form A10. 


Interline Transfers 


74. Post-audit carriers may transfer in-bond goods to a 
secondary bonded carrier for furtherance to the destination 
under the post-audit carrier’s original cargo control 
document, as outlined in paragraphs 91(e) and 94 of this 
memorandum, provided that the final destination is 
indicated on the original cargo control document and the 
transfer is covered by an in-bond interline transfer 
document, which meets CBSA requirements. The 
transferring carrier will surrender the long room and CBSA 
delivery authority copies of the cargo control document to 
the delivering carrier who, in turn, will surrender the 
documents to the broker or importer at the destination 
CBSA office. 


75. For the transferring carrier to be absolved of liability to 
the CBSA once the goods have been transferred, the in- 
bond interline transfer document must meet the following 


requirements: 
(a) it must be clearly marked “in-bond”; 


(b) it must clearly identify the carrier to whom the 
shipment is being interlined; 


(c) it must identify the shipment being transferred by 
cargo control number, consignee, shipper, quantity and 
description of goods; 
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(d) it must identify the conveyance or vehicle 
identification number: 


(e) it must indicate the interline transfer point and the 
sufferance warehouse to which the goods are to be 
delivered pending release by the CBSA; and 


(f) it must be signed and dated by the carrier to whom 
the shipment is being transferred. 


Delivery Requirements 


76. In-bond goods that have not been released by the 
CBSA at the first point of arrival must be delivered to 
another CBSA office or a specified sufferance warehouse 
for CBSA release, unless exempted from this requirement 
by the CBSA (see paragraph 70 of this memorandum). 


77. Information about general delivery requirements into 
sufferance warehouses may be found under “Delivery 
Requirements and Transfers to Sufferance Warehouses” in 
the Memoranda D3 series outlining the cargo procedures for 
the specific mode of transport. 


78. Cargo arriving in Canada as marine or rail traffic can be 
transferred to a highway carrier and move forward to its 
destination on the primary marine or rail cargo contro] 
document provided that: 


(a) the highway sufferance warehouse at the 
destination is licensed to receive shipments on marine 
or rail cargo control documents: 


(b) the CBSA office at the destination is indicated in 
the manifest’s “to” field on the primary cargo control 
document: and 


(c) the marine shipments are being transported to their 
destination under an overland movement authority and 
security (see Memorandum D3-5-2). 


Delivery Requirements — Exemptions 


79. The following commodities have been exempted from 
the delivery requirements outlined in paragraph 67 of this 
memorandum: 


(a) articles imported as settlers’ effects (tariff item 
No. 9807.00.00) or under the provisions of tariff items 
Nos. 9805.00.00 and 9808.00.00: 


(b) Goods imported for a period not exceeding six 
months for the purpose of display at a convention or a 
public exhibition at which the goods of various 
manufacturers or producers are displayed: 


(c) empty cargo containers repositioned for loading 
export cargo; 


(d) goods subject to the Explosives Act; 


(e) goods transferred from a bonded warehouse in one 
CBSA office jurisdiction to a bonded warehouse in 
another CBSA office jurisdiction, provided the fields 
indicating the sending and receiving CBSA offices on 
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the cargo control document are properly completed. For 
example. manifested from the CBSA office of Toronto, 
bond No. 20. to the CBSA office of London, bond 

No. 13: 


(f) goods for delivery to a CBSA bonded warehouse 
under the jurisdiction of a frontier CBSA office may be 
manifested directly onto the frontier CBSA office. 
when no sufferance warehouse is established at the 


location: 


(g) goods being the property of the U.S. government, 
arriving by highway and manifested on Argentia, 
Newfoundland, for release (provided the imported 
goods comply with the restrictions imposed by the 
Excise Act, 2001): and 


(h) goods for delivery to a duty-free shop (alcohol and 
tobacco products are covered in paragraph 71 of this 
memorandum). 


80. Spirits. wine and tobacco products are exempted from 
the delivery requirements outlined in paragraph 67 of this 
memorandum, under the circumstances outlined below and 
may be delivered as explained in this paragraph: 


(a) Bulk spirits may be released to the possession of a 
spirits licensee or a licensed user, while bulk wine may 
be released to the possession of a wine licensee or a 
licensed user, under the provisions of the Excise Act, 
2001. The actual importation of bulk spirits must be 
specifically allowed under the /mportation of 
Intoxicating Liquors Act or otherwise be carried out by 
a provincial liquor board. commission or other 
provincial government agency for release to the 
appropriate licensee under the Excise Act, 200]. 


(b) Importations of packaged spirits and packaged 
wine by a provincial liquor board, commission, or other 
provincial government agency may be released, with 
deferral of the additional duties equal to excise duties, 
to the possession of the licensed excise warehouse of 
that organization, in accordance with the provisions of 
the Excise Act, 2001. 


(c) Non-duty paid packaged spirits or packaged wine 
destined for use as ships’ stores, for personal or official 
use by accredited representatives in Canada or for sale 
in a duty free shop may be released directly for such 
purposes without payment of the additional duties equal 
to excise duties or may be entered into an excise 
warehouse or a customs bonded warehouse on a duty 
deferred basis, in accordance with the Excise Act, 2001. 
Bulk spirits and bulk wine, as well as packaged spirits 
and wine, may also be placed in a customs bonded 
warehouse if they are intended for delivery to a point 
outside of Canada. These are the only circumstances 
under which spirits and wine may be placed in customs 
bonded warehouses. 
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(d) For additional information on the warehousing, 
delivery requirements and restrictions related to alcohol 
and tobacco products please see the following: 


(1) Memorandum D3-1-3, Commercial Importation 
of Intoxicating Liquors: 


(ii) Memorandum D4-3-5, Duty-Free Shop — 
Inventory Control and Sales Requirements, and 


(iii) Memorandum D18-3-1, Reporting and 
Accounting of Excise Duties on Imported Tobacco, 
Tobacco Products, Wine and Spirits, and Release 
of Those Goods. 


81. For additional information on excise policy related to 
alcohol and tobacco products, please contact the excise duty 
section of your regional Canada Revenue Agency (CRA) 
office: for a directory of regional offices please see the CRA 
Web site al Www.cra.gc.ca. 


Transfers Between CBSA Release Points 


82. A transfer is effected by the movement of goods from 
one release point to another. 


83. Information about transfers between sufferance 
warehouses may be found under “Delivery Requirements 
and Transfers to Sufferance Warehouses” in the Memoranda 
D3 series relating to the cargo procedures for the particular 
mode of transport. 


84. Goods transferred from a sufferance warehouse to a 
private bonded warehouse will not be documented on a 
cargo control document, as CBSA control will be effected 
under the B3-3 accounting document. Responsibility for 
loss will rest with the importer of record on whose behalf 
the transfer was made. This shall also apply to goods 
transferred between private bonded warehouses within the 
jurisdiction of one CBSA office. 


85. Goods transferred from or into a public bonded 
warehouse must be documented on a cargo control 
document. A cargo contro] document will also be required 
when goods are transferred from a private or public bonded 
warehouse in one CBSA jurisdiction into a private or public 
bonded warehouse in another CBSA office jurisdiction. 


86. Where possible, the cargo control document covering 
the transfer must be presented at the same time as the B3-3 
accounting document and it must bear a reference to the 
B3-3 accounting document number in the description of 
goods section. The quantity and description of goods shown 
on the cargo contro] document must be identical to that 
shown on the B3-3 accounting document. Where the goods 
are moving from a sufferance warehouse into a public 
bonded warehouse, the CBSA Delivery Authority copy of 
the original cargo control document, which covered the 
movement of the goods into the sufferance warehouse, will 
not be returned to the sufferance warehouse operator until 
the CBSA receives and validates the cargo control 
document covering the transfer of the goods. 
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87. After validation of the B3-3 accounting document and 
cargo control document. the long room and CBSA delivery 
authority copies will be returned to the carrier for 
presentation to the receiving warehouse operator. The 
CBSA will retain the mail and station copies for control 
purposes. 


88. Upon delivery of the goods to the bonded warehouse. 
the warehouse operator must acknowledge receipt of the 
goods on the long room and CBSA delivery authority 
copies. Any discrepancies in the number of pieces should 
also be noted. 


89. When the goods have been transferred from a bonded 
warehouse. the warehouse operator will present the long 
room and CBSA delivery authority copies to the consignee 
or agent for subsequent presentation with the B3-3 
accounting document for re-warehousing. 


Notification of Release of Goods to Warehouse 
Operators 


90. When the CBSA transmits notification of the release of 
a shipment to warehouse operators by facsimile or via a 
Release Notification System (RNS) message, the following 
information must be given to the warehouse operator: 


(a) cargo control number (including suffix on abstract 
cargo contro] documents): 


(b) car/trailer/container number: 
(c) number of pieces released: and 
(d) consignee name 


91. In the case where the actual CBSA delivery authority 
copy of the cargo control document is transmitted by 
facsimile. the original of the document is not forwarded to 
the warehouse operator. In all other cases. the original 
CBSA delivery authority copy must be forwarded to the 
warehouse operator. 


92. Sufferance warehouse operators may not release goods 
from their warehouse until they have received one of the 
following: 
(a) astamped original, facsimile, or scanned CBSA 
delivery authority copy of the cargo control document: 


Or 


(b) an RNS message received directly from the system 
as an RNS participant: or 


(c) an RNS message received through the intermediary 


of a dedicated service provider. 
Note: Option (a) does not apply in situations where the 
importer/broker has used an EDI service option. 


93. In those cases where more than one shipment is 
contained in the car. trailer or container, it is the warehouse 
operator’s responsibility to ensure that only the identified 
shipment is released or that the car, trailer or container is 
held until all its contents are released. 
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94. In the air and marine modes, if an ACI hold has been 
placed on a shipment, this hold supersedes the release of the 
goods. The goods cannot be released until the hold has been 
removed by the CBSA. For more information about ACI 
holds and cargo release, please see Memorandum D3-2-2 
(for air mode) and Memorandum D3-5-2 (for marine mode). 


Outstanding Cargo Control Documents Tracing 
Procedures 


95. The carrier’s report to the CBSA is proof of the goods 
being on board the conveyance in the absence of evidence 
to the contrary, and all goods reported are deemed to have 
landed. The carrier is liable for duty and taxes payable on 
all goods reported, unless evidence that the goods did not 
enter Canadian commerce or consumption without the 
benefit of CBSA release is provided. In accordance with the 
Reporting of Imported Goods Regulations, payment or 
evidence should be provided to the CBSA within 70 days of 
the date of initial report. 


96. Tracing procedures, which are based on proper risk- 
management principles, will be initiated by the CBSA 
against all outstanding cargo control documents that remain 
unacquitted 40 days from the date of initial report to the 
CBSA. 


97. Before issuing a CBSA Tracer. Form A19, the CBSA 
will verify if the goods are on hand in a CBSA sufferance 
warehouse or other approved holding area. If the goods are 
found, the procedures for unclaimed goods. as detailed in 
the Storage of Goods Regulations, will be followed. 


98. If the goods are not in the sufferance warehouse, a 
Form A19, will be issued to the carrier of record (i.e. the 
carrier whose carrier code appears on the outstanding cargo 
contro] document). A copy of the cargo control document 
will be attached to the Form A19 to enable the carrier to 
trace the shipment. 


99. The A19 form allows the carrier 30 days to present the 
goods for examination, to present evidence that the goods 
did not enter Canadian commerce or consumption without 
the benefit of CBSA examination and release, to present 
evidence that the goods were exported, or that the liability 
for the in-bond shipment was transferred to another bonded 
carrier or to a sufferance warehouse operator. 


100. Where satisfactory evidence can be provided to prove 
that the goods did not enter Canadian consumption without 
CBSA examination or release, the carrier will be exonerated 
of liability to pay duties and taxes. As a guideline, the 
following is representative of satisfactory evidence: 


(a) The goods were released by the CBSA. A copy of 
the CBSA-stamped CBSA delivery authority copy of 
the cargo control document, a message generated by the 
RNS to the carrier or warehouse operator, a duty-paid 
final accounting document, Form B3-3, Canada 
Customs Coding Form, a stamped duty-paid copy of a 
Form B3-2, Detailed Coding Statement (DCS), a 
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Form K84, /mporter/Broker Account Statement, or for 
CSA importers, a Revenue Summary Accounting 
(RSF) form with a completed Importer Payment 
Voucher (BSF645). 


(b) The goods were not laden outside Canada. A 
written statement from the exporter, foreign port 
authority or other official with knowledge of the facts 
that the goods are located in a foreign country and have 
not been laden for movement to Canada. 


(c) A shortage occurred outside Canada. Written 
evidence of payment of a claim by a foreign carrier to 
support the contention that the shortage occurred 
outside Canada, or a statement by a foreign customs or 
peace officer that the goods were lost or destroyed 
through an accident or other such contingency abroad. 


(d) The goods were delivered into an approved CBSA 
sufferance warehouse. A receipt document signed by 
the sufferance warehouse operator. 


(e) The goods were interlined in-bond by a post-audit 
carrier to a second bonded carrier for delivery to their 
destination. A copy of an acceptable interline document 
bearing the signature of the second carrier marked “in- 
bond”. This refers only to those shipments where the 
cargo is transferred to the second carrier for delivery 
and the post-audit carrier’s original cargo control 
document covers the movement to the final destination. 


(f) The goods were transferred in-bond to another 
bonded carrier. A transfer document or a copy of the 
cargo control document bearing the signature of a 
representative of the transferee with the document 
marked “in-bond”. This refers to those shipments, 
which are turned over to another carrier for 
remanifesting to their final destination. 


(g) While still in-bond, the goods were exported from 
Canada. A copy of the cargo contro! document or 
electronic export report under which the goods were 
exported without leaving the carrier’s system, or a copy 
of a United States Consumption Entry, or similar 
accounting document from a foreign government. 


(h) The goods were destroyed after landing in Canada, 
before CBSA release. Evidence of destruction by 
accident, fire, etc., in the form of a report by police or 
fire officials, or remnants of the articles identifiable as 
the goods covered by the cargo contro] document. 


101. If, on receipt of the Form A19, the carrier determines 
the load is within the carrier’s system, the cargo is to be 
delivered immediately to the sufferance warehouse. The 
carrier must inform the consignee and the CBSA of the 
location of the goods. 


102. The CBSA will allow the consignee two business days 
after notification by the carrier, warehouse operator, or 
importer/broker that an accounting document is required, to 
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present an accounting document for the goods before 
issuing a Form E44, Notice — Unclaimed Goods, and 
transferring the goods into the Queen’s Warehouse. 


103. When a post-audit carrier submits acceptable evidence 
to the CBSA that the goods were interlined in-bond to a 
second bonded carrier for delivery to the destination on the 
original cargo control document, as outlined in 

paragraphs 65, 66 and 91(e) of this memorandum, the post- 
audit carrier will be absolved of liability for the goods. The 
secondary or receiving carrier will be issued a CBSA 
Tracer, accompanied by a copy of the cargo control 
document and a copy of the evidence, and will be held 
accountable for the goods. 


104. If the post-audit carrier cannot provide acceptable 
evidence that the goods were interlined in-bond to a second 
bonded carrier, the original carrier retains responsibility for 
the cargo. Accordingly, in response to the CBSA Tracer, the 
post-audit carrier is responsible for contacting the delivering 
carrier for information on the outstanding shipment and for 
providing acceptable evidence to the CBSA of the legal 
disposition of the goods. 


105. When a carrier submits acceptable evidence to the 
CBSA that the goods were transferred in-bond to another 
bonded carrier for remanifesting to another CBSA office, 
the original carrier will be absolved of liability for the 
goods. The receiving carrier will be issued a CBSA Tracer, 
accompanied by a copy of the cargo control document and a 
copy of the evidence of the transfer, and will be held 
accountable for the goods. 


Note: Failure to respond to a CBSA Tracer within a 30-day 
time limit may result in the issuance of an AMPS penalty. 


106. Where proof of legal disposition of the goods is not 
submitted to the CBSA within the 30-day time period of the 
CBSA Tracer, duties must be accounted for on Form B3-3 
or Form K23, /nvoice, depending on the party liable for the 
payment of duties. 


107. Where the importer has received the goods, but the 
duty has not been accounted for (e.g. unlawful delivery or 
unlawful removal from a sufferance warehouse), the 
importer must be asked in writing to submit a voluntary 
entry on Form B3-3 within 30 days. 


108. Where it is determined that the carrier or the 
warehouse operator is liable for the duties owing on the 
goods (e.g. lost or unaccounted in-bond goods or where the 
importer has failed to account for duties on goods 
unlawfully delivered or removed from a sufferance 
warehouse), a demand for payment of duties will be made 
on Form K23. Receipt of payment should be acknowledged 
on Form K21, Cash Receipt. 


109. Form K23 allows the carrier 30 days from the date of 
issuance to remit payment. Failure to do so within 

this 30-day limit will result in a demand to the surety 
company for payment of the duties owed or the cashing in 
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of other forms of security, as applicable. In addition, all in- 
bond privileges of the carrier may be withdrawn. Refund 
claims on a paid K23 form will be considered if suitable 
evidence is presented to the CBSA within two years of 
payment. 


110. In the case of outstanding import shipments covered by 
single-trip bonds, the CBSA office of destination will 
request a copy of the bond and bond application from the 
issuing office to facilitate tracing of the shipment or 
demands on the surety company. 


111. The CBSA office of issuance will be responsible for 
tracing outstanding in-transit shipments covered by an 
United States — Canada Transit Manifest, Form A8B. An 
example of this form can be seen on the CBSA Web site 
under “Publications and Forms”. 


Shipments Subject to the Requirements of Other 
Government Departments 


112. Unacquitted cargo control documents, including 
unacquitted in-transit documents, may cover shipments 
which are subject to requirements of other government 
departments. These requirements must be considered when 
tracing action is being taken (refer to the appropriate 
memorandum in the D19 series Acts and Regulations of 
Other Government Departments. 


113. The CBSA should also communicate information on 
unacquitted cargo control documents to other government 
departments for follow-up action, as required. 


Penalty Information 


114. For more information on administrative penalties, 
please refer to Memorandum D22-1-1. Information on 
AMPS penalties is also available on the CBSA Web site. 


115. Other administrative sanctions, such as the revocation 
of program privileges and penalties of other government 
departments, may also be applicable. 

116. In some situations, failure to comply with the CBSA 
requirements outlined in the Customs Act, may result in the 


seizure and forfeiture of the goods and/or conveyance, and 
in serious cases, criminal charges may be applicable. 
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Ordering Publications and Forms 


117. You can order CBSA publications and forms in several 
ways: 


(a) Online 

An online order form will allow you to choose which 
forms and publications you want to order for delivery 
to your address. Ordering online is available on the 
CBSA Web site under “Publications and Forms”. 


(b) By telephone 

To order by phone from anywhere in Canada and the 
United States, call 1-800-959-2221. If you’re calling 
from outside Canada and the United States, 

call 204-983-3500 or 506-636-5064 (long distance 
charges apply). For TTY (Teletypewriter) service, 
call 1-800-665-0354 (Canada only) 


(c) Privately printed 

Specifications for privately printed cargo control] 
documents A8A(B) are contained in Appendix C of this 
memorandum and the relevant bar code specifications 
are contained in Appendix D to this memorandum. 


Additional Information 


118. The CBSA’s Border Information Service (BIS) line 
responds to public inquiries related to import requirements 
of other government departments, including Industry 
Canada. You can access BIS toll-free throughout Canada by 
calling 1-800-461-9999. If you are calling from outside 
Canada, you can access BIS by calling 204-983-3500 

or 506-636-5064 (long-distance charges will apply). To 
speak directly to an agent, please call during regular 
business hours from Monday to Friday (except holidays), 
8 a.m. to 4 p.m. local time. More BIS information can be 
found on the CBSA’s Web site at: www.cbsa.gc.ca. 


119. For more information, visit the CBSA Web site at 
www.cbsa.gc.ca. 
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APPENDIX A 
GLOSSARY 


Abstracts — multiple cargo control documents presented to divide a shipment that was originally reported on one cargo control 
document, into two or more parts because the total manifested quantity will be accounted for on more than one release or 


accounting document. 


Bulk Cargo — a homogeneous shipment of one commodity that is loose or in mass and generally must be shovelled, pumped, 


blown, scooped or forked in handling. 


Cargo Container — a re-usable and identifiable container especially designed to facilitate the carriage of goods by one or 
more modes of transportation but does not include either a vehicle or conventional packing. 


Carrier Code — a four-character unique identifier that is assigned by the CBSA to identify a carrier. 

Consolidation — number of separate shipments grouped together by a consolidator or freight forwarder and shipped under one 
cargo contro] document. 

Deconsolidation — that process whereby a consolidated shipment is divided into individual shipments consigned to various 
consignees. 


Diversion — the rerouting of a shipment. before arrival at the destination CBSA office or sufferance warehouse indicated on 
the cargo contro] document, to a CBSA release point other than that shown on the cargo control document. 


In-transit — the movement of foreign goods through Canadian territory from a point outside Canada to another foreign point, 
as well as Canadian goods moving from a point in Canada, through the United States to another point in Canada. 


Overage — any excess in the actual number of pieces in a shipment against the quantity reported on the cargo control 
document. 


Remanifest — a new cargo control document, with a new cargo control number, which is presented to change a cargo control 
document that had previously been submitted to the CBSA. Remanifests are generally presented to change the destination 
office or carrier code. 


Shipper’s Load and Count (SL&C) — cargo moving under a bill of lading where the carrier acts as a transport contractor 
without responsibility for loading or unloading. 


Shortage — any deficiency in the actual number of pieces in a shipment against the quantity that the carrier reported to the 
CBSA on the cargo contro] document 


Split-shipment — portions of one shipment covered by one cargo control document enter the country at different times. 
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APPENDIX B 
CBSA CARGO CONTROL ABSTRACT, FORM A10, COMPLETION INSTRUCTIONS 


1. The follow ing information must be shown on a CBSA Cargo Control Abstract. 


2. CBSA Office — Indicate the CBSA office where the abstracts are presented. CBSA offices are listed in the Directory of 


CBSA Offices, available on the CBSA Web site under “CBSA Offices”. 


3. Consignee Name and Address — Indicate the name and mailing address of the person or firm importing the goods. 


4. Shipper’s Name and Address — Indicate the name and mailing address of the person or firm shipping the goods. 
5. Waybilled From or Point Loaded — Indicate the city and country where goods were loaded on board a vessel, aircraft. 


vehicle or rail conveyance. 
6. Acquittal No. — For CBSA use only. 
7. Carrier Code — Indicate the carrier code as shown on the carrier’s master cargo control document. 


8. Cargo Control No. — Indicate the carrier’s cargo control number as shown on the carrier’s master cargo control document 
suffixed by the character X and an identifying numeric digit. e.g. 6107123X1, 6107123X2. Refer to paragraphs 47(b) of this 
memorandum for instructions on numbering abstracts when the master cargo number consists of 23 digits. and is to be 
abstracted into more than nine shipments. 


9. Carrier Code — Indicate the carrier code as shown on the carrier’s master cargo control document. 


10. Master Cargo Control No. — Indicate the cargo control number as shown on the carrier’s original cargo control 
document. 


11. Location of Goods — Indicate the name. address and sub-location code of the sufferance warehouse where the goods are 
stored pending CBSA clearance. A list of sufferance warehouse sub-location codes is available on the CBSA Web site. 


12. No. of Pieces — Indicate the quantity of goods being reported. 
The following are different methods of reporting a shipment: 
Description and Pieces 
1 car load containing 75 cases of motor oil on three pallets 
3 pallets containing 75 cases of motor oil 
75 cases of motor oil on three pallets 
If a number of goods are being reported, the number of pieces must be TOTALLED. 
13. Description and Marks — Give an accurate, concise description of the goods in common trade terms. 
14. Weight — Indicate the weight of the shipment in pounds or kilograms; weight must be TOTALLED. 


15. Name and Address of Deconsolidator/Broker/Importer — Indicate the name and address of the deconsolidator, broker 
or importer issuing the CBSA cargo control abstracts or re-abstracts, whichever is applicable. 


An example of this form can be seen on the CBSA Web site under “Publications and Forms”. 
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APPENDIX C 
CARGO CONTROL DOCUMENT SPECIFICATIONS 


1. The Cargo Control Document. which is described below, can be used by all modes of transportation to report goods being 


imported into or exported from Canada. 


2. Privately printed cargo control documents must adhere to the format and specification instructions provided herein. No 


deviation from the established layout, as set out in the sample provided in this Appendix, will be permitted. Minor deviations 
may be permitted in the field specifications, provided they do not impede the processing of the document by the CBSA. 


3. Agency approval is not required for the private printing of the cargo control document. However, a cargo control 
document that has been printed in a manner that impedes its expeditious processing by the CBSA will be rejected for reporting 
purposes. In such instances, the carrier will have to reprint the cargo control document so that it meets CBSA requirements. 


4. The CBSA continually assesses forms and procedures with a view to instituting improvements. It is recommended, 
therefore, that carriers limit the printing of their cargo contro] documents to a supply sufficient to cover a period no longer 
than 12 months. This would preclude having surplus stock on hand in the event of revisions to the form. 


5. The CBSA will assist carriers in ensuring that their privately printed cargo control documents meet CBSA requirements. 


Assistance 1s available from: 


Import Programs Management 
Commercial Border Programs Division 
Programs Branch 

Canada Border Services Agency 

4th Floor, 150 Isabella Street 

Ottawa ON KIA OL8 


Fax: 613-952-1812 


6. The number of copies required to report goods to the CBSA varies, depending on the mode of transportation and the 
Status, i.e. post-audit, non-bonded or bonded, of the carrier. | 


Post-audit Operations 


7. Carriers operating under post-audit CBSA control must use a document combining the elements of an internal revenue bill 
and a CBSA cargo control document. For further information, refer to Memorandum D3-1-6, Customs Post Audit Control 
System. 


8. The internal revenue bill/cargo control document must contain four copies in the following sequence for CBSA purposes: 


(1) Mail copy 

(2) Long Room copy 

(3) Warehouse Operator’s copy 

(4) CBSA Delivery Authority copy 


9. Where the internal revenue bill/cargo control document is used to remanifest in-bond cargo, an additional Station copy is 
to be included and placed immediately following the Mail copy. 

10. Post-audit carriers must identify their status by pre-printing the words “Post Audit” directly above the acquittal number 
field. 

Non-bonded and Bonded Operations 


11. All carriers, except marine, who are not under the post-audit control system must use a five-part form with copies placed 
in the following sequence: 


(1) Mail copy 

(2) Station copy 

(3) Long Room copy 

(4) Warehouse Operator’s copy 

(5) CBSA Delivery Authority copy 3 
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12. A marine cargo control document. when used as the support documentation to the General Declaration, Form A6, must 
include five copies (three station copies) in the following sequence: 
(1) Station copy | 
(2) Station copy 2 
(3) Station copy 3 
(4) Long Room copy 
(5) CBSA Delivery Authority copy 


Cargo Control Numbers 


13. The cargo control number will consist of the four-digit carrier code, followed by a unique carrier-assigned number. The 
cargo control number must not be duplicated for a three-year period, except for air mode cargo control numbers. Air mode 
cargo control numbers may be reused after one year. For additional information about air mode cargo control number reuse 
timeframes, please see Memorandum D3-2-2. 

14. Post-audit carriers must pre-number their cargo control documents in accordance with their company’s accounting 
practice. 

15. Freight forwarders and highway carriers who have their cargo control documents privately printed are required to print the 
cargo control number in bar code format on all copies of the document set. 


16. Bar code specifications for the cargo control number are contained in Appendix D of this memorandum. Bar code/human 
readable cargo control numbers must be approved by the CBSA before the printing of the cargo control document or labels. 


Document Specifications 
17. The cargo contro] document must be between 17 and 21.5 cm wide and between 14 and 28 cm long. 


18. Carriers may print their own cargo control documents on laser printer without side stubs and tear-offs. The appropriate 
copy designation must be shown on each copy of the document set. 


19. All CBSA copies of the cargo control document are to be white in colour. 
20. The following must be printed on the bottom of the copies of the cargo control document: 


(1) Mail copy 

(2) Station copy (if required) 

(3) Long Room copy 

(4) Warehouse Operator’s copy 
(5) CBSA Delivery Authority copy 


21. The copy designators (that is, Mail copy, Station copy, Long Room copy, CBSA Delivery Authority copy, Warehouse 
Operator’s copy) must be printed in Helvetica Regular (8 points). 


CBSA Delivery Authority copy 


22. A field for the CBSA release stamp must be provided on the CBSA Delivery Authority copy with the following wording 
screened 30 percent, TO BE STAMPED BY THE CBSA BEFORE GOODS CAN BE DELIVERED TO CONSIGNEE. The field for 
the release stamp is to be printed on the CBSA Delivery Authority copy only, in place of the free area provided on each of the 
other copies of the cargo control document. The size specifications of the field for the CBSA release stamp are the same as for 


the free area. 
23. Where cargo is to be released at an inland CBSA office, “In-bond” must be stamped or pre-printed on each copy of the 


cargo control document. 


24. The Company’s Logo, Name and Address and the words “Post Audit” (to be printed by post-audit carriers only above the 
Acquittal No. field) are to be sized according to the space available on the document. An example of this form can be seen on 
the CBSA Web site under “Publications and Forms”. 
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APPENDIX D 
BAR CODE SPECIFICATIONS FOR CARGO CONTROL NUMBERS 
PART I 
|. Bar Code Symbologies 
Clients can choose bar code symbology (a) or (b): 


(a) Standard Code 3 of 9 is defined in the AIM (Automatic Identification Manufactures Inc.) Document USS-39 
(USD-3). Clients cannot use optional Code 3 of 9 modulo 43 checksum. Code 3 of 9 bar code symbols may be printed 
with either a 2:1 or 3:1 wide-to-narrow-bar-width ratio, subject to meeting the requirements outlined in Part II. 


(b) Code 128 is defined in AIM Document USS-128 (USD-6). A modulo 103 checksum digit is a mandatory part of 
Code 128. 


Note: For cargo control numbers longer than 18 characters, clients may not be able to use Code 3 of 9. The CBSA will not 
accept numbers longer than the maximum length of 4.5°/11.43 cm. 


2. Width of Narrow Bar 
The minimum width of a narrow bar must be 0.009”/0.023 cm. 
The maximum width of a narrow bar depends on the bar code symbology selected, as follows: 


Code 3 of 9 (2:1 ratio) 0.0167/0.04 cm 
Code 3 of 9 (3:1 ratio) 0.0127/0.03 cm 
Code 128 0.0167/0.04 cm 

Code 128 (double density) 0.024°7/0.06 cm 


3. Width of Wide Bar 


For Code 3 of 9, a wide bar must be no less than two and no more than three times that of a narrow bar, according to the 
narrow bar specifications in requirement 2. 


There are four different bar widths for Code 128. These must be one, two, three and four times that of a narrow bar. where the 
maximum width of the narrow bar is as stated in requirement 2. 


4. Length of Quiet Zones 


Both the leading and the trailing quiet zones must be a minimum of either 10 times the narrow bar width or 0.1257/0.3 cm, 
whichever is greater. Longer quiet zones will increase the readability of the code. 


5. Bar Code Symbol Height 
The height of the bar code symbol must be between 0.37577/0.95 cm and 0.625”7/1.60 cm. 
6. Bar Code Symbol Length 


The bar code symbol, including the leading and trailing quiet (blank) zones, as well as the human readability part, must be 
within the area stated at “Delimited Area” in Part II. 


7. Human Readable Format 
(a) The human readable print number must always be below the bar code. 
(b) The height of the human readable print must be at least 0.0984"/0.25 cm. 


(c) The human readable number must start on the left side of the bar code, directly below the place where the bar code 
starts. 


(d) The spacing between the bar code and the human readable format and any following lines must be at 
least 0.03°/0.08 cm 


(e) Carriers have the option of printing their carrier name. Participants in the Line Release program can also print the 
acronym “PARS” as stated in paragraph 2 of Part II. The printing must meet the requirements of the quiet zone and not 
interfere with the human readable number. 
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(f) The human readable number may include dashes and spaces, but is not to be read into the bar code except where the 
dash is part of the carrier code itself. 
8. Print Contrast Ratio 
The print contrast ratio is the ratio of the difference of reflectivity between the bars and spaces, as follows: 
PCR = Reflectance of spaces - Reflectance of bars + Reflectance of spaces 


Where reflectance is defined as a percentage figure, the print contrast ratio must be a minimum of 55 percent, with an 
optimum value of 75 percent. 


9. Readability 

The average first-read rate for bar code symbols produced must be 95 percent (i.e. only five in 100 will need more than one 
scan). All bar codes produced through carbons must meet the same readability rate as the original. 

10. Lifetime 

The bar code symbol must be readable for at least eight months, with a 95 percent first-read rate. 

11. Print Type 

The bar code symbol can be printed with carbon or non-carbon ink. 


12. Label Size 


If labels are used, the maximum length and width of the label is stated at “Delimited Area” in Part II. There should be no 
wording above the bar code, and there should be 0.125”/0.3 cm between the top of the bar code and the edge of the label. The 
label must be self-adhesive, permanent and smudge-proof. 


PART II 
1. Bar Code Symbol 


The bar code symbol should read only the digits found in the human readable number and should not read the dash or space 
except where the dash is part of the carrier code itself. 


Bar code symbols can have up to 25 alphanumeric digits in one of the following formats: 
GNP. S.@.9. © 6.6. Cee ares X 


In this format, the first four digits are the carrier code. The remainder of the cargo contro] number follows the fourth digit and 
this portion of the cargo control number can be up to 21 digits. 


(2) XXX-XXXXXX.......... X 


In this format, the first three digits and the hyphen (—) are the carrier code. The fourth digit is a hyphen (—), denoting an air 
carrier. The remainder of the cargo control number follows the hyphen, and this portion of the cargo control number can be up 
to 21 digits. 

2. PARS Shipments 


To identify a Pre-Arrival Release System (PARS) shipment submitted to the CBSA, labels must show the letters “PARS”. The 
company’s name or logo can also be included. See the examples below: 


(a) The letters “PARS” may be part of the cargo control number, between the carrier code and the numeric sequence 
(e.g. 9999 PARS 0001). If so, the bar codes must also contain the bars for the letters “PARS”: 


Example: 
ABC Carriers Ltd. 
9999 PARS 000001 


(b) Ifthe bar codes do not contain the word “PARS”, the word may be printed either: 


Above the number 


Example: 
PARS — ABC Carriers Ltd. 
9999 000001 
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Below the number 


Example: 
9999 QOO00 | 
PARS — ABC Carriers Ltd. 


Note — The CBSA prefers option 2. 

3. Delimited Area 

The delimited area on the A8A(B) cargo control document must be no bigger than 5°/12.7 cm long by 1.5°/3.81 cm high. 
Also, the area cannot be bigger than the maximum label size. 

4. Numbering 

The method of numbering must ensure the numbers are not repeated for a period of three years. 

5. Testing 

Sample bar code/human-readable cargo control numbers must be tested to ensure they meet agency standards for readability. 
Bar codes are reviewed for print-contrast ratio and readability, and tested using a CBSA terminal wand. In addition, the CBSA 
verifies the size of labels and human-readable cargo control numbers. 

We will send a letter to the originator explaining the results of the bar code testing. 

It is the responsibility of all companies, including printing companies, to get initial approval of their bar codes. The retesting 
of reprints of bar codes is not necessary, unless the process or material used to create the bar codes has changed. 

Original bar-coded document samples or bar-coded labels should be submitted for approval to: 


Electronic Commerce Unit (ECU) 
Systems Operations Division 
Major Projects and Systems 
Commercial Directorate 

Canada Border Services Agency 
250 Tremblay Road 

Ottawa ON KIA OL8 


Questions about bar-code testing should be directed to the ECU at the above address or by telephone at: 


1-888-957-7224 calls within Canada and the United States 
1-613-946-0762 for overseas callers between 8 a.m. and 5 p.m. (E.S.T.) 
1-613-946-0763 for overseas callers between 5 p.m. and 8 a.m. (E.S.T.) 
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APPENDIX E 


CARGO CONTROL DOCUMENT, FORM A8A(B) COMPLETION INSTRUCTIONS 


The following outlines information to be shown on the cargo control document. For the data elements required on electronic 


AC L reports for the air and marine modes, please see Memorandum D3-2-2 (for air mode) and Memorandum D3-5-2 (for 
marine mode). 


1. U.S. Port of Exit — Indicate the U.S. border crossing, both city/town and state, for all shipments invoiced from the United 
States. For goods invoiced from the United States that are entering Canada in the service of an air carrier, indicate the U.S. 
Customs and Border Protection (US CBP) port where the goods are loaded on the aircraft which is to carry the goods to 
Canada. For transborder air shipments that enter Canada in the service of a highway carrier, indicate the US CBP port at which 
or nearest to which the highway carrier crosses the border of the United States into Canada. 


The U.S. port of exit codes listed in Appendix H, List 6, of Memorandum D17-1-10, Coding of Customs Accounting 
Documents, may be used in lieu of the city/town and state name. 


bo 


In-transit — Indicate country of final destination. 
3. Manifest from — Indicate the CBSA office where the goods are reported. 


4. To -— Indicate the CBSA office where the goods are to be released/destined. CBSA offices are listed in the Directory of 
CBSA Offices available on the CBSA Web site. Where the destination has more than one sufferance warehouse for the 
applicable mode of transport (for example, Toronto), the name of the receiving CBSA office must be followed by the name, 
abbreviation or code of the intended warehouse of clearance (for example, Toronto-498). 


5. Consignee Name and Address — For imports: Indicate the name and address of the person (company) in Canada to 
whom the goods are being shipped. For In-transit and FROB shipments: Indicate the name and address of the person 
(company) that is the ultimate consignee. 


6. Shipper’s Name and Address — Indicate the name and address of the person or firm shipping the goods. 
7. Acquittal No. — To be completed by importer/broker or the CBSA. 


8. Carrier Code/Cargo Control No. — On privately printed cargo control documents, the carrier must assign the cargo 
control number, in accordance with the instructions outlined in the Appendix C of this memorandum. 


9. Carrier Code/Previous Cargo Control No. — This field is to be completed on secondary cargo control documents, such 
as remanifests, abstracts, etc. Indicate the carrier code and cargo control number of the original cargo control document. 


10. No. of Packages — Indicate the quantity of goods being reported. 
The following are different methods of reporting a shipment: 


No. of Description and Marks 


Pkgs. 
l car load containing 75 cases of motor oil on three pallets 
3 pallets containing 75 cases of motor oil 
WS cases of motor oil on three pallets 


If a number of goods are being reported, the number of packages must be TOTALLED. 


11. Description and Marks — Give an accurate, concise description of the goods in common trade terms and note any marks 
imprinted on the package or goods. If the goods are loaded in a container, the container number must be indicated in this field. 


When goods are carried under shipper’s load and count contracts, mark “shipper’s load and count” in this field. 


Rail carriers must indicate the waybill numbers in this field, if a separate field for this information does not exist on their cargo 
control documents. 

Estimated date and time of arrival information must be included on the CCD in either the “Description and Marks” field or the 
“Location of Goods” field. Any and all applicable container numbers must be included on the CCD in either the “Container 
Number” field (if one exists on the CCD) or in the “Description and Marks” field. Clients transmitting electronic EDI reports 
will be required to indicate this information in the fields assigned to these data elements, “Estimated date and time of arrival” 


and the “Container Number” fields. 
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12. Weight — Indicate the weight of the shipment in metric or imperial measure. The unit of measure must be noted and the 


weight must be TOTALLED. 


13. Foreign Point of Lading — (To be completed by freight forwarders and marine carriers only) Indicate the city/town and 
country where the goods were loaded on board a vessel, aircraft. vehicle or rail conveyance. 


14. Location of Goods — Indicate the name and address of the sufferance warehouse where goods are stored pending 
clearance. The name of the agent handling the load must also be shown in this field. In the case of commercial shipments, 
where the carrier, freight forwarder or agent are not one and the same as the sufferance warehouse, the warehouse sub-location 
code that has been assigned to the sufferance warehouse by the CBSA must be included. A listing of sufferance warehouse 
sub-location codes may be obtained by accessing the CBSA Web site, or by communicating with the CBSA Electronic 
Commerce Unit at the following: 

1-888-957-7224 calls within Canada and the United States 

1-613-946-0762 for overseas callers between 8 a.m. and 5 p.m. (E.S.T.) 


1-613-946-0763 for overseas callers between 5 p.m. and 8 a.m. (E.S.T.). 
15. Name of Carrier — Indicate the name of the carrier transporting the goods. 
16. Vehicle Identification — Highway carriers must indicate the vehicle identification number (licence number, province or 
state, year and trailer number). Other modes of transportation must indicate aircraft registration numbers, rail car initials and 
numbers or vessel details in this field. 
Any field requirements specific to only one mode of transportation may be excluded by carriers of other modes of 
transportation. 
All carriers are obliged to include information on the cargo contro] document that will allow for the efficient tracing of CBSA 


documentation within their operations. 


An example of this form can be seen on the CBSA Web site under “Publications and Forms”. 
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APPENDIX F 


DIVERSION NOTICE, FORM A30 


Canada Bord A d Help Aide 
ae C rder gence des services 
R E Services Agency _ frontaliers du Canada DIVERSION NOTICE 


AVIS DE DEROUTEMENT Restore - Restaurer 


To 
Au 


Be 3 = - Bureau des services frontaliers 


The goods covered by the above cargo control number originally destined to the CBSA 


Les marchandises visées par le numéro de contrdle du fret susmentionne et destinees 
office of 


initialement au bureau de l'ASFC 


have been diverted to the CBSA office of ont été déroutées au bureau de l'ASFC 


for customs clearance aux fins de dédouanement. 


anee - Nom du destinataire 


onnectng camer - Transporteur de 


signature - Signature de | 


A30 (06) 
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REFERENCES 
ISSUING OFFICE — HEADQUARTERS FILE — 


Import Programs Management 
Commercial Border Programs Division 
Programs Branch 


LEGISLATIVE REFERENCES — OTHER REFERENCES — 


Customs Act; Customs Tariff, Excise Act, 2001 D1-7-1, D3-1-3, D3-1-7, D3-1-8, D3-2-1, D3-2-2, D3-3-1, 
Excise Tax Act; Explosives Act D3-4-2, D3-4-5, D3-5-2, D3-6-6, D3-6-7, D4-1-4, D4-3-5, 


Importation of Intoxicating Liquors Act D6-2-2, D8-2-16, D17-1-2, D17-3-1, D17-4-0, D18-3-1, 
Special Import Measures Act D22-1-1] 


SUPERSEDED MEMORANDA “D” — 
D3-1-1, September 16, 2008 


Services provided by the Canada Border Services Agency 
are available in both official languages. 


® 


Printed in Canada 
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hc | Canada Border Agence des services 


Services Agency _ frontaliers du Canada 


Ottawa, July 3, 2009 MEMORANDUM D3-1-1 


i) 


In Brief 


POLICY RESPECTING THE IMPORTATION AND TRANSPORTATION OF GOODS 


The Memorandum D3-1-1, dated September 16, 2008, supersedes Memorandum D3-1-1, dated February 26, 2004. 


This In Brief page has been revised to denote changes made as a result of the Government of Canada’s Paperwork Burden 
Reduction Initiative. This revision replaces the In Brief page dated September 16, 2008. 


In accordance with the above, the following changes were made: 


(a) Regulations Respecting the Reporting of Imported Goods, Regulations Respecting the Transportation of Goods and 
Regulations Respecting the Reporting of Exported Goods have been deleted. These Regulations are available on the 
Justice Canada Web site: www.justice.gc.ca. 


(b) Paragraph 4, General Authorizations (Memorandum D3-1-1, dated February 26, 2004) was revised; refer to 
paragraph 7, Carrier and Freight Forwarder Identification (Memorandum D3-1-1, dated September 16, 2008). 
Requirements and information details have been transferred to D1-7-1, Posting Security for Transacting Bonded 
Operations. 


(c) Paragraph 7, General Authorizations, was deleted as details are available in the modal specific Memorandum 
(ex. D3-3-1, Forwarded and Consolidated Cargo-Import Movements, paragraphs 7, 8, 9). 


(d) Paragraphs 8, 9, 10, 11, 12, Bond Requirements, were deleted as the requirements and information are available in 
Memorandum D1-7-1. 


(e) Paragraph 15, Single Trip Authorizations; all references to Single Trip Authorizations were deleted from this 
Memorandum as the information is available in D3-4-2, Highway Cargo-Import Movements, paragraph 8. 


(f) Paragraph 33, Cargo Reporting - In Transit Movements (Memorandum D3-1-1, dated February 26, 2004), was 
revised; refer to paragraph 19 (Memorandum D3-1-1, dated September 16, 2008). Details are available in the modal 
specific Memorandum (D3-2-2, Air Cargo — Import and In-transit Movements; D3-4-5, Highway Cargo — In-transit 
Movements; D3-5-2, Marine Cargo — Import Movements; D3-6-7, Rail Cargo — In-transit Movements). 


(g) Paragraphs 37and 39, Cargo Reporting, were deleted as the details are available in the modal specific Memorandum 
(D3-2-2, D3-4-5, D3-5-2, D3-6-7). 


(h) Paragraph 63, Shipper’s Load and Count, was deleted as the requirements are available in the modal specific 
Memorandum (D3-2-2, D3-4-5, D3-5-2, D3-6-7). 


(i) Paragraph 73, Remanifest Cargo Control Documents (Memorandum D3-1-1, dated February 26, 2004), was reworded 
for clarity; refer to paragraph 52, Remanifested Cargo Control Documents (Memorandum D3-1-1, dated September 16, 2008). 
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Ew Canada Sorde: Agence des services 


mervioes Agency  frontaliers du Canada 


Ottawa, April 24, 2013 MEMORANDUM D3-1-2 


In Brief 


TRANSIT INTERNATIONAL ROUTIER CARNET 


This memorandum replaces the Memorandum D3-1-2 dated August 2008. It has been revised to denote the Agency, 
Division and Branch names to the current appellations. 
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Ottawa, April 24, 2013 


MEMORANDUM De:-1-2 


TRANSIT INTERNATIONAL 
ROUTIER CARNET 


Although Canada continues to participate in the Transit 
International Routier (TIR) Convention, the Canada Border 
Services Agency (CBSA) does not accept the TIR Carnet as 
a valid cargo control document (CCD) for the import, in- 
transit, or export movement of goods. 


GUIDELINES AND 
GENERAL INFORMATION 


1. The Customs Convention on the International 
Transport of Goods under cover of TIR Carnets (TIR 
Convention) governs the use of the international cargo 
control document (CCD) known as the TIR Carnet. 


2. Although Canada continues to be a participant in the 
TIR Convention, the CBSA does not accept the TIR Carnet 
as a valid cargo control document for the import, in-transit, 
or export movement of goods. 


3. TIR Carnet shipments arriving in Canada for 
transportation inland or in transit for export must also be 
accompanied by the appropriate CBSA cargo control 
documents for the mode of transportation being used. The 
TIR Carnet must be attached to the CBSA CCD. 


4, Although border services officers will not accept the 
TIR Carnet as a valid CCD, as a courtesy, they will 
complete and stamp any TIR Carnet attached toa CBSA 
CCD: 


5. In addition to the appropriate CBSA CCD, any 
shipment arriving in Canada on a TIR Carnet for import 
must also be accounted for on the appropriate CBSA 
accounting document such as an E29B, Temporary 
Admission Permit, or a Form B3, Canada Customs Coding 
Form. For information on how to document temporarily 
imported goods, please see Memorandum D8-1-1, 
Amendments to Temporary Importation (Tariff Item 

No. 9993.00.00) Regulations. For additional information on 
how to document imported goods using Form B3, please see 
Memorandum D17-1-4, Release of Commercial Goods. 


Additional Information 


6. The CBSA’s Border Information Service (BIS) line 
responds to public inquiries related to import requirements 
of other government departments, including Industry 
Canada. You can access BIS toll-free throughout Canada by 
calling 1-800-461-9999. If you are calling from outside 
Canada, you can access BIS by calling 204-983-3500 

or 506-636-5064 (long-distance charges will apply). To 
speak directly to an agent, please call during regular 
business hours from Monday to Friday (except holidays), 
8 a.m. to 4 p.m. local time. More BIS information can be 
found on the CBSA’s Web site at www.cbsa.gc.ca. 


Canada 


REFERENCES 
ISSUING OFFICE — HEADQUARTERS FILE — 


Import Programs Management N/A 
Commercial Border Programs Division 
Programs Branch 


LEGISLATIVE REFERENCES — OTHER REFERENCES — 


Customs Act. sections 12 to 23 DSsle le Dilyal=4 


SUPERSEDED MEMORANDA “D” — 


3-1-2, August 7, 2008 


Services provided by the Canada Border Services Agency 
are available in both official languages. 
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COMMERCIAL IMPORTATION OF INTOXICATING LIQUORS 


This memorandum replaces the Memorandum D3-1-3 dated August, 2009. It has been revised to denote the Agency, 
Division and Branch names to the current appellations. 
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Ottawa, May 9, 2013 


MEMORANDUM D3-1-3 


COMMERCIAL IMPORTATION OF 
INTOXICATING LIQUORS 


This memorandum outlines the procedures to be 
followed for the interprovincial and international 
transportation and release of intoxicating liquors. 


For information related to non-commercial 
importations of intoxicating liquors by individuals, please 
see the Memoranda D2 series, International Travel. 


For information on provincial liquor mark-ups/fees for 
non-commercial importations, please contact the 
appropriate provincial liquor authority. 


GUIDELINES AND 
GENERAL INFORMATION 


Legislative and Statutory Basis 


1. The /mportation of Intoxicating Liquors Act outlines 
who may import, send, take or transport, or cause to be 
imported, sent, taken or transported, into any province from 
or out of any place within or outside Canada any 
intoxicating liquor. To obtain a copy of the Act and/or 
regulations, please see the Justice Canada Web site at 
laws.justice.gc.ca. 


2. As outlined in the /mportation of Intoxicating Liquors 
Act: 


(a) Liquor, including wine, considered intoxicating by 
provincial law may be imported only by a board, 
commission, officer, or governmental agency legally 
authorized to sell intoxicating liquor. 


(b) Spirits imported for blending or flavouring with 
domestic spirits, or for packaging in Canada and 
entitled to specific tariff treatments, may be imported 
directly by a distiller. 


(c) Beer imported for blending or flavouring with 
domestic beer may be imported directly by a brewer. 


(d) Intoxicating liquor for sacramental or medicinal 
purposes or for manufacturing or commercial purposes 
other than for the manufacture or use thereof as a 
beverage, is not restricted to importation only by a 
board, commission, officer, or governmental agency 
legally authorized to sell intoxicating liquor. 


3. Excise duty is imposed, levied, and collected under the 
Excise Act on beer manufactured or produced in Canada. 
Excise duty is imposed, levied, and collected under the 


Excise Act, 2001 on all spirit and wine products 
manufactured or produced in Canada. For imported goods, a 
customs duty equivalent to an excise duty is levied under 
Sections 21.1, 21.2, and 21.3 of the Customs Tariff Act. 


4. The Excise Act, 200] requires an importer to have a 
particular Excise licence to import and possess bulk and 
non-duty paid packaged spirits and wine. As well, bulk 
spirits and wine may only be transported by particular 
licensees or an alcohol registrant. For further technical 
information on the Excise Act, 2001 please see the Canada 
Revenue Agency Web site at www.cra.gce.ca. Using the 
search engine, enter the words excise duty. 


Importing Intoxicating Liquors Through the 
Mail 

5. Under most circumstances, only intoxicating liquors 
consigned to Provincial Liquor Control Boards or 
authorized agents, licensed distilleries and breweries can be 
sent through the mail stream. For further information, please 
consult the /mportation of Intoxicating Liquors Act, which 
is available through the Justice Canada Web site at 
laws.justice.gc.ca. 


Wine 

6. Importations of wine must comply with the /mportation 
of Intoxicating Liquors Act. The invoice(s) must indicate the 
provincial or territorial liquor authority as the importer of 
record and identify the winery as the consignee. A paper 
copy of the approved Excise licence does not have to 
accompany the import documentation at the time of report 
or release. However, 1f requested by the CBSA, the client 
will have a maximum of six hours to provide a valid licence 
(issued by the Canada Revenue Agency, Excise Duties and 
Taxes Division). 


7. Inthe manufacture of wine, grape juice concentrate 
becomes wine following the fermentation process. Grape 
juice concentrate with an alcoholic content of more 

than 0.5% is considered to be an intoxicating beverage and 
is therefore subject to the same importation regulations as 
those governing intoxicating liquors. 


Federal Exemption 


8. The provincial or territorial liquor authorities do not 
control importations of intoxicating liquor by federal 
departments or agencies for official use. Such shipments 
may be released upon completion of the necessary CBSA 
documentation and payment of applicable federal duties and 
taxes. 


Canada 


Industrial Alcohol 

9. The CBSA procedures for imported shipments of non- 
beverage ethyl alcohol can be found in Memorandum 
D10-14-19, Administrative Procedures for the Importation 
of Non-beverage Ethyl Alcohol. 


Shipments Reported but Not Released 


10. Non-duty and non-tax paid intoxicating liquors that 
have been reported to the CBSA but have not been released 
must be transported by a CBSA bonded carrier. A border 
services officer may authorize the goods be moved from the 
office of report under Section 19 of the Customs Act, or if 
goods are carried in transit, through Canada. 


11. When the CBSA bonded carrier cannot make direct 
export in transit through Canada, the goods may be re- 
manifested (on a new cargo contro! document) to a 
connecting CBSA bonded carrier at a licensed sufferance 
warehouse. 


12. Intoxicating liquors imported directly by a distiller 
must be released at the border or at a licensed sufferance 
warehouse before shipping to a distillery, as there are no 
provisions under Section 19 of the Customs Act for in-bond 
movements directly to a distillery. 


Sealing Requirements 


13. All conveyances, containers, or compartments must be 
sealed with CBSA seals when an alcohol shipment is moved 
to an inland destination for release, examination, or for in- 
transit or export movement out of Canada. Using company 
seals only is not permitted under any circumstances. 


14. Post-audit carriers are not exempt from the sealing 
requirement. Their conveyances must be sealed with CBSA 
seals when transporting alcohol products. 


15. Any transfer of alcohol from one carrier to another can 
take place only under CBSA supervision. The seal on the 
first vehicle must be broken and the second vehicle sealed 
under CBSA supervision. 


16. CBSA seals must be applied by CBSA personnel only. 


Customs Bonded or Sufferance Warehouses 


17. Shipments of intoxicating liquors may be imported into 
Canada for storage, transfer, export, ships’ stores, and entry 
into the Canadian market at a sufferance or Customs 
Bonded Warehouse licensed under the Customs Act and the 
Customs Tariff. lmported packaged spirits and wine 
destined for the Canadian market may be entered into a 
Customs Bonded Warehouse only if it is imported by an 
international airline for use on international flights. The 
imported packaged spirits and wine may also be supplied to 
domestic flights if they are fully duty and GST/HST paid. 
18. The Customs Bonded Warehouse Regulations require 
the warehouse operator, as a pre-condition of licensing, to 
provide a copy of the Provincial/Territorial Liquor Board 
authorization to receive, transfer, or sell intoxicating liquor 
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within the province or territory. Shipments received ina 
Customs Bonded Warehouse are documented on Form B3 
type 10, Canada Customs Coding Form, and on the 
corresponding ex-warehouse documents outlined in 
Memorandum D17-1-10, Coding of Customs Accounting 
Documents. 


19. Where goods intended for export are entered into a 
sufferance warehouse, outward reporting is required as 
outlined in Memorandum D3-1-8, Cargo — Export 
Movements. Outward reporting will acquit or cancel the 
inward waybill (cargo control document). This process 
applies to all modes of transportation. 


Courier Shipments 


20. Provincial and territorial liquor authorities may import 
commercial shipments of intoxicating liquor by courier 
through the commercial stream and must report and account 
for these goods using normal commercial processes. Please 
note that intoxicating liquors cannot be imported under the 
Courier Low Value Shipment (LVS) Program as they do not 
qualify. For more information, please refer to Memorandum 
D17-4-0, Courier Low Value Shipment Program. 


Sampling of Suspect Intoxicating Liquor 


21. Border services officers who are uncertain whether a 
beverage is intoxicating, before releasing intoxicating liquor 
shipments, should submit samples for analysis to the 
CBSA’s Laboratory and Scientific Services Directorate 
(LSSD), according to the following procedures: 


(a) Sampling: 


(1) Bottles 

If possible, a sample of each type of product in its 
original container should be sent full and 
unopened. The sample must be properly labelled 
and identified. 


(11) Bulk 

A sample of approximately 250 milliliters (ml) in 
volume must be obtained and placed in a suitable 
sterile container (e.g., a new widemouth glass 
container with Teflonlined closures). Such 
containers are available from scientific suppliers. 
The sample must be properly labelled and 
identified. 


Note: If it is suspected that the sample is fermenting, 
the fermentation must be stopped before the sample is 
sent to LSSD for analysis. Please call LSSD — Alcohol 
and Tobacco Section at 613-954-9944 for further 
instructions concerning fermenting samples. 


(b) Packaging: 
Bottles and sample containers of bulk samples 


(1) Each bottle and bulk sample container must also 
be wrapped individually and packed in additional 
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shock absorbent material to minimize the chance of 
breakage and leakage. 


(11) The box must be of good quality such that it 
can withstand the normal abrasion of transportation 
without damage to the contents. It must be packed 
so that all samples are securely held in an upright 
position by inert packaging material. The “TOP” of 
the box shall be indicated on the outside as well as 
“GLASS” if the bottles or sampling containers are 
made of glass. 


(c) Shipping: 
Samples should be sent prepaid by courier to: 


Laboratory and Scientific Services Directorate 
Canada Border Services Agency 
79 Bentley Avenue 


Ottawa ON K2E 6T7 
(d) Mailing: 


Any documents or information not sent with the 
samples should be sent by regular mail to the 
above address. 


(e) Telephone and fax numbers: 
Laboratory and Scientific Services Directorate 


613-954-9944 
613-952-7825 


Telephone: 
Fax: 


Penalty and Enforcement 


22. For more information on administrative penalties, 
please refer to Memorandum D22-1-1, Administrative 
Monetary Penalty System. Information on AMPS penalties 
is also available on the CBSA Web site at www.cbsa.gc.ca. 
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23. Other administrative sanctions, such as the revocation 
of program privileges and penalties of Other Government 
Departments, may also be applicable. 


24. In some situations, failure to comply with the CBSA 
requirements outlined in the Customs Act, may result in the 
seizure and forfeiture of the goods and/or conveyance, and 
— in serious cases — criminal charges may be applicable. 


25. Under sections 36 and 37 of the Customs Act, 
commercial importations of intoxicating liquors that are 
unclaimed, abandoned, or not removed from a sufferance or 
bonded warehouse within the prescribed time limits, are 
forfeited to the Crown. 


Additional Information 


26. The CBSA’s Border Information Service (BIS) line 
responds to public inquiries related to import requirements 
of other government departments, including Industry 
Canada. You can access BIS toll-free throughout Canada by 
calling 1-800-461-9999. If you are calling from outside 
Canada, you can access BIS by calling 204-983-3500 

or 506-636-5064 (long-distance charges will apply). To 
speak directly to an agent, please call during regular 
business hours from Monday to Friday (except holidays), 
8 a.m. to 4 p.m. local time. More BIS information can be 
found on the CBSA’s Web site. 


27. For more information, visit the CBSA Web site at 
www.cbsa.gc.ca. 
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REFERENCES 
ISSUING OFFICE — HEADQUARTERS FILE — 


Import Programs Management Unit 7700-8 
Commercial Border Programs Division 
Programs Branch 


LEGISLATIVE REFERENCES — OTHER REFERENCES — 


Importation of Intoxicating Liquors Act D3-1-8, D10-14-19, D17-1-10, D17-4-0, D22-1-1 
Customs Act 

Customs Bonded Warehouse Regulations 

Customs Tariff Act 

Excise Act 

Excise Act, 2001 

Excise Tax Act 


SUPERSEDED MEMORANDA “D” — 


D3-1-3, August 21, 2009 


Services provided by the Canada Border Services Agency 
are available in both official languages. 
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Ottawa, April 25, 2013 MEMORANDUM Ds8-1-5 


In Brief 


INTERNATIONAL COMMERCIAL TRANSPORTATION 


This memorandum replaces the Memorandum D3-1-5 dated September 5, 2008. It has been revised to denoie the Agency, 
Division and Branch names to the current appellations. 
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Ottawa, April 25, 2013 MEMORANDUM Ds:-1-5 


INTERNATIONAL COMMERCIAL (D) are 6.1 m or more in length and have an 
TRANSPORTATION internal volume of 14 m° or more; and 
This memorandum outlines the conditions under which (c) on condition that the conveyance or containers: 


foreign-based vehicles and containers used in the 
international commercial transportation of passengers or 
goods can be temporarily imported into Canada, without 
payment of duties. (11) leave from and return to the foreign country in 
the normal course of operation; 


(1) are owned or leased and imported by a person 
whose domicile is in a foreign country; 


Refer to Memorandum D3-7-1, CBSA Marine 
Operations — Cargo Containers Used in International (iii) are controlled from the foreign country; and 
Service tor information regarding the conditions under 
which cargo containers may be temporarily imported into 
Canada while in international service. 


(iv) are exported within 30 days of the date of their 
importation or for an additional period not 
exceeding 24 months where a CBSA officer is 
LEGISLATION satisfied that the exportation of the conveyances or 


3 containers is delayed because: 
Customs Tariff ” 


98.01 Conveyances or containers of Chapters 86, 87, 88 De Oa A ROS 


or 89, engaged in the international commercial (B) the conveyances or containers are being 
transportation of goods or passengers, including any equipped, reconditioned, reconstructed, 
ancillary equipment necessary to ensure the safety, security, refurbished or repaired: 


containment and preservation of the goods or passengers. . ue 
(C) the conveyances or containers have a 


9801.10.00 Conveyances or containers, major equipment breakdown; 


(a) on condition that: (D) the conveyances or containers are detained 
under an order of a Canadian court, or under 
an Act of Parliament or the legislature of a 
province or any regulation made thereunder; 
or 


(1) in the case of vehicles, they are registered and 
licensed in a foreign country and are operated in 
Canada with a vehicle licence issued by the 
appropriate provincial licensing authority; 

(E) the delivery of the goods to be loaded on 


i1) in the case of aircraft, they comply with the ; 
Gy Y Py or in the conveyances or containers is delayed. 


requirements of the Aeronautics Act and any 
regulations made thereunder; and The conveyances or containers provided for in this 
tariff item may engage in the transportation of goods from 


iil) in the case of vessels, they comply with the ae: se 
ay y Py one point in Canada to another point in Canada where: 


requirements of the Canada Shipping Act and 
Coasting Trade Act and (a) that transportation is incidental to the international 


se traffic of the goods: 
(b) on condition that: © 


(b) the transportation does not occur outside the 


i) the ancillary equipment for the containers does uiteg mares : 
) yen territorial limits of Canada; and 


not include vehicles, accessories, spare parts of 
vehicles or packaging, and (c) the conveyance or container has not entered 

re Canada for the purpose of an in-transit movement 
(11) the containers: dedi: : 
through Canada to a point outside Canada. 
(A) are fully or partially enclosed to constitute 


i ae 9801.20.00 Locomotives or railway rolling stock or 
a compartment intended for containing goods; 


miscellaneous railway equipment, regardless of tariff 


(B) are of a permanent character and suitable treatment entitlement or country of origin, owned or under 
for repeated use; the control of a railway company in the United States, 


temporarily engaged in the transportation of goods or 
passengers from a place in Canada to another place in 


Canada 


(C) are designed to carry goods by one or 
more modes of transport without requiring 
intermediate reloading: and 


Canada or imported on a temporary basis for the repair. 

testing or maintenance of railways in Canada. 
9801.30.00 

commercial transportation having a Canadian base of 


Vessels engaged in international 


operation, other than those having both the departure and 
destination points situated on the St. Lawrence River or the 
Great Lakes. 


GUIDELINES AND 
GENERAL INFORMATION 


|. Tariff item 9801.10.00 allows foreign-based vehicles or 


containers used in the international commercial 
transportation of goods or passengers to be temporarily 
imported into Canada without payment of duties and taxes. 
Although no formal accounting is required, vehicles 
arriving in or departing from Canada may be required to 
report to CBSA to be examined. 


Foreign-based Vehicles or Containers 


2. In this memorandum, “foreign-based vehicles or 


containers” means any vehicles or containers that: 


(a) are owned or leased and imported by a person 
whose domicile is in a foreign country; 


(b) leave from and return to the foreign country in the 
normal course of operation: 


(c) are controlled from the foreign country; and 


(d) are exported within 30 days of the date of their 
importation. 


International Commercial Transportation 


3. In this memorandum, “international commercial 
transportation” means any transportation resulting in, or 
intended to result in, the carriage of persons or goods for 
hire or reward, or any transportation of persons or goods by 
or on behalf of an enterprise engaged in an activity of 
financial return, where the persons or goods are conveyed: 


(a) from outside Canada to a place inside Canada; 


(b) froma place inside Canada to a place outside 
Canada; or 


(c) froma place outside Canada in-transit through 
Canada to another place outside Canada. 


4. The determination of whether or not a foreign-based 
vehicle or container is engaged in international commercial 
transportation is based on the origin and destination of the 
goods carried and not the actual route of the vehicle. A 
vehicle or container used in the carriage of goods described 
in this memorandum are considered to be participating in 
the international commercial transportation of goods, even 
if it was not the one that actually brought the goods into 
Canada. There are no limits to the number of vehicles or 
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containers that can be used to bring the goods to their 
destination. 


Transportation Incidental to the International 
Traffic of the Goods (Incidental Domestic Use) 


5. In this memorandum, “transportation incidental to the 
international traffic of the goods” means the transportation 
of goods between points in Canada that occurs immediately 
before or after the vehicle or container is used for 
international commercial transportation. Any vehicle or 
container qualifying under tariff item 9801.10.00 is allowed 
to engage in the transportation of goods from one point in 
Canada to another point in Canada provided it: 


(a) 1s moving in the general direction of the delivery 
point of the international load; 


(b) has entered Canada empty to pick up goods for 
export; 


(c) will be picking up a load for export after the 
delivery of the international load; or 


(d) is part of the return movement of the conveyance 
or container to its country of origin. 


6. The transportation from one point in Canada to another 
point in Canada must occur immediately before or after the 
vehicle or container is used for international commercial 
transportation. Therefore, a foreign-based vehicle or 
container is restricted to one point-to-point movement 
immediately before or immediately after it is used for 
international commercial transportation. The restriction also 
applies to a foreign-based vehicle or container entering 
Canada with or without a payload (empty). 


Note: A vehicle or container entering Canada may be used 
in transportation incidental to the international traffic of the 
goods on the inward leg of an international journey, 
provided it enters Canada to pick up a load for export. 


7.  Inall cases, the transportation from one point in Canada 
to another point in Canada must follow a route that is 
similar and consistent with the movement of the goods in 
international commercial transportation. Foreign-based 
vehicles or containers may also be used in the transportation 
of goods from one point in Canada to another point in 
Canada to top off a less than full import or export load. 


In-transit Movements 


8. The Reporting of Imported Goods Regulations and 
tariff item 9801.10.00 allow qualifying vehicles or 
containers to participate in international commercial 
transportation from a place outside Canada in-transit 
through Canada to a place outside Canada. 


9. A vehicle or container qualifying under tariff 

item 9801.10.00 that transports goods from a point outside 
Canada in-transit through Canada to another point outside 
Canada is considered engaged in international commercial 
transportation, although the goods may also have been 
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transported on a Canadian-based vehicle or container. The 
fact that the goods may have been transported on a 
Canadian-based vehicle or container for a portion of the 
journey then transferred to a foreign-based vehicle or 
container will not alter the international nature of the 
movement. 


10. No incidental domestic use is allowed when a foreign- 
based vehicle or container transports goods from a point 
outside Canada in-transit through Canada to another point 
outside Canada, i.e., U.S. — Canada — U.S. 


11. Similarly, no incidental domestic use is allowed when a 
foreign-based vehicle or container transports goods from a 
point in Canada in-transit through a foreign territory to 
another point in Canada, 1.e., Canada — U.S. — Canada. 


Empty Vehicles and Containers 


12. A vehicle or container entering Canada empty may be 
used in transportation incidental to the international traffic 
of the goods on the inward leg of an international journey, 
provided it enters Canada to pick up a load for export. The 
export load should have been scheduled prior to the time the 
vehicle or container enters Canada. In all cases, the 
incidental domestic use must follow a route that is similar 
and consistent with the destination of the vehicle in Canada 
where the export load will be picked up. The foreign-based 
vehicle or container will be restricted to one such movement 
during an international journey. 


13. The movement of a foreign-based vehicle or container 
without a payload between two points in Canada is not 
considered transportation incidental to the international 
traffic of the goods. An empty foreign-based vehicle or 
container can be moved to any location in Canada freely 
and without restrictions. 


Pick-up and Delivery Operations 


14. Carriers often operate terminals, warehouses, or drop 
yards in Canada as intermediate points to consolidate or 
deconsolidate shipments (break bulk) and to pick-up or 
deliver goods. After international goods have been delivered 
to one of these places, the foreign-based vehicle or 
container may be used to pick-up or deliver goods from that 
location for the remainder of the 30-day period permitted in 
Canada. This is allowed provided the vehicle or container is 
being used exclusively to complete deliveries of other 
international goods previously unloaded at the warehouse, 
or to pick-up and deliver to the warehouse goods that will 
eventually be exported from Canada. 


Equipment Switching 

15. During the transportation to or from an intermediary 
point or final destination in Canada, the goods may be 
physically transferred directly from one vehicle to another, 
or the whole trailer may be transferred from one tractor to 
another tractor. There are no limits to the number of times 
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international goods may be transferred to other foreign- 
based vehicles or containers. 


Ancillary Equipment 

16. Ancillary equipment means any equipment which 
enhances the safety, security, containment, and preservation 
of goods carried in vehicles falling within the terms of tariff 
item 9801.10.00. Ancillary equipment can be imported 
pursuant to tariff item 9801.10.00 without documentation in 
accordance with the Reporting of Imported Goods 
Regulations, when it 1s used in international service. 


Time Limits 

17. Under normal circumstances, vehicles or containers 
entitled to importation under tariff item 9801.10.00 must be 
exported from Canada within 30 days of the date of 
importation into Canada. 


18. This period may be extended by a border services 
officer where the officer is satisfied that, at the expiration of 
the 30-day period, the departure of the vehicle is delayed for 
reasons specified in tariff item 9801.10.00. In this case, 
Form ESOB, Vehicle Permit, may be issued for the 
conveyance for a specified period of time sufficient to 
accommodate stated contingencies and provide for 
compliance by exportation. 


19. Vehicles or containers reported under the post audit 
system do not require approval from CBSA for extension of 
the 30-day time limit. Verification of circumstances where 
foreign-based equipment is in Canada beyond 30 days will 
be conducted as part of audits. 


Record Keeping 


20. Every person who transports or causes to transport into 
Canada, goods that have been imported but not released, 
will keep all invoices, bills, accounts and statements, or a 
copy, relating to the transportation of the goods, in 
accordance with the Transportation of Goods Regulations. 
These records must be kept for a period of three years 
commencing on the Ist day of January of the calendar year 
following the calendar year during which the goods were 
transported. 


Diversions/Penalties 


21. A vehicle or container which is diverted from use in 
international commercial transportation or is remaining in 
Canada beyond the 30-day time limit prescribed in tariff 
item 9801.10.00, will be accounted for in accordance with 
the provisions of the Customs Act 


22. Where there is sufficient evidence to demonstrate that 
the vehicle or container was not entitled to enter Canada 
duty-free because it fails to meet one of the conditions of 
tariff item 9801.10.00, CBSA may take seizure action under 
section 110 or ascertained forfeiture action under 

section 124 of the Customs Act. 
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Verification, Enforcement, and Control 

23. CBSA may perform periodic audits of the records kept 
by carriers who import vehicles or containers into Canada 
pursuant to tariff item 9801.10.00. 

24. Complaints of alleged violations of 

tariff item 9801.10.00 or other suspicious cross-border 
activity can be directed to the Border Watch toll-free line 


at 1-888-502-9060. 


Immigration Requirements 


25. Citizenship and Immigration Canada should be 
contacted concerning immigration requirements when 
conveyances will be operated in Canada by persons who are 
not Canadian citizens or permanent residents of Canada. 


26. Foreign-based vehicles or containers admitted under 
tariff item 9801.10.00 must also comply with the cargo 
control requirements outlined in the following memoranda: 


(a) D3-2-2, Air Cargo — Import and In-transit 
Movements 


(b) D3-4-2, Highway Cargo — Import Movements 
(c) D3-5-2, Marine Cargo — Import Movements 


(d) D3-6-6, Rail Cargo — Import Movements 
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Additional Information 

27. The CBSA’s Border Information Service (BIS) line 
responds to public inquiries related to import requirements 
of other government departments, including Industry 
Canada. You can access BIS toll-free throughout Canada by 
calling 1-800-461-9999. If you are calling from outside 
Canada, you can access BIS by calling 204-983-3500 

or 506-636-5064 (long-distance charges will apply). To 
speak directly to an agent, please call during regular 
business hours from Monday to Friday (except holidays), 
8 a.m. to 4 p.m. local time. More BIS information can be 
found on the CBSA’s Web site at www.cbsa.gc.ca/menu- 
eng.html. 


28. For more information on the carrier and cargo policies, 
please visit the CBSA Web site at www.cbsa.gc.ca/menu- 
eng.html. 
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REFERENCES 
ISSUING OFFICE — HEADQUARTERS FILE — 


Import Programs Management 7670-3 
Commercial Border Programs Division 
Programs Branch 


LEGISLATIVE REFERENCES — OTHER REFERENCES — 


Customs Tariff, tariff item 9801.10.00, 9801.20.00 D3=2-2, 3-4-2, 3-5-2, D3-6-6, D3-7/-1 
and 9801.30.00. 


Reporting of Imported Goods Regulations 
Transportation of Goods Regulations 


SUPERSEDED MEMORANDA “D” — 
D3-1-5, dated September 5, 2008 


Services provided by the Canada Border Services Agency 
are available in both official languages. 


& 


Printed in Canada 
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Services Agency _ frontaliers du Canada 


@ cava, say 3,200 MEMORANDUM D3-1-5 


In Brief 


INTERNATIONAL COMMERCIAL TRANSPORTATION 
1. The Memorandum D3-1-5, dated September 5, 2008, supersedes Memorandum D3-1-5, dated March 24, 2000. 


2. This In Brief page has been revised to denote changes made as a result of the Government of Canada’s Paperwork Burden 
Reduction Initiative. This revision replaces the In Brief page dated September 5, 2008. 


3. In accordance with the above, the following changes were made: 


(a) Paragraph 8, Transportation Incidental to the International Traffic of the Goods (Incidental Domestic Use) 
(Memorandum D3-1-5, dated March 24, 2000), was deleted as the provincial requirement is not the responsibility of 
CBSA. 


(b) Paragraph 6, Transportation Incidental to the International Traffic of the Goods (Incidental Domestic Use), and 
paragraph 13, Empty Vehicles and Containers (Memorandum D3-1-5, dated March 24, 2000), were combined; refer to 
paragraph 6, Transportation Incidental to the International Traffic of the Goods (Incidental Domestic Use) of 
Memorandum D3-1-5, dated September 5, 2008. 
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i te Canada Border Agence des services 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


Ottawa, July 3, 2009 MEMORANDUM D3-1-6 


In Brief 


CANADA BORDER SERVICES AGENCY (CBSA) POST AUDIT SYSTEM 


1. The Memorandum D3-1-6, dated September 5, 2008, supersedes Memorandum D3-1-6, dated March 20, 1995. 


iP) 


This In Brief page has been revised to denote changes made as a result of the Government of Canada’s Paperwork Burden 
Reduction Initiative. This revision replaces the In Brief page dated September 5, 2008. 


3. In accordance with the above, the following changes were made: 


(a) Paragraph 1(b) Air (1), (2), (3), Privileges of the Customs Post Audit System (Memorandum D3-1-6, dated 
March 20, 1995), were deleted as the details are available in the modal specific Memorandum (D3-2-2, Air Cargo — 
Import and In-transit Movements). 
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Es Canada Border Agence des services 
' 


Services Agency  frontaliers du Canada 


Ottawa, April 26, 2013 MEMORANDUM D3-1-6 


In Brief 


CANADA BORDER SERVICES AGENCY (CBSA) POST AUDIT SYSTEM 


This memorandum replaces the Memorandum D3-1-6 dated September 5, 2008. It has been revised to denote the 
following changes: 
(a) Agency, Division and Branch names were revised to the current appellations. 


(b) Changes to the post-audit carrier program as of August 1, 2014. 
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ivi 
Ottawa, April 26, 2013 


CANADA BORDER SERVICES AGENCY 
(CBSA) POST AUDIT SYSTEM 


This memorandum outlines and explains the Canada 
Border Services Agency (CBSA) Post Audit System under 
which qualifying companies may transport goods in-bond 
under limited physica! control subject to the availability of 
records proving that the cargo was disposed of according to 
Sections 18 and 20 of the Customs Act 

The CBSA intends to introduce changes to the post- 
audit carrier program as of August 1, 2014. As of this date, 
the post-audit carrier privileges will only be available within 
the Customs Self-Assessment (CSA) carrier program. 


GUIDELINES AND 
GENERAL INFORMATION 


Privileges of the CBSA Post Audit System 


1. The following are the privileges extended to post audit 


carriers by mode: 


(a) Highway 


(1) In the case of post audit highway carriers, loads 
are not sealed on entry into Canada, resulting in 
faster release times at the border. Furthermore, the 
post audit carrier’s terminal may be used for break 
bulk, with goods reported to the highway 
sufferance warehouse at destination for CBSA 
purposes. 


(i1) In situations where border services officers 
select a load for an enforcement check, which 
cannot be done at the border facility, this load will 
be sealed. The carrier will be advised to report to 
the highway sufferance warehouse that is nearest to 
the carrier’s terminal or to the sufferance 
warehouse that is nearest to the first point of 
delivery. During an enforcement check, border 
services officers will examine the load to verify 
compliance with CBSA regulations and 
procedures, as well as compliance with any other 
acts and/or regulations that relate to other 
government agencies on behalf of which the CBSA 
partially administers or enforces legislation and 
regulations (e.g., agricultural regulations, health 
and welfare, sales tax on vehicle). 


(111) Memorandum D3-4-2, Highway Cargo — 
Import Movements, contains reporting 
requirements for post audit highway carriers. 
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(b) Air 


Memorandum D3-2-2, Air Cargo — Import and In- 
transit Movements, contains reporting requirements 
for post audit air carriers. 


(c) Rail 


(1) Post audit rail carriers must report at first point 
of arrival in Canada. 


(ii) Memorandum D3-6-6, Rail Cargo — Import 
Movements, contains reporting requirements for 
post audit rail carriers. 


(d) Containers 


(1) Containers, in Canada under the control of post 
audit container operators and pool car operators, 
may remain in the country for up to six months. 
Also, subject to certain conditions, containers 
under the post audit system may be used for 
limited movement of domestic goods. 


(11) Memorandum D3-7-1, CBSA Marine 
Operations — Cargo Containers Used in 
International Service, contains reporting 
requirements for containers under the post audit 
system. 


2. In addition to the above, memoranda that are specific to 
a mode of transportation, carriers should also refer to 
Memorandum D3-1-1, Policy Respecting the Importation 
and Transportation of Goods, and Memorandum D8-4-2, 
Reporting and Summary Accounting of Vehicle Repairs by 
Highway Carriers. 

Criteria for Admittance to the CBSA Post Audit 
System 

3. Inorder to qualify for admittance to the CBSA Post 
Audit System, the applicant must: 


(a) have a third party relationship or, in other words, 
not be related to either the shipper or the consignee; 


(b) be licensed by appropriate regulatory authorities to 
engage in the international carriage of goods; 


(c) have approved CBSA bonded carrier status and 
have been a bonded carrier for one year; 


(a) be responsible for making the initial report to the 
CBSA of all import shipments made by that company 
into Canada; 


(e) permit agency auditors access to all company 
records for the purpose of determining eligibility for the 


Canada 


system and compliance with CBSA reporting 
requirements; 


(f) have available, for the purpose of the opening audit 
(the facilitation audit), the CBSA cargo reporting 
documents covering at least the last calendar year; 


(gz) must be able to isolate cargo moving into Canada 
from all other cargo being carried by the company; 


(h) maintain an audit trail that allows an auditor to 
correlate a shipment, identified in the revenue 
accounting records as having entered Canada, with the 
cargo control document and to verify its report to the 
CBSA; 


(i) maintain systems for the reporting of overage and 
shortage, COMAT (imports made for the use and 
consumption of the company), and for the reporting of 
repairs made outside Canada; 


(j) import a sufficient volume of goods to warrant the 
cost to the Agency of maintaining the company on the 
post audit system. This volume figure must be 
determined on a case-by-case basis. 


Audit Trail Requirements 


4. During both the initial facilitation audit to determine 
eligibility and subsequent verification audits, agency 
auditors will be reviewing company records relating to the 
reporting of import shipments and, where non-duty paid 
equipment is used, the use of that equipment in Canada. 


5. Consequently, auditors will require access to such 
records as: 


(a) bills of lading 

(b) waybills 

(c) invoices 

(d) CBSA Cargo Control Document(s) 


(e) electronic Advance Commercial Information 
reports 


(f) equipment lists 

(gz) equipment usage logs 
(h) dispatch records 

(i) accounts receivable 


(j) accounts payable 


Note: This is not an all-inclusive list and additional 
information may be required, depending on the nature of the 
carrier’s operation. 


6. All of the documentation required for an audit must be 
available within the applicant’s records. Audits will not be 
conducted at more than one company to track down any 
shipment. 
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7. A post audit carrier is permitted to contract with 
another carrier to transport goods into Canada on behalf of 
the post audit carrier. However, the goods must be reported 
to the CBSA under the post audit carrier’s cargo control 
documents and carrier code. Furthermore, the audit trail for 
these goods must be maintained in the post audit carrier’s 
books and records. 


8. Applicants must maintain an internal system of control 
over the use of non-duty paid equipment entering Canada in 
the course of international service, as well as over non-duty 
paid equipment pick-up on interlines. The system must be 
able to provide the following information: 


(a) equipment identifiers. i.e. serial numbers 
(b) dates of import shipments to Canada 

(c) probill numbers 

(d) origins of shipments 

(e) destinations of shipments 


9. For additional information on the use of non-duty paid 
equipment engaged in the international commercial 
transportation of goods and persons, refer to Memorandum 
D3-1-5, International Commercial Transportation. 


General 


10. Post audit privileges are not transferable and cannot be 
sold or disposed of through amalgamation or change of 
ownership. 


Additional Information 


11. The CBSA’s Border Information Service (BIS) line 
responds to public inquiries related to import requirements 
of other government departments, including Industry 
Canada. You can access BIS toll-free throughout Canada by 
calling 1-800-461-9999. If you are calling from outside 
Canada, you can access BIS by calling 204-983-3500 

or 506-636-5064 (long-distance charges will apply). To 
speak directly to an agent, please call during regular 
business hours from Monday to Friday (except holidays), 
8 a.m. to 4 p.m. local time. More BIS information can be 
found on the CBSA’s Web site at www.cbsa.gc.ca. 


12. For more information on the Commercial Border 
Program Division, please visit our Web. 


13. Please direct all applications to: 


Import Programs Management 
Post Audit System 

Canada Border Services Agency 
150 Isabella, 5th Floor 

Ottawa, Ontario 

KIL OL8 


April 26, 2013 


14. Commercia! Border Programs Division will review the 
completed application. Those applicants that successfully 
pass the application review and provide updated cargo 
control documents will be approved, on a probationary 
basis, until an on-site facilitation audit can be performed by 
the regional Trade Comphance Division. The facilitation 
audit will include an evaluation of company books and 
records. Findings, in the form of a report, will be forwarded 
to the Commercial Border Programs Division with a 
recommendation as to whether or not the company should 
be allowed to remain on the post audit program. 


15. Acceptance of a company into the post audit system in 
no way relieves that company from compliance with CBSA 
requirements in general. Failure to comply with these 
requirements may result in the company’s exclusion from 
the system. 
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REFERENCES 
ISSUING OFFICE — HEADQUARTERS FILE — 


Import Programs Management 7690-0 
Commercial Border Programs Division 
Programs Branch 


LEGISLATIVE REFERENCES — OTHER REFERENCES — 
Customs Act D3-1-1, D3-2-2, D3-4-2, D3-6-6, D3-7-1 


SUPERSEDED MEMORANDA “D” — 


D3-1-6, dated September 5, 2008 


Services provided by the Canada Border Services Agency 
are available in both official languages. 
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Canada Border Agence des services 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


Ottawa, December 10, 2010 MEMORANDUM D3-1 -/ 


In Brief 


CUSTOMS SELF ASSESSMENT PROGRAM FOR CARRIERS ‘ 


1. This memorandum has been revised to include the following paragraphs for further clarification: 
(a) Transfer of CSA Authorization 
(b) Empty Containers 

2. This memorandum has been revised to include additional clarification in the following paragraphs: 


(a) Highway (Service Option (SO) 497) — information regarding goods travelling on an air transport document and 
travelling to Canada by truck (“Flying Trucks”) has been added. 


(b) Systems Outages - CBSA Unplanned Outage — information regarding the CBSA System Outage Contingency Plan 
has been added. 


(c) Section 3 — Transportation of Goods — “The consignee is required to provide Proof of Delivery to the carrier” has been 
added. 


3. This memorandum has been revised to update terminology, web site references, form names, and contact information at 
4 the Canada Border Services Agency. Other minor editing corrections have been done. 


® 


Printed in Canada ivi 


Canada 


Canada Border 


Agence des services 
Services Agency 


frontaliers du Canada 


Ottawa, December 10, 2010 


MEMORANDUM D3-1-7 


CUSTOMS SELF ASSESSMENT 
PROGRAM FOR CARRIERS 


This memorandum outlines and explains the authorization, 
reporting and transportation procedures of the Customs Self 
Assessment (CSA) program. Under the CSA program, an 
authorized carrier may report eligible goods to the Canada 
Border Services Agency (CBSA) using a CSA clearance 
process and, before release, deliver those goods in Canada 
directly to the place of business of an authorized importer, 
the owner of the goods, or a consignee of the importer. 
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GUIDELINES AND 


GENERAL INFORMATION 


INTRODUCTION 


1. The Customs Self Assessment (CSA) program is 
designed to streamline the import process from the time 
goods are reported to the CBSA, through to the accounting 
and payment of duties. The CSA program is founded on the 
pre-approval and authorization of the driver, carrier and 
importer. The carrier’s business systems are used to support 
the report of goods and the importer’s business systems are 
used to support the self assessment of trade data, revenue 
amounts and payment of duties and taxes. 


2. To use Free and Secure Trade (FAST) into Canada, 
carriers must be authorized under the CSA program and join 
Partners in Protection (PIP). For additional information about 
FAST or PIP, refer to the CBSA Web site at www.cbsa.gc.ca. 


3. There are two distinct components of the CSA program: 


(a) CSA clearance, which includes the transportation 
and reporting of CSA goods; and 
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(b) CSA post-release processes, which include 
accounting, revenue reporting, payment of duties, and 
adjustment. 


4. The purpose of this memorandum is to provide 
information and guidelines about CSA clearance. Information 
about CSA post-release processes is provided in Memorandum 
D17-1-7, Customs Self Assessment Program for Importers. 
Information about the Commercial Driver Registration 
Program (CDRP) and the FAST Commercial Driver 
Program (FAST) can be found on the CBSA Web site. 


5. Among the key concepts of the CSA program that 
relate to the transportation and reporting of goods are the 
following: 


(a) pre-approval and authorization of the carrier who 
transports CSA goods into Canada; 


(b) authorization of highway drivers under registration 
programs such as FAST or the CDRP; 


(c) streamlined clearance option; 
(d) authority to deliver goods; 


(e) liability of the CSA carrier until goods authorized 
for delivery are delivered to the place of business of the 
CSA importer, owner, or consignee; and 


(f) release of CSA goods upon delivery to the place of 
business of the CSA importer, owner, or consignee. 


6. General CBSA requirements regarding the transportation 
and reporting of goods outside the CSA program are described 


in Memorandum D3-1-1, Policy Respecting the Importation . 


and Transportation of Goods. 


7. All references to sections, subsections, and paragraphs 
in this memorandum are from the Customs Act unless 
otherwise stated. A glossary of terms used in this memorandum 
is provided in Appendix A. 


SECTION 1 — CARRIER AUTHORIZATION 


8. A streamlined clearance process is one of the essential 
principles of the CSA program granted to low-risk clients of 
the CBSA. Low-risk clients must demonstrate that they are 
of good character, as well as compliant with the legislation 
and regulations administered by the CBSA. Therefore, clients 
who wish to participate in the CSA program must apply to 
and be authorized by the CBSA. The application and approval 
process for importers who wish to participate as a CSA client 
are explained in Memorandum D17-1-7, Customs Self 
Assessment Program for Importers. The following section of 
this memorandum describes the application and approval 
process for carriers who wish to transport goods that are 
reported to the CBSA under a CSA clearance option for 
authority to deliver. 


9. There is no fee for applying to the CSA program. To 
obtain authorization as a CSA carrier, applicants must 
complete a two-part application. The parts are: 
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to 


(a) Part I, which provides information to the CBSA to 
develop a client profile and assess the risk of the 
applicant. 


(b) Part Il, which provides information to the CBSA 
to demonstrate that company systems, books and 
records, audit trails, internal controls, policies and 
procedures are in place to support CSA requirements. 
This step is separate from Part I to avoid having clients 
invest in systems design or changes before the CBSA 
has evaluated their risk level. 


Note: Once both parts are completed, a Summary of 
Program Requirements shall be issued and signed by the 
carrier. Additional information regarding the Summary of 
Program Requirements can be found in a later paragraph. 


CSA APPLICATION, PART I 


10. The first step to become authorized in the CSA 
program is completion of Form E647, Customs Self 
Assessment Program Carrier Application — Part 1. An 
electronic copy of this application is available on the CBSA 
Web site at www.cbsa.ge.ca under Publications and forms. 


11. When completed, the application is to be signed by an 
authorized officer of the company and forwarded to the 
address listed on the application form. The completed 
application form is a protected document. Communication 
of information obtained by the CBSA is subject to 

section 107 of the Customs Act, the Access to Information 
Act and the Privacy Act. 


12. When an application is received by the CBSA, it will 
be assigned to a Senior Program Officer (SPO) who will be 
the CSA contact point and provide ongoing guidance to the 
applicant throughout participation in the CSA program. 
Send Part | applications to: 


Manager 

CSA Carrier Compliance 

55 Bay Street North, 6th Floor 
Hamilton ON L8R 3P7 
Canada 


ELIGIBILITY CRITERIA 


13. Carriers must meet the following requirements to be 
eligible for the CSA program. 


(a) If the carrier is an individual, the carrier ordinarily 
resides in Canada or the United States or, if the carrier 

is a partnership, the carrier has at least one partner who 
is an individual who ordinarily resides in Canada or the 
United States; 


(b) If the carrier is a corporation, cooperative or 
limited partnership, the carrier has its head office in 
Canada or the United States or operates a branch office 
in Canada or the United States; 


(c) The carrier must be of good character; 
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(d) The carrier must be solvent; 


(e) The carrier must have transported commercial 
goods to or from Canada at least once prior to the 90 days 
before the day on which the application was received; 


() The carrier must post minimum security of $25,000, 
in accordance with the Transportation of Goods 
Regulations; and 


(g) The carrier’s books, records and business processes 
must have the internal controls necessary to permit the 
CBSA to determine if the carrier is in compliance with 
the Act and its Regulations. 


Security Criterion 


14. As stated in subsection 20(2.1) of the Act, the CSA 
carrier is liable for all duties and taxes, including those 
goods reported under a CSA clearance option for authority 
to deliver, until those goods are delivered to the place of 
business of the importer, owner or consignee. Given this 
liability for CSA shipments until proof of delivery is 
obtained, the applicant carrier must be a bonded carrier and 
must post security. 


15. Carriers whose head office is located in Canada or the 
United States may apply for authorization as a CSA carrier. 
To be approved for the CSA program, carriers must have a 
unique CBSA carrier code, must be authorized to transport 
goods as a bonded carrier, and must have posted security of 
a minimum of CAN$25,000 before having applied to the 
program. Each legal entity or distinct operation must submit 
a separate carrier application. Where the carrier is a division of 
an entity that is applying to the CSA program for authorization 
as a CSA importer, the carrier division must apply separately 
for authorization as a CSA carrier. Carriers who do not have 
bonded status before applying for the CSA program must 
receive authorization to operate as a bonded carrier before 
their application will be reviewed. Information on obtaining 
bonded-carrier status with the CBSA is provided in Memoranda 
D3-1-1, Policy Respecting the Importation and 
Transportation of Goods and D1-7-1, Posting Security for 
Transacting Bonded Operations. 


Transportation History Criterion 


16. In order for the CBSA to assess the risk of the 
applicant, a carrier who applies for CSA approval must have 
transported commercial goods to or from Canada at least 
once during the 90 days before the day on which the 
application was received. Operating without a bonded 
CBSA carrier code during this period does not exclude the 
applicant from the CSA program. The carrier must ensure 
that all non-bonded carrier codes and business names under 
which they have operated are provided to the CBSA when 


they apply. 
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CARRIER RISK ASSESSMENT 


17. Information requested on Part | of the CSA application 
is used by the CBSA to assess the risk of the carrier company 
that is applying, including divisions, terminals in Canada, 
the United States and Mexico, and warehouses that are 
owned or operated by the entity. Risk assessment focuses on 
conditions that might influence the illegitimate or unlawful 
entry of goods into Canada under the CSA program, or that 
could obstruct CBSA verification and audit activities. These 
conditions include, but are not limited to, the client’s 
enforcement history with the CBSA, criminality, 
convictions of fraud and the past capability of the company 
to maintain proper books and records, provide accessibility 
of these records to border services officers, and the 
settlement of outstanding debts to the Crown. 


18. As part of the risk assessment of a client, the CBSA 
may request a visit to the operations of the company to 
discuss or observe factors such as: 


(a) security of the premises; 
(b) internal controls; 


(c) company policies such as the code of conduct and 
hiring practices; and 


(d) training programs for transborder drivers and crew. 


19. In cases where there are indications of possible risk within 
the operations of an applicant, or depending on a carrier’s 
cross-border history, the CBSA may request additional 
information before final approval of an application. 


20. The time frame for processing, completing and approving 
the carrier may vary from case to case, for reasons such as: 


(a) the completeness of the submitted application; 
(b) the complexity of the information submitted; 
(c) the corporate structure of the entity; 


(d) the number of warehouses and terminals operated 
by the carrier; 


(e) the number of CBSA offices where the carrier has 
dealt with the CBSA; and 


(f) the carrier’s delays in submitting the required 
information or additional information 
requested/required by the CBSA. 


Note: Applicants may contact their CSA SPO with any 
inquiries about the status of their application. 
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APPROVAL/DENIAL/WITHDRAWAL 


Approval 


21. When CSA applicants have met the requirements of the 
Part I risk assessment, they are informed in writing and invited 
to continue to Part II. This notification is not final approval to 
participate in the CSA program. Final approval for participation 
is obtained only when Part II of the application process is 
completed successfully and the Summary of Program 
Requirements is signed by the approved carrier and 
submitted to the CBSA. 


Denial 


22. When clients are denied participation in the CSA 
program, they are notified of the decision in writing. In 
accordance with section 107 of the Act, the letter of 
notification will be sent to the attention of an authorized 
officer of the company. 


23. Given that the CSA risk assessment might reveal sensitive 
matters that could jeopardize the CBSA’s protection and 
enforcement mandate, some details relating to the denial of 
a company may not be given to the applicant. Provisions of 
the Access to Information Act may provide an avenue for 
clients’ formal requests for information to which they are 
entitled. Disclosure of personal information held by a 
government institution is regulated and protected by 
provisions of the Privacy Act. 


24. When the reason for denial can be given to the applicant, 
it may be presented so that the company and the CBSA can 
evaluate whether corrective action could be taken. Should the 
application information change in a way that could influence 
the company’s risk assessment, the client may reapply. 


25. A carrier who has been denied approval for the CSA 
program can make a written submission to the Minister 
concerning the denial. A committee consisting of senior 
CBSA representatives on behalf of the Minister will review 
the carrier’s case. The written submission should be sent to 
the following address: 


Director 

Trusted Traders Division 
Pre-Border Programs Directorate 
Programs Branch 

150 Isabella Street, 4th Floor 
Ottawa ON KIA OL8 

Canada 


Withdrawal 


26. Carriers wishing to withdraw their application from the 
CSA application process may do so at any time. They must 
inform the SPO assigned to their file in writing. Once the 
carrier has submitted the withdrawal, he or she will receive 
written confirmation of withdrawal from the CSA application 
process. 
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CSA APPLICATION, PART II 


27. For Part Il of the CSA approval process, the carrier 1s to 
complete Form E656, Customs Self Assessment Program 
Carrier Application — Part II, and forward a copy signed by 
an authorized officer of the company to the address listed on 
the form. The Form E656 and instructions for completion 
can be obtained by contacting the assigned SPO. The 
application is also available on the CBSA Web site under 
Publications and Forms. 


28. The purpose of Part II is to ensure that the carrier’s 
business systems and records will provide for and confirm 
the report of all goods imported into Canada, and the proof 
of their delivery or alternative discharge. The carrier must 
demonstrate the audit trails and internal controls related to 
the transportation of imported goods from the initial order, 
to the delivery of a shipment and payment of an invoice. In 
addition, as described in the Transportation of Goods 
Regulations, eligibility as a CSA carrier is subject to the 
availability of records to prove disposition of the cargo, in 
accordance with sections 18 and 20 of the Act. 


29. Details about the specific systems requirements for the 
CSA program are provided in Part II of the application. 
These requirements include how the carrier’s systems will: 


(a) identify a CSA shipment (goods that are reported 
under a CSA clearance option for authorization to 
deliver); 


(b) identify an authorized CSA importer; 
(c) identify a registered driver; 


(d) produce a list of goods authorized for delivery that 
were not delivered within 40 days, including in-bond 
goods; 


(e) maintain a current list of owner-operators, 
terminals and warehouses; and 


(f) identify a CSA customer (importer) in the 
customer profile section of the system. 


30. In Part Il of the CSA application process, the applicant 
carrier is required to describe his or her existing business 
flow for an international shipment from the time an order is 
booked to the delivery of the goods, and the final invoicing 
and receipt of payment for the service. Sample documents 
related to the carrier’s business flow are also requested to 
support the description, examples of which might include 
bills of lading, waybills, invoices, customs control documents, 
equipment lists, equipment usage logs, and dispatch records. 
This information should be supplied no later than six months 
after notification that Part 1 of the client’s application has 
been approved. 


31. With Part II, the applicant carrier is also required to 
provide a list, in either paper or electronic format, of 
approximately 25 shipments isolating Canada-bound 
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international shipments from all other shipments. Carriers 
having only a 90-day history will be asked to provide a list 
of all Canada-bound international shipments. The following 
information is required. 


(a) control number 1.e. invoice or PRO number, trip 
number, order number; 


(b) date of order or pickup and customer-delivery 
receipt; 


(c) date of customer-delivery receipt; 


(d) customer consignee or billing name and full 
address, including country; 


(e) shipper name and full address, including country; 
(f) pickup location — name, city and state; 


(g) delivery location name and address, including 
country. 


32. The carrier will be required to supply an all-inclusive, 
sequentially numbered listing of northbound, southbound 
and domestic shipments for a specified period to ensure 
system integrity. 


33. The specific systems requirements and processes to 
support the CSA program, described in Part II of the 
application, must be shown to be in place before approval 
and must be operable before the CSA clearance process can 
be used. An authorized officer of the company must sign the 
application form, as certification that the information 
provided is true and complete. 


34. The CSA-approved carrier is required to keep audit- 
trail records, relating to the transportation, report and 
delivery of goods in hard copy or electronic form for three 
years, plus the current year. A penalty, which may include 
removal from the CSA program, may apply for failure to 
maintain the required audit trails. 


35. It is important to note that acceptance and approval of 
Part II of the application does not: 


(a) signify certification of the client's business systems 
by the CBSA; or 


(b) exempt the client from being subject to an 
Administrative Monetary Penalty (AMP) that might 
arise, if the CSA or CBSA requirements are not met. 


36. Before final CSA authorization of the carrier, the 
CBSA reserves the right to request information, in addition 
to the details provided by the carrier in Part I and Part II of 
the application. 


37. Carriers who misrepresent the facts or provide false 
information on the CSA application may be assessed a 
penalty, denied approval for, and/or removed from the CSA 
program. For additional information on CSA carrier 
suspension, removal and cancellation, see section called 
“CSA Carrier Suspension and Cancellation.” 
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38. A Summary of Program Requirements will be provided to 
the approved carrier upon completion and approval of Part II. 
This summary provides reinforcement of the obligations 
necessary for successful participation in the CSA Program. The 
client will provide the CBSA with a signed acknowledgement 
of receipt of this summary. Once the signed Summary of 
Program Requirements is received, the CBSA will activate 
the carrier in the CBSA’s Accelerated Commercial Release 
Operations Support System (ACROSS) and the carrier will be 
authorized to use the CSA clearance process. 


39. The SPO will inform carriers who do not meet all the 
requirements of Part II of any recommended changes. If the 
carrier does not make changes based on these recommendations, 
the CBSA may ask the applicant to withdraw from the 
application process or may deny inclusion in the program. 
This does not preclude the carrier from re-applying, should 
the circumstances that led to a withdrawal or denial change, 
now making it possible for the carrier to be compliant with 
all the requirements. 


TRANSFER OF CSA AUTHORIZATION 


40. CSA authorization granted to a carrier that has 
successfully completed the CSA carrier application process 
is not transferable and cannot be sold, disposed of or 
acquired through amalgamation, change of legal personality 
or sale of business. 


MONITORING 


41. Fora participant to maintain good standing in the CSA 
carrier program, the assigned SPO must monitor that 
participant regularly. This process will verify that each 
CSA-approved carrier is fulfilling all CSA obligations and 
determine if an action plan or direction is required. 


42. The purpose of the monitoring process 1s to ensure that: 


(a) all CSA obligations have been met under 
Section 32(2)(b) of the Act and all relevant regulations; 


(b) the approved CSA client is knowledgeable about 
the operational requirements of the program; 


(c) an action plan will be implemented, if required; 
(d) any existing action plans are evaluated; 


(e) any warranted Administrative Monetary Penalties 
(AMP) for non-compliance are issued, if required; 


(f) continued participation or removal from the 
program can be determined; and 


(g) the client remains low risk. 


Note: The Administrative Monetary Penalties specific to the 
requirements of a CSA carrier can be found on the CBSA 
Web site at www.cbsa.ge.ca. CSA carriers are not exempt 
from other generic penalties that may also apply. 
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CSA-APPROVED CARRIER OBLIGATIONS 


43. CSA participation requires ongoing communication and 
updates of data between the approved carrier and the assigned 
SPO. Using the parameters agreed upon by the client and 
the SPO during Part II of the CSA application process, 
updates of these lists, or nil reports will be supplied to the 
assigned SPO in the applicable format. The CSA carrier is 
required to inform the SPO of changes to information 
provided in the application within 15 days after the change. 
See Appendix F for a table of exceptions to the 15-day time 
frame. 


44. Approved carriers are required to submit information as 
described in the section called “Goods Not Delivered” of 
this document, for any shipment not delivered within 40 
days of receiving authority to deliver or being in bond. 
The assigned SPO should be notified in writing 
immediately. This obligation applies whether the CSA 
program or any other reporting process was used. 


CSA CARRIER SUSPENSION AND CANCELLATION 


45. The CBSA may suspend or cancel a CSA authorization if: 


(a) the authorization has been obtained on the basis of 
false or misleading information; 


(b) the CSA carrier no longer meets the requirements 
under subsection 10.5(1) of the Accounting for 
Imported Goods and Payment of Duties Regulations; 


(c) the CSA carrier becomes insolvent; or 
(d) the CSA carrier so requests. 


46. If the CBSA decides to suspend or cancel a CSA 
authorization, the CBSA must: 


(a) give a written notice to the CSA carrier that sets 
out the reasons for the decision; and 


(b) give the CSA carrier the opportunity to make 
written appeal concerning the decision. 


47. Written appeals must be submitted within 90 days of 
the date of suspension to: 


Director 

Trusted Traders Division 
Pre-Border Programs Directorate 
Programs Branch 

150 Isabella Street, 4th Floor 
Ottawa ON KIA OL8 

Canada 


48. The suspension or cancellation of a CSA authorization 
is effective on either: 


(a) the day on which the notice is received; or 


(b) the 15th day after the day on which the notice is 
sent by mail or courier or delivered by hand. 
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CSA CARRIERS — PARTICIPANTS LISTING 


49. Asa service to our clients, the CBSA publishes a listing 
of carriers approved to the CSA program on the CBSA Web 
site under Programs and Services, Smoother Border 
Clearance, Customs Self Assessment Program, Carriers, and 
then CSA Approved Carriers. 


50. The carriers listed are those who have agreed to have 
their company name posted on the CBSA Web site. Therefore, 
that list may not include all CSA-approved carriers. 


SECTION 2 — REPORTING 


GENERAL INFORMATION 


51. While the obligation to report goods under section 12 
of the Act is not altered under the CSA program, the related 
specific reporting requirements are changed to support the 
streamlined CSA clearance process. CSA clearance is used 
to request the authority to deliver eligible commercial goods 
that are imported by an importer who 1s authorized under 
the CSA program. 


52. A distinctive feature of the CSA environment is that 
cargo documents are not required to clear CSA shipments. 
However, when requested by a border services officer, the 
reporting CSA carrier must provide satisfactory evidence 
concerning the discharge of goods imported into Canada. 
The CSA carrier is required to have the records, systems, 
audit trails and linkages in place to support the CSA 
process. 


53. Carriers and importers who are authorized under the 
CSA program have demonstrated that they are low-risk 
clients. To validate their authorization, the following 
information is required under CSA clearance: 


(a) the CSA carrier’s identification by presentation 
of that carrier’s four-character carrier code in approved 
bar-code format; 


(b) the CSA importer’s identification by presentation 
of that importer’s 15-digit business number (BN) in 
approved bar-code format; and 


(c) the registered driver’s identification number in 
highway mode. 


54. The intent of CSA clearance 1s to facilitate the direct 
delivery of eligible goods to the importer, owner or 
consignee, and the focus is on frontier reporting and 
processing at the Primary Inspection Line (PIL). 


55. Given that interim accounting is not required as a 
condition for release in the CSA environment, a release 
package is not required for goods reported under CSA 
clearance. Nevertheless, the CSA carrier is required to have 
supporting transportation documents on hand at the time of 
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report. These documents are not required for presentation, 
unless requested by a border services officer to confirm 
information such as: 


(a) a general description of the goods; 

(b) the place of loading; 

(c) the number of pieces and their weight; or 
(d) the name and address of the consignee. 


56. Given that some goods may not be eligible for CSA 
clearance (e.g. subject to Other Government Department 
(OGD) requirements or shipped to Canada from outside the 
United States or Mexico), the importer is advised to have a 
process in place to inform the CSA carrier in writing or 
electronically which goods will be reported under CSA. The 
option used to report goods to the CBSA affects the related 
reporting requirements and the liability of the carrier. 


57. Goods that are not eligible for CSA clearance must be 
reported to the CBSA using an alternate release option or 
move inland in bond. The requirements for these reporting 
options are not changed as a result of the importer being 
authorized under the CSA program, except that appraisal 
quality (AQ) invoice data does not have to be presented 
unless required by an OGD or requested by a border services 
officer. If a border services officer requests the AQ, the 
client is required to present a paper copy and cannot transmit 
the AQ electronically. 


58. The carrier must provide CSA importers, or their 
designated broker(s), with a report providing sufficient 
information to facilitate the importers’ accounting 
obligations to the CBSA. The carrier, at the final 
destination, must obtain proof of delivery to close the 
contract to deliver the shipment. 


BORDER VERIFICATION 


59. The CBSA continues to reserve the right to examine 
shipments and conveyances that enter Canada. Occasionally, 
the CBSA may refer a CSA shipment for verification activities 
such as: 


(a) documentation review; 
(b) contraband examination; 
(c) cab check; or 


(d) random examinations. 


Documentation Review 


60. Documentation reviews may be performed by the 
CBSA before CSA goods receive authority to deliver to 
verify the eligibility of the goods reported under a CSA 
clearance option. The CBSA may put the request to the 
CSA carrier or the CSA importer. The documentation 
review is intended to verify whether the goods reported 
under the CSA program are prohibited, controlled or 
regulated, and whether the goods were shipped to Canada 


Memorandum D3-1-7 


from the United States or from Mexico, are imported by an 
approved importer and are destined for an approved 
consignee location. Examples of the types of documents 
that might be requested for review are the bill of lading, the 
carrier pro-bill or shipping manifests. 


61. To assess risk for admissibility or eligibility for CSA 
clearance, the following types of information might be 
requested: 


(a) a description of the goods; 


(b) the quantity (number, volume or weight as 
circumstances dictate); 


(c) the place where goods were loaded onto the 
conveyance; 


(d) the name and address of the consignee; and/or 
(e) the name and address of the shipper/vendor. 


62. When the carrier fails to provide the information 
requested by a border services officer to make a determination 
for admissibility or CSA eligibility, an alternate method of 
report must be made and a penalty may apply. 


63. The following subsections of this memorandum 
describe the requirements of the CSA clearance options 
used to report goods for “authority to deliver’ before release. 


REPORTING REQUIREMENTS 


64. Goods that enter Canada are reported to the CBSA for 
authority to deliver. The report may be provided by Electronic 
Data Interchange (EDI) or paper format. When the report is 
provided in paper format, the CSA reporting requirements 
are minimal. Presentation of a cargo control document is not 
required when goods are reported under CSA clearance. 


65. Under CSA clearance, presentation of the CSA-approved 
carrier’s bar code together with the CSA-approved importer’s 
bar code, either individually or on a lead sheet, represents a 
written report of CSA goods. Failure to report goods under 
CSA clearance using the required bar codes may result in a 
penalty. Appendix D of this memorandum provides information 
on the non-EDI bar code CSA specifications and testing 
requirements. Bar code testing is mandatory in Part II of the 
application process. The bar-code specifications for EDI 
carriers are in Appendix E. 


PAPER REPORTING 
Highway (Service Option (SO) 497) 


66. Goods entering Canada by highway must be reported to 
the CBSA for authority to deliver at the first point of arrival 
(FPOA). Goods travelling on an air transport document and 
travelling to Canada by truck (“flying trucks”), must meet 
the same requirements for CSA clearance (CSA importer, 
CSA carrier, FAST/CDRP driver) at the first point of arrival 
—CSA clearance cannot be requested inland. 
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Data Requirements 


67. Bar codes must be scanned in the formats indicated 
under each service option. For information regarding EDI 
arrival for highway carriers, please refer to paragraph 
entitled Highway (SO 539 and 547). 


Single CSA Importer — Single CSA Shipment 


68. The following mandatory information is required for 
the Authority to deliver eligible goods under Service Option 
(SO) 497, CSA Highway Paper: 


Reporting requirements: 
(a) CSA carrier code bar code 
(b) CSA importer BN bar code 
(c) Driver registration card 
Single CSA Importer — Multiple CSA Shipments 


69. Where a carrier has more than one shipment aboard a 
conveyance for the same approved importer, only one bar 
code is required for that importer’s BN. The reporting 
requirements for goods going to a single importer are the 
same, whether there is one or multiple CSA shipments in 
the conveyance for that importer. 


Reporting requirements: 
(a) CSA carrier code bar code 
(b) CSA importer BN bar code 
(c) Driver registration card 
Multiple CSA Importers — Multiple CSA Shipments 


70. Where a CSA carrier has CSA shipments for multiple 
importers in the same conveyance, a separate BN bar code 
is required for each CSA importer at the time of report. The 
carrier bar code and the driver registration card need be 
presented once only. For example: 


Reporting requirements: 

(a) CSA carrier code bar code 

(b) CSA importer #1BN bar code 
(c) CSA importer #2 BN bar code 
(d) CSA importer #3 BN bar code 
(e) Driver registration card 


Note: Each importer will be processed as a separate 
passage. 


Mixed Loads (CSA with Non-CSA) 


71. A conveyance that contains goods for CSA clearance 
may also include goods that are not eligible for CSA 
clearance. In this case, the fundamental requirements for 
goods that are reported under CSA clearance — CSA carrier, 
CSA importer, registered driver — are not waived. 


Memorandum D3-1-7 


72. Goods aboard a conveyance that are ineligible for CSA 
clearance are to be reported using an existing alternative 
release option (1.e. PARS, RMD), following the 
requirements of that option. 


73. In the CSA environment, one feature affecting 
alternative non-CSA release options is that AQ invoice 
information is not required, unless there is a specific OGD 
requirement for release. While an AQ invoice is not required, 
other documentation required as part of a particular release 
package remains unchanged, for example, a cargo control 
document, commercial invoice, transaction number, permits, 
certificates. This only pertains to shipments for 
CSA-approved importers. If a border services officer 
requests the AQ, the client is required to present paper and 
cannot transmit the AQ electronically. 


Use of a Secondary CSA Carrier 


74. Where the primary authorized CSA carrier subcontracts 
another authorized CSA carrier to report goods under CSA 
clearance, the carrier code of the secondary CSA carrier is 
also required in bar-code format, in addition to the carrier 
code of the primary CSA carrier. 


Reporting requirements: 
(a) CSA primary carrier code bar code 
(b) CSA importer BN bar code 
(c) Driver registration card 
(d) CSA secondary carrier code bar code 
(e) Letter of authorization 

Tracking Shipments 


75. Carriers having Release Notification System (RNS) 
capability may trace their shipments transported into 
Canada, through RNS by providing a cargo control number 
(CCN), which is also referred to as a transport document 
number (TDN), as a shipment identifier. Where provided, 
the shipment identifier must be in bar-code format and a 
separate bar-code number is required for each shipment for 
which the carrier requires an RNS message. When CSA 
carriers present a bar code shipment identifier at the time of 
report, they will receive an authority to deliver message 
for each shipment reported under CSA clearance. 


76. The number used as a shipment identifier is to be 
unique for three years, plus the current year, and consist of 
no more than 25 characters with the first four characters 
being the carrier code of the authorized CSA carrier. Given 
that the carrier code of the CSA carrier is included as the 
first four characters of the bar code of the CCN/TDN, a 
separate carrier bar code is not required. To receive the RNS 
message authority to deliver for individual shipments, the 
following must be provided in the format noted below: 


Reporting requirements: 


(a) CCN/TDN including CSA carrier code 
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(b) CSA importer BN bar code 
(c) Driver registration card 


77. Where shipments for more than one CSA importer are 
reported under CSA clearance, the presentation of 
CCN/TDN identification numbers should be grouped by 
CSA importer numbers. The CADEX system produces a 
Notification of Release Report, using the transaction number as 
a key field clients need to remember. They will not receive 
notification of release for CSA shipments, as the key field 
for identification of the release is the CCN/TDN. The only 
system that reports the CSA shipment status is the RNS. 


78. Where the CSA carrier chooses to include the 
CCN/TDN information, a CSA reference may be included 
in the bar code as a means of distinguishing CSA and non- 
CSA reports. Where the bars for CSA are included in the bar 
code, they constitute part of the 25 allowable characters, and 
the word CSA may also be printed on the bar code. For 
example: 


XXXXCSA89I0123456789012345 


Carrier Code CSA 
assigned 


Remaining carrier 


Reference CNN/TDN characters 


79. It should be noted that the CSA carrier must not use a 
PARS bar code for CSA shipments. 


Facilitated Clearance at PIL 
Service Option (SO) Code 


80. To facilitate clearance of the CSA shipment, the CSA 
reporting carrier has the option of presenting the CSA 
service option code, 00497 (five digits with leading zeros 
required), in bar-code format on the lead sheet, as part of the 
information to be scanned into ACROSS at the time of 
report. Where the CSA carrier does not provide the service 
option code, a border services officer will input the code at 
PIL. Where the carrier provides the service option, it should 
be the first bar code presented: 


Reporting requirements with SO: 
(a) Service option bar code (00497) 
(b) CSA carrier code bar code 
(c) CSA importer BN bar code 
(d) Driver registration card 
Means of Presenting Bar Codes 


81. While not a mandatory requirement, it is suggested that 
the use of a lead sheet with the appropriate bar codes 
attached will facilitate processing at the PIL. Other means 
of presenting the bar-code information could be by having 
laminated bar codes or having the bar-code information 
printed on commercial documents carried by the driver. The 
CSA lead sheet is used to report goods for authority to 
deliver. Regardless of which option is used, a CSA identifier is 
to be used. 
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Examination of Freight 


82. Examination of highway mode freight may occur at the 
frontier, or inland at the carrier’s sufferance warehouse in 
the case of mixed loads. In all cases, the CBSA determines 
when an examination is necessary and where it will be 
conducted. At the final destination, the carrier will obtain a 
proof of delivery to close the contract to deliver the shipment. 


Passage History 


83. The CSA clearance process is based on pre-approval of 
the importer, carrier and driver. The status of each of these 
participants is captured in ACROSS for validation. When a 
carrier arrives at the border and reports goods for authority 
to deliver, the CSA clearance process requires that the status 
of each participant be validated. Upon validation that all 
three participants are authorized, the goods are authorized 
for delivery. 


84. In the CSA paper-highway scenario, cargo information 
is not required or captured. Instead, a passage history is 
captured for each cross-border report of goods under CSA 
clearance. This report consists of the carrier code, importer 
BN, driver registration number, date, time, and CBSA port 
of entry into Canada. 


85. Given that real-time automated support is required to 
validate the status of the importer, carrier and driver before 
goods are authorized for delivery, and to capture the 
passage history, CSA clearance is not available at CBSA 
non-terminal offices (NTOs) or inland. 


86. Bar codes must be scanned in the formats indicated 
under each service option. For information regarding EDI 
arrival for highway carriers, please see paragraph 106. 


Air, Rail, Marine (SO 521) 
Data Requirements 


87. CSA clearance is available for eligible goods when 
entering Canada by authorized CSA air, rail or marine 
carriers. The reporting process and requirements for these 
modes are similar to highway mode. The following 
information is required in bar-code format: 


Minimum reporting requirements: 

(a) TDN or CCN including CSA carrier code bar code 
(b) CSA importer BN bar code 

(c) A cargo control document is not needed. 

(dq) Single CSA Importer — Single CSA Shipment 


88. The following mandatory information is required for 
the authority to deliver for CSA-eligible goods under 
Service Option (SO) 521, CSA Air, Rail, Marine paper: 


Reporting requirements: 
(a) TDN or CCN including CSA carrier code bar code 
(b) CSA importer BN bar code 
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Single CSA Importer — Multiple CSA Shipments 


89. Where a CSA importer has more than one shipment 
aboard a conveyance for CSA clearance, only one bar code 
for that importer’s BN is required. The reporting requirements 
for goods going to a single importer are the same, whether 
there is one or multiple CSA shipments in the conveyance 
for that importer. 


Reporting requirements: 
(a) TDN or CCN including CSA carrier code bar code 
(b) CSA importer BN bar code 

Multiple CSA Importers — Multiple CSA Shipments 


90. Where a CSA carrier has CSA shipments for multiple 
importers in the same conveyance, a separate BN bar code 
is required for each CSA importer at the time of report. The 
carrier bar code need be presented once only. For example: 


Reporting requirements: 

(a) TDN or CCN including CSA carrier code bar code 
(b) CSA importer #1 bar code 

(c) CSA importer #2 bar code 

(d) CSA importer #3 Bar code 

Each importer will be processed as a separate passage. 


Mixed Loads (CSA with Non-CSA — Less than 
Truckload) 


91. A conveyance that contains goods for CSA clearance 
may also include goods that are not eligible for CSA 
clearance. In this case, the fundamental requirements for 
goods that are reported under CSA clearance — CSA carrier, 
CSA importer — are not waived. 


92. Goods aboard a conveyance that are not eligible for 
CSA clearance are to be reported using an existing alternative 
release option, following the requirements of that option. 


93. In the CSA environment, one feature affecting 
alternative non-CSA release options is that AQ invoice 
information is not required, unless there 1s a specific OGD 
requirement for release. Where an AQ invoice is not 
required, other documentation requirements as part of a 
particular release package remain unchanged, for example a 
cargo control document, commercial invoice, transaction 
number, permits, certificates. 


Use of a Secondary Carrier 


94. Should the authorized CSA carrier use another CSA 
carrier to transport goods into Canada using CSA clearance, 
the bar-coded carrier code of the secondary carrier is 
mandatory. In this case, the mandatory bar codes are: 


Minimum reporting requirements: 
(a) TDN or CCN including carrier code of the primary 


CSA carrier 
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(b) CSA importer BN bar code 
(c) Carrier code of secondary CSA carrier 


95. Crew members are subject to the normal reporting 
requirements of the mode by which they enter Canada. 
However, crews do not have to be authorized under the 
Commercial Driver Registration Program (CDRP) as a 
condition for reporting goods under CSA clearance for 
authority to deliver. 


Tracking Shipments 


96. Carriers having RNS capability may trace their 
shipments transported into Canada, through RNS by 
providing a CCN, also referred to as a TDN, as a shipment 
identifier. Where provided, the shipment identifier must be 
in bar-code format and a separate bar-code number is 
required for each shipment for which the carrier requires an 
RNS message. When CSA carriers present a bar-code 
shipment identifier at the time of report, they will receive an 
authority to deliver message for each shipment reported 
under CSA clearance. 


97. The number used as a shipment identifier is to be 
unique for three years, plus the current year, and consist of 
no more than 25 characters with the first four characters 
being the carrier code of the authorized CSA carrier. Given 
that the carrier code of the CSA carrier is included as the 
first four characters of the bar code of the CCN/TDN, a 
separate carrier bar code is not required. To receive the RNS 
message authority to deliver for individual shipments, the 
following must be provided in the format noted below: 


Reporting requirements: 
(a) CCN/TDN including CSA carrier code 
(b) CSA importer bar code 


98. Where shipments for more than one CSA importer are 
reported under CSA clearance, the presentation of CCN/TDN 
identification numbers should be grouped by CSA importer 
numbers. Given that a transaction number is not captured, 
the RNS message is not transmitted to CADEX participants. 


Facilitated Clearance at PIL 
Means of Presenting Bar Codes 


99. To facilitate processing by the CBSA, it is advisable, 
but not mandatory, to submit the bar-code information on a 
CSA lead sheet. Where the carrier has prepared cargo 
control documents (CCDs) for CSA shipments aboard the 
conveyance, the CCDs may also be attached to the bar-code 
information and/or lead sheet. An optional bar code to identify 
the service option (00521 — five digits with leading zeros) 
may be provided by the carrier to expedite the CSA clearance 
process. 


Reporting requirements with service option: 


(a) Service option bar code (00521) 
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(b) TDN or CCN including CSA carrier code 
(c) CSA importer BN bar code 


100. When the bar-code information is presented to the CBSA, 
it is input into ACROSS and the border services officer will 
render a decision either to authorize delivery of the goods 
or to refer the shipment. Where a TDN or CCN is presented 
and the goods are authorized for delivery, an RNS message 
will be generated to the carrier. Given that a transaction 
number is not presented at time of report, the importer will 
not receive the message via the CADEX Notification of 
Release Report. 


101. The CSA bar-code report, including the three mandatory 
data elements, is presented to the CBSA at the following 
places, according to mode: 


(a) CSA air courier — At destination airport 


(b) CSA air — At first point of arrival (first airport of 
landing) 


(c) CSA rail — At the first CBSA office where rail 
service is provided, otherwise at first point of arrival 


(d) CSA marine, for laker and coastal marine traffic 
from the United States — First point of arrival 


Examination of Freight 


102. Examination of air mode freight occurs at the air 
carrier's sufferance warehouse. In all cases, the CBSA 
determines when an examination 1s necessary and where it 
will be conducted. The carrier, at the final destination, will 
obtain proof of delivery to close the contract to deliver the 
shipment. 


Passage History 


103. The CSA clearance process in non-highway modes is 
based on pre-approval of the importer and carrier. The status of 
each of these participants is captured in ACROSS for 
validation. When a carrier arrives and reports goods for 
authority to deliver, the CSA clearance process requires the 
status of each participant to be validated. Upon validation 
that all participants are authorized, the goods are authorized 
for delivery. 


104. Given that real-time automated support is required to 
validate the status of the importer and carrier before goods 
are authorized for delivery, and to capture passage history, 
CSA clearance is not available at CBSA non-terminal 
offices (NTOs) or inland. 


ELECTRONIC DATA INTERCHANGE (EDI) 


105. All EDI carriers must transmit cargo and conveyance 
reports according to the time frames established by the 
mode of transport. 


106. As with all CSA clearance options, where the 
conveyance contains goods that are reported to the CBSA 
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for authority to deliver, the carrier and the importer must 
be authorized CSA clients. 


107. CSA-approved carriers may transmit their report to the 
CBSA for authorization to deliver CSA eligible goods by 
EDI. Refer to the CSA Participants Requirements 
Document (PRD) for Carriers, a chapter of the Electronic 
Commerce Client Requirements Document (ECCRD) for 
information about the required data elements, EDI message 
maps and code tables. The CSA PRD for Carriers, a chapter 
of the ECCRD is available by contacting the CBSA 
Electronic Commerce Unit at 1-888-957-7224. 


Highway (SO 539 and 547) 


108. Transmission of EDI highway cargo and conveyance 
reports must be received and processed by the CBSA at 
least one hour before reaching the FPOA. EDI highway 
cargo and conveyance reports may be presented up 

to 30 days before arrival. However, if the cargo is not used 
after 30 days, the cargo data must either be resubmitted, or 
cancelled by the carrier. 


109. Highway carriers using EDI to submit reporting 
information to the CBSA, must transmit two interrelated 
reports: 


(a) the EDI Highway Cargo Report A8A, 
(539 — individual shipment details), and 


(b) the EDI Highway Conveyance Report A9 
(547 — which links all individual shipments for each 
passage into Canada). 


Cargo Report (Pre-arrival) 


110. The EDI highway cargo report A8A provides details 
for each shipment on the conveyance, and consists of 
information similar to the hard copy Form A8A, Cargo 
Control Document, with the addition of CSA specific 
elements such as the BN of the authorized CSA importer. A 
complete list of data elements required to be transmitted to 
the CBSA as part of the EDI cargo report can be found in 
the chapter of the ECCRD, CSA PRD for Carriers message 
maps. 


Conveyance Report (Pre-arrival) 


111. The conveyance report not only provides details about 
the conveyance itself, but is also used to list all related 
cargo. See Appendix G for a table demonstrating how the 
A8A Cargo Reports link to the A9 Highway Conveyance 
Report. 


112. In the EDI environment, at least one cargo report 
number must be listed on the related conveyance report. A 
maximum of 999 cargo report numbers can be listed on a 
single conveyance report. If even one cargo report related to 
the conveyance report contains a discrepancy, the entire 
conveyance report will be rejected. 
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Border Report 


113. When the corresponding cargo and conveyance reports 
have been transmitted using EDI and accepted by the 
CBSA, it is mandatory that the driver provide the following 
information in bar-code format at the PIL when the 
conveyance arrives at the border: 


Reporting requirements: 
(a) Service option 547 


(b) Conveyance report number including the carrier 
code 


(c) Driver registration card 


114. The conveyance report number is to be the same as the 
conveyance number used to identify the EDI conveyance 
report with the carrier code as the first four characters. 


Mixed Loads (Less Than Truckload) 


115. An authorized EDI CSA carrier may report all goods 
aboard a conveyance electronically. Non-CSA goods that 
are not released at the FROA may proceed to a licensed 
special operating (SO) warehouse or another sufferance 
warehouse pending release. The carrier is not required to 
have CSA goods aboard the conveyance to benefit from the 
inland movement to the SO warehouse. 


116. Authorized CSA EDI carriers may apply for a type SO 
sufferance warehouse licence for EDI freight. Information 
on applying for a type SO warehouse licence can be found 
in Memorandum D4-1-4, Customs Sufferance Warehouses. 
The approval of a SO warehouse licence is dependent on 
regional operational requirements in that region. 


117. Where a conveyance arrives at the PIL and contains a 
shipment for which a PARS report is in an invalid status 
(commonly referred to as “failed PARS”), that shipment 
may, at the carrier’s request, be allowed to proceed to the 
carrier's SO warehouse. Although no further documentation 
is required, the CBSA must make a manual port code 
change at the frontier for the conveyance to proceed. 


Note: The carrier must make a written request for 
destination port code change before the change is made. 


118. Non-CSA goods not released at the FPOA must be 
electronically arrived at the SO warehouse. Upon receipt of 
an RNS message, the goods may be delivered. Should a 
shipment be referred for examination, the goods must be 
backhauled to the highway sufferance warehouse or other 
designated facility. Goods that are authorized for delivery at 
the frontier CBSA office may be delivered en route to the 
CSA carrier’s SO warehouse. 


Use of a Secondary Carrier 


119. When primary CSA carriers use a secondary carrier to 
transport goods on their behalf, the carrier code of the 
secondary carrier is also required in bar-code format. All 
other rules pertaining to secondary carriers apply. 
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120. For an overview of EDI scenarios, refer to Appendix B. 
Tracking Shipments 


121. Carriers having RNS capability may trace their shipments 
transported into Canada, through RNS by providing a CCN, 
which is also referred to as a TDN, as a shipment identifier. 
Where provided, the shipment identifier must be in bar-code 
format. A separate bar-code number is required for each 
shipment for which the carrier requires an RNS message. 


122. When CSA carriers present a bar-code shipment 
identifier at the time of report, they will receive an authorized 
for delivery message for each shipment reported under CSA 
clearance. 


123. The number used as a shipment identifier is to be 
unique for three years, plus the current year, and consist of 
no more than 25 characters with the first four characters 
being the carrier code of the authorized CSA carrier. Given 
that the carrier code of the CSA carrier is included as the 
first four characters of the bar code of the CCN/TDN, a 
separate carrier bar code is not required. To receive the RNS 
message authority to deliver for individual shipments, the 
following must be provided in the format noted below: 


Reporting requirements: 

(a) CCN/TDN including CSA carrier code 
(b) CSA importer bar code 

(c) Driver registration card 


124. Where shipments for more than one CSA importer are 
reported under CSA clearance, the presentation of CCN/TDN 
identification numbers should be grouped by CSA importer 
numbers. Given that a transaction number is not captured, 
the RNS message is not transmitted to CADEX participants. 


Facilitated Clearance at PIL 
Means of Presenting Bar codes 


125. It is mandatory to submit the bar-code information on a 
CSA lead sheet. The CSA lead sheet must be approved by a 
CBSA SPO before CSA approval. 


Examination of Freight 


126. If an examination is required at the FPOA, the carrier 
will not be allowed to proceed inland until the examination 
has been completed. 


Passage History 


127. The CSA clearance process is based on pre-approval of 
the importer, carrier and driver. The status of each of these 
participants is captured in ACROSS for validation. When a 
carrier arrives at the border and reports goods for authority 
to deliver, the CSA clearance process requires the status of 
each participant to be validated. Upon validation that all three 


participants are authorized, the goods are authorized for 
delivery. 
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128. Given that real-time automated support is required to 
validate the status of the importer, carrier and driver before 
goods are authorized for delivery, and to capture passage 
history, CSA clearance is not available at CBSA NTOs or 
inland. 


Systems Outages 
CBSA Unplanned Outage 


129. If the CBSA experiences an outage at the time of an EDI 
carrier arrival, the border services officer will review paper 
bills of the cargo on board to determine if an examination is 
required. The border services officer will keep the conveyance 
bar code and a copy of the driver’s registration. If no 
examination is required, the driver will be authorized to 
deliver the goods. When the system returns, the border 
services officer at the frontier will scan the conveyance bar 
code into the system. 


130. If the driver has a copy of the conveyance bar code, the 
driver should indicate “CBSA SYSTEM DOWN AT TIME OF 
REPORT.” 


131. The CBSA System Outage Contingency Plan — 
Highway Mode sets out the procedures for importing 
commercial goods in the event of a full CBSA system 
outage in the highway mode. This contingency plan can be 
found on the CBSA website at: 
www.cbsa.gc.ca/publications. 


CBSA Planned Outage 


132. The CBSA will advise EDI participants when a 
planned outage is scheduled. Carriers requiring additional 
information should contact the Electronic Commerce Unit 
hotline at 1-888-957-7224. 


Carrier Outage 


133. In most cases, the carrier will have a planned outage 
and be prepared to revert to paper reporting. However, on 
occasion, carriers will experience an outage beyond their 
control (e.g. virus shut-down, weather). Carriers are 
required to revert to paper as soon as they are aware of 
transmission problems. The following provides guidance for 
situations that may arise due to the carrier’s system 
experiencing an outage. 


Carrier Transmitted all Data Before Outage 


134. In cases where the carrier has successfully transmitted 
all data (cargo — 539 linked to appropriate conveyances — 547) 
and received acknowledgements before the outage, the CBSA 
will be able to process the driver at the border as EDI. 


Carrier Transmitted Partial Data Before Outage 


135. In cases where the carrier’s partial or complete cargo 
data (539) and not the conveyance (547) data were transmitted 
to the CBSA. the driver must report the cargo and conveyance 
manually by presenting a bar-code consist list, along with 
supporting documents (e.g. A8A, bills of lading). 
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In-bond Cargo During Carrier Outage 


136. Carriers will be required to submit handwritten 
manifests for in-bond cargo during a carrier outage. The 
carrier will be required to indicate the letters “EDI” on the 
manifest with an additional message such as “CARRIER 
OUTAGE”. No penalty will be issued if presented without a 
bar code in this case, but the cargo number must be the same as 
the one reported before the outage. The importer will then 
be able to submit a paper RMD to obtain release of the cargo. 


Air and Marine (SO 513) 


137. CSA-authorized carriers in air and marine modes may 
use the RNS EDI arrival message both to effect CSA 
clearance and to “arrive” the shipment via EDI. In air mode, 
the transmission of EDI cargo and conveyance reports must 
be received and processed by the CBSA once the plane is 
“wheels up.” In marine mode, the transmission of EDI cargo 
and conveyance reports must be received and processed by 
the CBSA a minimum of 24 hours before reaching the first 
point of arrival. EDI cargo and conveyance reports may be 
presented up to 30 days before arrival. However, if the 
cargo is not used after 30 days, the cargo data must either be 
resubmitted or cancelled by the carrier. 


138. The RNS arrival message includes: 
(a) CSA importer BN; 
(b) CCN (including a CSA carrier code); 
(c) Release office; and 
(d) Warehouse office. 


139. Periodically, these requests for CSA clearance will be 
subject to a random documentation review whereby the 
carrier will be required to provide a copy of the commercial 
documentation (bill of lading/manifest) to effect clearance. 
Otherwise, an authority to deliver message will be returned. 


140.For example, once an aircraft is “wheels up,” the carrier 
transmits the CSA arrival message. The system processes 
the request and returns a reject, refer or “authority to 
deliver” message to the participant. 


141. As a transaction number is not transmitted with the 
request, CADEX participants will not receive electronic 
notification of goods authorized for delivery. For additional 
information about the CSA RNS arrival message, refer to 
the CSA PRD for Carriers, a chapter of the ECCRD. The 
CSA PRD for Carmiers is available by contacting the CBSA 
Electronic Commerce Unit at 1-888-957-7224. 


142. Details of the EDI 931 arrival option can be found in 
section 2.8 of the CSA PRD for Carriers, a chapter of the 
ECCRD: 


Rail (SO 505) 


143. Where a rail carrier transports goods reported under 
CSA clearance into Canada, the goods may be reported 
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using the CSA non-highway paper option (521). Alternatively, 
EDI rail carriers may report the goods under CSA clearance 
for automated authority to deliver (SO 505) by using EDI 
transmission as described in Memorandum D3-6-6, Rail 
Cargo — Import Movements. For information about the CSA 
EDI requirements and message maps, refer to the CSA PRD 
for Carriers, a chapter of the ECCRD including 

Appendix B, EDI Message Maps and Code Tables. 
Transmission of the cargo information for CSA goods is the 
same as for non-CSA goods with the exception of the 
following two record formats: 


(a) the addition of code MS as a qualifier specific to 
CSA goods that are imported by a CSA-authorized 
importer; and 


(b) the addition of the CSA importer’s BN where CSA 
goods are reported. 


144. Where rail shipments of CSA goods have arrived, the 
transmitted RNS message is linked to the CCN or TDN of 
the CSA shipment and will read, authority to deliver, when 
the goods are not referred for examination. 


Tracking Shipments 


145. Carriers having RNS capability may trace their 
shipments transported into Canada, through RNS by 
providing a CCN, which 1s also referred to as a TDN, as a 
shipment identifier. Where provided, the shipment identifier 
must be in bar-code format. A separate bar-code number is 
required for each shipment for which the carrier requires an 
RNS message. When CSA carriers present a bar-code 
shipment identifier at the time of report, they will receive an 
authority to deliver message for each shipment reported 
under CSA clearance. 


146. The number used as a shipment identifier is to be 
unique for three years, and consist of no more 

than 25 characters with the first four characters being the 
carrier code of the authorized CSA carrier. Given that the 
carrier code of the CSA carrier is included as the first four 
characters of the bar code of the CCN/TDN, a separate 
carrier bar code is not required. To receive the RNS 
message authority to deliver for individual shipments, the 
following must be provided in the format noted below: 


Reporting requirements: 
(a) CCN/TDN including CSA carrier code 
(b) CSA importer bar code 


147. Where shipments for more than one CSA importer are 
reported under CSA clearance, the presentation of CCN/TDN 
identification numbers should be grouped by CSA importer 
numbers. 
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Facilitated Clearance at PIL 
Examination of Freight 


148. If an examination is required at the FPOA, the CSA 
carrier will not be allowed to proceed inland until the 
examination has been completed. 


149. Examination of air mode freight occurs at the air 
carrier’s sufferance warehouse. In all cases, the CBSA 
determines when an examination is necessary and where it 
will be conducted. 


Passage History 


150. The CSA clearance process in non-highway modes 1s 
based on pre-approval of the importer and carrier. The 
status of each of these participants is captured in ACROSS 
for validation. When a CSA carrier arrives and reports 
goods for authority to deliver, the CSA clearance process 
requires the status of each participant to be validated. Upon 
validation that all participants are authorized, the goods are 
authorized for delivery. 


151. Given that real-time automated support is required to 
validate the status of the importer and carrier before goods 
are authorized to deliver, and to capture passage history, 
CSA clearance is not available at CBSA NTOs. 


COMBINED EDI AND PAPER REPORTING 


152. Carriers may, on occasion, be required to report goods 
via both paper and EDI. This situation occurs most 
frequently in highway mode. 


HIGHWAY 


153. The driver must present a paper manifest to the CBSA 
to report cargo in the event that the (539) cargo is not 
electronically linked to a (547) conveyance. 


154. For all paper processes, the driver will make the initial 
declaration at the PIL, then report inside to the CBSA office 
and present the ED] lead sheet and the paper release requests. 
The CBSA will first process the conveyance bar code, then 
the paper release requests (e.g. E29B, OIC, Value Included 
Entries, ETA). 


155. This manner of reporting must be at the primary office, 
not at the PIL booth. Paper manifests may not be presented 
at the PIL. 


156. A mix of non-CSA shipments reported by EDI may 
use the process above in addition to presenting paper lead 
sheets for CSA (SO497). It is at the officer's discretion to 
process both the electronic record of EDI shipments and the 
paper report of CSA shipments at the PIL. Should the border 
services officer determine that the processing of both types 
of clearances at the PIL would take too long; the driver will 
be referred to the front counter at the frontier office. 
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SECTION 3 — TRANSPORTATION OF GOODS 


157. To transport goods into Canada that are reported to the 
CBSA under CSA clearance, the carrier must hold an 
authorization issued by the CBSA. Details on how to apply 
for authorization as a CSA carrier are provided in Section 1 
of this memorandum. 


158. Under the CSA program, the requirement to report 
goods to the CBSA in accordance with section 12 of the Act 
does not change. A fundamental feature of the CSA 
program, however, is that once CSA eligible goods are 
reported, they are authorized for delivery by the CBSA, and 
may be delivered directly to the place of business of the 
importer, owner or consignee before release occurs. Release 
of goods authorized for delivery, as described under 
subsection 2(1) of the Act means, “to receive the goods at 
the place of business of the importer, owner or consignee.” 
Intermediary locations, as designated by the CSA importer, 
constitute a consignee. Release will occur at these locations 
and the release date will be the date the goods were received at 
the intermediary location. The consignee is required to provide 
Proof of Delivery to the carrier. 


AUTHORITY TO DELIVER 


159. The legislative keystone of the CSA program is 
subsection 32(2)(b) of the Act, which allows for the release 
of goods before accounting, when those goods have been 
authorized for delivery to, and have been received at, the 
place of business of the importer, owner or consignee. 


160. The influence of subsections 32(2)(b) and 2(1) of the 
Act is that the CSA importer is not required to provide 
accounting or interim accounting for the release of imported 
goods authorized for delivery. Instead, goods are reported 
using minimal requirements, and release is effected by the 
receipt of the goods at the place of business of the importer, 
owner or consignee. 


161. Under the CSA program, given that the release of 
goods does not occur until those goods are received, the 
carrier is notified at the time of report that the goods are 
authorized for delivery to the importer, owner or consignee. 
Subsection 19(1.1) of the Act provides authority for the 
carrier to deliver goods or cause them to be delivered before 
release, provided that the goods are authorized for delivery 
to a place of business of the importer, owner or consignee. 


162. The status of a shipment authorized for delivery is like 
an in-bond movement and the carrier who reports goods, 
which have not been released, is liable for the payment of 
duties and taxes. In accordance with subsection 20(2.1) of 
the Act, the carrier’s liability for duties is not removed 
unless the goods authorized for delivery are: 


(a) destroyed while being transported; 


(b) received in a CBSA office, bonded warehouse or 
duty free shop; 
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(c) designated as ships’ stores by regulations made 
under paragraph 99(g) of the Customs Tariff, received 
on board a conveyance of a class prescribed under that 
paragraph for use on the conveyance in accordance 
with regulations made under that paragraph; 


(d) exported; or 


(e) received (released) at the place of business of the 
importer, owner or consignee. 


163. In accordance with section 28(1) of the Act, the 
liability of the CSA carrier for duties on goods transported 
into Canada under CSA clearance for authority to deliver is 
not removed by entering the goods into a sufferance 
warehouse. However, liability for duties and taxes transfers 
to the sufferance warehouse operator on receipt of the 
goods: 


(a) where goods transported by the CSA carrier are not 
reported under CSA clearance; or 


(b) where the CSA importer refuses delivery of CSA 
goods, the carrier may remanifest the goods to qualify 
under section 20(2) (e.g. non-CSA). 


164. Information about sufferance warehouses is provided 
in Memorandum D4-1-4. 


165. Further clarification on goods not delivered can be 
obtained under paragraph 188 of this memorandum. 


PROOF OF DELIVERY 


166. Given that the receipt of goods authorized for delivery 
represents the release of those goods, the liability for duties 
and taxes transfers to the importer when the goods are 
delivered. The reporting CSA carrier, therefore, is required 
to obtain and keep proof of delivery to the place of business 
of the importer, owner or consignee for each shipment for 
which the carrier has prepared a separate waybill or pro-bill. 
This requirement applies, regardless of the use of secondary 
carriers to transport goods internationally or domestically 
within Canada. Reporting CSA carriers need to ensure that 
they have a process in place, with applicable audit trails, to 
prove ultimate delivery. 


167. Among the requirements for the carrier reporting 
goods authorized for delivery is the requirement to keep 
records relating to proof of delivery to the importer, owner 
or consignee. The following examples may provide proof of 
delivery, and can be in hard copy or electronic format: 


(a) a signed delivery receipt for goods delivered, 
including an electronic signature; 


(b) the carrier’s receipt of payment for the 
transportation and delivery of the goods; or 


(c) third party payments provided there is an audit trail 
for each specific shipment, showing that the goods 
were delivered and their transportation paid. 
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168. In addition to proof of delivery, the carrier who 
transports goods into Canada is required to keep records 
relating to the transportation of the goods, such as bills, 
accounts and statements, and the description of the goods. 
The format of the records may be electronic, but must relate 
back to source documents and be provided, when requested by 
a border services officer, in an accessible and readable copy. 


169. The records of a carrier who transports goods into 
Canada, including goods authorized for delivery, must be 
kept for three years, plus the current year, beginning on 
January | of the year following the calendar year in which 
the goods were transported into Canada. For example, if 
goods are transported into Canada in 2001, then the carrier 
is to keep the related records until December 31, 2004. For 
additional information on CSA record-keeping requirements, 
refer to paragraph 7(2) of the Transportation of Goods 
Regulations. 


170. Carriers may be subject to administrative monetary 
penalties for failure to retain and/or provide records related 
to CSA and non-CSA goods. 


171. Once commercial goods reported for authority to deliver 
are delivered to the place of business of the importer, owner 
or consignee, the CSA-approved importer 1s required to 
keep records that relate to the receipt of those goods. 


CONDITIONS FOR AUTHORIZATION TO DELIVER 


172. The following conditions must be met for authority to 
deliver: 


(a) the driver in the conveyance transporting the 
goods into Canada is registered to CDRP, or, in the 
case of a FAST driver, all persons in the vehicle must 
be registered when using a FAST lane; 


(b) the carrier transporting the goods into Canada is an 
authorized CSA carrier; 


(c) the importer of the goods is an authorized CSA 
importer; 


(d) the goods are reported to the CBSA under 
section 12 of the Act; 


(e) the goods are eligible for CSA clearance; and 


(f) the goods must be destined for delivery to a valid 
CSA consignee, approved by the CSA importer. 


173. Where a condition for CSA clearance cannot be met, 
for example, the importer, carrier or driver is not authorized, 
or the goods are not eligible, the goods must be reported 
using an existing alternate option such as RMD or the 
PARS. 


AUTHORIZED CARRIER 


174. To obtain authorization under the CSA program, the 
carrier must apply to the CBSA, as described in Section | of 
this memorandum. Only authorized carriers may transport 
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eligible goods into Canada and report those goods under a 
CSA clearance option for authority to deliver before release. 
In highway mode, the driver must have authorization under 
a driver registration program such as CDRP or FAST. 


175. There are two situations in which the authorized CSA 
carrier may use an alternative carrier to transport CSA 
goods into Canada. These are: 


(a) where the authorized CSA carrier uses an owner- 
operator under the circumstances described below; or 


(b) where the authorized CSA carrier (referred to as 
the primary carrier) uses a second authorized CSA 
carrier (referred to as the secondary carrier) under the 
circumstances described below. 


Use of an Owner-Operator (Highway) 


176. The authorized CSA highway carrier may use an 
owner-operator to report goods using CSA when: 


(a) the owner-operator is operating under a dedicated 
equipment contract with the authorized carrier; 


(b) the authorized CSA carrier identifies the owner- 
operator to the CBSA as part of the carrier’s TCP 
profile; and 


(c) the driver is registered. 


177. Where the authorized CSA carrier uses an owner- 
operator to transport goods into Canada under CSA 
clearance, the carrier code of the authorized CSA carrier 
must be presented to the CBSA in bar-code format. 


178. Under the CSA program, the definition of owner- 
operator specifically corresponds to the following 
description: 


Owner-Operator — A person who owns and operates 
transportation equipment, and has a written contract to 
provide equipment exclusively to a CSA carrier. 


179. The key points in the description of an owner-operator 
are the existence of a contractual agreement and the 
dedicated use of equipment. Owner-operators meeting this 
definition are essentially an extension of the authorized 
CSA carrier as shown in the following examples: 


(a) the contracted equipment may exhibit the logo of 
the primary CSA carrier; 


(b) the contracted equipment is part of the equipment 
list of the primary CSA carrier; 


(c) drivers are trained on and subject to the policies 
and procedures of the CSA primary carrier; or 


(d) the CSA primary carrier dispatches, keeps all 
records and has control over the drivers and dedicated 
equipment for the duration of the contract. 
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180. While the preceding points provide examples of the 
relationship between the carrier and the owner-operator, the 
owner-operator must have a copy of the contractual agreement 
in the conveyance as proof of the relationship when operating 
across the border on behalf of a CSA carrier. 


Use of Another CSA Carrier 


181. To report goods under CSA clearance, CSA carriers 
may authorize only another CSA-authorized carrier to use 
their carrier code. In this situation, the following guidelines 
apply: 


(a) The carrier code of the CSA carrier who assumes 
liability for the goods, the primary CSA carrier, is 
presented in bar-code format as the primary carrier 
code. Regardless of who transports the goods into 
Canada, the primary carrier is responsible for 
maintaining the books and records for each shipment 
and maintains liability for duties and taxes, until the 
goods are delivered to the place of business of the 
importer, owner or consignee. The carrier code of the 
subcontracted CSA carrier, the secondary CSA carrier, 
who transports the goods into Canada on behalf of the 
primary CSA carrier, must also be presented in bar- 
code format as the secondary carrier code. 


(b) The secondary CSA carrier is required to have a 
letter of authorization from the primary CSA carrier 
(See D3-4-2, Appendix, Letter of Authorization). In 
addition, the driver must have a copy of the letter in his 
possession at the time of report. 


182. The primary carrier and secondary carrier must both be 
CSA-approved for the secondary carrier to report CSA 
goods on behalf of the primary CSA carrier. If the goods are 
reported as CSA eligible and the secondary carrier is not an 
authorized CSA carrier, the primary carrier may be penalized 
and will be required to use another clearance process. 


183. Within Canada, the CSA shipment may be transferred 
to a domestic carrier that is not CSA approved for 
furtherance to the place of business of the importer, owner 
or consignee. Given that the inland movement is like an in- 
bond movement, the primary carrier is responsible for 
maintaining the books and records for each shipment and 
remains responsible for the duties and taxes, regardless of 
the inland transfer to other carriers. Therefore, although the 
CSA goods are transferred, the reporting CSA carrier is still 
required to provide ultimate proof of delivery to the 
importer, owner or consignee when requested by the CBSA. 


Sealing Requirements 


184. Similar to a post-audit highway carrier, the requirement to 
seal a conveyance, container or compartment transported 
inland by an authorized CSA carrier is removed. The goods 
transported by the authorized carrier do not have to be 
eligible for CSA clearance. However, sealing of the 
conveyance or container may continue where goods aboard 
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the conveyance are identified by the CBSA as high risk (e.g. 
tobacco, alcohol, weapons). The carrier’s terminal may be 
used for break-bulk, to allow direct delivery of CSA 
shipments, as well as released shipments in situations where 
other goods aboard the conveyance require reporting to the 
highway sufferance warehouse for CBSA purposes. 


Trade Chain Partner Lists 


185. Carriers who apply to and hold authorization under the 
CSA program are required to provide and update profile 
information on specific TCPs to the CBSA, namely: 


(a) Terminals and warehouses in the United States and 
Canada that are owned or operated by the carrier and 
are used for the transfer of international freight; and 


(b) Owner-operators, under written contract to provide 
their equipment exclusively to the CSA carrier, who 
transport CSA shipments into Canada for the CSA carrier. 


186. The number of records provided to the CBSA determines 
the presentation format of the TCP lists. The file specifications 
are provided in Appendix C of this memorandum. Multiple 
diskettes or zipped diskettes will not be accepted and large 
files must be submitted on disk or CD-ROM. Format 
specifications for the electronic transmission of TCP lists, 
including subsequent updates, are provided in the CSA PRD 
for Carriers, a chapter of the ECCRD. 


187. As of December 29, 2006, all CSA EDI carriers are 
required to transmit all TCPs via EDI. Carriers are also 
required to have the TCP file updated with their current 
TCP data via EDI. EDI carriers will ensure the TCP data are 
transmitted whenever there is an update/change required. 
The requirements are outlined in detail in the CSA PRD for 
Carriers, a chapter of the ECCRD, including the EDI maps 
on how to build and transmit the TCP updates. 


188. Where the CSA carrier fails to keep or provide the 
CBSA with a list of terminals, warehouses that they own or 
operate, and authorized owner-operators, a penalty may be 
assessed. 


189. Carriers applying for CSA authorization must provide 
a list of all Canadian and United States terminals and 
warehouses that they own or operate with Part | of their 
application, as these operations are subject to the risk 
assessment of the carrier entity. When the carrier is 
authorized under CSA, he or she is also responsible for 
providing ongoing maintenance or updates of the list, 
including additions and deletions, to sustain the risk 
management of CSA shipments. The SPO and carrier will 
agree on the frequency of updating the lists during Part II of 
the application process. 


190. CSA carriers are required to provide a list of owner- 
operators to identify those who they have authorized to 
transport CSA goods into Canada on their behalf. If an 
owner-operator is not identified on the TCP list for reporting 
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goods into Canada under CSA clearance, the CSA carrier 
may be assessed a penalty. 


191. The CSA carrier applicant must provide a list of 
authorized owner operators to the CBSA before final CSA 
authorization. The list must then be updated as agreed with 
the SPO. In particular, additions to the owner-operator list 
are to be submitted before the carrier, reporting goods under 
CSA clearance, arrives in Canada. 


GOODS NOT DELIVERED 


192. When goods authorized for delivery or taken in bond 
are not delivered to the place of business of the importer, 
owner or consignee within 40 days of the date of report, the 
CSA carrier is required to provide the CBSA with a report 
of the goods not delivered. To establish the 40-day time 
period, the date of report refers to the first date that the 
goods are reported to the CBSA. For example, the date of 
report for CSA clearance is the date that the carrier is 
notified by the CBSA of the authority to deliver. 


193. Goods authorized for delivery or taken in bond but not 
delivered within 40 days must be reported in writing to the 
attention of the carrier's SPO as soon as the 40 days has 
elapsed. The information may be submitted by paper, disk 
or email, as agreed by the carrier’s SPO. Failure to provide 
the CBSA with the report of goods not delivered may result 
in a penalty. For an example of the information required for 
the goods not delivered within 40 days, see Appendix H. 


194. A carrier who reports goods under CSA clearance for 
authority to deliver is required to keep records relating to 
goods delivered and goods not delivered to the place of 
business of the importer, owner or consignee. These record- 
keeping requirements are, therefore, relevant to information 
about goods not delivered within 40 days. In addition, 
carriers need to ensure that their internal systems will identify 
all goods not delivered within 40 days of the initial report. 


Goods Refused by Importer 


195. In those instances where the CSA importer refuses 
delivery of a shipment, the condition for CSA release at the 
time of receipt at the place of business of the importer, owner 
or consignee is not met. It is the CSA carrier’s responsibility to 
maintain audit trails, including refused shipments. The CSA 
carrier maintains liability until the goods are lawfully 
disposed of, in accordance with section 20 (2.1) of the Act. 


Additional Information 


196. Additional information on the delivery of goods not 
released can be found in Memorandum D3-1-1, Policy 
Respecting the Importation and Transportation of Goods. 


NON-REGISTERED DRIVER 


197. CSA highway carriers requesting CSA clearance for 
CSA-eligible goods are required to use a registered driver. 
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198.Situations may arise where a CSA-approved carrier 
transports CSA-eligible goods across the border, using a 
driver that is not authorized under the CDRP or FAST. A 
penalty may be assessed by the CBSA against the carrier for 
using a driver not registered in CDRP or FAST to report 
goods under CSA clearance. Where the driver has forgotten 
his or her card, the penalty will not be assessed. However, 
the driver will be delayed until the status of his or her 
authorization is verified. CSA clearance should not be used 
if all the conditions are not met. 


199. Where the CSA carrier is issued a penalty for failing to 
use a registered driver to transport goods into Canada under 
CSA clearance, the carrier may appeal the penalty. 


200. In the case of CDRP, while an authorized driver does 
not have to operate the vehicle at the time of report, an 
authorized driver must be in the vehicle and it is his or her 
registration number that will be captured in ACROSS to 
complete passage history information. Non-registered 
drivers in the vehicle will be subject to normal admissibility 
questioning. Passengers who are non-team drivers (e.g. 
family members) will be treated as travellers and asked 
normal primary questions by a border services officer. The 
CBSA strongly discourages non-registered individuals from 
accompanying a registered driver, as this will increase the 
likelihood of the CSA shipment being referred for 
examination, thereby slowing down the processing time. 


201. In order to use FAST passage, all occupants in the 
vehicle must have a valid FAST driver registration card. 
Any non-registered members will be subject to full CBSA 
questioning and/or examination. 


EMPTY CONTAINERS 


202. Carriers who are authorized under the CSA program 
are required to report empty container shipments to the 
CBSA. Such shipments can include: empty containers, 
empty trailers, flatbeds, racks, shipping tanks, skids, pallets 
and bobtails which are used in the shipment of merchandise. 
Containers of Canadian origin and containers which have 
been released and accounted for under section 32 of the 
Customs Act are exempt from duties and taxes, provided 
that they have not been advanced in value or improved in 
condition by any process. In order to facilitate the 
movement of empty container shipments that are exempt 
from duties or taxes through the FAST lane, drivers are only 
required to present their CDRP or FAST driver registration 
card and the carrier code in bar code format. Should any 
passengers be on board, they must also be CDRP or FAST 
approved. 


ELIGIBLE GOODS 


203. Not all goods imported by a CSA importer are eligible 
for report under a CSA clearance option for authority to 
deliver before release. To enter Canada under a CSA 
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clearance option, the goods must not be a prohibited, 
controlled or regulated import into Canada. Further, the 
goods cannot be subject to the release requirements of 
OGDs. An additional requirement is that the goods must be 
shipped directly to Canada from within the United States or 
Mexico as noted on the carrier’s bill of lading. Goods that 
are shipped to Canada through the United States from a 
third country other than Mexico without first entering the 
United States economy are not eligible for CSA clearance 
(i.e. m-transit shipments). Carriers and importers are advised 
to confirm with their SPO the eligibility of goods that first 
enter a United States foreign trade zone (FTZ) before 
shipment to Canada. 


204. Eligible goods are defined under the Accounting for 
Imported Goods and Payment of Duties Regulations as: 


“Commercial goods that have been shipped directly 
from the United States or Mexico and there is no 
requirement under any Act of Parliament or of the 
legislature of a province or any regulation made under 
such Act that a permit, licence or other similar document 
be provided to the CBSA before the goods are released.” 
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205. In exceptional cases, the CSA importer may enter into 
an agreement with an OGD to waive normal release 
requirements until after the goods have entered Canada. 
Such agreements will be flagged in the CBSA systems and 
the carrier should have written instructions regarding the 
eligibility of the goods from the importer. 


206. Where the CSA carrier reports ineligible goods for 
clearance under a CSA clearance option, the carrier may be 
assessed a penalty. In cases where written evidence is found 
to substantiate that the importer instructed the carrier to 
report the ineligible goods under a CSA clearance option, 
the penalty is assessed against the importer. Separate 
penalties apply where a secondary carrier is not authorized 
or the driver does not hold CDRP or FAST authorization. 


207. For information or clarification on Customs Self 
Assessment, contact the Border Information Service (BIS) 
line at 1-800-461-9999. If you are calling from outside 
Canada, you can access BIS by calling 204-983-3500 

or 506-636-5064 (long-distance charges will apply). 
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APPENDIX A 


ACROSS 

Act 

AMPS 

Authorized Officer 


Authorized to Deliver 


Bonded Carrier Code 


Border Services Officer 


Business Number (BN) 


CADEX 
Carrier Code 


Carrier/Transporter 
CCN 
Commercial Driver 


Registration Program 
(CDRP) 


Commercial Goods 


CSA 
CSA Carrier 
CSA Clearance 


CSA-Eligible Goods 


CSA Importer 
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GLOSSARY 


Accelerated Commercial Release Operations Support System 
Customs Act 
Administrative Monetary Penalty System 


A person holding legal signing authority for the company that is applying for 
authorization under CSA. 


The status of a CSA shipment that allows the carrier to deliver the goods directly to the 
place of business of the importer, owner or consignee where the importer and carrier are 
authorized. In highway mode, the driver is registered under CDRP or FAST. The 
carrier is liable for duties until the importer, owner or consignee receives the goods. 


A unique four-character identifier issued by the CBSA used to identify a specific 
carrier who has posted a bond and has been authorized to operate as a bonded carrier. 


These are officers who were formerly designated as customs officers, immigration 
officers and food inspection officers. 


A 15-character alphanumeric identifier assigned by the Canada Revenue Agency to 
identify a business. The BN consists of a nine-digit registration number and six- 
character account identifier. For example: 123456789RM0002 « The registration 
number 123456789 identifies the legal entity * The account identifier RM0002 
identifies an importing/exporting division or branch of the legal entity. 


Customs Automated Data Exchange 
A unique four-digit identifier issued by the CBSA to identify a specific carrier. 


A person who, in accordance with the Transportation of Goods Regulation, is 
authorized to transport goods or to cause goods to be transported. 


Cargo Control Number 


A voluntary CBSA program to register commercial truck drivers and allow them to 
participate in the CSA program. Drivers that meet the qualifications of the program 
become registered drivers and receive a photo identification card. 


Goods imported into Canada for sale or for any commercial, industrial, occupational, 
institutional or other like use. 


Customs Self Assessment 
A carrier that holds a CSA authorization. 


A function performed by the CBSA that provides authorization to move inward from 
the CBSA’s control. Under the CSA, the clearance process occurs at the first point of 
arrival and provides the carrier with authorization to deliver goods to the place of business 
of the importer, owner or consignee before to release. (This is not to be confused with 
CSA release of the goods that occurs when the goods are delivered.) 


Eligible goods means commercial goods that have been shipped directly from the 
United States or Mexico. With respect to both classes of goods, there is no requirement 
under any Act of Parliament or of the legislature of a province, or any regulation made 
under such Act for a permit, licence or other similar document to be provided to the 
CBSA before the goods are released. 


An importer that holds a CSA authorization. 
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CSA Release 


CSA Shipment of Goods 


Division 


ECCRD - Electronic 
Commerce Client 
Requirements Document 


EDI 


FAST — Free and Secure 
Trade 


Fleet Operator 


FPOA 
BIZ 
or Be 
OGD 


Owner-operator 


Participants’ Requirements 


Document for Carriers 
PIL, 


Primary Carrier 


Registered Driver 


Secondary carrier 


Senior Program Officer 
(SPO) 


Service Option (SO) 


Shipment 


Special Operating Type 
Sufferance Warehouse 
(SO Warehouse) 
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The date on which goods of the authorized importer are physically received on site, at 
the place of business of the importer, owner or consignee, regardless of when the 
goods are actually received into inventory. 


Goods that are eligible to enter Canada under a CSA service option, which are 
imported by an authorized importer and transported into Canada using an authorized 
carrier. In the case of commercial highway conveyances, the driver is to be registered 
under the CDRP or FAST. 


A branch of a company that is not separately incorporated. 


A document containing EDI message maps, supporting data element glossaries and 
code tables, used for systems programming. 


Electronic Data Interchange 


A commercial clearance initiative designed to ensure safety and security while 
expediting legitimate trade across the Canada-U.S. border. 


An owner-operator (see definition) who owns more than one piece of equipment, 
which is dedicated to a CSA carrier by a written contractual agreement. 


First Point of Arrival 

Foreign Trade Zone 

Less than Truckload 

Other Government Department 


A person who owns and operates transportation equipment, and has a written contract 
to provide equipment exclusively to a CSA carrier. 


A chapter of the ECCRD containing information about the required data elements, EDI 
message maps and code tables 


Primary Inspection Line 


The CSA-approved carrier who assumes liability for the goods, and maintains liability 
for duties and taxes until the goods are delivered to the place of business of the 
importer, owner or consignee. The primary carrier maintains the audit trail and books 
and records pertaining to the CSA shipment. Liability for the CSA shipment is 
controlled by use of the primary carrier’s carrier code at the time of report. 


A driver who has qualified for and received a CDRP or FAST card. 


The CSA-approved carrier who transports the goods into Canada on behalf of the 
primary CSA carrier. Secondary carriers are required to carry a letter of authorization 
from the primary CSA carrier, and present both the primary carrier’s carrier code, and 
their own carrier code at time of report. 


The CBSA officer assigned to each CSA applicant to guide clients through the application 
and approval process, monitor and manage compliance, and act as an ongoing contact for 
CSA clients. 


A numeric identification used in the CBSA’s system to identify a specific clearance 
program. 


Goods that are carried into Canada under a single transport document such as a Bill of 
Lading (BOL) or waybill. 


A type S sufferance warehouse, as described in Memorandum D4-1-4, Customs 
Sufferance Warehouses, used for the storage of specific goods. 
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Terminals and Warehouses 


Trade Chain Partner (TCP) 


Transport Document Number 
(TDN) 


United States Goods 
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Locations owned or controlled by the carrier company, where international freight is 
accessed, deconsolidated or consolidated, stored or transferred. 


An enterprise that is directly involved in the importation or cross-border movement of 
goods imported or transported by a CSA importer. TCP names are captured in CBSA 
systems as part of an ongoing risk process and verification of the legitimacy of a 
shipment. The TCPs of the importer include United States and Mexico vendors and 
consignees in Canada that receive direct shipments. For CSA carriers, the related TCPs 
include terminals and warehouses operated by the carrier and owner-operators 
contracted to the carrier. 


A cargo control number assigned by a carrier. 


Goods imported from the United States, not having been trans-shipped through the 
United States from a third country, and not having exited from a United States FTZ 
without having undergone a further operation or process while within the FTZ. United 
States goods may include goods originating in the United States or goods, which have 
legally entered the commerce of the United States. 
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APPENDIX B 


EDI SITUATIONS 


The table below provides an overview of possible EDI situations and the related processes. In all cases, the carrier is 


authorized under CSA. 


Clearance Method Driver Status 


PARS with CSA goods 
on the conveyance 


(Cargo report to and from 
a frontier office) 


PARS with no CSA 
goods on the conveyance 


(Cargo report to and from 
a frontier office) 


Failed PARS, INPARS or 
in bond with CSA goods 
on the conveyance 
(Cargo report from 
frontier to an inland office) 


Failed PARS, INPARS or 
in bond with no CSA 
goods on the conveyance 


(Cargo report to and from 
a frontier office) 
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Driver is to be 
registered. Otherwise, 
penalty is assessed 


Driver is to be 
registered. Otherwise, 
penalty is assessed 


Driver is not required to 
be registered. 


Driver is to be 
registered. Otherwise, 
penalty is assessed 


Driver is not required to 
be registered to proceed 
to an SO warehouse. 


- Cargo automatically arrived 


- Goods authorized for delivery 
or referred for examination 


- Goods in recommend release 
status are automatically arrived 
and adjusted to released status 
- Conveyance is authorized to 
move 


As above 


- Goods in recommend release 
status are not automatically 
arrived or adjusted to released 
status 


- Conveyance with no frontier 
examination message attached is 
authorized to move 

- Destination port will require 
change from frontier to inland. 


As above 


- Goods authorized for delivery 
may be delivered to place of 
business of the importer, owner or 
consignee 


- Carrier arrives the goods at an 
SO or Sufferance Warehouse 


- Goods in released status may be 
delivered 


- Conveyance may move to SO 
(or sufferance warehouse) 


- Carrier may arrive the goods at 
SO 


- Goods in released status may be 
delivered 


- Goods not in released status 
remain at SO pending CBSA 
release 


As above 
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APPENDIX C 
LOAD SPECIFICATIONS FOR TERMINALS, WAREHOUSES AND OWNER-OPERATORS 


Customs Self Assessment Program Trade Chain Partner Flat File Specifications 


As part of the Customs Self Assessment (CSA) application and approval process, carriers must submit an inventory of their 
trade chain partners to the CBSA, as follows: 


— A list of terminals and warehouses owned and/or operated by the applicant carrier must accompany the Part I CSA 
application; and, 

— A list of the owner-operators that the carrier intends to use for CSA clearance must be submitted to the CBSA during Part 
Il of the application process. 


The following outlines the medium on which the list of terminals and warehouses must be submitted: 


Include in writing on Part I application 
Diskette or CD Rom 

CD Rom 
Magnetic Tape 


The following outlines the medium on which the list of owner-operators must be submitted: 


| Medium to be Used 
Include in writing during Part II 


Diskette or CD Rom 
More than 6,000 Magnetic Tape 


The following instructions are for carriers who have more than 25 terminals and warehouses, and/or more than 25 
owner-operators to submit to the CBSA. 


MEDIA SPECIFICATIONS 


It is important that the media submitted conform to the media specifications outlined below. Submissions that do not 
conform to the specifications and cannot be uploaded to CBSA systems will be returned to the applicant carrier. This will lead 
to delays in the application and approval process. 


If a diskette is being submitted, please indicate in writing on the diskette the name of your company, whether terminals and 
warehouses or owner-operators are saved on the diskette, and the name of the file. 


If a CD Rom is being submitted, please indicate in writing on the CD Rom the name of your company, whether terminals 
and warehouses or owner-operators are on the CD Rom, and the name of the file. 


Also, the CD Rom must: 

— be compact disk recordable, CD-R (i.e. write once); 

— have a disk density of either 640 MB or 700 MB; and, 

— be properly closed. 

If a magnetic tape is being submitted, please indicate in writing on the magnetic tape or an attachment the following: 
— the company name; 

— whether terminals and warehouses, or owner-operators are on the magnetic tape; 

— the name of the file; 

— whether the tape is round or square; 

— if applicable, whether the tape is 18 or 36 tracks; and, 


— the tape number of the magnetic tape. 
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Also, the magnetic tape must: 

— be standard label (SL); 

— be round (3420) or square (3480/3490); and, 

— have a tape density of 6520 bpi, or 18 or 36 tracks. 


Note: One file with multi-volume tapes with only one header and one trailer can be copied, up to a maximum of eight 
volumes. 


FLAT FILE SPECIFICATIONS 


It is important that the information provided on diskette, CD Rom, or magnetic tape, conform to the flat file 
specifications outlined below. Only flat files in fixed-length records with a .txt extension, with all fields left aligned, can be 
accepted by the CBSA and uploaded into CBSA systems. Submissions that do not conform to the specifications and cannot be 
uploaded to CBSA systems will be returned to the applicant carrier. This will lead to delays in the application and approval 
process. 


The CBSA will not manipulate submissions to conform to the flat file specifications. Should corrections or updates to 
submissions be required, the CBSA cannot accept them by e-mail. 


Flat files consist of the following: 
— a header record; 
— data records; and, 


— a trailer record. 


Header Record 


The file must begin with a header record, which must be 450 bytes (i.e. 450 characters, including spaces). All the fields listed 
below are mandatory at the specified length. Complete the header record with a hard return (i.e. press ‘enter’). 


Record Identifier Must be ‘01’ 
numeric 
; 4 Must be valid carrier code of CSA carrier 
2. Carrier Code ‘ ae 
alphanumeric | applicant 
spaces 


Example: If your carrier code were 30AA, the header would be 0130AA followed by 444 spaces. Do not fill with zeros. 


Data Records 


TERMINAL AND WAREHOUSE RECORDS 


Each line (i.e. each terminal and/or warehouse record) must contain 450 bytes (i.e. 450 characters, including spaces). All the 
fields listed below are mandatory at the set length specified. Any unused characters must be spaces. At the end of each line, 


include a hard return (i.e. press ‘enter’). 
Specification 


> 
= 
numeric 
GarieCade 4 Must be valid carrier code of CSA carrier 30AA 
alphanumeric | applicant 


30 Must have at least two alphanumeric, one of 
Address Line 1 ss 
and symbols 


1 ; 
2 

ic; Wi tuati 1234 Apple Dri 
3 alphanumeric which must be numeric; Will accept punctuation pple Drive 
4 Address Line 2 a ; Will accept punctuation and symbols Suite 6 

a alphanumeric 

P Cj 30 Must have at least two characters; Will accept Galea 
=, uy alphanumeric | punctuation and symbols pany 
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; Z A valid province or state code is mandatory; See 
eae reference table attached we 
. Must be a valid country code of either ‘CA’ for 
ri Country Code zi Canada, ‘US’ for the United States or MX for CA 
alpha Nie 
exico 
10 Must be a valid postal or zip code; Do not 
8 Postal/Zip Code include spaces between alphanumeric characters | N9D7H4 
alphanumeric | . 
in a postal code 
; 175 Must be at least two alphanumeric; Will accept 5 
| 9 | Business Name | alphanumeric | punctuation and symbols Eine Bonaire) 
spaces 
OWNER-OPERATOR RECORDS 
Each line (i.e. each owner-operator record) must contain 450 bytes (i.e. 450 characters, including spaces). All the fields listed 
below are mandatory at the set length specified. Any unused characters must be spaces. At the end of each line, include a hard 
return (1.e. press ‘enter’). 


Note: An owner-operator is defined as a person who owns and operates transportation equipment, and has a written contract to 
provide equipment exclusively to a CSA carrier. 


At least one of the following owner-operator data elements is required or the file will be rejected: 
— Owner-operator carrier code (Field 3); or 
— Owner-operator surname and given name (Fields 10 and 11); or, 


— Owner-operator business name (Field 12) 


However, where the owner-operator is an individual driver, please include the owner-operator code, if the owner-operator has 

one (Field 3), the surname (Field 10), the given name (Field 11) and, if applicable, the business name (Field 12), and/or, where a 
the owner-operator is a fleet operator, please include the owner-operator code, if the owner-operator has one (Field 3), and the 
business name (Field 12). 


9) 
numeric 
Carrier Code ° : Must be valid carrier code of CSA carrier; 30AA 
alphanumeric 


2 
Must be valid carrier code of owner-operator; If 
3 owner-operator does not have a carrier code 
4 Address Line | a must be numeric; Will a t tuati d ‘i 
‘ ‘ U ; cee nctuati 2 
alphanumeric PN ee: oe 88 128 Street 
symbols 


insert four spaces 
; 30 a 
Address Line 2 Will accept punctuation and symbols Unit 456 
alphanumeric 
30 Must have at least two characters; Will accept 
City P New York 
alphanumeric | punctuation and symbols 


Owner-operator 4 
Carrier Code alphanumeric 


Must have at least two characters, one of which 


6 
9) ¢ 
7 Bravincs/State Code Z A valid province or state code is mandatory; See NY 
alpha reference table attached 
2 = 5 
Must be a valid country code of either ‘CA’ for 
. alpha 


Canada, or ‘US’ for the United States 
10 


Must be a valid postal or zip code; Do not 

include spaces between alphanumeric characters 
alphanumeric | . 

in a postal code. 


Postal/Zip Code 
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0 | fedavidnal’s Sumene 50 If applicable, a surname is required; If not Smith 
_alphanumeric | applicable, insert 50 spaces 
Fes Individual’s Given 30 If applicable, a given name is required; If not Tota 
Name alphanumeric | applicable, insert 30 spaces ‘ 
Pea Owner-operator’s 175 Must be at least two alphanumeric characters; Smith’s Trucking 
Business Name alphanumeric | Will accept punctuation and symbols Inc. 
13 eA Must fill with 81 spaces 
spaces 


TRAILER RECORD 


The file must end with a trailer record, which must be 450 bytes (i.e. 450 characters, including spaces). All the fields listed 


below are mandatory at the specified length. Any unused characters must be spaces. Do not include a hard return at the end 
of the trailer record (i.e. do not press ‘enter’). 


Data Element 


Record Identifier Must be *99” 
numeric 


The number of records (e.g. Number of terminals 
and warehouses) in the file, including the header 
and trailer records. This number must have 

preceding zeros (e.g. 000000076) 


2 Number of Records 
numeric 


439 spaces 


9 
spaces 


Example: If you had 74 terminals and warehouses in the file, with the header and trailer records, the trailer would be 
99000000076 followed by 439 spaces. Do not fill with zeros. 


REASONS FOR REJECTION OF FLAT FILE SUBMISSIONS 


Submissions will be rejected if: 

— The header record does not exist, 1s duplicated or is found elsewhere in the file; 

— The header record does not begin with ‘01’; 

— The four-character carrier code is not valid with the CBSA; 

— The header or trailer record does not have exactly 450 characters, including spaces; 

— No terminal and warehouse, or owner-operator records exist (1.e. no data records were provided); 

— The terminal and warehouse, or owner-operator records are not exactly 450 characters, including spaces; 
— The business name is duplicated; 

— There is a space in the postal code; 

— The data in each field are not left aligned; 

— The trailer record does not exist, is duplicated or is found elsewhere in the file; 

— The trailer record does not begin with ‘99’; 

— The total record count does not equal the count in the trailer record, including the header and trailer records; 
— The record count field is not nine digits (e.g. ‘000000076’); and/or 


— There is a hard return after the trailer. 
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PROVINCE/STATE CODE REFERENCE TABLE 


Province/Territory 


AB Northwest Territories 


BC 


MB Ontario 


NB Prince Edward Island 


Province/Territory Code 
Alberta 
British Columbia 


Manitoba 


New Brunswick 
Newfoundland and Labrador 


NE 
NS 
Yukon Territory 


Code 
Alabama AL 


Nova Scotia 


State 


Arizona 


@ 
> 


California 


N 


OQ 
@ 


Colorado 


= 


New Jersey 


Connecticut 
District of Columbia 


iS) 
™ 


o) 


Delaware 
Florida 


Georgia 


FL | NER Corkva 2 cal sara: Be tle ae Meera 
GA |: OUR a. Senge he Sey Sa Ieee gs OE! aa 
HI ORiahoma 2 NE WES ERE | PREC RAE 
1A Oregon EO eae Oana | 
1D | Penney lvaninndieel o) tus bar Aub bale riee yy 
IL [ RhodelIsland if Wi tos ier tors option liens 5 
IN } South Caroling ios at sles sone bole eGo Ee 
KS ees ee eee 
aE TEs ee 
terrane ae 
eee 
meena 2 oh A 55 
heii uuaniaey AF 
rae ae 


Hawall 


lowa 
Idaho 


Illinois 


Indiana 


Kansas 


Kentucky 


LA 


Louisiana 


Massachusetts 


Maryland 


MD Virginia 


Maine 


ME 


Michigan 


NY 
OH 
OK 
OR 
PA 
RI 
SC 
SD 
TN 
TX 
UT 
VA 
VT 
Mt WA 

MN 
MO 


Minnesota 


Missouri 
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APPENDIX D 


BAR CODE SPECIFICATIONS FOR NON-EDI HIGHWAY CARRIERS 


Customs Self Assessment Program Bar-Code Specifications for Non-EDI Highway Carriers 


The following instructions and guidelines are for highway carriers who do not use Electronic Data Interchange (EDI) to 
meet the CBSA’s clearance requirements. If you are a carrier that uses EDI to meet the CBSA’s clearance requirements, please 
refer to Appendix E — Bar-code Specifications for EDI Carriers. 


CUSTOMS SELF ASSESSMENT CLEARANCE 


The Customs Self Assessment (CSA) clearance process is available to CSA-approved importers, CSA-approved carriers and 


drivers registered with the Commercial Driver Registration Program (CDRP) or the Free and Secure Trade (FAST) 
Commercial Driver Program. 


DATA ELEMENTS FOR CSA CLEARANCE 


Mandatory Data Elements 

In order to clear CSA eligible goods using the CSA clearance process, the approved CSA carrier must provide the following 
three mandatory bar-coded data elements when the goods arrive: 

— CSA-approved carrier’s carrier code; 

— CSA-approved importer’s business number; and, 

— The registered driver’s CDRP or FAST photo-identification card provided by the CBSA. 

In addition to the three mandatory data elements outlined above, if a CSA-approved carrier has sub-contracted the 


transportation of CSA eligible goods to another CSA-approved carrier, the carrier code, in the bar-coded format of the 
secondary carrier, must also be provided when the goods arrive. 


Optional Data Elements 

In addition to the mandatory data elements for CSA clearance, the following bar-coded data elements may be provided when 
the goods arrive: 

— CSA service option number; and/or 


— Transportation document number. 
DATA ELEMENT DEFINITIONS AND USE 


Mandatory Data Elements 


CSA-approved Carrier’s Carrier Code: This is the unique four-character bond number issued by the CBSA to a carrier. The 
four-character carrier code may contain both alpha and numeric characters (e.g. 9999 or 99AA). It is used to identify a specific 
carrier as a CSA-approved participant. This is a mandatory data element for CSA clearance. (N.B. If a carrier chooses to use 
the optional Transport Document Number, a separate carrier code bar code is not needed because the TDN includes the CSA- 
approved carrier’s carrier code.) 


CSA-approved Importer’s Business Number: This is a 15-character number issued by the CBSA to an importer. The 15- 
character number comprises nine numeric characters, the letters RM, and four numeric characters. There are no spaces 
between the characters (e.g. 123456789RM0001). This number is used to identify a specific importer as a CSA-approved 
participant. This is a mandatory data element for CSA clearance. (N.B. Carriers should contact their CSA-approved importer 
clients or the logistics company working on behalf of the importer to obtain importer bar codes or obtain the importer’s 
business number so that the carrier can produce the bar codes.) 


TAT 


123006789RM0001 
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Secondary Carrier Code: This is the unique four-character bond number issued by the CBSA to a carrier. The four-character 
carrier code may contain both alpha and numeric characters (e.g. 9999 or 99AA). It is used to identify a specific carrier as a 
CSA-approved participant. This is a mandatory data element when primary CSA-approved carriers hire another CSA- 
approved carrier to transport CSA-eligible goods on their behalf using a letter of authority. 


Optional Data Elements 


CSA Service Option: This is the five-digit code used by the CBSA to identify the service option being used to clear 
shipments. With most service options (e.g. PARS), the border services officer keys in the service option code upon the arrival 
of goods. This will continue with the CSA clearance process. However, if a carrier chooses to prepare and present the service 
option in bar-coded format for CSA clearance, it may facilitate the clearance of goods. This is an optional data element. 


For non-EDI carriers using CSA clearance in the highway mode, the CSA service option number is 00497. 


00497 


Transport Document Number: This is a unique reference number generated by CSA-approved carriers who want to track 
CSA shipments by distinctly numbering the shipments. This is an option, which is necessary to receive release notification 
system (RNS) messages for individual shipments. The total number of characters that can be included in the transportation 
document number is 25 and the first four characters must be the four-character carrier code. No transportation document 
number can be duplicated for a three-year period. The transportation document number is an optional data element. (N.B. Ifa 
CSA-approved carrier chooses to prepare and present a transport document number, a separate carrier code bar code is not 


999912345678 


PRESENTATION OF THE BAR-CODED DATA ELEMENTS 


It is the approved CSA carriers’ responsibility to present the mandatory bar codes to the CBSA in a valid format when 
reporting the shipment. 


The CBSA strongly recommends that carriers produce and use a lead sheet, or control document to present the bar-coded 
data elements. Using this lead sheet will make it easier for border services officers to scan the bar-coded data elements and 
facilitate the clearance of goods. 


There is no size specification for the lead sheet. However, the mandatory bar codes being presented must include headings or 
titles as in the attached samples, and the size specifications of the bar code itself must be followed. 


The border services officer does not retain the lead sheet. In most cases, it is scanned and returned to the driver. 


This lead sheet may be laminated. It is recommended that a lead sheet, which is intended for re-use and multiple crossings, be 
laminated to increase its durability and readability. 


The optimum presentation format is a lead sheet of document, which contains, in the order described, all the mandatory bar 
codes, either printed or on labels. If it is not possible for a carrier to use a lead sheet, the data elements may be presented on a 
shipping document or as a combination of labels in the order described below. 


Any other method of presenting the bar-coded data elements must be approved by the CBSA Senior Program Officer 
before using the CSA clearance process. 


Regardless of the method used to provide the bar-coded data elements, the mandatory data elements must be presented, in the 
following order: 


— CSA-approved carrier’s carrier code 
— CSA-approved importer’s business number 


— If applicable, the CSA-approved secondary carrier’s carrier code 
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Ifa carrier chooses to provide any or all of the optional data elements, in addition to the mandatory data elements, the 
information must be presented in the following order: 


— CSA service option number 


— CSA-approved carrier’s carrier code (N.B. This is not required if a transport document number is provided, as the 


transportation document number includes the mandatory CSA approved carrier’s carrier code) or Transport Document 
Number 


— CSA-approved importer’s business number 
— If applicable, the CSA-approved secondary carrier’s carrier code 


Please refer to the following example: 


Recommended Lead Sheet — Example 1 


CSA Lead Sheet 


CSA-approved Carrier’s Carrier Code — Include Company Name 


123006789RM0001 


CSA-approved Importer’s Business Number — /nclude Company Name 


Example #1 outlines all the mandatory and optional bar codes available, except the approved driver registration number, in the 
correct order, with an example of acceptable headings and descriptions provided next to each bar code. 


These headings or descriptions may appear above or below the bar code, providing that they do not interfere with the bar-code 
spacing specifications, or the human readable format. 


The driver registration number is printed on the approved driver’s CDRP or FAST membership card. 
Recommended Lead Sheet — Example 2 


CSA Lead Sheet 


Approved Carrier Code — Company Name Trucking Inc. 


lll 


Approved Importer Number — Company Name Inc. 


iit 


123006789RMO0001 


Example # 2 is an abbreviated lead sheet, containing only two of the mandatory data elements, and the acceptable headings 
for the document and bar codes. 


The third mandatory data element, the driver registration number, is printed on the approved driver’s CSA or FAST 
membership card. 
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TESTING OF BAR CODES 


Sample bar codes must be tested and approved by the CBSA to ensure they meet CBSA readability standards before 
using the CSA clearance process. 


It is the responsibility of all CSA participants to submit sample bar codes for each of the data elements, using the proposed 
method of presentation, whenever possible (e.g. lead sheet, laminated lead sheet, shipping document, labels) to the CBSA for 
testing and approval. 


Reprints of bar codes previously tested and approved by the CBSA do not need to be resubmitted for approval, unless the 
process or materials used to produce the bar codes have changed significantly. 


To obtain CBSA approval, please forward original bar-coded document samples or bar-code labels to your CSA Senior 
Program Officer. 
BAR CODE INSTRUCTIONS 


Bar-code Symbologies 


Either of the following bar-code symbologies may be selected: 


— Standard Code 3 of 9, as defined in the AIM (Automatic Identification Manufactures Inc.) document USS-39 (USD-3). 
Use of the optional Code 3 of 9 modulo 43 checksum is not acceptable. Code 3 of 9 bar-code symbols may be printed 
with either a 2:1 or 3:1 wide to narrow bar width ratio, subject to meeting the requirements outlined in Part II. 


— Code 128 is defined in AIM document USS-128 (USD-6). A modulo 103 checksum digit is a mandatory part of Code 128. 


Note: For transport document numbers longer than 18 characters, it may not be possible to use Code 3 of 9. The maximum 
length of 4.5"/11.43 cm will be strictly enforced. 


Width of Narrow Bar 
The minimum width of a narrow bar must be 0.023 cm (0.009 inches). 
The maximum width of a narrow bar is dependent on the bar code symbology selected, as follows: 


Code 3 of 9 (2:1 ratio) = 0.04 cm (0.016 inches) 
Code 3 of 9 (3:1 ratio) = 0.03 cm (0.012 inches) 
Code 128 = 0.04 cm (0.016 inches) 

Code 128 (double density) = 0.06 cm (0.024 inches) 


Width of Wide Bar 


For Code 3 of 9, a wide bar must be no less than two and no more than three times that of a narrow bar, according to the 
narrow bar specifications required. 


For Code 128, there are four different bar widths. These must be one, two, three and four times that of a narrow bar, where the 
maximum width of the narrow bar is as specified above in Width of Narrow Bar. 


Length of Quiet Zones 


Both the leading and the trailing quiet zones must be a minimum of either 10 times the narrow bar width, or 0.3 cm (0.125 
inches), whichever is greater. Longer quiet zones will increase the readability of the code. 


Bar Code Symbol Height 
The bar-code symbol must be between 0.95 cm (0.375 inches) and 1.60 cm (0.625 inches) in height. 
Bar Code Symbol Length 


The bar-code symbol, including the leading and trailing quiet zones, as well as the human readability component, must totally 
reside within an area no greater than 12.7 cm (5 inches) long by 3.8 cm (1.5 inches) high. 


Human Readable Format 


Human readable print numbers must always be below the bar code. 


The height of the human readable print must be at least 0.25 cm (0.0984 inches). 
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The human readable number must begin on the left side of the bar code directly below the point where the bar code starts. 
The spacing between the bar code and the human readable format and any subsequent lines must be at least 0.08 cm (0.03 inches). 


The related carrier, importer and secondary carrier names must be printed for all bar codes being tested. The printing must 
meet the requirements of the quiet zones and not interfere with the human readable number or code. 


Print Contrast Ratio 
The print contrast ratio (PCR) is the ratio of the difference of reflectivity between the bars and spaces, as follows: 


PCR = Reflectance of Spaces — Reflectance of Bars 
Reflectance of Spaces 


Where reflectance is defined as a percentage figure, the print contrast ratio must be a minimum of 55 percent, with an 
optimum value of 75 percent. 


Readability 


The average first read rate for bar-code symbols produced must be 95 percent (1.e., Only five in 100 will require more than one 
scan.). All bar codes produced through carbons must meet the same readability rate as the original. 


Lifetime 

The bar-code symbol must be readable for a minimum of eight months with a 95 percent first-read rate. 
Print Type 

The bar-code symbol may be printed with either carbon or non-carbon ink. 

Label Size 


If labels are used, the label must be a self-adhesive, permanent label and must be smudge-proof. 
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APPENDIX E 
BAR CODE SPECIFICATIONS FOR EDI CARRIERS 


Customs Self Assessment Program Bar-Code Specifications for CSA-EDI Highway Carriers 


The following instructions and guidelines are for highway carriers who use Electronic Data Interchange (EDI) to meet the 
CBSA’s clearance requirements. If you are a carrier that does not use EDI to meet the CBSA’s clearance requirements, please 
refer to Appendix D — Bar code Specifications for Non-EDI Highway Carriers. 


CUSTOMS SELF ASSESSMENT CLEARANCE 


The Customs Self Assessment (CSA) clearance process is available to CSA-approved importers, CSA-approved carriers and 
drivers registered with the Commercial Driver Registration Program (CDRP) or the Free and Secure Trade (FAST) 
Commercial Driver Program. 


DATA ELEMENTS FOR EDI CLEARANCE 


Mandatory Data Elements 


In order to report EDI cargo, the following two mandatory bar-coded data elements must be provided on a lead sheet when the 
goods arrive: 

— Service option 

— Conveyance number 


Should there be CSA cargo on board, the registered driver’s photo-identification electronic device (CDRP or FAST card), 
provided by the CBSA, must also be presented at the time of report. 


In addition to the two mandatory data elements outlined above, if an EDI carrier has sub-contracted the transportation, the 
other carrier must be a CSA-approved carrier and must present his or her carrier code in bar-coded format as the secondary 
carrier. 


Optional Data Elements 


In addition to the mandatory data elements for EDI clearance, the following bar-coded data elements may be provided upon 
arrival of the goods: 


— Owner-operator’s carrier code. 
DATA ELEMENT DEFINITIONS AND USE 


Mandatory Data Elements 


EDI Highway Service Option: This is the five-digit code used by the CBSA to identify the service option being used to 
report shipments. 


LT 


Conveyance Report Number: This is a unique reference-tracking number, which links either one (1) shipment (full 
truckload), or all the multiple shipments (less than truckload - LTL), on board one or multiple trailers per entry to Canada. It 
must begin with the four-digit carrier code of the primary CSA EDI-approved carrier. This number cannot be longer than 25 
characters and cannot be duplicated for a three-year period. The CBSA will capture the conveyance number at the border. This 
number will be linked to all the shipments on board that conveyance in the CBSA’s system. 


ITT 


99995678910111213 
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Secondary Carrier Code: This is the unique four-character bond number issued by the CBSA to a carrier. The four-character 
carrier code may contain both alpha and numeric characters (e.g. 9999 or 99AA). It is used to identify a specific carrier as a 
CSA-approved participant. The CSA secondary carriers may already have a method for their drivers to report their carrier 

. code. This is a mandatory data element when primary CSA-approved carriers hire another CSA-approved carrier to transport 
any type of cargo reported by EDI on their behalf using a letter of authority. 


A 


9988 


Optional Data Elements 


Owner-operator Carrier Code: This is the unique four-character number issued by the CBSA to an owner-operator. The 
four-digit carrier code may contain both alpha and numeric characters (e.g. 7999 or 79AA). It is used to identify a specific 
owner-operator contracted by the CSA-approved carrier. This is an optional data element. However, an owner-operator 
interested in establishing a history with the CBSA may want to provide this bar-coded data element. 


PRESENTATION OF THE BAR-CODED DATA ELEMENTS 


A lead sheet must be used by the EDI carrier to present the bar-coded data elements. Border services officers will scan the bar 
codes at the first point of arrival to Canada. 
The mandatory data elements must be presented, in the following order: 
— EDI highway service option number 
— Approved conveyance number 
— If applicable, the registered driver identification 
—  Ifapplicable, the CSA-approved secondary carrier’s carrier code 
] If a carrier chooses to provide any or all of the optional data elements, in addition to the mandatory data elements, the 
information must be presented in the following order: 


— Owner-operator’s carrier code (must be last bar code presented on the lead sheet) 


RECOMMENDED LEAD SHEET 


A FLAG, such as a separate colour sheet for the driver as a reminder to have the CDRP: or FAST card ready for presentation 
when reporting to the CBSA is also recommended. 


EDI LEAD SHEET 


ns 


EDI Highway Service Option 


CARRIER NAME 
IF APPLICABLE: 
: 
I 
9988 OR 
CARRIER NAME 
CSA-approved (Secondary) Carrier’s OR Owner-operator Carrier Code 


we ee 


) Carrier Code 
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Your assigned Senior Program Officer must review and authorize the format of the EDI lead sheet and consist lists before 
they are used. 


CARRIER OUTAGES 
During carrier outages, some of the cargoes or conveyances may not have been sent to the CBSA. 


The carrier will have the option of either presenting a consist sheet or individual paper cargo control documents. Bar codes 
representing the cargoes must be the same as those that may have been transmitted to the CBSA and must clearly indicate 
“EDI -LTL” CARRIER OUTAGE at the top of the paper manifest. 


CSA, PARS and RMD releases are to appear in order, as shown below, or a separate CONSIST SHEET for CSA shipments 
may be used. Planned IN-BOND cargo is presented on A8A manifests. 


RECOMMENDED CONSIST SHEET 
(MULTIPLE PAGES ARE TO BE PRESENTED WHEN REQUIRED) 


A FLAG, such as a separate colour sheet for the driver as a reminder to bring the CDRP or FAST card when reporting to the 
CBSA is also recommended. 


EDI —-LTL CARRIER OUTAGE 


CONSIST SHEET 


Carrier Name: 


Date: 


Conveyance #: 
if applicable, bar-code format provided on lead sheet 


PARS 


LT 
9999 123456789222 
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EDI-LTL CARRIER OUTAGE 


CONSIST SHEET 


Carrier Name: 


Date of Entry to Canada: 


Conveyance #: 
if applicable, bar-code format provided on lead sheet 


123456789RM0001 


HTT 


123001119RM000 


9999177758889995 123006789RM0001 


TESTING OF BAR CODES 


Sample bar codes must be tested and approved by the CBSA to ensure they meet CBSA readability standards before 
using the EDI reporting process. 


It is the responsibility of all EDI participants to submit sample bar codes for each of the data elements using the proposed 
method of presentation (e.g. lead sheet, shipping document, labels) to the CBSA for testing and approval. 9999177758887727 
9999177758889225 9999177758889995 123006789RM0001 


Reprints of bar codes previously tested and approved by the CBSA do not need to be resubmitted for approval, unless the 
process or materials used to produce the bar codes have changed. 


To obtain CBSA approval, please forward original bar-coded document samples or bar-code labels to your CBSA Senior 
Program Officer. 


BAR CODE INSTRUCTIONS 


Bar-code Symbologies 


Either of the following bar-code symbologies may be selected: 


— Standard Code 3 of 9, as defined in the AIM (Automatic Identification Manufactures Inc.) document USS-39 (USD-3). 
Use of the optional Code 3 of 9 modulo 43 checksum is not acceptable. Code 3 of 9 bar-code symbols may be printed 
with either a 2:1 or 3:1 wide to narrow bar width ratio, subject to meeting the requirements outlined in Part II. 


— Code 128 is defined in AIM document USS-128 (USD-6). A modulo 103 checksum digit is a mandatory part of Code 128. 


Note: For transport document numbers longer than 18 characters, it may not be possible to use Code 3 of 9. The maximum 
length of 4.5"/11.43 cm will be strictly enforced. 


Width of Narrow Bar 
The minimum width of a narrow bar must be 0.023 cm (0.009 inches). 
The maximum width of a narrow bar depends on the bar-code symbology selected, as follows: 


Code 3 of 9 (2:1 ratio) = 0.04 cm (0.016 inches) 
Code 3 of 9 (3:1 ratio) = 0.03 cm (0.012 inches) 
Code 128 = 0.04 cm (0.016 inches) 

Code 128 (double density) = 0.06 cm (0.024 inches) 
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Width of Wide Bar 


For Code 3 of 9, a wide bar must be no less than two and no more than three times that of a narrow bar, according to the 
narrow bar specifications required 


For Code 128. there are four different bar widths. These must be one, two, three and four times that of a narrow bar, where the 
maximum width of the narrow bar is as specified above in Width of Narrow Bar. 


Length of Quiet Zones 


Both the leading and the trailing quiet zones must be a minimum of either 10 times the narrow bar width or 0.3 cm (0.125 
inches), whichever is greater. Longer quiet zones will increase the readability of the code. 


Bar-code Symbol Height 
The bar-code symbol must be between 0.95 cm (0.375 inches) and 1.60 cm (0.625 inches) in height. 
Bar-code Symbol Length 


The bar-code symbol, including the leading and trailing quiet zones, as well as the human readability component, must totally 
reside within an area no greater than 12.7 cm (5 inches) long by 3.8 cm (1.5 inches) high. 


Human Readable Format 

Human readable print numbers must always be below the bar code. 

The height of the human readable print must be at least 0.25 cm (0.0984 inches). 

The human readable number must begin on the left side of the bar code directly below the point where the bar code starts. 


The spacing between the bar code and the human readable format and any subsequent lines must be at least 0.08 cm (0.03 
inches). 


Carriers must print their carrier name. EDI-approved participants may also print the acronym “EDI” or “EDI-LTL”. The 
printing must meet the requirements of the quiet zones and not interfere with the human readable number or code. 


The bar-code symbol should read only the digits found in the human readable number and should not read the dash or space. 
Print Contrast Ratio 
The print contrast ratio (PCR) is the difference of reflectivity between the bars and spaces, as follows: 


PCR = Reflectance of Spaces — Reflectance of Bars 
Reflectance of Spaces 


Where reflectance is defined as a percentage figure, the print contrast ratio must be a minimum of 55 percent, with an 
optimum value of 75 percent. 


Readability 


The average first-read rate for bar-code symbols produced must be 95 percent (i.e., Only five in 100 will require more than one 
scan). All bar codes produced through carbons must meet the same readability rate as the original. 


Lifetime 

The bar-code symbol must be readable for a minimum of eight months with a 95 percent first-read rate. 
Print Type 

The bar-code symbol may be printed with either carbon or non-carbon ink. 

Labels 


If labels are used, the label must be a self-adhesive, permanent label and must be smudge-proof. 


Memorandum D3-1-7 December 10, 2010 


APPENDIX F 


39 


EXCEPTIONS TO THE 15-DAY TIME FRAME FOR CHANGES TO THE PART II APPLICATIONS 


Type of change 

Change in a current business flow 
Change in carrier code 

Change in audit trails 

Change in service providers 

Change in types of service provided 
Change of address 

Change of contact name, telephone, etc 
Changes in BN or RM 

New business flows 

Withdrawal from CSA program 
Bankruptcy or receivership 

Change of name 

Change of ownership 

Corporate re-organization 

Mergers and acquisitions 

New division 

Sale of facilities, divisions or part of the business 
Trade chain partners, non-EDI clients 
Trade chain partners, EDI clients 


Errors, systems, problems, non-compliance etc. 
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Time frame for notification 
30 days before 

30 days before 

30 days before 

30 days before 

30 days before 

30 days before 

30 days before 

30 days before 

30 days before 

30 days before 

as soon as change is public 
as soon as change is public 
as soon as change is public 
as soon as change is public 
as soon as change is public 
as soon as change is public 


as soon as change is public 


monthly or quarterly, as agreed upon with SPO 


before use of owner operator or terminal/warehouse 


upon discovery 


December 10, 2010 
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APPENDIX G 


LINK BETWEEN THE CARGO REPORT AND 
THE HIGHWAY CONVEYANCE REPORT 


(Highway Conveyance Report) Summarized on the 
Conveyance Report with the Conveyance Report Number 
00547 


Conveyance Report 


Individual Cargo Reports 


= CCN/TDN 
|} CCN/TDN 
|} CCN/TDN 


(i 
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APPENDIX H 


40 DAY REPORT 


Reporting carrier name: 
Contact name: (of who is providing the report) 
Phone number: (of who is providing the report) 


Date of report: 


Originating Importer Name or | Cargo Control : : : A 
Neen Unit Number Location of Goods | Shipper/Consignee 


Date goods Not required if Trailer or City/Prov /Yard 
entered CSA container where goods are 
Canada number in which | located 

cargo entered 

Canada 
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REFERENCES 
ISSUING OFFICE — HEADQUARTERS FILE — 


Customs Self Assessment Program 
Trusted Traders Division 
Pre-Border Programs Directorate 
Canada Border Services Agency 


LEGISLATIVE REFERENCES — OTHER REFERENCES — 


Transportation of Goods Regulations, Accounting for D3 series, D4-1-4, D17-1-7 
Imported Goods and Payment of Duties Regulations, 
Customs Act, sections 32, 37(1), 164, and 166 


SUPERSEDED MEMORANDA “D” — 
D3-1-7, August 14, 2009 


Services provided by the Canada Border Services Agency 
are available in both official languages. 


® 


Printed in Canada 
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Re Canada Border Agence des services 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


ee MEMORANDUM D3-1-8 


In Brief 


CARGO —- EXPORT MOVEMENTS 


1. This memorandum reflects policy and procedural changes introduced through the revised Reporting of Exported Goods 
Regulations. 


2. Amendments to the Regulations demonstrate the Canada Border Services Agency’s (CBSA) commitment to strengthen 
trade and promote the safety and security of Canadian exports. The Regulations became law on February 1, 2005, and were 
implemented by the CBSA on May 16, 2005. 


3. This memorandum supersedes memoranda D3-2-4, D3-4-4, D3-5-4 and D3-6-8. 


4. This memorandum incorporates and updates export policy from memoranda D3-2-3, D3-4-5, D3-6-7 and the carrier 
component of D20-1-1. 


5. Any questions concerning this memorandum should be directed to: 


Export Process 

Border and Compliance Programs Directorate 
Canada Border Services Agency 

191 Laurier Avenue West 

Ottawa ON KIA OL8 


Telephone: 613-954-7160 
Fax: 613-946-0241 
Email: exports@cbsa-asfc.gc.ca 
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Printed in Canada 


Canada 
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Agence des services 


Be Canada Border 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


Ottawa, May 4, 2007 


MEMORANDUM D3-1-8 


CARGO —- EXPORT MOVEMENTS 


This memorandum outlines and explains the legislated 
and regulatory provisions, policy and procedures respecting 
the report and control of cargo exported from Canada by air, 
highway, marine and rail carriers. 
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Glossary 


“ACROSS” is the acronym for the Accelerated Commercial 
Release Operations Support System. (SSMAEC) 


“Act” means the Customs Act. (Loi) 


“cargo” means any good transported by a carrier that is 
produced by the industrial, commercial or agricultural 
sectors of the economy and is exchanged in trade. (fret) 


“cargo control document” means a manifest, bill of lading 
or other control document that acts as the record of a 
shipment entering or exiting Canada, e.g. Form A6A, 
Freight/Cargo Manifest. (document de controle du fret) 


“carrier” means the entity, other than the exporter, engaged 
in the business of transporting cargo to, from or 
through Canada. (transporteur) 


“CBSA” is the acronym for the Canada Border Services 
Agency. (ASFC) 


Canada 


“chief officer of customs”, with respect to an area or place, 
means the manager of the CBSA office or CBSA 
offices that serves that area or place. (agent en chef des 
douanes) 


“consolidated shipment” means a method of shipping 
whereby individual consignments from various 
consignors are combined to form a single shipment. 
(expedition groupée) 


“consortium” means a group of carriers formed to undertake 
a partnership beyond the resources of any one member. 
(consortium) 


“container” means a reusable and identifiable article of 
transport equipment for freight. (conteneur) 


“conveyance” means any vehicle, aircraft or water-borne 
craft or any other vehicle that is used to move persons 
or cargo, e.g. a marine vessel. (moyen de transport) 


“conveyance report” means a document used to report the 
movement of a conveyance to a place outside Canada, 
e.g. Form A6, General Declaration. (déclaration du 
moyen de transport) 


“EDI” is the acronym for electronic data interchange. (ED/) 


“export documentation”, with respect to carriers, means any 
form of conveyance report, cargo control document or 
other prescribed documentation necessary for the legal 
exportation of cargo from Canada. (documents 
d’exportation) 


“export reporting office” means any CBSA office 
designated under section 5 of the Act where the carrier 
may report. Visit the CBSA Web site at 
www.cbsa.gc.ca for export reporting office locations 
and hours of operation. (bureau de déclaration des 
exportations) 


“exporter” means the holder of a business number for the 
purposes of the Act, who exports goods or causes them 
to be exported. (exportateur) 


“in transit”, with respect to exports, means the movement of 
cargo through Canada en route to its ultimate 
destination, e.g. United States > Canada S Europe or 
United States > Canada > United States. (en transit) 


“mail” means a letter or parcel transmitted through the 
services of the Canada Post Corporation. (courrier) 


“master carrier” means the carrier who assumes operational 
control over the conveyance. (transporteur principal) 


“memorandum of understanding” is a written description of 
what two or more parties agree to do as part of an 
administrative arrangement. A memorandum of 
understanding is not legally binding. (protocole 
d’entente) 


“MOU” is the acronym for memorandum of understanding. 
(PE) 


“MOU participant”, with respect to the export of cargo, 
means a Carrier or customs service provider who has 
formally entered into a memorandum of understanding 
with the CBSA and agrees to export only goods that 
have been or will be reported by the exporter in 
accordance with the Regulations. (participant au PE) 


“non-resident exporter” means an exporter whose business 
is not located in Canada but exports goods or causes 
goods to be exported from Canada. (exportateur non 
résident) 


“NDR” is the acronym for No Declaration Required. (ADR) 


“place of exit” means the location in Canada from which the 
cargo is exported. (lieu de sortie) 


“Regulations” means the Reporting of Exported Goods 
Regulations. (Reglement) 


“remanifest” means a new cargo control document, with a 
new cargo control number, that is presented to change a 
cargo control document previously submitted to the 
CBSA. (nouveau manifeste) 


“report” means to submit the necessary export 
documentation, on paper or electronically, to the 
CBSA. (déclaration) 


“United States” means the United States of America, Puerto 
Rico and the United States Virgin Islands. (Etats-Unis) 


Statutory Basis 


The Reporting of Exported Goods Regulations 
establish, under the authority of Part V, sections 95 to 97.2, 
of the Customs Act, who must report goods exported from 
Canada, as well as the time, place and manner of reporting 
those goods. In addition, the Regulations specify exceptions 
to the reporting requirements and alternatives to the general 
manner of reporting. 


GUIDELINES AND 
GENERAL INFORMATION 


Reporting and Control Procedures 


1. The Reporting of Exported Goods Regulations require 
that all Canadian exports, including in-transit movements, 
be reported to the Canada Border Services Agency (CBSA) 
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by submitting the appropriate export documentation to a 
designated export reporting office within legislated time 
frames. 


2. The carrier is responsible for reporting the conveyance 
and the cargo through the preparation and timely 
submission of the conveyance report and cargo control 
document(s). 


Note: It is the exporter’s responsibility to report the goods | 
through the export declaration and the export permit, if 
applicable. The exporter may contract to delegate this 
responsibility to a carrier or customs service provider, but 
the exporter is ultimately accountable for meeting the expor 
reporting requirements set out by the Regulations. For more 
information, refer to D20-1-1, Export Reporting. | 


| 


3. A valid carrier code is mandatory for all export 
reporting. The unique, four-digit code identifies the carrier 
and forms the prefix of the cargo control number. Refer to 
D3-1-1, Regulations Respecting the Importation, 
Transportation, and Exportation of Goods, for more 
information. 


4. Export documentation not submitted electronically 
must be submitted to the designated export reporting office 
located closest to the place of exit or, where the cargo is 
exported by rail, to the designated export reporting office 
located closest to the place where the railcar is assembled to 
form part of a train for export. Visit the CBSA Web site at 
www.cbsa.ge.ca for export reporting office locations and 
hours of operation. 


5. Where specific time frames do not exist for the 
submission of the carrier’s export documentation, i.e. the 
conveyance report and cargo control document(s) of a 
carrier other than an MOU participant, documentation 
should be submitted to the CBSA within a reasonable 
amount of time prior to departure. Doing so may prevent 
delays and the necessity to offload a shipment or shipments 
from the conveyance. 


Export Memorandum of Understanding 


6. Under section 13 of the Regulations, the CBSA has 
entered into a Memorandum of Understanding (MOU) for 
carrier reporting with air, highway, marine and rail carriers 
and customs service providers and couriers. 


7. The MOU is an administrative arrangement designed to 
enhance the security of international trade, expedite export 
shipments and increase compliance. 


8. The agreement is based on the participant’s 
commitment to export only those goods that have been or, 
in the case of summary reporting, will be reported to the 
CBSA by the exporter. 


Note: A non-resident exporter is subject to the same 
reporting requirements under the Regulations as a Canadian 
exporter. 
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9. In this regard, the exporter must demonstrate to the 
exporting carrier that the goods have been or, in the case of 
summary reporting, will be reported to the CBSA by 
supplying proof of report. 


Note: Only the exporter’s proof of report is required; the 
exporter is not obliged to provide the MOU participant with 
a copy of the export declaration. 


10. Proof of report will be in accordance with the method 
of report, as follows: 


(a) In the case of a Canadian Automated Export 
Declaration, the proof of report is 23 digits in length, 
e.g. 12X543SC123420070500546, and includes: 


(1) the licence number, which is composed of two 
numeric, one alphabetic and three numeric digits, 
e.g. 12X543; 


(11) the authorization ID, which is composed of two 
alphabetic and four numeric digits, e.g. SC1234; 
and 


(iii) the form ID, which is composed of the year, 
month and five-digit sequential transaction 
number, e.g. 20070500546. 


(b) Inthe case of G7 Electronic Data Interchange 
(EDI) Export Reporting, the proof of report is 17 digits 
in length, e.g. RC1234200705 12345, and includes: 


(i) the authorization ID, which is composed of two 
alphabetic and four numeric digits, e.g. RC1234; 
and 


(ii) the form ID, which is composed of the year, 
month and five-digit sequential transaction 
number, e.g. 20070512345. 


(c) In the case of Form B13A, Export Declaration, the 
CBSA-issued stamp, which may be manual or 
automated, provides proof that the export declaration 
was presented to the CBSA and that the goods were 
reported within the time frames stated in the 
Regulations. The stamp consists of the year/month/day, 
time, port code and a unique six-digit reference 
number, e.g. 2007/05/17 13:00 497 123456. 


(d) In the case of summary reporting, the proof of 
report is the summary reporting ID number, 

e.g. SUM1234. This ID is unique to the exporter and 
does not change with each shipment. 


(e) In the case of in-transit cargo, the proof of report is 
the cargo control number that controlled the movement 
of the goods through Canada to the place of exit. In 
addition to being used as the proof of report, the cargo 
control number is also used to acquit the in-transit 
movement prior to export. Refer to the “Report of In- 
Transit Movements” section for more information. 
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Note: The U.S. Customs and Border Protection’s 
Automated Export System (AES) report number is not a 
cargo control number. 


11. The MOU participant should not accept a proof of 
report that does not follow one of the above noted formats. 
However, it is not the participant’s responsibility to 
authenticate the proof of report provided by the exporter, 
nor is it the participant’s responsibility to enforce the 
reporting time frames applicable to the exporter. 


12. If the goods are exempt from being reported by the 
exporter, the exporter is required to indicate to the MOU 
participant that No Declaration is Required (NDR). The 
carrier may request more information, in which case the 
exporter must provide the MOU participant with sufficient 
detail as to why an export declaration is not required or the 
applicable NDR, e.g. commercial goods having a value of 
less than CAN$2,000 or NDR2. A list of NDRs can be 
found online at www.cbsa.gc.ca. 


13. The MOU participant will list the exporter’s proof of 
report, or NDR, using the cargo control document(s). Where 
the MOU participant reports via Advance Commercial 
Information (ACI), the exporter’s proof of report, or NDR, 
is recorded in the “Associated Transport Document 
Number” field. Alternatively, the carrier may submit a 
separate report summarizing the required information, 
provided it correlates to the cargo control document(s) and 
is submitted within the time frames outlined in the MOU. 


14. In the case of consolidated shipments, the MOU 
participant must provide the exporter’s proof of report, or 
NDR, for each shipment consolidated within the container. 


15. In addition to providing the CBSA with the exporter’s 
proof of report, the MOU participant must supply the 
exporter, directly or through the exporter’s customs service 
provider, with a transportation document number. The 
transportation document number is a compulsory element of 
the exporter’s export declaration and may be in the form of 
a booking number, manifest number, waybill number or a 
charter party date. 


Note: Where the transportation document number is not yet 
available, the carrier will supply the exporter with an 
alternative reference number. 


16. In return, the CBSA authorizes the MOU participant to 
submit the cargo control document(s) after the conveyance 
has left Canada. The time frames for reporting are as 
follows: 


(a) where the cargo is exported by aircraft, within one 
business day after the day on which the aircraft departs 
from the place in Canada where it is loaded; 


(b) where the cargo is exported by vessel, within three 
business days after the day on which the vessel departs 
from the place in Canada where it is loaded; or 
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(c) where the cargo is exported by rail, within one 
business day after the day on which the railcar on 
which the cargo is loaded is assembled to form part of a 
train for export, except where the CBSA and rail 
carrier(s) have formally agreed to alternative reporting 
timelines/procedures. 


Reminder: There are no reporting requirements for 
highway carriers unless the exportation is part of an in- 
transit movement. 


17. As per section 12 and subsection 13(4) of the 
Regulations, the CBSA reserves the right to request that the 
MOU participant submit the cargo control document(s) 
before the goods leave Canada. 


Note: The MOU participant is still required to submit the 
cargo control document(s) as per the time frames outlined in 
paragraph 16. 


18. The CBSA will verify the cargo control document(s) of 
the MOU participant to ensure that the commitments under 
the MOU are upheld. The CBSA reserves the right to 
terminate the agreement should an MOU participant fail to 
meet the terms and conditions of the MOU. Consequently, 
the carrier would be required to report all cargo prior to 
export and may be subject to Administrative Monetary 
Penalty System (AMPS) penalties. 


19. CBSA personnel may access a list of all MOU 
participants on the CBSA intranet site. 


20. A sample of the Export MOU, the application form and 
instructions for completion are available online at 
www.cbsa.ge.ca. 


Advance Commercial Information 


21. Advance Commercial Information (ACI) is an EDI- 
based reporting process that provides for the electronic 
reporting of conveyance and cargo data (ACROSS service 
options 703 and 711) within established time frames. 
Although initially designed for import reporting, ACI is 
available for marine export reporting and will be an option 
for other modes in the future. Visit www.cbsa.gc.ca for 
more information. 


Note: Proof of report is a mandatory data element of ACI. 


Conveyance Reporting 


22. Section 9(1) of the Regulations states that the carrier, 
regardless of MOU status, must present the conveyance 
report to the export reporting office closest to the place of 
exit before the conveyance departs. In rail mode, the 
conveyance report must be presented to the export reporting 
office closest to the place where the railcar on which the 
cargo is loaded is assembled to form part of a train. 


Note: Carriers reporting eiectronically must also present a 
paper copy of the conveyance report to the CBSA before the 
conveyance departs. 
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23. Where the conveyance is loaded in more than one 
location, a conveyance report must be submitted to the 
export reporting office closest to each place of lading. 


24. Section 9(2) of the Regulations excuses the highway 
carrier and the air carrier, in the case of a regularly 
scheduled flight from submitting a conveyance report unless 
the CBSA requests that the carrier report the conveyance. 


25. The conveyance report number is issued by the CBSA 
at the export reporting office closest to the place of exit. 
This number must appear on the top right-hand corner of the 
conveyance report. 


Note: Where the conveyance report is submitted 
electronically, the carrier is required to create an interim 
conveyance report number that must not be repeated within 
three years. This number must be noted in the “Remarks” 
field of the paper copy of the conveyance report submitted 
to the CBSA in order for the CBSA to access the 
information in ACROSS. 


Consortia 


26. Only the master carrier is obliged to submit the 
conveyance report to the CBSA. The master carrier must 
either provide the conveyance report number or a copy of 
the conveyance report to the consortium members. 


27. The master carrier must list all members of the 
consortium in the “Remarks” field of the conveyance report. 


28. The CBSA-issued conveyance report number links the 
cargo of the consortium members to the conveyance and 
must appear on the top right-hand corner of the cargo 
control document(s) of each member. Alternatively, the 
consortium member may submit a copy of the master 
carrier’s conveyance report. 


Report of Ferries 


29. Section 18 of the Regulations states that where a vessel 
is used on a particular day solely or principally for the 
transportation of conveyances, travellers, hazardous waste, 
etc., across international waters, the carrier will report the 
exportation of the vessel by presenting the conveyance 
report to the chief officer of customs at the designated 
export reporting office located nearest to the place where 
the vessel docks immediately upon the return of the vessel 
to Canada after its last trip on that day. 


Report of Fishing Vessels 


30. As per section 16 of the Regulations, the exportation of 
a commercial fishing vessel that is registered or licensed 
under the Canada Shipping Act does not have to be reported 
to the CBSA each time the vessel leaves Canada. Therefore, 
the carrier will report the exportation of the vessel prior to 
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the first voyage by presenting the conveyance report to the 
chief officer of customs at the designated export reporting 
office. 


Cargo Reporting 


31. As per section 10 of the Regulations, the carrier is 
responsible for reporting all cargo, including in-transit 
cargo, by completing and presenting the cargo control 
document(s), prior to export, to the designated export 
reporting office located closest to the place where the cargo 
is loaded aboard the conveyance. 


32. Section 12 of the Regulations states that a highway 
carrier is not required to submit the cargo control 
document(s) unless the export is part of an in-transit 
movement or the CBSA requests that the carrier report the 
cargo. 


33. Where cargo is loaded aboard a conveyance at more 
than one port, the carrier is only required to report the cargo 
at the place where it is loaded. 


34. Carriers submitting the cargo control document(s) 
electronically must also transmit the electronic version of 
the previously filed conveyance report. This allows the 
CBSA and Statistics Canada to harmonize the documents. 


Reminder: Unless the cargo is in transit, an MOU 
participant is eligible to report the cargo after the shipment 
has left Canada. See the section entitled “Export 
Memorandum of Understanding” for more information. 


Report of Cargo Exported from a Warehouse 


35. Where cargo is removed from a customs sufferance or 
customs bonded warehouse for export, the carrier must 
submit the cargo control document(s) to the CBSA for 
validation before the cargo is removed from the warehouse. 
Once validated. the CBSA will return the cargo control 
document(s) to the carrier; the carrier will then present the 
document(s) to the warehouse operator and then to the 
CBSA at the place of exit. 


36. Furthermore, where the cargo is removed from a 
customs bonded warehouse, an accounting document (e.g. 
Form B3, Canada Customs Coding Form) must accompany 
the cargo control document(s). The accounting document 
and the cargo control document(s) must cross-reference 
each other and care must be taken to ensure the description 
and quantities are the same on both documents. Refer to 
Appendix C of D17-1-10, Coding of Customs Accounting 
Documents, for a description of various forms of accounting 
documentation and instructions on how to complete them. 


37. Refer to the D4 series of memoranda for more 
information concerning customs sufferance or customs 
bonded warehouses. 
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Report of In-Transit Movements 


38. An in-transit movement is considered both an import 
movement and an export movement. The report of the 
inbound movement is covered under section 12 of the 
Customs Act and the outbound movement is covered under 
section 95. This memorandum addresses only the policy and 
procedures as they pertain to the export movement of an in- 
transit shipment. 


39. With regard to in-transit cargo, the CBSA aims to 
ensure that: 


(a) the cargo that exits the country is the same cargo 
that entered the country, i.e. original condition and 
quantity; 


)) the cargo in transit is not diverted*; and 
g 


(c) the cargo in transit is not a threat to Canada or its 
international destination. 


* Tt is understood that sometimes the place of exit 
changes en route. 


40. In the case of in-transit movements, e.g. United 
States > Canada > Europe, section 11 of the Regulations 
requires that the exporting carrier, regardless of MOU 
status, report the in-transit cargo prior to export. 


41. Where the cargo is in transit through Canada, and it 
originates from and is returning to the United States, i.e. 
United States > Canada > United States, the carrier will 
follow the “two-stop process” outlined in D3-4-5, Highway 
Cargo — In-Transit Movements. 


42. Where the cargo is remanifested, the transferring carrier 
must provide the exporting carrier with the cargo control 
number and complete, accurate details of the in-transit 
movement. The exporting carrier must report the 
transferring carrier’s cargo control number with the 
conveyance report. Additionally, the exporting carrier must 
report the transferring carrier’s cargo control number and 
the complete, accurate details of the in-transit movement on 
the new cargo control document(s). For example: 


(a) A shipment arrives by highway carrier at an air 
port in Canada in transit to Austria. The highway 
carrier must provide the air carrier with the cargo 
control number and complete, accurate details of the in- 
transit movement. 


(b) A shipment arrives by vessel at a marine port in 
Canada in transit to the United States by rail. The 
marine carrier must provide the rail carrier with the 
cargo control number and complete, accurate details of 
the in-transit movement. 
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(c) An in-transit shipment arrives by highway carrier 
at a Canadian rail yard for furtherance to a Canadian 
marine port for export to the Republic of Korea. The 
highway carrier must provide the rail carrier with the 
cargo control number and complete, accurate details of 
the highway portion of the in-transit movement. The 
rail carrier must provide the marine carrier with the 
cargo control number and complete, accurate details of 
the rail portion of the in-transit movement. 


43. The carrier must report in-transit cargo before the 
goods leave Canada as follows: 


(a) if the goods are exported by mail, at the designated 
export reporting office located closest to the post office 
where the goods are mailed; 


(b) if the goods are exported by vessel, at the 
designated export reporting office located closest to the 
place where the goods are loaded aboard the vessel for 
export; 


(c) if the goods are exported by aircraft, at the 
designated export reporting office located closest to the 
place of departure of the aircraft from Canada; 


(d) if the goods are exported by rail, at the designated 
export reporting office located closest to the place 
where the railcar on which the goods are loaded is 
assembled to form part of a train for export; and 


(e) if the goods are exported by highway, at the 
designated export reporting office located closest to the 
place of exit of the goods from Canada. 


44. For all modes, the CBSA will ensure that the 
description and quantities on the cargo control document(s) 
match those reported on the previous cargo control 
document(s). 


45. When accidents, load shifts or other circumstances 
occur during the in-transit movement, the carrier must 
contact the nearest CBSA office. The CBSA will provide 
the carrier with instructions for managing the cargo. 


Report to Statistics Canada 


46. Subsection 13(3) of the Regulations states that a carrier 
exporting cargo via a marine vessel must submit a 
supplementary cargo control document(s) to Statistics 
Canada within five business days after the end of the month 
in which the cargo was exported. 


47. The CBSA will continue to submit the cargo control 
document(s) to Statistics Canada on behalf of the carrier. 
Air Shipments in Highway Service 


48. When necessary, an air carrier may employ the services 
of a highway carrier to transport cargo for export from a 
Canadian airport to an airport in the United States. The 
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movement must be documented on the cargo control 
document(s) and the air carrier assumes full liability for the 
movement. 


Record Keeping 


49. Currently, section 22 of the Act stipulates that only the 
importing and intermediary carrier must keep records; 
however, the Act is being revised to include the exporting 
carrier. The retention period for the records, established by 
the Regulations Respecting the Transportation of Goods, is 
three years. 


Privately Printed Forms 


50. The private printing of the conveyance report and/or 
cargo control document(s) does not require CBSA approval. 
The document must contain all prescribed fields and be in 
accordance with the specifications outlined in D3-1-1, 
Regulations Respecting the Importation, Transportation and 
Exportation of Goods. Any privately printed form 

exhibiting the CBSA banner must exist in bilingual format. 
For guidance or for more information, refer to D3-1-1. 


Enforcement Information 


51. For enforcement purposes, the CBSA will conduct 
examinations on a selective basis. If the CBSA elects to 
inspect a shipment, any moving or unloading of goods is 
done by, and at the expense of, the carrier. 


52. The CBSA takes the position that enforcement action, 
e.g. administrative monetary penalties, may be taken against 
non-compliant carriers once a point of finality has been 
reached. The point of finality represents the stage in the 
export process where the intent to export goods from 
Canada has been demonstrated conclusively and is 
determined according to the reporting requirements set out 
in the Regulations. 


53. An amendment to the carrier’s export documentation is 
permitted, provided the cargo is physically within the 
carrier’s control. If revised export documentation is 
submitted before the CBSA takes action against the carrier, 
the amended documentation must be taken into account. 
The CBSA must provide the carrier with every opportunity 
to report and otherwise comply under the Act and the 
Regulations before taking any enforcement action. 


Penalty Information 


54. The Administrative Monetary Penalty System (AMPS) 
is a civil penalty regime designed to encourage compliance 
with CBSA legislation through the application of monetary 
penalties. Penalties are imposed in proportion to the type, 
frequency and severity of the infraction and are corrective 
rather than punitive in nature. 
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55. AMPS penalties will be applied against the carrier code 
when the requirements set out by the Regulation are not 
met. 


56. For more information about AMPS, see D22-1-1, 
Administrative Monetary Penalty System, or visit 
www.cbsa.ge.ca/amps. For export-specific details, visit 
www.cbsa.ge.ca/export/. 


Additional Information 


57. For additional information, visit the Border Information 
Service (BIS) online at www.cbsa.ge.ca or call BIS toll-free 
in Canada at 1-800-461-9999. If you are calling from 
outside Canada, you can access BIS by calling 
204-983-3500 or 506-636-5064 (long-distance charges will 


apply). 
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58. Any questions concerning this memorandum should be 
directed to: 


Export Process 

Border and Compliance Programs Directorate 
Canada Border Services Agency 

191 Laurier Avenue West 

Ottawa ON KIA OL8 


Telephone: 613-954-7160 
Fax: 613-946-0241 
E-mail: exports@cbsa-asfc.gc.ca 
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Border and Compliance Programs Directorate 


LEGISLATIVE REFERENCES — OTHER REFERENCES — 


Customs Act D3-1-1, D20-1-0, D20-1-1 
Reporting of Exported Goods Regulations 


SUPERSEDED MEMORANDA “D” — 


D3-2-4, March 6, 2000 
D3-4-4, March 7, 2000 
D3-5-4, March 15, 2000 
D3-6-8, March 6, 2000 


Services provided by the Canada Border Services Agency are 
available in both official languages. ( 
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eo Canada Borde: Agence des services 
" ars du Canada 


Ottawa, April 29, 2013 MEMORANDUM D3-2-1 


In Brief 


INTERNATIONAL COMMERCIAL AIR TRAFFIC 
AND AIR CONVEYANCE REPORTING 


This memorandum replaces the Memorandum D3-2-1 dated August 13, 2008. It has been revised to denote the following 
changes: 
(a) Agency, Division and Branch names were revised to the current appellations. 


(b) Reference to CBSA procedures pertaining to the non-commercial operations of private and corporate aircraft has 
been updated. 


(c) Paragraph 30, Unscheduled Diversions, has been revised to update the contact information and policy changes of the 
National Targeting Centre (NTC). 


(d) Paragraph 71, Additional Information, was updated. 
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Services Agency  frontaliars ¢ 


Ottawa, April 29, 2013 


MEMORANDUM D3-2-1 


INTERNATIONAL COMMERCIAL AIR 
TRAFFIC AND AIR CONVEYANCE 
REPORTING 


This memorandum outlines the Canada Border 
Services Agency’s (CBSA’s) procedures for the advance 
notification, reporting, use, and control of aircraft in 
international commercial service. 


CBSA procedures pertaining to the non-commercial 
operations of private and corporate aircraft are explained in 
Memoranda D2-1-1, Temporary Importation of Baggage 
and Conveyances by Non-residents, and D2-5-0, Legislative 
Requirements for the Presentation of Persons at a Canada 


Border Services Agency (CBSA) Office. 


For reporting requirements for passengers and crew on 
board commercial aircraft, please see D2-5-6, Aircrew 
Reporting, and D2-5-11, Administrative and Operational 
Guidelines for Commercial Carriers for the Processing of 
Passenger Information Pursuant to the Requirements of the 
Canada Border Services Agency’s (CBSA) Advanced 
Passenger Information/Passenger Name Record (API/PNR) 
Program. For corporate aircraft passenger and crew 
reporting guidelines please see Memorandum D2-5-0. 


For information related to the conveyance reporting of 
aircraft departing Canada, please see D3-1-8, Cargo — 
Export Movements. 
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GUIDELINES AND 
GENERAL INFORMATION 


INTERNATIONAL COMMERCIAL TRANSPORTATION — 
DEFINITION 


1. International commercial transportation means any 
transportation resulting in, or intended to result in, the 
carriage of persons or goods for hire or reward, or any 
transportation of persons or goods by or on behalf of an 
enterprise engaged in an activity of financial return, where 
the persons or goods are conveyed: 


(a) from outside Canada to a place inside Canada; 


(b) from a place inside Canada to a place outside 
Canada; or 


(c) froma place outside Canada in transit through 
Canada to another place outside Canada. 


AUTHORIZED USE OF FOREIGN AIRCRAFT 


2. A foreign non-tax paid aircraft involved in international 
commercial transportation is restricted to international 
flights from a point abroad to a point or points in Canada 
and return to a point abroad. The carriage of Canadian 
residents to, and their arrival from, foreign destinations is 
permitted provided the flight is limited to international 
service. Any foreign aircraft that ceases to be involved in 
international commercial transportation while in Canadian 
airspace must be immediately reported to the CBSA and 
formally accounted for as it is deemed to have been 
imported. 


Note: Electronic and/or paper reports of the aircraft’s 
arrival in Canada are required as outlined in this 
memorandum. 


3. Under no circumstances may a foreign non-tax paid 
empty aircraft enter Canada for the sole purpose of carrying 
passengers or goods point-to-point in Canada. In this 
situation, it is deemed that the aircraft is imported for that 


Canada 


specific purpose and is not performing an international air 
service. If the aircraft 1s deemed to have been imported; all 
duties and taxes are to be paid immediately. Furthermore, 
any unauthorized use of a foreign non-tax paid aircraft in 
Canada could result in the issuance of monetary penalties or 
the seizure and forfeiture of the aircraft. 


4. From time to time, non-tax paid foreign aircraft are 
chartered by groups of non-residents who wish to visit 
several Canadian centers. Normally, the point-to-point 
carriage of passengers by a non-tax paid non-Canadian 
aircraft would be considered an unauthorized movement. 
However, such movements are allowed if the passengers 
originated outside Canada and are initially brought into 
Canada by a carrier that is operating under a continuing tour 
charter. 


5. Canadian Transportation Agency (CTA) approval for a 
flight does not constitute authority for a non-tax paid 
aircraft to engage in gainful operations between points in 
Canada. For additional information on CTA licences please 
see paragraphs 11 to 13 of this memorandum. 


TARIFF TREATMENT OF AIRCRAFT IN 
INTERNATIONAL SERVICE 


6. For the purposes of this memorandum, a Canadian 
aircraft is defined as an aircraft engaged in international 
commercial transportation which is registered in Canada, 
and 


(a) was built in Canada; 
(b) all duties have been paid; or 


(c) has been deemed to be duty paid under the terms of 
some other Act. 


7. Canadian aircraft in international commercial service 
are to be classified under tariff :tem No. 9813.00.00 

or 9814.00.00, provided they satisfy all the relevant 
requirements outlined in the provisions of these tariff items. 
Where Canadian aircraft arriving in Canada do not qualify 
for importation under either of these tariff items (for 
example when repairs have been done abroad), they are to 
be classified under the appropriate tariff item in Chapter 88 
of the Customs Tariff. 


8. Where a Canadian aircraft in international commercial 
service has been repaired or enhanced while abroad, all such 
repairs or enhancements shall be reported to the CBSA and 
duly accounted for upon the aircraft’s first return to Canada, 
even if the aircraft 1s continuing in international commercial 
service. (See Repair Abroad of Canadian Civil Aircraft, 
Canadian Aircraft Engines and Flight Simulators Remission 
Order.) 


9. Any aircraft that is not a “Canadian aircraft” as defined 
in paragraph 6 above is deemed to be a foreign aircraft for 
CBSA purposes and, if in international commercial service, 
should be classified under tariff item No. 9801.10.00. 
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10. No formal accounting is required for aircraft engaged in 
international commercial service, however all aircraft 

entering Canada (Canadian or foreign) must be reported as 
outlined in this memorandum. \ 


CANADIAN TRANSPORTATION AGENCY (CTA) 
LICENCES 


11. In addition to complying with CBSA requirements for 
aircraft involved in international service, most commercial 
air carriers also require a licence from the CTA. Licences 
fall into three general categories and include: 


(a) domestic service — for Canadian carriers only; 


(b) scheduled international service — for Canadian and 
foreign air carriers; and 


(c) non-scheduled international service — for Canadian 
and foreign carriers including those designated pursuant 
to the Air Transportation Agreement Between the 
Government of the United States of America and the 
Government of Canada. 


12. Non-Canadian air carriers providing a commercial air 
service authorized under a licence issued by the CTA, 
cannot embark passengers or cargo at one point in Canada 
to transport to another point in Canada. However, the 
licensee may provide a stopover at any point in Canada that 
is restricted to passengers boarded in the United States who 
will subsequently be returned to that territory. In this case, 
the aircraft must remain with the passengers unless the use 
of two different aircraft is specified in the terms of the 
charter contract. 


13. For complete information on CTA licensing 
requirements, aircraft groupings, and charter types, you may 
contact: 


Secretary 
Canadian Transportation Agency 
Ottawa ON K1A 0N9 


or call 


during normal hours: 819-997-6359 
after normal hours: 613-769-6274 


In addition, CTA licensing information can be found on 
the Canadian Transportation Agency’s Web site. The 
search function can be used to verify if a carrier has the 
necessary CTA license authority. 


PROVISION OF CBSA SERVICES 


Airport of Entry (AOE) Designators 


14. (a) AOE — Authorized airport of entry for clearance of 
all classes of scheduled and non-scheduled aircraft 
(passenger and cargo). 


(b) AOE/#— Airport of entry for the clearance of ( 
scheduled and unscheduled air traffic but with 
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passenger restrictions as indicated by an appropriate 
numerical designator (e.g. AOE/100) 


15. Airport of Entry (AOE) designations indicate airports 
that have been authorized by the CBSA for the arrival and 
departure of international flights. The AOE designation 
refers only to CBSA’s reporting requirements and does not 
apply to the airport’s physical facilities or operational 
capabilities. 


Passenger Restrictions 


16. At certain airports, the number of international 
passengers processed by the CBSA at a given time may be 
restricted due to operational or safety requirements. In some 
locations where passenger restrictions are in place, staged 
off-loading may be allowed to accommodate larger aircraft. 
The air carrier or its agent is responsible for controlling the 
delivery of passengers. For more information about staged 
off-loading, see Memorandum D2-5-1. 


17. The business hours and types of CBSA services 
available at designated airports of entry (AOE) may vary 
according to the type of airport, geographical location, 
facilities, or season. Office information, including 
addresses, hours of operation, and types of services 
available, may be found in the Directory of CBSA Offices 
available on the CBSA Web site. 


18. Cost recovery or special service charges for new or 
additional CBSA services (such as OGD) may apply at 
certain airports. Information on Special Services can be 
found in Memorandum D1-2-1, Special Services, or you 
may contact the local CBSA office at the airport of 
destination. 


Charter Access to Airports 


19. Guidelines and conditions related to operating 
international passenger charter services (for remuneration or 
hire) and obtaining inspection services for passenger 
clearance related to international charter services may be 
found in Memorandum D2-5-1, Charter Access to Airports. 
Memorandum D2-5-1 only deals with passenger clearance. 


20. At certain airports, the CBSA may require notice before 
they accept international air traffic. Airlines should 
communicate with the local CBSA office at the airport of 
destination regarding prior notification requirements. 


Note: Prior notification is not the same as advance 
notification. Advance electronic conveyance notification 
requirements also apply to aircraft carrying cargo, as 
outlined in the ACI Notification section of this 
memorandum. 


GENERAL CONVEYANCE REPORTING — ALL 
COMMERCIAL AIRCRAFT 


Where Commercial Aircraft may Report 


21. All commercial aircraft (passenger and/or cargo) must 
report to and land at a Canadian authorized Airport of Entry 
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(AOE). In addition, commercial cargo aircraft or passenger 
aircraft carrying commercial goods must report to and land 
at an AOE that provides commercial services during the 
regularly scheduled hours of operation. Special permission 
must be obtained to report to a non-authorized AOE, an 
AOE not equipped with commercial services (if carrying 
commercial goods), or to report outside of business hours. 
Information on Special Services can be found in 
Memorandum D1-2-1, or you may contact the local CBSA 
office at the airport of destination. 


MANNER OF ADVANCE NOTIFICATION AND 
REPORTING 


22. All commercial aircraft transporting cargo (specified 
goods) must provide conveyance information in advance, 
electronically, in accordance with the Advance Commercial 
Information (ACI) notification requirements outlined in this 
memorandum. The exemptions to this electronic ACI 
notification requirement and applicable reporting 
procedures are outlined beginning in paragraph 50 of this 
memorandum. In addition, all commercial aircraft 
transporting cargo, as per Section 12 of the Customs Act, 
must report all imported goods orally- in essence 
confirming the data that had been provided to the CBSA in 
advance and providing an opportunity to advise of any 
changes in information previously provided. 


ACI CONVEYANCE REPORTING GUIDELINES AND 
REQUIREMENTS 


23. A valid CBSA carrier code is mandatory for all 
electronic conveyance reporting. The unique, four character 
(3 characters followed by a hyphen) CBSA assigned code 
identifies the carrier and forms the prefix of the cargo 
control or conveyance reference number. For information 
regarding how to obtain a CBSA air carrier code, please see 
Memorandum D3-2-2, Air Cargo — Import and In-transit 
Movements and Memorandum D3-1-1, Policy Respecting 
the Importation and Transportation of Goods. 


24. Prior to transmitting electronically utilizing Electronic 
Data Interchange (EDI), prospective clients must complete 
and submit to the CBSA a formal application of intention. 
Additional information on this application process and the 
application form, EDI Cargo System Application Form, are 
available on the E-Commerce section of the CBSA Web site 
and in Memorandum D3-1-1. 


25. For all enquiries related to any problems with the 
transmission of EDI data and the related application 
process, please contact the Electronic Commerce Unit at: 


Enquiries or documentation requests should be directed 
to: 


Electronic Commerce Unit (ECU) 
Canada Border Services Agency 
250 Tremblay Road, 6th floor 
Ottawa, Ontario KIA OL8 
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Phone: 

1-888-957-7224 calls within Canada and the U.S. 
1-613-946-0762 for overseas callers between 8 a.m. 
andistp me) (ES. 1) 

1-613-946-0763 for overseas callers between 5 p.m. 
and 8 a.m. (E.S.T.) 


ACI CONVEYANCE ADVANCE NOTIFICATON 


Conveyance Report (Service Option (SO) 794) 
26. The conveyance report (CR) (SO 794) must be 
transmitted to the CBSA within the prescribed timeframes 
and manner outlined in this memorandum. 


27. Conveyance reports, unless listed in the exemptions 
found in this memorandum, are mandatory for all aircraft 
entering Canada. 


28. The Conveyance Reference Number (CRN) is a unique 
reference number provided for each flight into Canada. The 
CRN is composed of the flight number of the transporting 
carrier followed by the scheduled date of departure 
(XX123yymmdd). 


29. A complete list of data requirements can be found in 
Appendix G of the ACI Air Client Document. 


Unscheduled Diversions 


30. When an emergency diversion occurs within Canada, 
carriers will be required to notify the Canada Border 
Services Agency (CBSA) by contacting the National 
Targeting Centre (NTC) to advise of the diversion and the 
reason for the diversion prior to aircraft arrival at the new 
airport. The conveyance report (CR) and all related air 
cargo reports (ACR(s)) must be corrected electronically 
within 30 days post arrival. 

NTC: 1-855-682-1262 (within Canada or the U.S.A.) 


31. When an emergency diversion occurs outside of 
Canada, carriers are not required to notify the CBSA. 
Rather, the conveyance report must be corrected as soon as 
possible to reflect the correct ETA, and routing information. 


32. Emergency diversions include only diversions resulting 
from security threats, medical reasons, mechanical reasons, 
or weather conditions. 


33. Ifan emergency diversion occurs, and additional cargo 
is loaded onto the aircraft at the airport to which the aircraft 
was diverted, the ACI advance notification procedures for 
emergency diversions will not be allowed and, the carrier 
will be required to update the conveyance report within the 
normal ACI prescribed timeframes. 


34. All diversions (unless considered an emergency) 
require the carrier to update the conveyance report within 
the normal ACI prescribed timeframes. 


35. An aircraft that is not originally destined to Canada, but 
that is forced to land in Canada due to unforeseen 
circumstances, may be subject to a review of their 
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paperwork for health, safety, and security risk assessment 
purposes. This review will be conducted at the aircraft upon 
arrival, and, therefore, ACI advance notification is not a 
required, 


ACI Air Conveyance Advance Notification 
Processing 

36. The transporting carrier, or an agent representative, 
must transmit an EDI transmission to the CBSA, with the 
conveyance information related to an aircraft arriving in 
Canada within the timeframes specified in the Reporting of 
Imported Goods Regulations. 


37. The conveyance data must be transmitted electronically 
to the CBSA at least 4 hours prior to arrival at the First Port 
of Arrival (FPOA). If the duration of the flight is less 

than 4 hours, conveyance data must be transmitted via ED] 
to the CBSA at the time of departure. 


38. Each air conveyance report must contain a conveyance 
reference number, which is a unique reference number 
given by the carrier for each individual flight. 


39. An accurate estimate of the date and time of arrival at 
the first Canadian port of arrival provided in Eastern 
Standard/Daylight Saving Time (EST) is mandatory. 


40. The transporting carrier will be required to transmit a 
change to the air conveyance report to amend the FPOA 
and/or Estimated Date and Time of Arrival (ETA) to advise 
the CBSA of any unscheduled re-routes, changes to the 
ETA greater than 30 minutes, or changes to the aircraft’s 
itinerary. 


Changes and Corrections 


41. A change in ETA of less than 30 minutes requires no 
notification, however, the CBSA may send a risk 
assessment notice at any time up to the ETA as reported on 
the conveyance report. Therefore, goods are not authorized 
to move from the warehouse prior to the ETA reported on 
the conveyance report. 


42. Changes/corrections to the conveyance report (SO-794) 
may be made electronically at any time prior to arrival; 
however, a conveyance report cannot be cancelled if there 
are Cargo reports attached. 


43. The carrier will be required to transmit a change to the 
conveyance report to amend for the FPOA. This is required 
for unscheduled re-routes or changes in the aircraft’s 
itinerary. 


Cancellation of Conveyance Reports 


44. If key information needs to be changed on the CR, the 
CR must be cancelled and a new CR transmitted. For 
example, if a flight is no longer arriving, the CR needs to be 
cancelled, as long as there are no associated cargo reports, 
or the associated cargo reports are cancelled prior to the 
cancellation of the CR. 
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45. For conveyance reports, EDI cancellations will be 
accepted at any time prior to, or after arrival, as long as 
there are no related prime cargo reports on file. 


ACI Contingency Plan in the Event of System 
Failure 


46. In the event of an outage in either the CBSA’s, the 
client’s or the service provider’s systems, it is expected that 
each party will make every effort to continue normal 
communications, and to restore their systems to normal 
operating condition as soon as is reasonably possible. 


47. Clients must retain the ability to produce hard copy 
cargo/conveyance declarations in the event of disruption to 
client and/or CBSA systems. 


48. For detailed procedures and Air Policy, in the event of 
a CBSA or external system failure, please refer to the ACI 
Air Chent Document. 


49. In the Yukon, Northwest Territories, and Nunavut 
(north of the 60° parallel), where CBSA procedures are 
enforced by a party other than the CBSA, i.e. RCMP 
officers or employees of a Canadian government 
organization, the General Declaration (Outward/inward) — 
Form AG1 will be required for all flights in addition to any 
electronic notification that is required under the ACI or 
API/PNR programs. 


EXEMPTIONS TO ACI AIR CONVEYANCE ADVANCE 
NOTIFICATION 


50. The following aircraft are exempt from ACI electronic 
conveyance notification requirements: 


(a) commercial passenger aircraft that are not carrying 
commercial cargo, 


(b) Canadian and foreign military aircraft, 
(c) air search and rescue aircraft, 
(d) empty aircraft, and, 


(e) aircraft carrying only CSA goods on board the 
aircraft (where the CSA goods are being carried by a 
CSA approved carrier and going to a CSA approved 
importer) 


General Advance Notification Requirements for 
ACI Exempt Air Conveyances 


51. An AGI — General Declaration (Outward/Inward), is 
not required for the notification of scheduled flights of 
commercial aircraft (carrying commercial goods) that are 
exempt from ACI electronic advance notification 
requirements in most cases. The AGI may be required for 
the report of non-scheduled flights of commercial aircraft at 
smaller airports. Please contact the CBSA office at the 
airport of arrival for the reporting documentation 
requirements for unscheduled ACI exempt aircraft. All air 
cargo must be reported as outlined in Memorandum D3-2-2. 


Memorandum D3-2-1 


52. Scheduled or non-scheduled commercial carriers 
operating international flights will not be required to submit 
Form AGI, or equivalent documentation for the deplaning 
of passengers and crew. For reporting requirements for 
passengers and crew on board commercial aircraft, please 
see Memoranda D2-5-6 and D2-5-11. For corporate aircraft 
passenger and crew reporting guidelines, please see 
Memorandum D2-5-10. There may be occasions when a 
general declaration is required by the aircraft operator as 
proof of report into and exit from Canada. As a courtesy, 
the CBSA will continue to validate this document with a 
CBSA date stamp. 


53. For information related to the conveyance reporting of 
aircraft departing Canada, please see D3-1-8, Cargo — 
Export Movements. 


Specific Requirements for ACI Exempt Air 
Conveyances 


Highway commercial carriers transporting air cargo 


54. A highway conveyance transporting air cargo is 
required to report the conveyance as outlined in 
Memorandum D3-4-2, Highway Cargo — Import 
Movements. All cargo is to be reported as outlined in 
Memorandum D3-2-2. 


Commercial passenger aircraft not carrying commercial 
cargo 


55. Scheduled or non-scheduled commercial carriers 
operating international passenger flights will not be required 
to submit a paper report for the arrival of the aircraft — 

Form AG1, General Declaration (Outward/Inward), or an 
equivalent document for deplaning passengers and crew 
when they are processed by border services officers at a 
CBSA facility established for that purpose. Passengers and 
crew are to be reported in accordance with API/PNR 
guidelines as outlined in Memorandum D2-5-11 and/or 
Memorandum D2-5-6. 


Canadian military aircraft 


56. Aircraft operated (owned or chartered) by the 
Canadian Armed Forces are not permitted to carry in-bond 
goods between points in Canada since the Armed Forces is 
not a bonded carrier. 


57. All aircraft must make their initial landing in Canada at 
an authorized airport of entry (AOE) when flying 
internationally and carrying merchandise, baggage, or 
persons other than regular crew members. The pilot is 
responsible for any advance notice required, for the report 
inward and the declaration to the CBSA of all passengers, 
cargo, and baggage carried on the flight. 


Foreign military aircraft 


58. Aircraft operated by armed forces of foreign nations are 
required to report to the CBSA at the time of initial landing 
in Canada. They are subject to all CBSA requirements when 


April 29, 2013 


used to transport personnel, baggage, equipment, mail, or 
other cargo. Where only a short stopover is involved and no 
goods are being carried outward that require export 
documentation, the inward and outward reports will be 
made at the same time. Aircraft carrying crew members 
only may report verbally; however, the CBSA may choose 


to examine the aircraft or the crew’s baggage. 
Air search and rescue operations 


59. Canadian Armed Forces Rescue Co-ordination Centres 
(RCC) have been established at several locations in Canada. 
The CBSA co-operates in every possible manner to expedite 
the international movement of aircraft operating on search 
and rescue missions. 


60. When an incident arises in either Canada or the United 
States where aircraft of one or both countries will be 
crossing the boundary, the officer in charge of the RCC 
search will immediately provide the CBSA with the 
following: 


(a) full details of all aircraft participating in the 
operation, including identification markings and 
number of crew members; 


(b) territory to be searched; 
(c) duration of stay; 
(d) possibility of landings; and 


(e) definite or probable landing points. 


Note: If the information affects territory under the 
jurisdiction of more than one CBSA office, it should be 
relayed promptly to all concerned. 


61. For information on the reporting and accounting 
requirements for goods (including aircraft) brought into 
Canada in response to an emergency or for an emergency 
response training exercise, please see Memorandum D3-2-2. 


62. Goods (including aircraft) brought into Canada in 
response to an emergency or for an emergency response 
training exercise qualify for customs duty-free importation 
under tariff item No. 9993.00.00, provided any goods which 
are not consumed or destroyed are exported. No advance 
notification of the cargo will be required for goods 
qualifying under tariff item 9993.00.00. The Goods for 
Emergency Use Remission Order relieves the GST/HST on 
the goods which are exported, consumed or destroyed. Any 
items not consumed, destroyed or exported will be subject 
to applicable duties and taxes. Checklists of goods brought 
into Canada in response to an emergency or emergency 
response training exercise (aircraft, equipment, merchandise 
and supplies) should be maintained where necessary. 
Material from foreign wrecks should be carefully 
inventoried subject to exportation or importation. All goods 
brought into Canada that are not brought in in direct 
response to an emergency or as part of an emergency 
training exercise are subject to the cargo and conveyance 
advance notification requirements applicable to all cargo 
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and conveyances outlined in this memorandum (for 

conveyance) and in Memorandum D3-2-2 (for cargo). For 
additional information about the Goods for Emergency Use 
Remission Order and tariff item No. 9993.00.00, please see (| 
Memorandum D8-1-1, Amendments to Temporary 

Importation (Tariff Item No. 9993.00.00) Regulations. 


Empty aircraft 


63. Empty aircraft are not required to provide an electronic 
ACI conveyance report. An AGI — General Declaration for 
the report of the aircraft as a conveyance may be required 
for unscheduled flights. Please contact the CBSA office at 
the airport of arrival for the documentation requirements for 
unscheduled ACI exempt aircraft. 


Temporary importations of empty foreign aircraft 
(where the aircraft is the cargo/commercial goods) 


64. Commercial or corporate aircraft temporarily imported 
into Canada (1.e. for demonstration, repair, alteration etc.) 
are considered commercial goods and must be reported in 
accordance with the requirements outlined in this 
memorandum for the report of the aircraft; and where the 
aircraft is also cargo, in accordance with the cargo reporting 
requirements outlined in Memorandum D3-2-2. 


65. In order to facilitate the processing of aircraft 

temporarily imported into Canada, it is recommended that 

carriers or pilots contact the Airport of Entry (AOE) at least 

two hours prior to their estimated time of arrival to provide 

the CBSA with pertinent flight information. Some airports ( 
may be equipped to receive this information by fax. For 

further information, please contact the CBSA at the airport 

of destination. 


66. Upon arrival all aircraft that are imported temporarily 
must be reported on an acceptable cargo control document, 
as outlined in Memorandum D3-2-2. Additional import 
entry or control documentation may also be applicable, 
please see Memorandum D3-2-2. 


Commercial Self Assessment (CSA) 


67. When Commercial Self Assessment (CSA) goods are 
carried by an authorized CSA carrier for delivery to an 
authorized CSA importer, and no other cargo or goods are 
on board the aircraft, an electronic ACI conveyance report 
is not required. For additional information on CSA 
reporting requirements, please see Memorandum D3-1-7. 


PENALTY INFORMATION 


68. For more information on administrative penalties, 
please refer to Memorandum D22-1-1, Administrative 
Monetary Penalty System (AMPS). Information on AMPS 
penalties is also available at on the CBSA Web site. 


69. Other administrative sanctions, such as the revocation 
of program privileges and penalties of Other Government q 
Departments, may also be applicable. 
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70. In some situations, failure to comply with the CBSA 
requirements outlined in the Customs Act, may result in the 
seizure and forfeiture of the goods and/or conveyance, and- 
in serious cases- criminal charges may be applicable. 


ADDITIONAL INFORMATION 


71. The CBSA’s Border Information Service (BIS) line 
responds to public inquiries related to import requirements 
of other government departments, including Industry 
Canada. You can access BIS toll-free throughout Canada by 
calling 1-800-461-9999. If you are calling from outside 
Canada, you can access BIS by calling 204-983-3500 

or 506-636-5064 (long-distance charges will apply). To 
speak directly to an agent, please call during regular 
business hours from Monday to Friday (except holidays), 
8 a.m. to 4 p.m. local time. More BIS information can be 
found on the CBSA’s Web site. 


72. For more information on carrier and cargo programs, 
visit our Web site at www.cbsa.gc.ca. 
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REFERENCES 


ISSUING OFFICE — HEADQUARTERS FILE — 


Import Programs Management N/A 
Commercial Border Programs Management 
Programs Branch 


LEGISLATIVE REFERENCES — OTHER REFERENCES — 


Customs Act 
Aeronautics Act 


Advanced Commercial Information 


SUPERSEDED MEMORANDA “D” — 
D3-2-1, August 13, 2008 


Services provided by the Canada Border Services Agency 
are available in both official languages. 


® 


Printed in Canada 
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Ge Canada Border Agence des services 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


Ottawa, December 16, 2008 MEMORANDUM D3-2-1 


In Brief 


INTERNATIONAL COMMERCIAL AIR TRAFFIC 
AND CONVEYANCE REPORTING 


1. This In Brief page has been revised to denote changes made as a result of the Government of Canada’s Paperwork Burden 
Reduction Initiative. This revision replaces the In Brief page dated August 13, 2008. 


2. This memorandum has been revised to update terminology and contact information at the Canada Border Services 
Agency. 


3. This memorandum has been updated to include the specific reporting guidelines and procedures related to Advance 
Commercial Information (ACI) air conveyance notification. 


4. Information related to the ACI program has been incorporated in to this memorandum and/or Memorandum D3-2-2, 
Air Cargo — Import and In-transit Movements, Memorandum D3-5-1, Commercial Vessels in International Service, and 
Memorandum D3-5-2, Marine Cargo — Import Movements. 


5. This memorandum has been revised in order to correct missed track changes. 
6. In accordance with the above, the following changes were made: 


(a) Paragraph 10, Tariff Treatment of Aircraft in International Service, was deleted as details are available in the modal 
specific Memorandum (ex. D3-2-2, Air Cargo Movements). 


(b) Paragraph 20, Charter Access to Airports, was amended. The information on importing aircraft for demonstration 
purposes were removed as details are available in D3-2-2, Air Cargo — Import and In-Transit Movements under the header 
Aircraft for Demonstration, found in paragraph 12land 122 and procedures for remissions related to the importation of 
demonstration aircraft can be found in D8-1-9, Imported Demonstration Aircraft Remission Order. 
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fe Canada Border Agence des services 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


Ottawa, August 13, 2008 MEMORANDUM D3-2-2 


In Brief 


AIR CARGO — IMPORT AND IN-TRANSIT MOVEMENTS 


1. This memorandum has been revised to update terminology and contact information at the Canada Border Services 
Agency. 


2. This memorandum has been updated to include the specific reporting guidelines and procedures related to Advance 
Commercial Information (ACI) Air cargo advance notification process. 


3. This memorandum has also been updated to incorporate reporting guidelines and procedures for In-transit or Freight 
Remaining on Board (FROB) cargo, replacing Memorandum D3-2-3, Air Cargo — In-transit Movements. 


4. Information related to the ACI program has been incorporated in to this memorandum and/or Memorandum D3-1-1, 
Policy Respecting the Importation and Transportation of Goods, D3-2-1, International Commercial Air Traffic and Air 
Conveyance Reporting, Memorandum D3-5-1, Commercial Vessels in International Service, and Memorandum D3-5-2, 
Marine Cargo — Import Movements. 


5. The changes to the post audit privileges provided to air carriers have been incorporated into this memorandum and 
D3-1-6, Customs Post Audit System. 


6. The changes to the reuse timeframes for air cargo and conveyance reference numbers have been incorporated into this 
memorandum. 
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MEMORANDUM D3-2-2 


¢ Ottawa, August 13, 2008 


AIR CARGO — IMPORT AND 


INTRANSIT MOVEMENTS Diversions and Transfers — Requirements 
; : for ACI Exemptions a 
This memorandum outlines and explains specific Emergency eae Cargo Reporting Guidelines 
Canada Border Services Agency (CBSA) requirements and for ACI Exemptions 7 
procedures for the advance notification, reporting, and Split Shipment Reporting Procedures for ACI 
control of cargo transported inbound by air mode. For Exemptions 8 
general requirements and administrative policies that apply Specific Guidelines Related to ACI Notification 
to all modes of transport, refer to Memorandum D3-1-1, Exemptions 10 
Policy Respecting the Importation and Transportation of CSA Shipments 10 
Goods. Mail 10 
For guidance in regards to the Customs Self ea rine at a aeicesine " 10 
Assessment (CSA) Program guidelines and procedures, Pairs iat Goods Carried by a Passenger in 
CSA Carriers should refer to Memorandum D3- 1-7, his/her own Baggage 10 
Customs Self Assessment Program for Carriers. Transborder Air shipments in Highway Service 
For information in regards to the reporting and control (Flying Trucks) — 10 
of cargo being exported from Canada, please refer to Small Parcel Service and LVS Courier Program 
Memorandum D3-1-8, Cargo — Export Movements. Cargo ' 11 
Empty aircraft — When Aircraft is the Goods/Cargo 11 
Additional Information and Guidelines 13 
TABLE OF CONTENTS GREE ES 13 
Page Air Shipments in Highway Service Between 
Canadian Airports 13 
. Guidelines andiGeneral Intonation 1 Delivery Requirements and Transfers to Sufferance 13 
Carrier and Freight Forwarder Identifier Codes l Penalty Information 13 
Security Requirements for Bonded Air Carriers D Additional Information 13 
Air Cargo or Conveyance Reference/Control Number Appendix A — Glossary of Terms 14 
ence limefoamer 2 Appendix B — Instructions for Completing the IATA 
In General — Air Cargo Reporting Requirement 3 Air Waybill I5 
Enter at Authorized Airport of Entry 3 Appendix C- Instructions for Completing the [ATA 
Air Cargo at Airports Without Commercial Services 3 Air Express Waybill _ bag 16 
ACI Cargo Reporting Guidelines and Procedures 3 Appendix D — Calculation of Security in the Air Mode 17 
Rejection Messages 3 
Air Cargo Report (SO 802) 3 
Supplementary Cargo Report (SO 687) 4 
Split Shipment Cargo Report (SO 786) 4 GUIDELINES AND 
Code Share Movement Reporting 4 GENERAL INFORMATION 
Interline Movement Reporting 4 
Cargo Reporting Time Frames 4 CARRIER AND FREIGHT FORWARDER 
LVS/HVS Reporting 5 IDENTIFIER CODES 
Grnags COU ee iy Careo Reports 5 1. All commercial air carriers must obtain a CBSA 
aD Bp ee Oca ous | Number (CCN : assigned carrier code, which in the air mode is a three 
Sate Bo Oe eae ee eh ms ) 5 character alphanumeric code followed by a hyphen. The 
peer Rte Servicing Equipment 5 CBSA no longer accepts the generic itinerant carrier code 
Commissary Equipment 5 ITN- for commercial air carrier conveyance reporting or for 
Exemptions to ACI Reporting iS the ACI advance notification of commercial cargo. The 
General Reporting Guidelines and Procedures for carrier code assigned by the CBSA 1s the carrier code that is 
ACI Exemptions 6 to be quoted on all cargo and/or conveyance reports or 
m) Manner of Reporting — ACI Exempt Imports 6 documents. This carrier code makes up the first 4 characters 
Manner of Reporting — ACI Exempt Intransit of the cargo control number on all cargo and conveyance 
Shipments a reports submitted by that carrier. When assigning a CBSA 


Canada 


carrier code, the CBSA will try to match an applicant’s 
International Air Transportation Association (IATA) 
assigned prefix code, when possible. 


2. Canadian or foreign freight forwarders reporting 
commercial goods to the CBSA for clearance and/or 
electronically notifying under ACI are required to have a 
valid four-character CBSA assigned identifier code. 
Canadian freight forwarders may apply for either a bonded 
or a non-bonded identifier code. A Canadian non-bonded 
freight forwarder identifier code only allows a freight 
forwarder to electronically transmit ACI air supplementary 
cargo reports (for import, in-transit or FROB shipments). 
Foreign freight forwarders (including U.S. freight 
forwarders) are only allowed to apply for a non-bonded 
freight forwarder identifier code and are only allowed to 
electronically transmit ACI air supplementary cargo reports 
for in-transit or FROB cargo movements when no Canadian 
entity is involved in the transportation or reporting of the 
cargo. For additional information on the requirements and 
procedures for obtaining a freight forwarder identifier code, 
please see D3-3-1, Forwarded and Consolidated Cargo — 
Import Movements. 


3. To apply for a non-bonded carrier code, carriers must 
complete and submit an Application to Transact Non- 
bonded Carrier Operations at Point of Arrival in Canada, 
Form E369. For more information on the application 
process please see Memorandum D3-1-1. Form E369 can be 
found in Memorandum D3-1-1 and is also available on the 
CBSA Web site. 


4. To apply for a non-bonded freight forwarder identifier 
code, freight forwarders must complete and submit an 
Application to Obtain a Non-Bonded F' reight Forwarder 
Code (to Supply Electronic Supplementary Data for 
Advance Commercial Information (ACI) Only), 

Form E369-1. For more information on the application 
process, please see Memorandum D3-3-1 and Memorandum 
D3-1-1. Form E369-1 can be found in Memorandum 

D3-1-1 and is also available on the CBSA Web site. 


5. To apply for a bonded carrier or freight forwarder 
identifier code, carriers, freight forwarders or brokers/agents 
must complete and submit an Application to Transact 
Bonded Carrier and Forwarding Operations, Form E370. 
This application form must be accompanied by the 
appropriate amount of security. For more information on the 
application process please see Memorandum D3-1-1. 
Information is also available on the CBSA Web site. For 
more information regarding how to calculate the amount of 
security required, please see paragraphs 4 to 6 and 
Appendix D of this memorandum. Form E370 can be found 
in Memorandum D3-1-1. 


6. Carriers interested in becoming a post audit carrier 
should refer to Memorandum D3-1-6, Canada Border 
Services Agency (CBSA) Post Audit System for more 
information. 


Memorandum D3-2-2 


in) 


SECURITY REQUIREMENTS FOR BONDED AIR 
CARRIERS 


7. The amount of security required for a commercial air 
carrier to become bonded is based on the size and 
configuration of that carrier’s aircraft(s) according to the 
aircraft groupings specified in the Canadian Transportation 
Agency’s (CTA) Air Transportation Regulations. 


8. The amount of security required for Canadian all-cargo 
aircraft is based on the maximum certificated take-off 
weight (MCTOW) of the aircraft. Security for Canadian 
passenger aircraft, including passenger/cargo combine 
configurations, is based on the CTA’s aircraft grouping 
determined by the certificated maximum number of 
passengers for that aircraft. You will find specific details on 
aircraft grouping in Appendix D of this Memorandum. 


9. To determine the amount of security required for non- 
Canadian aircraft, use the same criteria as that used for 
Canadian aircraft. 


Note: CTA groupings only apply to Canadian carriers. 
AIR CARGO OR CONVEYANCE REFERENCE/CONTROL 
NUMBER REUSE TIMEFRAMES 


10. Air cargo or conveyance reference numbers for the 
following reports can be reused after one year: 


(a) 
(b) 
(c) air conveyance reports (SO 794), and, 
(d) 


11. Supplementary cargo reports that are linked to an air 
cargo report (SO 802) will be rendered unchangeable after 
one year. However, the supplementary cargo report number 
is NOT reusable for three years. 


air cargo reports (service option (SO) 802), 


air split-shipment reports (SO 786), 


air cargo paper reports (SO 323) 


12. Cargo control numbers (or transportation document 
numbers) or conveyance reference numbers used for 
Customs Self Assessment (CSA) purposes in all modes will 
continue to be subject to the CBSA’s requirement that they 
remain unique for three years. Cargo control numbers 
utilized by CSA air carriers will be available for reuse after 
one year. However, CSA carriers must ensure that their 
CSA control number is kept unique for three years. 
Therefore, the cargo control number must not be the CSA 
control number. Should CSA air carriers’ internal control 
procedures require modification to meet this requirement, 
CSA air carriers should contact their CSA senior program 
officer. For additional information on the CSA program, see 
Memorandum D3-1-7, Customs Self Assessment Program 


for Carriers. 


13. A cargo control or conveyance reference number that is 
attached to a transaction number that has an outstanding 
related request associated to it, should not be reused until 
all processing related to the transaction is completed. 


August 13, 2008 


IN GENERAL — AIR CARGO REPORTING 
REQUIREMENT 


14. All information on air cargo shipments (including 
Company owned materials (COMAT goods) entering or 
transiting (including Freight remaining on board (FROB) 
shipments) Canada must be provided electronically in 
accordance with the ACI notification guidelines, procedures 
and timeframes outlined in this memorandum. There are 
some exemptions to this requirement and these exemptions 
are listed in paragraph 54 of this memorandum. All air 
cargo shipments must also comply with the “upon arrival” 
reporting for clearance guidelines and procedures outlined 
in this memorandum. 


ENTER AT AUTHORIZED AIRPORT OF ENTRY 


15. All air cargo being imported into Canada must enter the 
country via an authorized Airport of Entry (AOE) that has 
commercial services suitable for handling the cargo. In 
addition, in-bond goods may only be transported between 
airports that provide commercial services for the handling 
and/or clearance of the in-bond goods. A complete listing of 
AOEs and the services provided at each facility can be 
found in the directory of CBSA offices. 


AIR CARGO AT AIRPORTS WITHOUT COMMERCIAL 
SERVICES 


16. Goods may be manifested to an airport that does not 
normally handle commercial shipments provided the 
delivering carrier has made arrangements, approved by the 
chief officer of the CBSA office involved, to have the cargo 
delivered into an established sufferance warehouse for 
CBSA clearance. 


17. Commercial service is not given at airports that do not 
normally handle commercial goods unless, due to an 
emergency situation, there is a request to clear urgently 
needed goods. The requirements of the CTA must be 
adhered to and special service or cost recovery charges 
assessed. Airports that provide commercial services are 
identified in the directory of CBSA offices. Information on 
special service fees can be found in Memorandum D1-2-1, 
Special Services. 


ACI CARGO REPORTING GUIDELINES AND 
PROCEDURES 


18. The CBSA requires, under the ACI program, that all air 
carriers transmit electronic air cargo notifications using 
Electronic Data Interchange (EDI) within the ACI 
timeframes outlined in paragraph 40 of this memorandum. 
This electronic notification requirement applies to all 
aircraft carrying commercial goods that are loaded in a 
country other than Canada and that arrive at an airport in 
Canada. The requirement applies to all import, in-transit, 
and freight remaining on board (FROB) shipments. 
Exemptions to this ACI electronic notification are listed in 
paragraph 54 of this memorandum. For further information 
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on the ACI cargo data elements, please consult the 
Reporting of Imported Goods Regulations, Schedule 2, 
Part 2. For electronic report format specifications, please 
refer to the Advanced Commercial Information (ACI) Air 
Client Document. 


19. Prior to transmitting electronically utilizing Electronic 
Data Interchange (EDI), prospective clients must complete 
and submit to the CBSA a formal application of intention. 
Additional information on this application process and the 
application form, ED/ Cargo System Application Form, are 
available on the E-Commerce section of the CBSA Web site 
and in Memorandum D3-1-1. 


Rejection Messages 


20. When a client transmits an electronic report, the request 
will undergo a series of validations by two of CBSA’s 
systems: the Customs Electronic Commerce Platform 
(CECP) and the Accelerated Commercial Release Operation 
Support System (ACROSS). If there are no errors, the data 
is stored in the format in which it was sent and the 
appropriate acknowledgement notice to indicate successful 
receipt of the transmission is sent to the applicable sender. 


21. If syntax errors occur, a reject message with the 
appropriate reason code will be sent back to the initiator via 
the same route as the incoming transmission. For a list of 
outbound error messages and response codes please refer to 
Appendix C, Table #11 of the Advanced Commercial 
Information Air Client Document. The rejected electronic 
report will be considered by the CBSA as non-report of the 
cargo or conveyance until the identified errors have been 
addressed and the report is in “accepted status” by the 
CBSA system. 


22. For assistance with any problems concerning the 
transmission of EDI data, please contact the Electronic 
Commerce Unit at: 


Enquiries or documentation requests should be directed to: 


Electronic Commerce Unit (ECU) 
Canada Border Services Agency 
250 Tremblay Road, 6th floor 
Ottawa, Ontario K1A OL8 


Phone: 

1-888-957-7224 calls within Canada and the U.S. 
1-613-946-0762 for overseas callers between 8 a.m. 
and 5 p.m. (E.S.T.) 

1-613-946-0763 for overseas callers between 5 p.m. 
and 8 a.m. (E.S.T.) 


Air Cargo Report (SO 802) 


23. The air cargo report (SO 802) must be transmitted to 
the CBSA by the carrier that is responsible for the 
movement of the cargo, or a service provider authorized by 
that carrier to transmit on their behalf, within the prescribed 
timeframes as outlined in paragraph 40 of this 
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memorandum. An air cargo report is mandatory for all non- 
exempt import, in-transit, or FROB cargo. A complete list 
of the information that an Air Carrier must include in the air 
cargo report can be found in the ACI Air Client Document. 


Note: The export or outbound movement of in-transit goods 
must be reported as outlined in D3-1-8, Cargo — Export 
Movements. 


Supplementary Cargo Report (SO 687) 


24. Ifthe air cargo report does not contain full cargo details 
listing actual shipper, ultimate consignee and an accurate 
description of goods, a supplementary cargo report 

(SO 687) is mandatory for all import, in-transit, and non-US 
loaded FROB cargo. US loaded FROB air cargo reports do 
not require supplementary cargo reports (SCRs) 


25. The air carrier, or freight forwarder, must transmit the 
supplementary cargo report (SO 687) to the CBSA within 
the prescribed timeframes outlined in paragraph 40 of this 
memorandum. Ifa freight forwarder will be transmitting the 
supplementary cargo report to the CBSA, the carrier must 
provide the freight forwarder with the air cargo report’s 
cargo control number. The freight forwarder must include 
the air cargo report’s cargo control number as a cross 
reference on the supplementary cargo report. 


26. Approved foreign freight forwarders (including U.S.) 
may only transmit supplementary cargo information directly 
to the CBSA when there is no Canadian entity involved in 
the movement and reporting of the shipment (i.e., in-transit 
or freight remaining on board movements). 


27. If the goods are destined to Canada, the CBSA will 
only accept supplementary cargo information from an 
approved domestic freight forwarder or a domestic third- 
party (service provider or carrier) acting on the freight 
forwarder’s behalf. 


Split Shipment Cargo Report (SO 786) 


28. The split shipment report must be transmitted to the 
CBSA within the prescribed timeframes as outlined in this 
memorandum. The split shipment reporting process was 
designed to accommodate the reporting of goods that were 
manifested as one shipment and then split prior to departure 
due to carrier capacity constraints. 


29. The cargo reporting carrier will use the air cargo 

(SO 802) reporting process to report the master load, noting 
the manifested quantity, and will then submit each portion 
of the split using the split shipment report (SO 786) process, 
noting the conveyance and boarded quantity as well as 
referencing the original master air cargo report. 


30. If the air cargo report is in reject status, and a SSR 
(Split Shipment Report) is sent, the SSR will be put in reject 
status. To correct this the client will first have to transmit a 
change to the ACR, wait for an acknowledgment and only 
then resend the SSR as a change of report. 
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31. If the Air Cargo Report (ACR) is not on file, and a Split 
Shipment Report (SSR) is sent, the SSR will be put into 
reject status. To correct this the client will first have to 
transmit an ACR, wait for an acknowledgment of receipt 
and only then resend the SSR as a change of report. 


32. Any supplementary reports required for a split 
shipment will be linked to the master air cargo report. 
Therefore, supplementary reports for individual split 
shipments are not required. 


Code Share Movement Reporting 


33. A code share movement is an agreement between two 
or more airlines to share one aircraft. 


34. Only one conveyance report, provided by the carrier 
who physically operates the aircraft, is required for each 
code-share flight. The airline operating the aircraft is the 
transporting carrier and is responsible for transmitting the 
conveyance report and cargo reports for its own cargo to the 
CBSA within the prescribed timeframes outlined in this 
memorandum. 


35. The airlines that share the transporting carrier’s aircraft 
will file their own cargo report(s) using their own air 
waybill number(s) and flight number to the CBSA within 
the prescribed timeframes outlined in this memorandum. 
Although carriers involved in code-share agreements report 
their own flight number for their cargo reports, they must 
provide the conveyance report number of the transporting 
carrier on their cargo reports. 


Interline Movement Reporting 


36. An interline movement exists when the transporting 
carrier has an agreement with another airline(s) to move 
their cargo on their behalf: 


37. The transporting carrier is responsible for submitting 
the conveyance report and cargo report(s) for all shipments 
on board the aircraft, within the prescribed timeframes as 
outlined in this memorandum. 


38. The carrier transporting the cargo will transmit the 
cargo reports for all interlining partners. The transporting 
carrier will submit the air waybill number, when filing a 
cargo report for an interline carrier, using the interline 
carrier's CBSA-approved carrier code. The transporting 
carrier will send the cargo report to the CBSA. 


39. For additional information on interline movements, 
please refer to the Advanced Commercial Information Air 
Client Document, Section 4.2, Figure 5. 


Cargo Reporting Time Frames 


40. The air carrier, or third-party provider acting on the 
carrier’s behalf, must electronically transmit the cargo 
information related to an air waybill to the CBSA at least 
four hours prior to arrival at the First Port of Arrival 
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(FPOA) at a Canadian airport or, if the duration of the flight 
is less than four hours, at the time of departure. 


LVS/HVS Reporting 


41. Shipments that qualify under the Low Value Shipment 
(LVS) Courier Program are exempted from full ACI 
electronic notification of the details of each shipment. For 
additional information concerning the LVS Courier 
Program please see Memorandum D17-1-2, Reporting and 
Accounting for Low Value Commercial Goods (Under 
CAN $1,600), and Memorandum 17-4-0, Courier/Low 
Value Shipment Program — Low Value Commercial Goods. 


42. In situations where one master air waybill (MAWB) 
documents both LVS shipments, that qualify under the LVS 
Courier Program, and HVS (High Value Shipments) 
shipments, an ACI report accounting for the total weight 
and piece count is required for all goods listed on the 
MAWB. 


43. It is the responsibility of the LVS/Courier program 
participant to electronically transmit supplementary reports 
for each HVS and one supplementary report to account for 
all LVS shipments. The supplementary report for the LVS 
shipments will indicate “LVS Courier Program Shipments” 
in the description field; the total weight of all LVS 
shipments in the weight field; and the total pieces of all 
LVS shipments in the boarded quantity field. 


Changes/Corrections to Cargo Reports 


44. Changes or corrections to the air cargo (SO 802), 
supplementary cargo (SO 687) or split shipment reports 
(SO 786) are to be transmitted electronically, to the CBSA. 


45. Clients have up to thirty days after aircraft arrival to 
transmit electronic changes/corrections to cargo reports. 
Local CBSA offices will not accept paper reporting of 
changes except in the limited number of situations outlined 
in paragraph 47 of this memorandum. 


46. When a flight is diverted, for emergency reasons, 
changes to ACI cargo, supplementary or split shipment 
reports must be transmitted as soon as practicable. 
However, conveyance reports must be updated as outlined 
in Memorandum D3-2-1. 


Paper Changes/Corrections 


47. There will be a limited number of exceptions in which 
clients will be allowed to provide post-arrival corrections 
and changes on paper to local CBSA offices. These 
exceptions include the following circumstances not 
otherwise accommodated by the system: 


(a) contingency situations where clients are unable to 
transmit electronically and in advance (for additional 
information on contingency procedures for system 
outages, please see paragraphs 49 to 51 of this 
memorandum); and, 
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(b) exceptional circumstances, as determined by the 
CBSA, in which a client is unable to make the post 
arrival changes or transmit electronically. 


Changes to the Cargo Control Number (CCN) 


48. If the cargo control number (CCN) needs to be 
changed, the client must electronically cancel the ACR and 
retransmit a new ACR, with the new CCN. 


System Outage Contingency Plan 


49. In the event of a system outage in the CBSA’s, client’s 
or service provider’s systems, each party must make all 
efforts to continue normal communications, and to restore 
their systems to normal operating condition as soon as is 
reasonably possible. 


50. Clients must retain the ability to produce hard copy 
cargo/conveyance declarations in the event of disruption to 
client and/or CBSA systems. 


51. For detailed procedures and air policy in the event of a 
CBSA or external system failure, please refer to the ACI Air 
Client Document. 


Foreign Aircraft Servicing Equipment 


52. Machinery and equipment for use within the confines 
of an international airport to service inbound and outbound 
flights of foreign registered aircraft may be imported into 
Canada without payment of customs duties but are subject 
to the GST. For more specific information, refer to 
Memorandum D8-2-5, Foreign Aircraft Servicing 
Equipment Remission Order. Foreign aircraft servicing 
equipment must be reported electronically in accordance 
with the ACI procedures outlined in this memorandum, 
when initially imported. 


Commissary Equipment 


53. Foreign airlines operating international flights into 
Canada may have to replace galley equipment and aircraft 
furnishings (headrest covers, cabin curtains, etc.) during 
turn-around periods. Each airline is allowed to keep a 
sufficient quantity of such goods in Canada for the 
replacement needs of the airline. As a control, the CBSA 
maintains an inventory list. The airline is then responsible 
for paying the duty and taxes on any goods disposed of in 
Canada. Commissary equipment must be transmitted 
electronically in accordance with the ACI procedures 
outlined in this memorandum, when initially imported. 


EXEMPTIONS TO ACI REPORTING 


54. The following air cargo shipments are exempt from ACI 
electronic notification: 


(a) CSA Shipments; 


(b) mail bags destined to Canada Post processing 
facilities; 
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(c) military goods on board military-owned or 
military-chartered aircraft, as long as no other cargo is 
on board, 


(d) commercial shipments carried with a passenger in 
his/her own baggage, 


(e) transborder air shipments in highway service 
(sometimes referred to as “flying trucks”); 


(f) shipments reported under the Courier Low Value 
Shipment (LVS) Program; and, 


(gz) empty aircraft, where the conveyance is the 
imported good. 


GENERAL REPORTING GUIDELINES AND 
PROCEDURES FOR ACI EXEMPTIONS 


55. All exemptions to ACI electronic notification will be 
reported using one of the following cargo control 
documents, or as otherwise outlined in this memorandum: 


(a) The carrier may use the standard Form A8A(B), 
CBSA Cargo Control Document, available (in limited 
quantities) at all CBSA offices or use a privately 
printed document in a format that is acceptable to the 
CBSA. To order Form A8A(B) or other CBSA forms, 
please call 1-800-959-2221 (in Canada) or 
1-905-712-5813 (from outside Canada), or order submit 
an online order form available on the CBSA web site. 
Cargo control document specifications can be found in 
Memorandum D3-1-1, and completion instructions for 
Form A8A(B) also in Memorandum D3-1-1. 


(b) The International Air Transport Association 
(IATA) format air waybill is an approved cargo control 
document for reporting cargo to the CBSA and does not 
require CBSA approval for its use. At the point of 
lading, the air carrier should ensure that all applicable 
fields on the air waybill are completed accurately and 
legibly. You will find a copy of an IATA air waybill as 
well as the instructions for completing the waybill in 
Appendix B of this memorandum. 


(c) The IATA format air express waybill is an 
approved cargo control document for reporting cargo to 
the CBSA. CBSA approval is not required to use this 
document. You will find a copy of an IATA air express 
waybill as well as the instructions for completing the 
waybill in Appendix C of this memorandum. 


(d) Mail bags must be accompanied by one of the 
above-mentioned cargo control documents, in addition 
to the Universal Postal Union (UPU) delivery bill. 


Manner of Reporting — ACI Exempt Imports 


56. Non-bonded air carriers must report all shipments to the 
CBSA at the initial airport of landing at the time of arrival. 


Memorandum D3-2-2 


This report consists of five copies of an approved cargo 
control document. After verification, all copies of the 
document are numbered when required and date stamped by 
the CBSA. To keep the information legible, date stamps 
should be applied to the reverse side of the documents. Two 
copies (Mail and Station) are kept by the CBSA. Two 
copies (Long Room and CBSA Delivery Authority) are 
given to the importer or agent of the importer for 
presentation to the CBSA with the release document(s) at 
the CBSA office of release. The warehouse operator copy is 
given to the warehouse operator to serve as an inventory 
control copy. 


57. Bonded or post-audit air carriers may report import 
shipments at either the initial airport of landing at the time 
of arrival or at the destination airport indicated on the 
waybill. All airports used en route to the final airport of 
destination must be indicated clearly on the waybill. The 
destination airport may only change if the carrier has filed a 
re-manifest or diversion. 


58. Bonded carriers require five copies of the IATA air 
waybill or cargo control document for CBSA purposes. This 
report consists of five copies of an approved cargo control 
document. After verification, all copies of the document are 
numbered when required and date stamped by the CBSA. 
To keep the information legible, date stamps should be 
applied to the reverse side of the documents. Two copies 
(Mail and Station) are kept by the CBSA. Two copies (Long 
Room and CBSA Delivery Authority) are given to the 
importer or agent of the importer for presentation to the 
CBSA with the release document(s) at the CBSA office of 
release. The warehouse operator copy 1s given to the 
warehouse operator to serve as an inventory control copy. 


59. Post-audit carriers require four copies of the [ATA air 
waybill or cargo control document for CBSA purposes. One 
copy (Mail) serves as the cargo report to the CBSA, two 
copies (Long Room and CBSA Delivery Authority) are 
given to the importer for presentation to the CBSA with the 
release document(s) at the CBSA office of release, and one 
copy (Warehouse Operator) is given to the warehouse 
operator as an inventory control copy. 


60. When cargo is covered by an air waybill other than the 
reporting carrier’s air waybill, the front of the document 
must be clearly stamped with the reporting carrier’s correct 
name and carrier code before presentation to the CBSA. 
Instead of stamping each air waybill, carriers may present 
their documents in envelopes clearly marked “CBSA Cargo 
Report” giving the name and code of the reporting carrier. 


61. When in-bond shipments are to be shipped beyond the 
final point indicated on the air waybill, the shipment must 
be moved by a bonded or post-audit carrier and properly re- 
manifested. 
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Manner of Reporting — ACI Exempt Intransit 
Shipments 


Post Audit Carriers 


62. Foreign goods destined to a foreign airport and landed 
at Canadian airports in the services of a post audit air carrier 
do not need to be reported to the CBSA, provided their 
outward movement to a foreign airport is made by that same 
carrier by air and that the goods are documented on a 
through air waybill. 


63. Foreign goods destined to a foreign airport and landed 
at Canadian airports in the services of a post audit air carrier 
must be reported to the CBSA when they are transferred to 
another air carrier in Canada for their outward movement to 
a foreign airport. This report must be made by the carrier 
landing the goods and will be in the form of a single copy of 
each air waybill. The reporting carrier must stamp the air 
waybill with the designation “EX” and the code number of 
the exporting carrier. 


64. When the outward movement of the goods is made by a 
highway carrier, the highway carrier must present the air 
waybill to the CBSA at the point of exit. The air waybill 
will be noted “Intransit Goods for Export” and will show 
the highway carrier’s code. At non-automated offices, the 
air waybill will be filed. At automated offices, the air 
waybill will be input to the cargo/carrier sub-system, using 
the “EX” code to provide for acquittal. 


65. The inward movement portion of the intransit 
movement will be acquitted by the exporting carrier’s 
export report as outlined in Memorandum D3-1-8. A paper 
copy of the inward report is not required for acquittal of the 
inward movement of intransit goods. However, the carrier 
(air or highway) transferring the goods to the exporting 
carrier must ensure that the cargo control number and 
complete details of the intransit movement of the cargo is 
provided to the exporting carrier. 


Note: No formal acquittal will be required for these reports, 
since audits will be made against carriers’ records. 


Bonded and Non-bonded Carriers 


66. Foreign goods destined to a foreign airport and landed 
at Canadian airports in the services of non-bonded and 
bonded air carriers do not need to be documented for CBSA 
purposes, provided they remain on board the aircraft and no 
layover is necessary. 


67. If the goods will not be exported immediately, they 
must be documented and reported to the CBSA on an IATA 
air waybill, or on Form A8A(B), Customs Cargo Control 
Document. A copy of an IATA air waybill and 
corresponding completion instructions may be found in 
Appendix B of this Memorandum. Completion instructions 
for Form A8A(B) are found in Memorandum D3-1-1. 


Memorandum D3-2-2 


Diversions and Transfers — Requirements for ACI 
Exemptions 


Import/Inbound goods 


68. It is not necessary to re-document goods that are re- 
routed from the destination airport indicated on the cargo 
control document to a second airport in the service of and 
on the same billing as the original reporting carrier. 
However, the carrier who was in control of the shipment at 
the time of diversion is responsible for preparing a Customs 
Diversion Notice, Form A30, in duplicate and attaching 
both copies to the long room copy of the cargo control 
document. 


69. The interlining of shipments between airlines operating 
under post-audit CBSA control is affected by carrier 
transfer documents when there is no change in the CBSA 
destination. A copy of the transfer document is not required. 
If there is a change in the CBSA destination, the 
transferring carrier must prepare two copies of the diversion 
notice and attach both copies to the long room copy of the 
cargo control document. 


70. The diversion notice and cargo control document is 
given to the importer or connecting carrier if interlined, and 
presented with the relevant release documents at the CBSA 
office of release. The diversion notice remains with the 
accounting document until numbered. 


71. If the carrier chooses, the diversion notice may be 
prepared in triplicate, and the third copy date stamped and 
returned to the carrier. 


72. No more than one diversion of the same shipment is 
allowed. 


73. The diversion notice is supplied by the carrier 
in 21.5 cm by 14 cm (8 1/2 by 5 1/2 inches) size and printed 
on blue paper. 


74. For more detailed information on diversions, refer to 
Memorandum D3-1-1. Form A30, Customs Diversion 
Notice, may be found in Memorandum D3-1-1. 


Emergency Landing Cargo Reporting Guidelines 
for ACI Exemptions 


Import/Inbound goods 


75. If an aircraft carrying cargo for import is forced to land 
at an airport short of its intended destination due to weather 
conditions, mechanical issues affecting the safety and 
security of the aircraft and passengers, or medical situations 
requiring immediate attention, the carrier is advised to 
provide verbal notification of the details of the emergency 
landing to the CBSA at the airport of emergency landing (or 
the closest airport with CBSA commercial clearance 
capabilities) and the airport of original destination. For a 


August 13, 2008 


listing of CBSA offices and the types of services offered, 
please see the Directory of CBSA Offices available on the 
CBSA Web site. 


76. If the cargo will remain on board the aircraft while at 
the emergency landing site, or be transferred to a 
replacement aircraft for transportation to the original airport 
of destination for CBSA clearance, generally, no additional 
paperwork, such as a diversion notice, will be required at 
the time of clearance to document the emergency landing. 
Clients should verify with the CBSA at the airport of 
destination whether a diversion notice is required, or not. 


77. If the cargo is being presented for clearance at the 
emergency landing site (if CBSA commercial clearance is 
available), diversion documentation must accompany the 
clearance/release paperwork. Diversion documentation 
requirements and procedures are outlined in paragraphs 68 
to 74 of this memorandum. 


Intransit goods 


78. The following procedures apply to intransit cargo 
landed in Canada as a result of weather conditions, 
mechanical issues affecting the safety and security of the 
aircraft and passengers, or medical situations requiring 
immediate attention: 


(a) The carrier is advised to provide verbal notification 
of the details of the emergency landing to the CBSA at 
the airport of emergency landing (or the closest airport 
with CBSA commercial clearance capabilities). If the 
cargo remains on board the aircraft, the cargo may 
require report on Form AG1, General Declaration 
(Outward/Inward), stating: “Intransit cargo on board 
not discharged or loaded at this CBSA office”. 

Form AG1, General Declaration (Outward/Inward) 
can be found in Appendix A of Memorandum D3-2-1. 


(b) The cargo may be transferred from one aircraft to 
another only under CBSA supervision, and the 
identifying markings of the replacement aircraft and a 
brief notation of the circumstances must be provided to 
the CBSA. 


(c) At the discretion of the airline, the cargo may be 
forwarded to the United States by a bonded highway 
carrier on an IATA air waybill or other CBSA 
approved cargo control document indicating complete 
details of each shipment. In the case of mail bags, the 
cargo control document must show the number of bags 
and describe the goods as “mail bags.” The document 
must be prepared in triplicate and numbered from the 
local series. One copy will be returned to the carrier for 
presentation to the CBSA at the point of exit. The 
remaining copies will serve as the mail and station 
copies. 


(d) The transfer of the cargo from the aircraft to the 
truck must be conducted under the supervision of a 
border services officer who will seal the vehicle with a 
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CBSA seal(s) and note the seal(s) number(s) on the 
cargo control document. If the seals are intact at the 
point of exit, the vehicle may be allowed to proceed 
without further examination. 


(e) Where the goods have to be removed from the 
aircraft and held pending availability of another aircraft 
or a bonded carrier’s vehicle, they must be placed in a 
sufferance warehouse. The goods must be reported to 
the CBSA on an IATA air waybill or other CBSA 
approved cargo control document. At the time of 
transfer, the applicable procedures outlined in 
paragraph (b) or (d) of this memorandum must be 
followed. 


79. Carriers that are not bonded cannot carry in-bond cargo 
beyond the CBSA office of arrival. However, when a non- 
bonded foreign aircraft carrying goods into Canada makes 
an emergency landing short of its final destination, it may 
continue to the final destination without posting a single trip 
bond. In this case, the cargo must be reported to the CBSA 
at the initial CBSA office. When stopovers occur at either 
Gander or Goose Bay, carriers may continue to destination 
after presenting Form AGI, General Declaration (\ Outward/ 
Inward) to the CBSA, or report the goods at the initial 
CBSA office. 


80. To ensure control, the initial CBSA office of report is 
to advise the CBSA at the final destination of the carrier’s 
expected arrival. 


81. The cargo control document is numbered and date 
stamped by the CBSA. When the initial CBSA office is 
non-automated, the mail copy of the cargo control 
document is mailed to the CBSA office of destination. 
Otherwise, it is keyed into the automated system. The 
Station copy is filed, and the long room, CBSA delivery 
authority, and warehouse operator copies are returned to the 
carrier for reporting at final destination. 


82. At destination, the long room and CBSA delivery 
authority copies are given to the importer for presentation 
with the release document(s) at the CBSA office of release, 
and the warehouse operator copy to the warehouse operator 
to serve as an inventory control copy. 


Split Shipment Reporting Procedures for ACI 
Exemptions 


83. Split shipments (part lots) occur when portions of a 
shipment covered by one air waybill enter the country at 
different times. 


84. Under this procedure, the air carrier must report all 
parts of the split shipment as they arrive. 


85. All parts of a split shipment are controlled under the 
original air waybill number. The procedure requires a “Split 
Shipment” stamp on the original air waybill report and on 
all copies of the original air waybill used to report the 
subsequent parts of the split shipment. The number of 
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pieces that have arrived must be indicated in the appropriate 
field of the “Split Shipment” stamp, e.g., 1st Part — 
20 Pieces. 


86. For purposes of uniformity, the “Split Shipment” stamp 
used by the airlines must be similar to that shown below: 


SPLIT SHIPMENT 
RECEIVED BY 


Name of airport 


AS FOLLOWS 
Ist Part — _ 4. Pieces 
2nd Part — a grieces 
3rd Part — eeericces 
4th Part — ___ Pie@as 
Final Part mlieces 


87. Split shipments consigned to a de-consolidator are 
processed as follows: 


(a) when the initial part of the shipment arrives, the 
reporting air carrier prepares the original air waybill. 
The total quantity for the entire shipment is shown in 
the “No. of packages” box. All copies must be stamped 
with the “Split Shipment” stamp completed, showing 
“Ist Part — X Pieces”, 


(b) the reporting air carrier must give one copy of the 

original air waybill (Mail) to the CBSA and two copies 
(Long Room and CBSA Delivery Authority) to the de- 
consolidator, 


(c) the de-consolidator must prepare secondary cargo 
reports (housebills/advice notes) to cover the total 
quantity of the shipment cancelling the full quantity 
declared on the original air waybill. The de- 
consolidator must give the mail and station copies of all 
of the secondary cargo reports along with two copies 
(Long Room and CBSA Delivery Authority) of the 
original air waybill to the CBSA. The long room and 
CBSA delivery authority copies of the secondary cargo 
report(s) for those goods that have arrived will be given 
to the importer, or agent of the importer, for 
presentation with the release document(s) to the CBSA, 


(d) the long room and CBSA delivery authority copies 
of the secondary cargo report covering those goods that 
have not yet arrived must be held in the de- 
consolidator’s open file pending the arrival of those 
goods, 


(e) when the remaining portions of the shipment 
arrive, the reporting air carrier must give one copy of 
the original air waybill to both the CBSA and the de- 
consolidator. The “Split Shipment” stamp identifying 
the part of the shipment that has arrived and the number 
of pieces received must be completed on the air 
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waybill. The long room and CBSA delivery authority 
copies of the secondary cargo reports previously 
prepared and held in the de-consolidator’s open file are 
now given to the importer, or agent of the importer, for 
presentation to the CBSA with the release document(s) 
for that portion of the shipment. 


88. Although secondary cargo reports are required for the 
total quantity of the complete shipment, the de-consolidator 
is only responsible for the quantity shown on the “Split 
Shipment” stamp. If the goods not covered by the “Split 
Shipment” stamp cannot be produced or accounted for, the 
air carrier is responsible for the shortage. 


89. Split shipments consigned to an importer are processed 
as follows: 


(a) when the initial part of the shipment arrives, the 
reporting air carrier prepares the air waybill. The total 
quantity for the entire shipment is shown in the “No. of 
packages” box. All copies of the air waybill must be 
stamped with the “Split Shipment” stamp completed to 
show “Ist Part — X Pieces” to identify the part of the 
shipment being reported and the number of pieces 
received; 


(b) the reporting air carrier must give one copy of the 
air waybill (Mail) to the CBSA and two copies (Long 
Room and CBSA Delivery Authority) to the importer 
for presentation to the CBSA with the release 
document(s), 


(c) the importer may obtain release of portions of the 
shipment as they arrive or may wait until all portions of 
the shipment have arrived before obtaining their release 
from the CBSA, 


(d) to obtain release of the entire shipment at one time, 
the importer must present all copies of the original air 
waybill (Long Room and CBSA Delivery Authority) 
with the release document(s) for the entire shipment, 


(e) to obtain release of a portion of the shipment as it 
arrives, the importer must present two copies (Long 
Room and CBSA Delivery Authority) of the original 
air waybill with the release document(s) to the CBSA. 
All copies must be stamped with the “Split Shipment” 
stamp completed to identify the part of the shipment 
being reported and the number of pieces received. 
Although only part of the shipment is being released, 
the duty and taxes for the entire shipment must be paid 
by the importer, 


(f) when the remaining portions of the shipment 
arrive, the reporting air carrier must give one copy of 
the original air waybill (Mail) to the CBSA and two 
copies (Long Room and CBSA Delivery Authority) to 
the importer for presentation with the release 
document(s) to the CBSA. All copies must be stamped 
with the “Split Shipment” stamp completed to identify 
the part of the shipment being reported and the number 
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of pieces received. The subsequent portions are to be 
released using the procedures for the release of short- 
shipped goods, as outlined in Memorandum D17-1-5, 
Importing Commercial Goods. 


SPECIFIC GUIDELINES RELATED TO ACI 
NOTIFICATION EXEMPTIONS 


CSA Shipments 


90. For guidance in regards to the Customs Self 
Assessment (CSA) Program guidelines and procedures, 
CSA Carriers should refer to Memorandum D3-1-7, 
Customs Self Assessment Program for Carriers. 


Mail 


91. Carriers transporting international mail will report all 
international mail to the CBSA on a properly completed air 
waybill or other acceptable CCD, clearly indicating in the 
cargo description field that the cargo is International Mail. 
The universal postal manifest prepared by the foreign mail 
service should be attached to the air waybill. 


92. International mail is transferred in-bond under the 
control of the air carrier’s air waybill or if moved by a 
secondary carrier (under the secondary cargo control 
document of the secondary carrier) or by the Canada Post 
Corporation. The mail is transferred to one of the CBSA 
international mail exchange offices where it is processed in 
accordance with the guidelines and procedures outlined in 
DS5-1-1, Customs International Mail Processing System. 


93. Diplomatic mail must also be reported to the CBSA on 
a properly completed air waybill or other acceptable CCD, 
clearly indicating in the cargo description field that the 
cargo is diplomatic mail. Only those authorized to pick up 
diplomatic mail will be allowed to remove diplomatic mail 
from CBSA control. The CBSA at each airport handling the 
arrival of diplomatic mail will maintain a list of those 
parties or individuals authorized to pick up diplomatic mail. 
Consulates or embassies must ensure that any changes to 
the list are communicated in a timely fashion to the airport 
of entry or appropriate regional program area contact. 


Military Goods on Military-owned or 
Military-chartered Aircraft 


94. Military goods arriving on military-owned or military 
chartered aircraft are reported on an air waybill or other 
acceptable CCD at the airport of arrival in Canada. 


95. Military goods arriving on board a non-military owned 
or chartered aircraft must be transmitted electronically in 
accordance with the ACI notification guidelines outlined in 
this memorandum. 
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Commercial Goods Carried by a Passenger in 
his/her own Baggage 


96. Commercial goods carried by a passenger in his/her 
own baggage on board a commercial passenger aircraft 
must be declared by the passenger on the E311, CBSA 
Declaration Card. 


97. A cargo control document or EDI cargo transmission is 
not required when a shipment is being transported by the 
importer in his/her own baggage on board a commercial 
passenger flight AND the shipment is accounted for at the 
initial CBSA office of report by presenting a Form B3, 
Canada Customs Coding Form, type C and payment of all 
applicable duties and taxes. 


98. If the B3 is presented by a broker/agent on behalf of the 
importer at the time of arrival at the initial CBSA office of 
report, a cargo control document may be required. If a cargo 
control document is required, the broker/agent’s 
carrier/identifier code is the carrier code that should be 
quoted on the cargo control document, if the importer does 
not have a carrier identifier code of their own. 


Transborder Air Shipments in Highway Service 
(Flying Trucks) 


99. Bonded or post-audit air carriers that are providing 
international air service for transporting cargo may use the 
services of a highway carrier (secondary carrier) to transport 
air cargo into Canada. The highway carrier does not require 
a letter of authorization from the bonded or post-audit air 
carrier in order to move the goods under the bonded or post 
audit air carrier’s documentation. 


100. The following procedures apply when air cargo is 
transported into Canada via highway mode: 


(a) The highway carrier that has contracted with the 
air carrier reports the goods to the CBSA at the 
highway frontier on behalf of the air carrier by 
presenting the bonded or post-audit air carrier’s 
properly completed air waybill, which serves as the air 
carrier’s report of the goods to the CBSA. If 
consolidated shipments are presented — consigned to a 
de-consolidator or freight forwarder- a continuation 
sheet must be attached outlining the required shipment 
details for each shipment in the consolidated shipment 
(same information as required on a housebill), which 
include: actual shipper, ultimate consignee, weight, 
piece count, and complete description of the goods. 


(b) The cargo control number on the air waybill will 
include the carrier code of the air carrier, not the 
highway carrier, and the air waybill must show the 
Canadian airport as the ultimate destination airport. 
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(c) The goods must be delivered into a type AA or AH 
sufferance warehouse licensed to receive air cargo. 


(d) The highway or air carrier must not report again to 
the CBSA at the airport of destination, as this would 
create duplicate manifests within the CBSA inventory 
system. 


(e) The border services officer at the highway frontier 
retains the mail and station copies of the air waybill as 
proof of report. 


() The highway carrier provides the long-room and 
CBSA delivery authority copies of the air waybill to the 
importer or agent of the importer for presentation to the 
CBSA with the release document(s) at the airport of 
release. One copy (warehouse operator) is given to the 
warehouse operator as an inventory control copy. 


101. The air carrier assumes full liability for the goods. Any 
tracers or penalties for cargo infractions are applied against 
the primary air carrier. 


102. In-transit air shipments that are destined to a third 
country may move by highway carrier to a Canadian airport 
for export provided: 


(a) the goods are reported at the frontier by the 
highway carrier, 


(b) the report is in the form of a single copy of each air 
waybill, 


(c) for policies and procedures related to the export 
portion of the movement of in transit air shipments 
moving by highway, please see D3-1-8, Cargo — 
Export Movements. 


103. No formal acquittal is required for these in-transit for 
export reports as audits are made against the carrier’s 
records. 


104. Air carriers not complying with the above 
requirements are to have their highway substitution 
privileges revoked, and the shipments treated as normal 
highway movements. 


105. For vehicle sealing requirements please see D3-4-2, 
Highway Cargo — Import Movements; sealing requirements 
for air cargo being transported by a highway carrier are 
based on the carrier status of the air carrier. Where highway 
and air cargo are being transported in the same vehicle, all 
highway cargo must be reported and processed as outlined 
in Memorandum D3-4-2. 


Small Parcel Service and LVS Courier Program 
Cargo 


106. A number of airlines operating transborder into 
Canadian airports have special procedures for the rapid 
movement of small parcels of urgently required materials. 
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This is a premium rate operation normally used for the 
movement of magnetic tapes, printouts, business 
correspondence, business statements, news material, films, 
etc. For further information on clearance procedures for this 
type of shipment, see Memorandum D8-2-16, Courier 
Imports Remission Order. 


107. While the procedure was designed by carriers to 
expedite the movement of small single shipments, various 
courier services are using the system to move a number of 
small shipments contained in one package and documented 
on one air waybill. Such instances are considered to be 
consolidations, and the courier service involved must break 
the package down on Form A10, Customs Cargo Control 
Abstract, or on an approved consist sheet if the shipment 
qualifies under Memorandum D8-2-16, or ona 
Cargo/Release List for approved Courier Low Value 
Shipment Program participants. For additional information, 
please see D17-1-2, Reporting and Accounting for Low 
Value Commercial Goods (under CAN$1600) and the 
Consist Sheet Clearance Process and Memorandum 
D8-2-16. Further information on Form A10 may be found in 
Memorandum D3-1-1. 


108. Courier parcel shipments carried in-bond under 
exclusive charter arrangements may be delivered directly to 
the courier’s sufferance warehouse or to its contracted agent 
at the airport of destination. 


Empty Aircraft — When Aircraft is the 
Goods/Cargo 


Reporting requirements 


109. Empty aircraft are exempted from electronic ACI 
notification. For conveyance reporting and notification 
requirements please see Memorandum D3-2-1. 


Documentation requirements for the report of imported 
commercial aircraft 


110. All empty aircraft that are imported, temporarily or 
permanently, are to be reported on a CBSA approved cargo 
control document by the party transporting the aircraft at the 
airport of arrival. 


Commercial aircraft 


111. Commercial air carriers will generally report imported 
commercial aircraft on an IATA air waybill, CBSA cargo 
control document, form A8A(B), or an approved alternative. 
If the importation is temporary in nature, such as: aircraft 
imported for demonstration, repair, or alteration, then the 
commercial air carrier should clearly indicate this in the 
cargo description section. The anticipated length of the 
temporary importation should also be indicated in the 
description section; for example: “aircraft being temporarily 
imported for demonstration until (indicate date)”. 
Additional accounting or release documents may be 
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required for temporary importations. For additional 
information on the accounting or release documentation for 
temporary importations, please see paragraphs 118 to 122 in 
this memorandum, and D8-1-1, Temporary Importation 
(Tariff Item No. 9993.00.00) Regulations. 


Corporate aircraft 


112. Corporate aircraft being imported, permanently or 
temporarily, will generally be reported on an A8A(B) cargo 
control document (or other CBSA approved cargo 
document) by the party transporting the aircraft. Additional 
accounting or release documents will be required for 
permanent importation and for most temporary 
importations. For additional information on the accounting 
or release documentation for permanent importations, 
please see Memorandum D17-1-5, Jmporting Commercial 
Goods. For additional information on the accounting or 
release documentation for temporary importations, please 
see paragraphs 118 to 122 in this memorandum, and 
D8-1-1, Temporary Importation (Tariff Item No. 
9993.00.00) Regulations. 


113. The Itinerant carrier code “ITN-“ may be used as the 
carrier code on the cargo control document, A8A(B), in 
these situations if the party transporting the aircraft 
transports aircraft for permanent and/or temporary 
importation less then five times within a calendar year. If 
the party transporting the aircraft transports aircraft for 
permanent and/or temporary importation five times or more 
within a calendar year, the transporter must apply for and 
obtain a CBSA carrier code for identification purposes. For 
additional information on carrier identification and how to 
apply for a carrier code, please see paragraphs one to nine in 
this memorandum and Memorandum D3-1-1. 


114. Ifa CBSA approved broker/agent will be handling the 
release and accounting of the goods (corporate aircraft) on 
behalf of the importer, the broker’s CBSA carrier identifier 
code may be used on the cargo control document. 


115. The air waybill, A8A(B) or other approved cargo 
report is to be presented to the CBSA, along with any 
applicable release documentation, as outlined in the 
“General Reporting Guidelines and Procedures for ACI 
Exemptions” section of this memorandum, paragraphs 55 
to 89. 


Documentation requirements when the transporter is 
also the importer 


116. When the party transporting the corporate or 
commercial aircraft is the importer of the aircraft, a cargo 
control document will not be required if the importer obtains 
release of, and accounts for, the goods (aircraft) by presenting 
a Form B 3-3, Canada Customs Coding Form, type C, cash 
accounting document at the initial CBSA office of report. This 
applies to permanently or temporarily imported commercial 
and corporate aircraft. 
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117. For conveyance reporting and advance notification of 
arrival requirements for empty aircraft being imported 
please see Memorandum D3-2-1. 


Release/accounting documentation requirements for 
foreign aircraft temporarily imported 


Aircraft for Repair 


118. Aircraft may be temporarily imported into Canada for 
repair. “Repair” is defined as “a corrective maintenance 
activity, which may include replacing or re-fixing parts, in 
order to restore the article to its original operating 
condition.” 


119. All goods entering Canada, even those imported 
temporarily, are subject to duties and taxes (including the 
goods and services tax/harmonized sales tax (GST/HST)) 
on their full value, unless there is specific legislation in 
place that will entirely or partially relieve the importer of 
this obligation. In the case of aircraft temporarily imported 
for repair, the customs duties are relieved under tariff item 
No. 9993.00.00, and the goods qualify for full relief of the 
GST/HST under the provisions of paragraph 3/d) of the 
Non-Taxable Imported Goods (GST/HST) Regulations. For 
further information on temporarily importing goods under 
tariff item No. 9993.00.00 see Memorandum D8-1-1. 


Aircraft for Alteration 


120. For the purposes of a good imported temporarily for 
alteration, an “alteration” is defined as “a modification, 
other than a repair, which does not include an operation or 
process that either destroys the essential characteristics of a 
good or creates a new or commercially different good.” 
Aircraft imported temporarily for alteration qualify for full 
relief of the GST/HST under the provisions of Item 16 of 
the Schedule to the Temporary Importation (Excise Levies 
and Additional Duties) Regulations. However, goods 
imported temporarily for alteration do not qualify under 
tariff item No. 9993.00.00. Importers who want to 
temporarily import goods for alteration should consider the 
CBSA’s duty deferral and drawback programs (see 
Memorandum D7-4-1, Duty Deferral Program and D7-4-2, 
Duty Drawback Program). 


Aircraft for Demonstration 


121. As explained in Memorandum D8-1-9, J/mported 
Demonstration Aircraft Remission Order, aircraft may be 
temporarily imported for demonstration purposes without 
the payment of the GST. 


122. Aircraft imported for demonstration purposes are to be 
imported on Form E29B, Temporary Admission Permit. 
Any aircraft sold in Canada is to be formally accounted for 
immediately to cancel Form E29B. See Memorandum 
D8-1-9 for complete instructions. 
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ADDITIONAL INFORMATION AND GUIDELINES 


123.The following guidelines and procedures apply to cargo 
— ACI reported and ACI exemptions. 


Re-manifests 


124. When an international air waybill or ACI electronic 
report ends at a point short of destination and the goods are 
transferred for shipping in bond, the goods must be re- 
manifested as outlined in Memorandum D3-1-1. The air 
carrier transferring the goods provides the secondary 
shipper with two copies (Long Room and CBSA Delivery 
Authority) of the cargo control document that clearly show 
the goods are “In Bond.” If the initial air carrier will be 
moving the goods beyond the point of destination indicated 
on the air waybill or electronic ACI report; a cargo control 
document must be completed for this secondary movement 
and the cargo control document must clearly show that the 
goods are “In bond”. 


125. All copies of the cargo control document (IATA 
format air waybill) used to move in-bond goods that have 
entered the carrier’s system in Canada by a highway, 
marine, rail, or freight forwarder for shipping to a further 
destination must have the words “In Bond” typed or clearly 
stamped in lettering not smaller than 1.2 cm (1/2 inch) in 
height. The documents are to be processed according to re- 
manifest procedures outlined in Memorandum D3-1-1. 
When in-bond goods are received from a freight forwarder 
for shipping to destination, the goods may move under the 
freight forwarder’s cargo control document and 
responsibility. In this case, the air waybill must not be 
presented to the CBSA, as this creates duplicate manifests 
within the CBSA inventory system. The air waybill should 
be marked “Cargo covered by the freight forwarder’s cargo 
control document. Do not manifest or report to the CBSA.” 
The freight forwarder’s document serves as notice of arrival 
to the importer or consignee. For further information 
concerning freight forwarder procedures, refer to 
Memorandum D3-3-1, Forwarded and Consolidated Cargo 
— Import Movements. 


Air Shipments in Highway Service Between 
Canadian Airports 


126. Post-audit air carriers may use the services of highway 
carriers for shipping air cargo between the initial Canadian 
airport of discharge and a second Canadian airport for 
CBSA clearance and release under the following conditions: 


(a) the air carrier has filed a minimum of $25,000 
security with the CBSA; 


(b) the cargo is transported under the international air 
waybill to the destination airport indicated in the 
“Airport of Destination” field: 


(c) the air carrier is responsible for the goods. 
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127. This procedure only applies to movements between 
two points in Canada. 


Delivery Requirements and Transfers to 
Sufferance 


128. Cargo arriving by air should be reported to a type AA 
or AH air sufferance warehouse. 


129. Cargo may be transferred to another airline’s 
sufferance warehouse when the cargo is for shipping by air 
to another CBSA office or for export. 


130. Cargo may be transferred to a type CW air sufferance 
warehouse on either the original air cargo control document 
or on freight forwarder’s housebills, provided the 
warehouse is licensed to receive the freight and the CBSA 
has been given the carrier authorization to move the goods. 
In both cases, the cargo control document must show the 
location of the cargo. 


131. Cargo arriving by highway, rail, or marine service may 
be delivered directly to the airport provided: 


(a) the cargo is to be shipped by air from the airport 
under an air cargo control document, or 


(b) the cargo is to be exported by air from the airport 
under an air cargo control document where the cargo is 
to be delivered to a type AA, AH, or CW air sufferance 
warehouse that is licensed to receive the freight. 


PENALTY INFORMATION 


132. For more information on administrative penalties, 
please refer to Memorandum D22-1-1, Administrative 
Monetary Penalty System (AMPS). Information on AMPS 
penalties is also available at on the CBSA web site. 


133. Other administrative sanctions, such as the revocation 
of program privileges and penalties of other government 
departments, may also be applicable. 


134. In some situations, failure to comply with the CBSA 
requirements outlined in the Customs Act, may result in the 
seizure and forfeiture of the goods and/or conveyance, and — 
in serious cases — criminal charges may be applicable. 


ADDITIONAL INFORMATION 
135. Please direct all correspondence to: 


Carrier and Cargo Programs 
Commercial Border Policy Division 
Admissibility Branch 

Canada Border Services Agency 
150 Isabella Street, 4th floor, 
Ottawa ON KIA OL8 


Fax: 613-957-9717 


136. For more information on carrier and cargo programs, 
visit the CBSA Web site. 
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APPENDIX A 
GLOSSARY OF TERMS 


Words and terms used frequently in this memorandum are defined as follows: 


Cargo Control Document (CCD) — a manifest or other control document that acts as the record of a shipment entering or 
exiting Canada e.g. air waybill, A8A(B) 


Carrier Code Number — means the code number by which a carrier is identified in the CBSA cargo control system. 
(Numéro de code du transporteur) 


Consolidation — a number of separate shipments grouped together by a consolidator or freight forwarder to form a single 
shipment, and shipped under one cargo control document. (Envoi groupe) 


Deconsolidation — that process whereby a consolidated shipment is divided into individual shipments consigned to various 
consignees. (Envoi dégroupé) 


Diversion — the rerouting of a shipment, prior to arrival at the destination CBSA office, sufferance warehouse or breakbulk 
facility indicated on the cargo control document, to a CBSA release point other than that shown on the cargo control 
document. (Déroutement) 


In Transit — the movement of foreign goods through Canadian territory from a point outside Canada to another foreign point, 
as well as Canadian goods moving from a point in Canada, through the U.S.A. to another point in Canada. (En transit) 


Re-manifest — is a new cargo control document, with a new cargo control number, that is presented to change a cargo control 
document that had previously been submitted to the CBSA. Re-manifests are generally presented to change destination office 
or carrier code. (Nouveau manifeste) 


Split-shipment — portions of one shipment covered by one air waybill enter the country at different times. (Expédition 
fractionnée) 
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APPENDIX B 
INSTRUCTIONS FOR COMPLETING THE IATA AIR WAYBILL 


The following fields must be completed for CBSA use: 


1. Airport of Departure — Indicate the IATA three- letter code of the airport of departure (or city when the airport is 
unknown). 


2. Cargo Control Number — This number includes the carrier code and the cargo control number assigned from the carrier’s 
air waybill series. A CBSA assigned carrier code is made up of four characters (one alpha, two digits, and a hyphen) or wil! be 
the same as the carrier’s IATA prefix code if the CBSA was able to match the IATA accounting code when the CBSA carrier 
code was assigned. This cargo control number cannot be duplicated for a one-year period. 


3. Shipper’s Name and Address — Indicate the complete name and address of the person or company shipping the goods. 
4. Consignee’s Name and Address — Indicate the complete name and address of the person or company importing the goods. 


5. Handling Information — For transborder air shipments entering Canada in the service of a highway carrier, indicate in the 
“Handling Information” field the U.S. point of exit, that is, the U.S. point at which, or nearest to which the land-surface carrier 
transporting the goods crosses the border of the U.S. into Canada. 


6. Number of Pieces — Indicate the quantity of goods being imported. If a number of goods are being reported, the number of 
packages must be totalled. In the case of bulk loads, e.g., unpackaged meat or bolts, one unit load device (ULD) is acceptable 
as a piece count. 


7. Gross Weight — Indicate the weight of the shipment in pounds or kilograms. Weight must be totalled. 


8. Nature and Quantity of Goods (including dimensions or volume) — Give an accurate, concise description of the goods in 
common trade terms, and note any marks imprinted on the packages or goods. When goods are consigned to a freight 
forwarder, “freight of all kinds” or “general merchandise” may be inserted in this field. 


Note: All copies must be clearly stamped “In Bond” in lettering not smaller than 1.2 cm (4 inch) in height by the transferring 
carrier or freight forwarder. 


Note: When goods are consigned to a freight forwarder, the full details of each shipment (shipper, consignee, nature and 
quantity of goods) must be included on an attached list. 
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APPENDIX C 
INSTRUCTIONS FOR COMPLETING THE IATA AIR EXPRESS WAYBILL 


1. Cargo Control Number — This number consists of the CBSA assigned carrier code and the cargo control number assigned 
from the carrier’s air waybill series. This cargo control number cannot be duplicated for a one-year period. 


2. Shipper’s Account Number — This field for use by the shipper is optional. 
3. From Shipper (Name) — indicate the complete name and address of the person or company shipping the goods. 
4. Consignee Account Number — This field for use by the carrier is optional. 


5. To Consignee/Name/Company/Address — Indicate the complete name and address of the person or company importing 
the goods. 


6. Location of Type of Service — In this box, the carrier may indicate the type of service and brand name or commercial 
description of the express products offered, and from which the shipper may select. 


7. Handling Information — For transborder air shipments entering Canada in the service of a highway carrier, indicate in the 
“Special Handling” field the U.S. point of exit, that is, the U.S. point at which, or nearest to which the land surface carrier 
transporting the goods crosses the border of the U.S. into Canada. 


8. Number of Pieces — Indicate the quantity of goods being imported. If a number of goods are being reported, the number of 
packages must be totalled. 


9. Gross Weight — Indicate the weight of the shipment in pounds or kilograms. Weight must be totalled. 


10. Full and Complete Description of Contents (including dimensions or volume) — Give an accurate, concise description of 
the goods in common trade terms, and note any marks imprinted on the packages or goods. 
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APPENDIX D 
CALCULATION OF SECURITY IN THE AIR MODE 


1. The classes of aircraft outlined in this memorandum reflect those specified in Section 2 of the Air Transportation 
Regulations. Although these classes only apply to aircraft operated by Canadian entities under the licence issued to them by 
the Canadian Transportation Agency (CTA), for CBSA security calculation purposes the classes apply to both Canadian and 
non-Canadian aircraft. 


Passenger Aircraft 


2. Passenger aircraft are categorized as “small, medium or large” as defined in the Air Transportation Regulations and based 
on the certified maximum passenger carrying capacity for that type and model of aircraft. 


3. As defined in the Air Transportation Regulations: 


“small aircraft” means an aircraft equipped for the carriage of passengers and having a certificated maximum carrying capacity 
of not more than 39 passengers; 


“medium aircraft” means an aircraft equipped for the carriage of passengers and having a certificated maximum carrying 
capacity of more than 39 passengers but not more than 89 passengers; and, 


“large aircraft” means an aircraft equipped for the carriage of passengers and having a certificated maximum carrying capacity 
of more than 89 passengers. 


All-Cargo Aircraft 


4. Aircraft equipped for “all-cargo” operations will, for the purpose of calculating security requirements as specified in this 
Memorandum, be categorized according to the aircraft’s maximum certified take off weight (MCTOW). An aircraft with an 
MCTOW of 75,000 lbs. or less will be considered as being a “small or medium aircraft” and will be subject to a $10,000 per 
aircraft minimum (maximum $80,000 per fleet); whereas, an aircraft with an MCTOW of more than 75,000 lbs. will be 
considered as a “large aircraft” and will be subject to a $20,000 per aircraft minimum (maximum $80,000 per fleet). 


5. As defined in the Air Transportation Regulations, “all-cargo aircraft” means an aircraft that is equipped for the carriage of 
goods only. 


6. Security required ranges from a minimum of $10,000 per aircraft for small and medium aircraft, and a minimum of 
$20,000 per aircraft for large aircraft, with a maximum of $80,000 per fleet. 


Note: A “fleet” consists of all aircraft owned, operated, or registered to the company, organization, or division indicated on the 
bond, and is not determined by the number of units intended to be used in the provision of the international service being 
offered. 


7. For information regarding aircraft classes/groupings, licences and CTA charter flight notification, please contact the 
Canadian Transportation Agency at the address or telephone numbers listed below. For CTA licensing information, please see 
the Canadian Transportation Agency’s Web site. 


Secretary 
Canadian Transportation Agency 
Ottawa ON K1A 0N9 


819-997-6359 (during regular business hours) 
613-769-6274 (after regular business hours) 
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Temporary Importation (Excise Levies and Additional 

Duties) Regulations 


SUPERSEDED MEMORANDA “D” — 


D3-2-2, May 12, 2000 and 
D3-2-3, March 21, 2000 


Services provided by the Canada Border Services Agency are 
available in both official languages. 


® 


Printed in Canada 
Memorandum D3-2-2 August 13, 2008 
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B & Canada Border Agence des services 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


Ortawa, July 3, 2009 MEMORANDUM D3-3-1 


In Brief 


FORWARDED AND CONSOLIDATED CARGO — IMPORT MOVEMENTS 


1. The Memorandum D3-3-1, dated September 9, 2008, supersedes Memorandum D3-3-1, dated January 31, 1992. 


2. This In Brief page has been revised to denote changes made as a result of the Government of Canada’s Paperwork Burden 
Reduction Initiative. This revision replaces the In Brief page dated September 9, 2008. 


3. In accordance with the above, the following changes were made: 


(a) Paragraph 5, Cargo Control Documentation Requirements (Memorandum D3-3-1, dated January 31, 1992), was 
revised as the requirements for the proper completion of a cargo control document are available in the Appendices of 
Memorandum D3-1-1, dated September 16, 2008; refer to paragraph 12, Cargo Control Documentation Requirements 
(Upon arrival) (Memorandum D3-3-1, dated September 9, 2008). 
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Servioes Agency fronfaliers du Canada 


Ewe Canada Garde: Agence des services 


Ottawa, May 8, 2013 


MEMORANDUM D3-3-1 


In Brief 


FORWARDED AND CONSOLIDATED CARGO — IMPORT MOVEMENTS 


This memorandum replaces the Memorandum D3-3-1 dated September 9, 2008. It has been revised to denote the 


following changes: 


(a) Agency, Division and Branch names were revised to the current appellations. 


(b) Paragraph 9 updated to reflect policy change. 
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Ottawa, May 8, 2013 


MEMORANDUM D3-3-1 


FORWARDED AND CONSOLIDATED 
CARGO —- IMPORT MOVEMENTS 


This memorandum outlines and explains specific 
Canada Border Services Agency (CBSA) requirements and 
procedures for secondary reporting and control of in-bond 
cargo deconsolidated in Canada by deconsolidators and by 
bonded freight forwarders. Memorandum D3-1-1, Policy 
Respecting the Importation and Transportation of Goods, 
should be referred to for the general CBSA requirements 
and administrative policies that apply to all modes of 
transport. 


GUIDELINES AND 
GENERAL INFORMATION 


Definitions 


1. Froma CBSA standpoint, a consolidation exists when a 
number of shipments are grouped together by a carrier, 
consolidator or freight forwarder and shipped to the carrier, 
an agent or a freight forwarder as one shipment and reported 
to the CBSA on one cargo control document (CCD) and 
under one cargo control number (CCN). 


2. A deconsolidation exists when a consolidated shipment 
is divided into individual shipments consigned to individual 
consignees and reported to the CBSA on individual cargo 
control documents known as supplementary reports. 


3. For purposes of this memorandum, the term “freight 
forwarder” includes deconsolidators and pool car operators. 
A “bonded freight forwarder’ is defined as an agent who 
arranges for the transportation of goods, and who may 
provide other services such as grouping and consolidating 
shipments, destuffing containers, Customs brokerage and 
warehousing. Freight forwarders do not transport goods into 
Canada; but, if in possession of a valid bonded CBSA 
freight forwarder carrier/identifier code, may transport in- 
bond goods from point to point within Canada. Bonded 
freight forwarders provide secondary cargo reports to the 
CBSA and provide control of in-bond goods. 


4. For the purposes of this memorandum, a “non-bonded 
freight forwarder” is defined as a freight forwarder who 
only transmits electronic Advance Commercial Information 
(ACI) supplementary reports. 


5. For the purposes of this memorandum, a supplementary 
cargo report is defined as a set of data elements transmitted 
by a carrier or freight forwarder client to complete an 
electronic Advance Commercial Information (ACI) cargo 


report. Data elements include detailed cargo information 
that is not available on the original cargo report (1.e. 
ultimate consignee, precise description, and shipper 
information). 


6. For the purposes of this memorandum, a secondary 
cargo control document is defined as a cargo control 
document that is submitted to the CBSA by a carrier, freight 
forwarder or importer in order to acquit the primary cargo 
control document. An example of a secondary cargo contro] 
document is remanifest, house bill or abstract. 


Freight Forwarder Carrier/Identifier Codes and 
Security Requirements 


7. All freight forwarders, carriers or other parties 
authorized to report commercial goods to the CBSA 
electronically or on an approved cargo control document 
must have a CBSA issued carrier or identifier code. This 
code is used as the first four digits/characters of the cargo 
control number on electronic ACI supplementary reports 
and on secondary cargo control documents. 


8. All approved freight forwarders are assigned a four 
character identifier code beginning with an 8 (also known as 
an 8000 series identifier). 


9. Freight forwarders must be bonded in order to move or 
transport in-bond goods from one point in Canada to 
another point(s) in Canada or from arrival warehouses to 
CW type warehouses. No international movement or 
transportation of goods is allowed under a bonded freight 
forwarder carrier code. To apply to conduct bonded freight 
forwarder operations, please refer to “Types of Carriers and 
Freight Forwarders” under “Commercial carriers” on the 
CBSA Web site. The application form must be 
accompanied by the appropriate amount of security. For 
more information, please see the CBSA Web site at 
www.cbsa.gc.ca. 


Note: Only freight forwarders physically located in Canada 
are eligible to apply for a bonded freight forwarder carrier 
code. 


10. Non-bonded freight forwarders are not allowed the 
privileges outlined in this memorandum. A non-bonded 
freight forwarder that is in possession of a valid non-bonded 
CBSA freight forwarder carrier/identifier code is only 
allowed to transmit electronic ACI supplementary. 


11. Companies seeking to become both primary carriers 
and freight forwarders should have separate and distinct 
operating names. A separate application form with the 
appropriate amount of security must be filed for each 


Canada 


operation seeking a CBSA carrier or identifier code. For 
additional application information, please see 
Memorandum D3-1-1. 


Cargo Control Documentation Requirements 
(Upon Arrival) 


12. Cargo shipments deconsolidated in Canada must be 
documented on an approved cargo control document. Each 
individual shipment must be documented on a separate 
cargo control document with all mandatory fields fully and 
properly completed as outlined in the appendices of 
Memorandum D3-1-1!. 


13. Bonded freight forwarders may use the standard CBSA 
Cargo Control Document, Form AS A(B). The bonded 
freight forwarder may have cargo control documents 
privately printed in a format acceptable to the CBSA. Cargo 
control document specifications for privately printed 
documents as well as completion requirements for 

Form A8A(B) are outlined in the appendices of 
Memorandum D3-1-1. 


14. Freight forwarders who have their cargo control 
documents privately printed will be required to have the 
cargo control number in bar code format, unless exempted 
from this requirement by the CBSA. The cargo control 
number must not be duplicated for a three-year period. Bar 
code specifications for the cargo control numbers are found 
in the appendices of Memorandum D3-1-1. 


15. Deconsolidators who are not bonded are not permitted 
to deconsolidate goods until after the goods have been 
released by the CBSA. However, deconsolidators who 
intend to deconsolidate goods after CBSA release must 
report those shipments to the CBSA on Customs Cargo 
Control Abstract, Form A10. A separate cargo control 
abstract, Form A10 must be prepared for each portion of the 
initial consolidation requiring separate acquittal and the 
total quantity of the Al0’s must account for the entire 
quantity as shown on the carrier’s cargo control document. 
All forms must be numbered in accordance with the abstract 
numbering system. Further details on abstract cargo control 
documents can be found in Memorandum D3-1-1. 


16. Freight forwarders operating under the post audit 
system who are consolidating shipments at more than one 
location in the foreign country for furtherance to Canada 
must ensure that their cargo control numbers are 
non-duplicating and are assigned from an accountable series 
bearing a distinct prefix to identify each location in the 
foreign country. 


Cargo Reporting and Control Procedures (Upon 
Arrival) 

17. Since freight forwarders do not transport goods into 
Canada, the primary carrier must show the freight forwarder 
as the consignee on the electronic ACI cargo report and on 
the cargo control document presented at time of arrival. 
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18. The primary carrier, on arrival at the authorized 
destination, will provide the bonded freight forwarder with 
the long room and customs delivery authority copies of the 
primary cargo control document as advice of arrival. Upon 
receipt of these copies, the bonded freight forwarder must 
provide the CBSA with a detailed breakdown of the 
grouping or consolidation into separate shipments by 
presenting a secondary cargo control document for each 
shipment. 


19. Bonded freight forwarders must present the mail and 
station copies of the secondary cargo control document(s) 
along with the long room and customs delivery authority 
copies of the primary cargo document to the CBSA in order 
to acquit the primary carrier’s cargo report, prior to, or at 
the same time as, the distribution of the notices of arrival to 
the consignees. The long room and customs delivery 
authority copies of the primary cargo control document 
must be presented to the CBSA at the same time as the mail 
and station copies of all the secondary cargo control 
documents associated with that primary cargo control 
document. 


20. After the secondary cargo control documents are 
examined by the CBSA to verify that all goods (as reported 
on the carrier’s primary cargo report) are included in the 
breakdown, the customs delivery authority copy of the 
primary cargo control document will be stamped by the 
CBSA and notation made in the acquittal field indicating 
the total number of secondary reports/cargo control 
documents and the range of secondary cargo control 
document numbers. The customs delivery authority copy is 
then returned to the sufferance warehouse operator. The 
long room copy of the primary cargo control document will 
be filed by the CBSA with the related secondary cargo 
control document(s). 


21. The long room and customs delivery authority copies of 
the secondary cargo control document(s) will serve as the 
consignee’s notice of arrival of the goods. These copies 
must be presented to the CBSA with the corresponding 
release document(s). When release is authorized by the 
CBSA, the customs delivery authority copy of the 

secondary cargo control document will be stamped and 
returned to the warehouse operator as authority to release 
the goods. The long room copy of the secondary cargo 
control document will be retained on file by the CBSA. 


22. The warehouse operator’s copy of the secondary cargo 
control document(s) will serve as the warehouse operator’s 
proof of receipt of goods and as notice of the 
deconsolidation. The bonded freight forwarder will be 
responsible for ensuring that the sufferance warehouse 
operator is provided with the warehouse operator’s copy of 
the secondary cargo control document(s). Further details on 
warehouse operator’s record keeping requirements may be 
found in Memorandum D4-1-4, Customs Sufferance 
Warehouses. 
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23. In all cases under this procedure, the bonded freight 
forwarder’s secondary cargo control document acquits the 
primary carrier’s cargo control document in the CBSA 
system. The bonded freight forwarder becomes responsible 
for dealing with shortages, reporting overages, and for all 
such matters as would normally relate to the carrier. For 
further details on shortages and overages, refer to 
Memorandum D3-1-1. 


Furtherance of Goods 


24. Where any shipments move forward to another point 
in-bond, they may move under the bonded freight 
forwarder’s security and documentation provided that the 
bonded freight forwarder has an agent handling the load on 
his/her behalf or operates a sufferance warehouse at 
destination. Otherwise, the shipment will move under the 
actual transporting carrier’s security and documentation. 


25. Where the shipment is to be transported under the 
bonded freight forwarder’s document, the name and 
location (including locator code) of the sufferance 
warehouse receiving the goods must be shown in the 
“Location of Goods” field. The name of the agent handling 
the load (if applicable) must also be shown on the 
document. 


26. In the above case, although the shipment is in-bond, it 
will be turned over to the carrier as a domestic shipment 
with the domestic bill of lading annotated as, CARGO 
COVERED BY THE FREIGHT FORWARDER’S CARGO CONTROL 
DOCUMENT. DO NOT MANIFEST.” The transporting carrier 
must not present the domestic bill of lading to the CBSA as 
this creates duplicate cargo reports within the CBSA 
inventory system. 


27. Where the onward movement is covered by the bonded 
freight forwarder’s cargo control document, the bonded 
freight forwarder will be responsible to the CBSA insofar as 
this shipment is concerned. Therefore, it is in the bonded 
freight forwarder’s best interest to ensure that the 
transporting carrier is fully aware that the shipment is in- 
bond, that it is already covered by the bonded freight 
forwarder’s cargo control document in the CBSA system, 
and that the shipment must be delivered into a sufferance 
warehouse that has been approved to receive such freight. 


28. Where the onward movement is covered by the actual 
bonded transporting carrier’s cargo control document 
(remanifest), reference must be made to the previous cargo 
control document (being the bonded freight forwarder’s 
advice note/secondary cargo control document) in order for 
the CBSA to cancel the bonded freight forwarder’s 
document and to re-establish a new record under the 
transporting carrier’s code at destination. 


29. Where one shipment is carried on more than one trailer, 
a cargo control document for each trailer must be presented 
to the CBSA. Each cargo control document must have a 
unique number. 
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30. In those cases where the bonded freight forwarder 
prepares the carrier’s remanifest, and the document is 
prepared PRIOR to the submission of the bonded freight 
forwarder’s secondary cargo control document(s) to the 
CBSA, the carrier’s document may be submitted for that 
portion of the secondary report and will replace the bonded 
freight forwarder’s advice note for that particular shipment. 
The carrier’s remanifest must indicate the prime cargo 
control number in the ’’Previous Cargo Control Number’’ 
field. 


31. These procedures will also apply to single shipments 
(full load, one consignee) previously consigned to bonded 
freight forwarders and that are to be forwarded to another 
CBSA office. 


32. Diversion notice procedures are not applicable to 
shipments covered by a bonded freight forwarder’s cargo 
control document. When the wrong destination (receiving 
CBSA office) is shown on the bonded freight forwarder’s 
document, the shipment must be remanifested by either the 
bonded freight forwarder or the carrier to cover the onward 
movement. Further details on remanifest cargo control 
documents are contained in Memorandum D3-1-1. 


33. Consolidations consigned to post audit international rail 
freight forwarders may be unloaded into an approved 
sufferance warehouse without CBSA supervision. 


34. Consolidations consigned to bonded freight forwarders 
may only be unloaded when authorized by the CBSA; in no 
circumstances will the conveyances, containers or parts 
thereof in which goods are transported be opened or the 
seals removed without the permission of the CBSA. 


35. In the event that bonded or post audit freight forwarders 
fail to adhere to any of these procedures, they may be 
required to submit all CBSA copies of the secondary cargo 
contro] documents for validation, prior to distribution to the 
importer. 


In-transit sea-air Shipments to an Authorized 
Freight Forwarder for Transshipment Through 
Canada 


36. This procedure allows consolidated in-transit sea-air 
shipments to move from the CBSA office of importation 
directly to a class CW warehouse at the airport of export on 
the bonded freight forwarder’s documentation. The airline’s 
Outward Report will acquit the bonded freight forwarder’s 
secondary cargo control documents (house bills). The 
bonded freight forwarder will be fully liable for the goods 
from the time of their arrival into Canada until they are 
exported. 


37. An authorized bonded freight forwarder’s secondary 
cargo control document (house bill) will be accepted as a 
primary cargo report to the CBSA when it covers only 
shipments for deconsolidation and transhipment through 
Canada. 
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38. The cargo control number must be prefixed with a “T” 
to readily identify for CBSA purposes that the goods are 
being transhipped through Canada, e.g., 8000 T1234. 


39. An individual secondary cargo control document 
(house bill) must be presented to the CBSA for each 
shipment in the container. The secondary cargo control 
document (house bill) must be manifested onto the airport 
from which the shipment will be exported. However, the 
goods may enter the bonded freight forwarder’s class CW 
sufferance warehouse either at an airport or off-site for 
deconsolidation as per each individual secondary cargo 
control document (house bill). The “Location of Goods” 
field must indicate the name and location of the authorized 
class CW sufferance warehouse for deconsolidation. 


40. The “Consignee Name and Address” field must include 
the name and address of the person or firm importing the 
goods in the country of destination, c/o the Canadian 
bonded freight forwarder (name) handling the goods. 


41. The container identification number must be included 
in the “Description of Goods” field. 


42. If in-transit goods are diverted to domestic use in 
violation of the intent of these procedures, the CBSA will 
suspend the acceptance of the bonded freight forwarder’s 
secondary cargo control documents (house bills) as primary 
report to the CBSA. 


Combined Loads 


43. Where one bonded freight forwarder includes 
shipments for other bonded freight forwarders in the 
consolidation, the primary bonded freight forwarder must 
provide the CBSA with a breakdown of the grouping by 
presenting a secondary cargo control document for each 
consignee. In turn, the secondary bonded freight forwarders 
will then prepare a secondary cargo control document for 
each ultimate consignee within their own consolidation. In 
these cases, the same cargo reporting and control 
procedures as previously outlined in this memorandum are 
to be followed. 


Shippers Load and Count 


44. When goods carried under shipper’s load and count 
arrangements are consigned to a freight forwarder, the 
freight forwarder will be held responsible for reporting the 
actual number of pieces on the secondary report. 


45. When the secondary documents account for less than 
the number of pieces declared on the original cargo control 
document, the freight forwarder must provide evidence, 
such as a consist sheet or telex from the shipper, to 
substantiate the discrepancy. The evidence must be 
presented to the CBSA with the secondary documents. The 
original carrier will not be required to provide a rewritten 
cargo control document. 


46. When the freight forwarder cannot immediately furnish 
proof of the actual number of pieces, a secondary cargo 
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control document must be prepared by the freight forwarder 
to cover the shortage. The cargo control document must 
bear the notation “Goods Short” in the “Consignee Name 
and Address” field and be cross-referenced to the original 
cargo control document. When proof is available, it must be 
presented to the CBSA along with the long room and 
customs delivery authority copies of the secondary cargo 
control document. 


47. When the freight forwarder’s secondary documents 
account for more pieces than the number of pieces declared 
on the original cargo control document, the CBSA will note 
on the original cargo control document the voluntary 
disclosure of the additional pieces. The original carrier will 
not be required to provide a rewritten cargo control 
document. 


Single Shipments 


48. When a single shipment consigned (i.¢e., addressed) to a 
bonded freight forwarder will be CBSA cleared at the point 
of unloading, the bonded freight forwarder may advise the 
consignee of the arrival of the goods either by presenting 
their own secondary cargo control document (house 
bill)/advice note or by surrendering the primary carrier’s 
cargo control document for subsequent presentation to the 
CBSA with the applicable release document. 


49. The following procedures must be adhered to in those 
instances where a bonded freight forwarder chooses to 
present their own secondary cargo control document (house 
bill) to the consignee as the notice of the arrival of the 
shipment. 


50. Upon receipt of the arrival notice from the primary 
carrier (two copies of the cargo control document), the 
bonded freight forwarder will prepare their secondary cargo 
control document (house bill)/advice note. All information 
as shown on the primary cargo control document, including 
the primary carrier code and cargo control number, is to be 
transcribed onto the secondary cargo control document 
(house bill)/advice note. 


51. The mail and station copies of the secondary cargo 
control document (house bill)/advice note must be removed 
from the block and destroyed by the bonded freight 
forwarder to ensure that the data already on file with the 
CBSA is not duplicated. The long room and customs 
delivery Authority copies of the secondary cargo control 
document (house bill)/advice note will be given to the 
consignee in lieu of the carrier’s copies for presentation to 
the CBSA with the applicable release document. 


52. Bonded freight forwarders who repeatedly make errors 
in the transcription of the information from the carrier’s 
document may be required to submit the carrier’s advice 
notes for verification by the CBSA or may have this 
privilege withdrawn. 


53. These procedures do not apply when single shipments 
are to be remanifested to another CBSA office for clearance 
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on the bonded freight forwarder’s document or when a 
single shipment has been split, i.e., when the total quantity 
does not arrive in a single shipment. 


Delivery Requirements and Transfers to 
Sufferance Warehouses 

54. Consolidated cargo consigned to a bonded freight 
forwarder may be transferred from a primary rail, marine or 
highway sufferance warehouse to the bonded freight 
forwarder’s type CW sufferance warehouse (or agent 
thereof) providing: 


(a) The warehouse is licensed to receive the freight; 
and 


(b) The secondary documents (house bills) are 
presented to the CBSA prior to the transfer. 


55. Consolidated and single shipments consigned to a 
bonded freight forwarder may be transferred from a primary 
air sufferance warehouse to the bonded freight forwarder’s 
type CW air sufferance warehouse (or agent thereof) on the 
original air cargo control document or freight forwarder’s 
secondary documents (house bills) providing: 


(a) The warehouse is licensed to receive the freight; 
and 


(b) The location of the goods is clearly indicated on 
the air cargo control document; or 


(c) When house bills are used, they are presented to 
the CBSA prior to the transfer. 


56. Single or consolidated shipments consigned to a 

bonded freight forwarder arriving by rail, marine or 
highway may be transferred from the primary rail, marine or 
highway sufferance warehouse to the bonded freight 
forwarder type CW sufferance warehouse (or agent thereof) 
providing: 


(a) The warehouse is licensed to receive the freight; 
and 


(b) The shipment is documented on the freight 
forwarder’s cargo control document; and presented to 
the CBSA prior to the transfer. 


57. Single or consolidated shipments consigned to a 
bonded freight forwarder and documented under the marine 
overland movement procedure may be delivered directly to 
the bonded freight forwarder’s type CW sufferance 
warehouse (or agent thereof) providing: 


(a) The warehouse is licensed to receive the freight; 


(b) The warehouse has been approved as a designated 
release point under the marine carrier’s overland 
movement authority; and 


(c) The secondary documents (house bills) for 
consolidated cargo are presented to the CBSA prior to 
deconsolidation. 
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58. Consolidated in-transit sea-air shipments documented 
under an authorized bonded freight forwarder’s cargo 
control document may be transferred directly to a bonded 
freight forwarder’s type CW sufferance warehouse at the 
airport of export providing: 


(a) The bonded freight forwarder’s cargo control 
document is accepted as a primary report to the CBSA; 
and 


(b) The cargo control document covers only shipments 
for deconsolidation and transshipment through Canada. 


Freight Forwarder Reporting Under Advance 
Commercial Information (ACI) 


59. Under ACI, the actual shipper name and address, 
ultimate consignee name and address, and detailed 
commodity description are mandatory and must be sent 
electronically in accordance with the timeframes outlined in 
Memorandum D3-2-2, Air Cargo — Import and In-transit 
Movements and in Memorandum D3-5-2, Marine Cargo — 
Import Movements. Freight forwarders have the option of 
electronically transmitting this mandatory information on an 
ACI supplementary cargo report directly to the CBSA, 
through a service provider, or by providing the details to the 
carrier. Supplementary cargo reports must also cross 
reference the ACI cargo report number (the primary 
carrier’s Cargo report number). For more information please 
refer to Memorandum D3-2-2 and Memorandum D3-5-2. 


60. In the marine mode, foreign freight forwarders 
(including U.S. freight forwarders) may transmit electronic 
ACI supplementary cargo reports for import, in-transit and 
Freight Remaining on Board (FROB) movements. 


61. In the air mode, foreign freight forwarders (including 
U.S. freight forwarders) are not allowed to transmit 
supplementary cargo reports for import shipments, and may 
only transmit ACI supplementary cargo reports for an in- 
transit or FROB movement when no Canadian entity 1s 
involved. 


62. A CBSA 8000 series identifier code is required for 
transmitting ACI supplementary cargo reports to the CBSA. 


63. Freight forwarders wishing to obtain a non-bonded 
CBSA identifier code, must apply using an Application to 
Obtain a Non-bonded Freight Forwarder Code (to Supply 
Electronic Supplementary Data for Advance Commercial 
Information (ACI) Only) — form E369-1. This form can be 
found on the CBSA Web site at www.cbsa.gc.ca under 
“Publications and Forms”. This non-bonded identifier code 
only authorizes the freight forwarder to transmit electronic 
supplementary ACI cargo reports. For additional 
information regarding ACI cargo reporting, please see 
Memorandum D3-2-2 and Memorandum D3-5-2. 


64. The existing deconsolidation and secondary reporting, 
upon arrival, procedures and requirements apply and are 
outlined in this memorandum. 
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65. The unique ACI supplementary cargo report number 
used for the ACI supplementary cargo report cannot be used 
on the secondary cargo control document(s). The secondary 
cargo control document must have a different and unique 
cargo control number. All secondary cargo control 
documents will be linked to the primary carrier's cargo 
report, which is the primary cargo control document/report 
for the cargo. 


Penalty Information 


66. For information on administrative penalties, please 
refer to Memorandum D22-1-1, Administrative Monetary 
Penalty System (AMPS). Information on AMPS penalties is 
also available on the CBSA Web site at www.cbsa.gc.ca. 


67. Other administrative sanctions, such as the revocation 
of program privileges and penalties of other government 
departments, may also be applicable. 


68. In some situations, failure to comply with the CBSA 
requirements outlined in the Customs Act, may result in the 
seizure and forfeiture of the goods and/or conveyance, and 
in serious cases criminal charges may be applicable. For 
more information on the Customs Act, please visit the 
Department of Justice Canada’s Web site at www.laws- 
lois.justice.gc.ca. 
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Additional Information 


69. The CBSA’s Border Information Service (BIS) line 
responds to public inquiries related to import requirements 
of other government departments, including Industry 
Canada. You can access BIS toll-free throughout Canada by 
calling 1-800-461-9999. If you are calling from outside 
Canada, you can access BIS by calling 204-983-3500 

or 506-636-5064 (long-distance charges will apply). To 
speak directly to an agent, please call during regular 
business hours from Monday to Friday (except holidays), 
8 a.m. to 4 p.m. local time. More BIS information can be 
found on the CBSA’s Web site at www.cbsa.gc.ca. 


70. For more information, visit the CBSA Web site at 
www.cbsa.gc.ca. 
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SUPERSEDED MEMORANDA “D” — 
D3-3-1, September 9, 2008 


Services provided by the Canada Border Services Agency 
are available in both official languages. 
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Rak Canada Border Agence des services 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


MEMORANDUM D3-3-1 


) Ottawa, October 2, 2009 


In Brief 


FORWARDED AND CONSOLIDATED CARGO — IMPORT MOVEMENTS 


1. Paragraph 9, Freight Forwarder Carrier/Identifier Codes & Security Requirements of Memorandum D3-3-1, dated 
September 9, 2008, was revised as the security amount required to transact bonded freight forwarder operations is not 
specified and unavailable in Memorandum D3-1-1, dated September 16, 2008. The paragraph was also revised to incorporate 


physical location requirements to transact bonded freight forwarder operations. 


2. Only replace page 1-2 of current Memorandum D3-3-1. 
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Ottawa, October 2, 2009 


MEMORANDUM D3-3-1 


FORWARDED AND CONSOLIDATED CARGO — 
IMPORT MOVEMENTS 


This memorandum outlines and explains specific 
Canada Border Services Agency (CBSA) requirements and 
procedures for secondary reporting and control of in-bond 
cargo deconsolidated in Canada by deconsolidators and by 
bonded freight forwarders. Memorandum D3-1-1, Policy 
Respecting the Importation and Transportation of Goods, 
should be referred to for the general CBSA requirements 
and administrative policies that apply to all modes of 
transport. 


GUIDELINES AND 
GENERAL INFORMATION 


Definitions 


1. Froma CBSA standpoint, a consolidation exists when 
a number of shipments are grouped together by a carrier, 
consolidator or freight forwarder and shipped to the carrier, 
an agent or a freight forwarder as one shipment and reported 
to the CBSA on one cargo control document (CCD) and 
under one cargo control number (CCN). 


2. A deconsolidation exists when a consolidated 
shipment is divided into individual shipments consigned to 
individual consignees and reported to the CBSA on 
individual cargo control documents known as 
supplementary reports. 


3. For purposes of this memorandum, the term “freight 
forwarder” includes deconsolidators and pool car 
operators. A “bonded freight forwarder’’ is defined as an 
agent who arranges for the transportation of goods, and who 
may provide other services such as grouping and 
consolidating shipments, destuffing containers, Customs 
brokerage and warehousing. Freight forwarders do not 
transport goods into Canada; but, if in possession of a valid 
bonded CBSA freight forwarder carrier/identifier code, may 
transport in-bond goods from point to point within Canada. 
Bonded freight forwarders provide secondary cargo reports 
to the CBSA and provide control of in-bond goods. 


4. For the purposes of this memorandum, a “non-bonded 
freight forwarder” is defined as a freight forwarder who 
only transmits electronic Advance Commercial Information 
(ACI) supplementary reports. 


5. For the purposes of this memorandum, a 
supplementary cargo report is defined as a set of data 
elements transmitted by a carrier or freight forwarder client 


| had | 


Canada 


to complete an electronic Advance Commercial Information 
(ACI) cargo report. Data elements include detailed cargo 
information that is not available on the original cargo report 
(i.e. ultimate consignee, precise description, & shipper 
info). 


6. For the purposes of this memorandum, a secondary 
cargo control document is defined as a cargo control 
document that is submitted to the CBSA by a carrier, freight 
forwarder or importer in order to acquit the primary cargo 
control document. An example of a secondary cargo control 
document is remanifest, house bill or abstract. 


Freight Forwarder Carrier/Identifier Codes & 
Security Requirements 


7. All freight forwarders, carriers or other parties 
authorized to report commercial goods to the CBSA 
electronically or on an approved cargo control document 
must have a CBSA issued carrier or identifier code. This 
code is used as the first four digits/characters of the cargo 
control number on electronic ACI supplementary reports 
and on secondary cargo control documents. 


8. All approved freight forwarders are assigned a four 
character identifier code beginning with an 8 (also known as 
an 8000 series identifier). 


9. Freight forwarders must be bonded in order to move or 
transport in-bond goods from one point in Canada to 
another point(s) in Canada or from arrival warehouses to 
CW type warehouses. No international movement or 
transportation of goods is allowed under a bonded freight 
forwarder carrier code. To apply to conduct bonded freight 
forwarder operations, an Application to Transact Bonded 
Carrier and Forwarding Operations, Form E370 must be 
completed as found on the CBSA Web site — 
www.cbsa.ge.ca. The application must be accompanied by 
security in the amount of $25,000. For more information on 
posting security for transacting bonded operations, please 
refer to Memorandum D1-7-1. Please note: Only freight 
forwarders physically located in Canada are eligible to 
apply for a bonded freight forwarder carrier code. 


10. Non-bonded freight forwarders are not allowed the 
privileges outlined in this memorandum. A non-bonded 
freight forwarder that is in possession of a valid non-bonded 
CBSA freight forwarder carrier/identifier code is only 
allowed to transmit electronic ACI supplementary. 


11. Companies seeking to become both primary carriers 
and freight forwarders should have separate and distinct 
operating names. A separate application form with the 


appropriate amount of security must be filed for each 
operation seeking a CBSA carrier or identifier code. For 
additional application information, please see 
Memorandum D3-1-1. 


Cargo Control Documentation Requirements 
(Upon Arrival) 


12. Cargo shipments deconsolidated in Canada must be 
documented on an approved cargo control document. Each 
individual shipment must be documented on a separate 
cargo control document with all mandatory fields fully and 
properly completed as outlined in the appendices of 
Memorandum D3-1-1. 


13. Bonded freight forwarders may use the standard CBSA 
Cargo Control Document, Form A8A(B). The bonded 
freight forwarder may have cargo control documents 
privately printed in a format acceptable to the CBSA. Cargo 
control document specifications for privately printed 
documents as well as completion requirements for 

Form A8A(B) are outlined in the appendices of 
Memorandum D3-1-1. 


14. Freight forwarders who have their cargo control 
documents privately printed will be required to have the 
cargo control number in bar code format, unless exempted 
from this requirement by the CBSA. The cargo control 
number must not be duplicated for a three-year period. Bar 
code specifications for the cargo control numbers are found 
in the appendices of Memorandum D3-1-1. 


15. Deconsolidators who are not bonded are not permitted 
to deconsolidate goods until after the goods have been 
released by the CBSA. However, deconsolidators who 
intend to deconsolidate goods after CBSA release must 
report those shipments to the CBSA on Customs Cargo 
Control Abstract, Form A10. A separate cargo control 
abstract, Form A10 must be prepared for each portion of the 
initial consolidation requiring separate acquittal and the 
total quantity of the A10°s must account for the entire 
quantity as shown on the carrier’s cargo control document. 
All forms must be numbered in accordance with the abstract 
numbering system. Further details on abstract cargo control 
documents can be found in Memorandum D3-1-1. 


16. Freight forwarders operating under the post audit 
system who are consolidating shipments at more than one 
location in the foreign country for furtherance to Canada 
must ensure that their cargo control numbers are 
non-duplicating and are assigned from an accountable series 
bearing a distinct prefix to identify each location in the 
foreign country. 


Cargo Reporting and Control Procedures (Upon 
arrival) 


17. Since freight forwarders do not transport goods into 
Canada, the primary carrier must show the freight forwarder 
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to 


as the consignee on the electronic ACI cargo report and on 
the cargo control document presented at time of arrival. 


18. The primary carrier, on arrival at the authorized 
destination, will provide the bonded freight forwarder with 
the long room and customs delivery authority copies of the 
primary cargo control document as advice of arrival. Upon 
receipt of these copies, the bonded freight forwarder must 
provide the CBSA with a detailed breakdown of the 
grouping or consolidation into separate shipments by 
presenting a secondary cargo control document for each 
shipment. 


19. Bonded freight forwarders must present the mail and 
station copies of the secondary cargo control document(s) 
along with the long room and customs delivery authority 
copies of the primary cargo document to the CBSA in order 
to acquit the primary carrier’s cargo report, prior to, or at 
the same time as, the distribution of the notices of arrival to 
the consignees. The long room and customs delivery 
authority copies of the primary cargo control document 
must be presented to the CBSA at the same time as the mail 
and station copies of all the secondary cargo control 
documents associated with that primary cargo control 
document. 


20. After the secondary cargo control documents are 
examined by the CBSA to verify that all goods (as reported 
on the carrier’s primary cargo report) are included in the 
breakdown, the customs delivery authority copy of the 
primary cargo control document will be stamped by the 
CBSA and notation made in the acquittal field indicating 
the total number of secondary reports/cargo control 
documents and the range of secondary cargo control 
document numbers. The customs delivery authority copy is 
then returned to the sufferance warehouse operator. The 
long room copy of the primary cargo control document will 
be filed by the CBSA with the related secondary cargo 
control document(s). 


21. The long room and customs delivery authority copies of 
the secondary cargo control document(s) will serve as the 
consignee’s notice of arrival of the goods. These copies 
must be presented to the CBSA with the corresponding 
release document(s). When release is authorized by the 
CBSA, the customs delivery authority copy of the 

secondary cargo control document will be stamped and 
returned to the warehouse operator as authority to release 
the goods. The long room copy of the secondary cargo 
control document will be retained on file by the CBSA. 


22. The warehouse operator’s copy of the secondary cargo 
control document(s) will serve as the warehouse operator’s 
proof of receipt of goods and as notice of the 
deconsolidation. The bonded freight forwarder will be 
responsible for ensuring that the sufferance warehouse 
operator is provided with the warehouse operator’s copy of 
the secondary cargo control document(s). Further details on 


September 9, 2008 


JOJJ NP 9]O.UOS ap syUsWINDOp op sor9UNU sap syoueI} 
RP] JO SOITBPUODAS Jd1J NP d[O.1WUOS ap s}UsUINOOp/suONLIL[DOP 
Sop [e}0} a] onbipur mnb yuswayInboe ,p 

dUOZ B] SUPP d}LIOSUT JS9 9}0U 9UN 19 OSV, |] zed orquity 

3so [edroutid joy Np afoUOS ap yUSWUMOOp Np sseTUeNOp 
UOSIVIAT] 9p UONesLO Ne _p aiteyduwioxo | ‘UoTTsodurosep 

PR] SUBP SasNyoUT JUOS (IMoyIOdsuey np syedroutid 

JOlJ OP UOTJLILJSOp L] INS SdoIe[OOP) SdSTPULYOILUT Sd] SO}N0} 
Is JOIJLI9A nod DASY | Jed soumuexa 939 UO sartepuodes 
JI NP d[OUOD op syusuNdop sa] aonb saidy “(07 


‘jedrouud Jory np afoUOs op syuaunoop 

XNL SOT] SIITEPUOIAS JJ} NP 9[OIUOS op syUdUINDOP sa] sno} 
ap dies ev] op omreyduraxa | 39 aysod vy] ap osteydutoxa | anb 
sdura} swigu Ud OSV] & soquasaid og JUaAtop fedriourd 
}91f NP s[O.UOS op yUSLUNDOp Np sgTUeNOP UOSTeIAT] 

op UoTesuOyNe .p aite[duiaxa | 19 SI10}dUIOD sap ates 

RB] Op o1le[dusoxa , J ‘10-d]]99 ap JUOWIOU Ne No solIeyeUTysop 
XN I9ALLIL_P SIAL SOP UONQUsIp ev] JuRAe yedioud 
Insyodsuey np joIj 9p UONRILIEp P| JoyINboe .p uye 
OASV.| ® [edtouud Joy op yUsuNDOp Np osoTULNOPp UOSsTRIAT] 
op UONRSLOINe _p sTe[dwioxa | 19 S110]dWI0D sap aI] es 

eR] op ourepdwoxa | onb tsure sarrepuoses ja1y Np afO.1U0S 
op S}USUINDOP Sap No np ses ev] op oiTeTdutaxa | 19 ajsod 

PR] op osreydwioxa | Jayuasoid JUDATOp SomeyIsUR] SOT “6] 


‘uontpedxa onbeyd snod aitepuosds Jaf Np sfoUOD 

ap JUOWINSOp UN yuRJUasaId Ud ‘sajoUTSIP suOTIpsedxa 

ua sadnois uoNIpedxe 93n0} ap seq[IeJap UOTTsodwosep oun 
OASV.| & Wun; Wop suuOTNeS oreyISUeT] 9] ‘sorTe;duax9 
S20 NSO OAR Sad “sdALUe_p SIAR Pp 9191) & ‘Tedroutd 

JOI} NP 9JOUOS op JUSUINDOP Np dJoTUPNOP UOSILIAT] 

ap uoNesioyNe ,p oite[dwiaxa | 19 s110}dWIOD Sap a][es e] op 
d1te[Cuidx9 | UUOTINLD oITeVISURI] NL oIOUIDI JOp ‘sgsuOnNe 
uoneunsap ve] e sae | & ‘Tedrouud moyodsuey aT ‘g] 


“OOALUV | Op JUdUIOW 
ne ojUaseid 31} NP d[O1WUOD Op JUSUNSOP 9] INS 19 OAdI.] 
qed aay op onbruo99]9 UONeIe[S9p LT INs oITeyeUTSAp 
JUIUIOD dITe}ISUeI] Np WoU 9] Janbrpur yop yediouud 
mowodsuen oy ‘sXed np moar9qut | e,nbsnf sasipueyoseur 
sap sed juayodsuvy} ou sosreyIsuey Sa] SUTUIOD) “| 


(99ALIe | 
B) JaAJ Np 3[0.19U0d ap Jd UOHVAR[IYP ap SaANpy9I01g 


‘Iosuero sAed 3] suep 

Woipus onbeyo Joynuept,p uye younsip oxyoid un yueyod 
ajqeiduroo alas oun .p uouuaraold sjt.nb 3a sed yuajodo1 

98 OU Jad} NP aJO.WUOS op soI9UINU sinay aNb JaInsse s 
JUSATOp ‘epeueD ne nbsnf yuowsuTUsyoR Ino] ap ana 

ud ‘Ia8ueNd,| & Worpus un,p snyd eB suontpedxo sap jusdnoi3 
inb uoyeoryuaajsod ey v sijofnsse saieysued Soy “9] 


‘T-I-¢d Unpuelouley| 

3] Suep SPANO a1j9 JUSANd QTV SadTe[NULIOJ say Ins s]reiop 
sojduie snjd aq “sowinsos sop uoNe}OINUINU ap sUIaIsAs 

NV JUSWIULIOJFUOD S9}JOIOUINU 3.139 JUDATOP SdITe|NULIOJ 

sa] Sno], “Inayodsues Np 39.4 Np a[QUOS op JuotUNDOp 


N 


I-€-¢q wnpuriowsyy 


3] Ins JURINSIZ 9NUeNb d19UI | [1eJ9P Ud JOIvJOEp & ITAIOS 
WOP [I 39 JOUNSTIP yUoWOINboe UN jURTSsd90U UOTIpedxa | 
op omied onbeyo snod dus a9 jlop sunsal 9} 

UN DASK.1 ap 124f np ajo.quos ap auinsey “OLY erte[nULToy 
np udXour ne ‘saasodwioseap juosas soodnois sosipueyoseul 
Sd] JUSUTWOD ‘sosTpURYoIeU Sap JUdIUDUeNOpep 

3] URAL ‘OASYV,| & Jonbiput jusATop JusuIoUeNOpep 

9] Soide sasipueyoieul sop Jadnoisep op uonuajut,| yuo mnb 
smnodnois say ‘stojomno] “‘OASV.| op suly xne saguenopep 
939 JUSTL U SoT]d Nb JURA SosIpURYyoIeW Sap IodnoIsop 
yudanad ou souuoTNed sed yuos du Inb sinadnoisap say “S| 


‘[-I-€q Wnpuriowasyy np soxouue soy suep yuoINSIy joj op 
9]0.13UOD Op O9UINU 9] INOod sazeg B apod Np suoT}eoTFIONds 
Sa] ‘sue S101) Op opoted oun Juepuad neaanou ap aAoj;dura 
ajo sed lop OU JOIJ NP 9TOUOS op OJOWINU 9T “OASV.| 

Jed 20Ud8Txd 93399 ap sasuadsip Juatos ou syI,.nb sutow 

B ‘SAIL B POO IP OWLIOJ SNOS Jd} NP d[O.WUOD op OIOUINU 
UN JOST[YN Pp snus} JUOS dALId In9}9as J] SUBP Ja1y NP s,oUOD 
ap syusUNdOp sino] JoutIduuT yo} tnb sosreyisuen say] “P| 


‘[-[-€q winpueiowsyy np soxouue 
Sd] SULP JUOINSY WRVY le[NULO}J Np JUsasst]qe}9, | 

op soyyepour say onb tsure saud 1n9jdes 9] suep soumtidurt 
s}UdUINIOP Sa] INod 910.1409 op JUSLUNOOp Np saouasIx9 

SI] ‘OASYV. | Jed ajqeidasoe a8nf yew0j un ua ‘oauid 
Ing10as a] Suep souLIduIt 3O1J NP 9TO.UOD ap sjUsUINDOp 

sop JostyNn jnod suuonned osreysuey UA “OASV.1 oP 

JO1J NP a[OUOS ap yuoWINSOG ({)V8V esT]eULOU sITe[NULIOJ 
9] JasI[yN yUoANod souuoTNed sosmeysuey say “¢] 


‘[-[-€q Wnpueloulspy Np soxouue soy UOTAS aNNOA UOdSeI 
R] Op JO JUOUTA[VISOIUTI Sor[durss 9199 JUSATOP SaIIOJeSITGO 
SOUOZ S9] SOIN0} 30 dIedas JoIJ NP 2[O.WUOS op JUSUNOOp 

UN INS d9UBISUOS 21]9 Op 9}0UNSIP UONIpedxs onbeyD 
‘9018¥ JOIJ NP 9[0.1UOD Op JUOWUNDOP UN Ins sagUSISUOD 3.119 
JUSATOP epeury ne ssadnoisoep Joly op suoNIpedxd sa] ‘ZI 


(99AL1Ie | &) JAY 
NP 3[0.17U0d op SJUIWINIOP Xne SIAL[AI SIIUISIX | 


‘T-T-eq Umpuerowie" 

3] JIOA ‘opueuUtap ek] INs syUsWIOUSIAsUaI ap snjd 

nog ‘OASV.] Jed snquye uoyeoyHUap!.p no moayiodsuey 
ap d9poo un yuepueUap o}QUd anbeyd Inod ajuasoid ang 

yop stidoidde juejuow un,p snueses oun _p susedurosoe 
aiedas opuelwiop op sIIe[NULIOJ UA “JOUTISIP [eIOJOWTUOD WOU 
UN IIOAR JUSATOP SorteyIsuRd] sop jo xnediourid smmoyodsues 
SOP SIO} L] & ITUDAap JUaTNAA Inb saya190s saT “T | 


‘DA ad] sed yuswanbruonseyje soiejyusuayjddns 

soouuop sop aijjowtsuey aonb ynod au DASV.] 

ap soidne guUOTINKD UOT dII]ISULT] Op UONROTJUSPI pp 
/anayiodsue.y op spoo un,p oiteynyy 3s Inb suUOTNeS UCU 
OTIL}ISULT] UL] “WINPULIOUISU 99 SUPP S}LIDOp soseIURAR Sop 
Jolo1youeg yUdANd ou soUUOTINLS UOU SorTe}yISUR] SOT “OI 


‘QUUOTINS dITe}SULI} OP 9pOd UN,p UOTUAIQO | nod 
opuvulop oun ostey JUOANd epeurD ne sonqis solreysuey 


so] onb yuaWIaTNIS :Za}0U ZaT[INAA *[-/-[q WnpuriOWspy 
ne Jayodas sno ZaT[Inaa ‘ouenop ud suOTIORSURI] Sop 
Jonjoajjo Inod anuvies ap jodap a] yuRUIDDUO0D UONeULIOJUT ,p 
snjd nog “$ 000 SZ op WNuvies oun, p souseduiosoe 

2119 HOP opueWIOp BT] “BI‘IS‘IJse°MMAM NV OASV,] OP 

Q2A\ OS 9] Ins sanoy onb Ja} ‘suonlpadxa xnv Ja auuoynvd 
ANAAOASUDA] UN, P SUOYIVSUDA] XND GAYYJad apubwaq 

‘OLEA Sle[NULIOJ 9] Jojo[duI09 ZaT]IMIA ‘guUOTINeS oTe}ISURI} 
ap suonesodo sap Jonjsajjo,.p UONesUO Ne | Jopueap Inog 
‘QUUOTINES aITeyIsuULI] Op IMoyodsue op spoo un,p usAow 
ne je} d4}9 nad ou sosTpuRYyoIeW op [eUOTJeUIO\UT FOdsueI} 
no yuauaAnou UNONY “AAD 9dA} op siodanus xne nbsnf 
S9ALUL | & S}OdaqUS so] sIndap no epeueyD ne syutod 

sane smoaisnid e no jurod oyne un ev epeued ne yurlod un,p 
dUPNOP SNOs sasIpuLYysIeU Sap I9yOdsueyy ap no I990eR;dap 
op UIJL SOUUONNLD 3139 JUDAIOP SaTe}ISUeI] SOT 6 


‘(0008 SH9s 

RB] Op 91 ANa}eolHUapr ojodde issne) g un sed yuRSuaUTUIOD 
sonbugumurydye soigjoeses anenb & uoNeoTfUapt,p 

9POS UN JONGLIIL JUDIOA 9S S99ISE SOIIL}ISULI] SOT SNOT, ° 


“SOIILPUODAS JdJ] 

NP 2]ONUOS ap sjusUIMIOp Sa] Ins 19 OA] Jed onbruo.yosyo 
oieyuowa[ddns uoyeiepoap ke] Ans joy np sjoUOS 

dp OID9UINU Np sasojoeIeS sJoTWeId a1yenb say amynsu0s 

apo 3) ‘DASV,| Jed s1alop UoNRoyWUpI.p no mayodsueny 
dP 9pod UN, p SaITe[NIy 9139 JUSATOP 918k Jd1J NP 

3]O.UOS sp JUSWNDOP UN Ins no JUsWNbIUOIIE[9 DASV.| 

B SOTPIOIOUMWUOD SOSIPURYOILW Sop JOIe[IEp & sdosTIOINE 
sated sane no simoyiodsury ‘someysuey sa] sno], *L 


IHANIIS Bl B SIAHL[IA SIIUISIX9 Jd IATBJISUBAY 
UN. p UOHeIJHUIp!I, p/ANdj10dsueasy ap apoD 


‘suINSOI UN NO xnoJo Jorded un ‘aysayrueur 

NKIANOU UN jeIIS dITEPUODAS JOIJ NP IJO.UOS ap JUsUINOOp 
un, p sydwexe up ‘[edround ya1y np ayoyUO0s ap yuouNoOp 

3] Jaymbor,p jnq 9] suep in9}ey0dumt un no oieysuey) UN 
‘Insyodsuey un ied D4SV,] & tWINoJ sa nb joIy Np ajomUoS 
ap JUSWINSOP UN, p pudjUd Ss d1epUOd—S }3.14 Np ajo.4UuOd 

ap }UaWINIOp UN ‘WUNpURIOWOUW jUdsold Np sul| xny “9 


‘(mnayIpodxa | IMs suorstoo1d sap jo sastpueyoreUl 

sap astogid uondiosap oun ‘oun oireyeuysop 

9] “Xo “d) a]PUTSLIO JO1} Op UONRIL]OOp eT] Sup sa[qruodsIp 
sed juos ou Inb adj 9] ANs soy]Iejap sjuswoUSIasUaI 

Sop JUSUUaIGWIOD UONRULIOJUIp s]UdtUIT9 S9J “(OAd]I) 
SO[LIOIOWIWIOD SUOT]IPSdxe So] Ins a]qQeyeoid UOTeULIOJUT 
Jed jazy ap onbruonse]9 uoNeIe]sap dun 19}9;duU09 ap UTR 
orteysuey uN no Msyodsuey un Jed stwsuey uoTyeULOjUI, p 
syuoulga .p nef un. p pusjuas sareyuauayddns ya.5 

ap UOHRAL[IVP oun “‘WMpULIOWIOWI JUSsoId Np suTJ xnW *¢ 


Pee 


‘A d] Jed sosreyuowrayddns 

sonbruosd9]9 suONRIL[DOpP Sop sioUIsUeI] Be -Nb 

asuoIne Jso.U Inb oeysue UN.p pudjus.s « gUUOTNNeD UOU 
dt1B}ISUB.] » UN ‘WUNpuUeIOWOW JUasoId Np su xNY  *p 


‘ouenop 

SNOS SOSIPULYSIVUI SOP d[O.UOD 9] JUOINSSP 19 OASV. | 

B SOITLPUOSAS JOIJ OP SUOTRIL]OIP Sop JUASSTUINOJ souUOTNeS 
SOITe}ISURI] SOT ‘epeuRD ne syne | e JUIOd uN,p sueNOp snos 
sasipuvyoiewl sop 1oyodsuey yuaAnad sjI ‘O4SV,] ap soidne 
QUUOTINLD SITLISUL] OP Ipl[ea UOROTFHUApT, p/INopodsuey 
dP 9pOd UN_p SoITe]N{Y JUOS s|I,s ‘sIeW epeULD Np INdU93UT, | 
ev nbsnf sasipueyoseu soy sed yusyodsuesy ou sosreyisuey so] 
‘asevsodanud,| 19 DURNOP SNOs dSeLINOD 9] ‘sINaUa}UOD sap 
98v}0doap 9] ‘suontpedxa .p yuowiadnoss a] anb sjaq ‘saorAsas 
sone ,p yo ynod mb jo sasipuevyosewl sop Wodsuesy np 

aNA Ud sodessaoou suONIsodsip soy pusid mnb oireyepueut un 
SUTWUOD TULJap O19 Jnod sireyIsUe UA “UNUIOD Ud sUOsEM 
ap sjuvofdxs sa] 39 sinadnosSep so] njour « aaTeyIsUB.y » 
dULI9} 3] “UMpueIOWSW JUdsoid Np suI| xny “¢ 


‘sourequourayddns 

suoneiepsop sojodde ‘soredas jay np ayo.U0S 

dp SJUOUINSOP Sap INS DASYV,| & S9de]OEp Jo s}ouNsSIp 
SoIIeJVUNSOp Sop JULAR SOJOUNSIP SUOTIIPSdxe Ua 9STAIP 

}so dodnois uontpedxe oun nbsio] yuowiadnoasap ve A] *Z 


‘OASV.1 ® (AON) 

JOIf IP s[OMUOD ap OSUNU [Nas UN 39 (JOC) 194J NP afo.UOS 
dp JUSUINSOp [Nas UN Ns sddIe][ap Jo UOTIPadxa aynas 

9UN SUID dITe}ISURI] UN NO dITeyepueUT UN “IMoyOdsue} 
un & SddKOAUOd J9 OITe]ISUe] UN NO IMnednoss un ‘mayodsuen 
un sed satunes JUOS suOTIpedxe .p s1quIOU UTe}I90 UN ,NbsIO] 
juawadnoas ev A [I ‘DASV.[ 9p ona opjyutodnq =-°| 


suoniuyad 


XNVUYANAD SLNAWANDIASNAY 
Ld SAO LOAYIG SANODIT 


‘yodsuey ap suaXou 

Sa] sno} v Juanbrydde,s mb D4SV,| ap saaneysturumpe 

sonbrytjod xne 3a saouadtxe xne yey & Inb 90 Ua ay[NsUOD 

3.19 HOP ‘sasipupyodipUu sap J4odsuvdA] ND ja uoyvjAodul, | 

D aaynjad anbyyod ‘{-|-¢q wnpuriowldsyy a] ‘souuonnes 

SoIIe}ISUeI] Sap Jo SInodnosep sap ied epeued ne sdnoisap 

SUPNOP SNOS JaIJ NP 9[O.UOD J] 39 SITepUOdas UONRIL[OAP 

PB] JURUIINUOS (DASV) epeuRD np sioieJUOI Sdd1Atas 

Sap s0uasy | 9p Sorot[NoIed sainpgooid sa] ja saouaBIxXa 
so] onbrjdxo 39 sduOUd UINpUeIOWAU JUasaId aT 


SNOILVLYUOdWI 
— €dNOUN)D LA AIGaAdXa LAMA Nd LYUOdSNVUL 


L-e-€d WAGNVYOWAN 


600TZ 2190190 Z 2] ‘EMENO 


Agueby seoiaies 
Jepiog epeuey 


BPRURD Np sisyewojy 
SBdIAIOS SBP goUueby 


ivi 


Lenn 


epeuey ne guridury 


® 


‘janjoe [-¢-¢q wNpueIOWAy np 7-] aded vy] Jo90vjdu91 yuoWaTNAS ZaT]INSA  *Z 


“QuuonNes 
aieyisuesy) ap suoneiodo sap ranjoayya nod onbishyd yuowsoevydua | ins suss1x9 | Jotyloeds Anod gastAgi 939 JUStUDTeB9 

ev oydeideied 95 :gQgz aiquiaidas 9] np ojep us ‘[-][-¢q UNpuLIOWAy a] SUep sed yso,U 9UUONNRD dITeYISULI] Op SUOTTeI9do0 
sop Jonqoayja Inod stnbai ayueies ey] op jueyuour 9] anbsind astAas 90 & ‘ROOT equIaydas 6 NP a1ep Ud *[-¢-¢q WINpULIOWZ|y 
NP MLNS PT V SOANLIII S9OUDSIXO Jo oIIeJISURI] UN_p UONRoTHUap!,p/Noyodsuey op spoD “6 osydeiseredaqy “| 


SNOILVLYOdWI — AdNOND LA AGaAdXaA LAW 1d LUHOdSNVUL 


guns. UY 


|-€-€d WNGNVYOWAN sniadiides 


Aoueby sacinsesS  epeuen np sieiyejuosj 
Japiog BpeueDH ssdiAjes sep sousdy | 


fe Canada Border Agence des services 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


Ottawa, July 3, 2009 MEMORANDUM D3-4-2 


In Brief 


HIGHWAY CARGO —- IMPORT MOVEMENTS 


1. The Memorandum D3-4-2, dated September 5, 2008, supersedes Memorandum D3-4-2, dated January 31, 1992. 


No 


This In Brief page has been revised to denote changes made as a result of the Government of Canada’s Paperwork Burden 
Reduction Initiative. This revision replaces the In Brief page dated September 5, 2008. 


3. Inaccordance with the above, the following changes were made: 


(a) Paragraph 4, Security Requirements (Memorandum D3-4-2, dated January 31, 1992), was revised as the requirements 
for the Letter of Authorization are available in the Appendix of Memorandum D3-4-2, dated September 5, 2008; refer to 
paragraph 18, Use of “Letter of Authorization” (Memorandum D3-4-2, dated September 5, 2008). 


& 


Printed in Canada 


i gma? Gee ee ee ee 
Maas a4 1h Aes Gr hie 
a ov: an We niradel en se 


2 ae) oxi griceegt calaiediiead 


mer morne an =a ebin tee Sheen k oa 
vans OE6 / Si Ree i! PC seagfirromitge 7 Me gil wihw vw hak - 
7 PROG) S cele ying, L.4' (f) eergepavele li a rel? 


= e 
te 
oe 

7 ~s 
ay 
oon ee 
_ 
7 
t +t 
_ 


oe) 


epeue’) ne guduy 


® 


‘(2007 d1quiaydas ¢ np a}ep 

ud *Z-p-Eq WINpueIOLWUD|A]) « UORSLOINe _p 91d] » PY Op UOHRSI[NA ‘8] oydesseied 9] Zdjjnsuod $gQQz siquiaydas ¢ np 
ajep ud ‘Z-p-Eq UINpueIOWa] Np sxouUR,| SURP SO]qQIUOdSIp JUOS UONRSLOINL Pp 9.1397] B] B SOATLI9I S9OUDBIXO soy anbsind 
QSIADI 919 B “(Z7H6] JOlAUel | ¢ Np dep ud *7-p-¢Eq WUINPURIOWD\]) MLINIIS P| B SOANLIOI SOUDSIXY “p oydeisesed ay (Y 


: saguodde 939 JUO saqURAINS SUOTROTLZIPOW So] ‘apadaid Inb 99 B yUdWIAWIOJUOD —*¢ 


“R007 S1quiajdas ¢ np ajep 
ud « gtuNs91 UW » oded P| dOR]dtUdI UOISIADI QJUDSOId BT ‘RpeURD Np UdWIUIIANOS np atiassesoded ve] op neopsey np yuswasale,p 
DAHRIPUY,| IP IIPLS I] SUP S9QNIDIJJO SUONRITJIPOW Sap 1k}9 III] OP INA Ud DOSIADI 9}9 B « QUINSOI UT » aded ojuasaid BY 


“i 


‘766| Jotauel | ¢ Np yep ud ‘7-p-Eq WNpuRIOWd] 9] dde] ddI “gQQZ s1quiajdas ¢ Np ajep ud ‘Z-p-¢q UNpURIOWIDY OJ] 


SNOILVLYOdWI- YALLNOU LAWA AG LYOdSNVUL 


guIns9a Uy 


Cala q TAN () q NVY O INI =| IN 600Z JILIN! ¢ 9] ‘VMLNO 


Aoueby seclAJes epeuen np sialjejuolj 
Jeplog epeuen = SedIAIES sep eoueby ae 


ho | Canada Garder Agence des services 
Services Agency frontaliers du Canada 


if 


Ottawa, May 16, 2013 MEMORANDUM D3-4-2 


In Brief 


HIGHWAY CARGO —- IMPORT MOVEMENTS 


This memorandum replaces the Memorandum D3-4-2 dated September 5 2008. It has been revised to denote the Agency, 
Division and Branch names current appellations. 
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Ottawa, May 16, 2013 


MEMORANDUM D3-4-2 


HIGHWAY CARGO —- IMPORT MOVEMENTS 


This memorandum outlines and explains specific 
Canada Border Services Agency (CBSA) requirements and 
procedures for reporting and control of cargo arriving in 
Canada in the services of highway carriers. Memorandum 
D3-1-1, Policy Respecting the Importation and 
Transportation of Goods, should be referred to for the 
general CBSA requirements and administrative policies that 
apply to all modes of transport. For guidance in regards to 
the Customs Self-Assessment (CSA) Program guidelines 
and procedures, please refer to Memorandum D3-1-7, 
Customs Self Assessment Program for Carriers 


GUIDELINES AND 
GENERAL INFORMATION 


Security Requirements 


1. A highway carrier desiring to become bonded under 
general authorization must file security in a format as 
outlined in on the CBSA Web site at 
www.cbsa.ge.ca/menu-eng.html. The amount of the security 
shall not be less than $5,000 per vehicle nor shall it 

exceed $25,000 per fleet. In calculating the amount of 
security, each truck, tractor, trailer or semi-trailer is 
considered to be a separate vehicle. Any changes in the 
number of vehicles which serve to increase the fleet must be 
reported immediately to the Commercial Registration Unit, 
except where maximum approved security has already been 
filed, at Carrier-Cargo@cbsa-asfc.gec.ca. 


2. Companies seeking to become both carriers and freight 
forwarders should have separate and distinct operating 
names. A separate application form with the appropriate 


amount of security must be filed for each operation. 


3. Goods transported by carriers not authorized to 
transport in-bond goods in Canada must be accounted for at 
the first point of arrival unless the carrier: 


(a) Posts a single trip bond to cover the inland 
movement of the goods; or, 

(b) Turns the goods over to a CBSA bonded carrier for 
furtherance to an inland CBSA office for accounting; 
or, 

(c) Provides a letter of authorization from a CBSA 
bonded carrier to use their carrier code along with the 
bar coded customs control document. (letter of 
authorization not applicable when goods are reported 


electronically) 


Single Trip Authorizations 


4. Carriers not requiring general authorization may apply 
to the CBSA for a single trip bond. Application for single 
trip authorization shall be filed, in duplicate, at the CBSA 
office of report, accompanied by security as outlined in 
Memorandum D1-7-1, Posting Security for Transacting 
Bonded Operations in an amount prescribed by the CBSA. 


5. Surety bonds for single trip authorizations must be in 
the format prescribed on the CBSA Web site. 


6. The amount of security will be based on the estimated 
amount of duty and taxes payable on the goods being 
transported, but under no circumstances shall security be 
less than $1,000. 


7. Single trip bonds may be issued by customs brokers 
acting as authorized agents of approved guarantee 
companies provided the guarantee company is shown as 
surety on the bond and the relative application form. 
Application forms and surety bonds will not be accepted 
when customs brokers are shown as surety. 


8. Acargo control document to cover the movement of 
the goods must be presented to CBSA at the same time as 
the application form and security. The cargo contro] number 
will be transcribed onto the application form which will be 
date-stamped. 


9. The original application form, along with the security, 
will be filed chronologically by date at the issuing CBSA 
office. The duplicate copy of application form will be 
returned to the carrier. 


10. Border services officers at the issuing CBSA office 
must ensure that the carrier is aware of the location of the 
CBSA office of destination (address of the CBSA office of 
sufferance warehouse) to reduce instances of irregular 
delivery. 


Carrier Identification 


11. For the purpose of identifying bonded carriers and 
freight forwarders, a four-digit carrier code will be assigned 
to a company upon authorization of bonded status. This 
carrier code number must be shown on all cargo control 
documents presented to CBSA. 


12. All carriers who cross the border must obtain and use 
their own carrier identifier code, whether they are 
transporting in bond goods or goods to be cleared at the first 
point of arrival in Canada. This carrier identifier code must 
be incorporated into the bar-coded cargo control number. 


Canada 


13. Carriers who do not transport in bond goods into 
Canada must apply for a CBSA non-bonded carrier 
identifier code. 


14. To apply for a carrier identifier code, please refer to 
www.cbsa.gc.ca/services/carrier-transporteur/codes- 
eng.html and select to appropriate application form. 


& 


15. All carriers who transport shipments into Canada must 
have a carrier code. 


16. Bonded highway carriers, upon approval of bonded 
status, will be assigned a four-digit carrier code beginning 
with the number 2, 3, 4 or 5. Non-bonded carriers who 
apply for a carrier code will be assigned a four-digit carrier 
code beginning with the number | or 7. 


17. Carrier codes beginning with the number | or 7 cannot 
be used on cargo documents that cover shipments moving in 
bond. 


Use of “Letter of Authorization” 


18. Bonded highway carriers who have posted maximum 
security of $25,000 and post audit carriers may contract 
with other carriers to transport goods (that are moving in- 
bond or clearing at the frontier) on their behalf. When the 
transportation will be effected under the documentation and 
security of the originating carrier, the contracting carrier 
must produce, upon request, the letter of authorization 
signed by the originating carrier at time of report. The 
letters of authorization must be printed on company 
letterhead and must adhere to the format outlined in the 
Appendix of this memorandum. 


19. The bonded or post-audit highway carrier maintains full 
liability for the goods and the performance of the 
contracting carrier. Any tracers or penalties will be issued to 
the authorizing highway carrier. 


20. It is the responsibility of the carrier authorizing the use 
of its carrier code by another carrier to control the 
distribution and validity of letters of authorization. 


21. The requirement to provide letters of authorization does 
not apply to carriers reporting air shipments in highway 
service or authorized carriers moving goods under the 
marine overland procedure. 


Carrier Code and Cargo Control Number 
Requirements 

22. Carriers who cross the Canadian border with 
commercial goods must have a carrier code. The carrier 
code forms the prefix of the barcodes, and combined with a 
unique shipment number that the carrier chooses, creates a 
cargo control number. This procedure also applies to 
highway carriers clearing commercial shipments at the 
border as well as to freight forwarders for secondary 
reporting and control of in-bond cargo that is consolidated 
or deconsolidated in Canada. Information on how to obtain 
a carrier code can be found in paragraph 14. 
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to 


23. Highway carriers importing, exporting and re- 
manifesting in-bond commercial shipments are required to 
have a cargo control number in bar coded format using their 
own unique carrier code on the cargo control document. Bar 
code specifications for the cargo control number may be 
found in the Appendix D of Memorandum D3-1-1, Policy 
Respecting the Importation and Transportation of Goods. 


Cargo Control Documentation Requirements 


24. All highway shipments imported into Canada must be 
documented on an approved cargo contro! document unless 
exempt from this requirement by the CBSA. The 
exemptions are listed in Memorandum D3-1-1. The carrier 
may use the standard CBSA Cargo Control Document, 
Form A8A(B), available at all CBSA offices. Carriers who 
wish to obtain a blank Form A8A(B) from the CBSA are 
required to use bar-coded cargo control number labels and 
apply them to the form. Alternatively, the carrier may have 
cargo control documents privately printed in a format 
acceptable to the CBSA. Carriers may be subject to a 
penalty for failure to comply with the bar coding 
requirements. Cargo control document specifications for 
privately printed documents are contained in Appendix C of 
Memorandum D3-1-1. Completion requirements for 

Form A8A(B) are also found in Appendix E of 
Memorandum D3-1-1. 


25. Cargo control numbers must not be duplicated for a 
three-year period, commencing January of the year 
following the year the cargo control number was initially 
used. 


Cargo Reporting and Control Procedures 


26. At the first point of arrival, the carrier must report all 
goods laden on the vehicle by presenting an approved cargo 
control document for each separate shipment to the CBSA 
unless exempted. 


27. The actual number of packages, parcels, drums, etc., 
being imported, must be shown on the cargo control 
document. The cargo control document may be completed 
to show the number of pieces in the quantity section of the 
document with the number of transportation units (i.e., 
skids, pallets, containers) shown in the description of goods 
section. Alternatively, the number of transportation units 
may be shown in the quantity section with the number of 
pieces shown in the description of goods section. In both 
cases, where more than one commodity is reported on a 
cargo control document, the total pieces must be indicated. 


28. A shortage is any deficiency in the actual number of 
pieces in a shipment against the quantity reported on the 
cargo control document. 


29. As the carrier’s report to the CBSA is proof of the 
goods being on board the vehicle, all goods reported to the 
CBSA are deemed to have landed in Canada. 
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30. Carriers not on the post audit system must present all 
copies of the cargo control document to the CBSA for 
review prior to the unloading or furtherance of the vehicle. 
These documents will be scrutinized for acceptability. 


31. Ifthe cargo control documents presented by the carrier 
are acceptable, the mail and station copies of the cargo 
control document(s) will be date stamped and retained by 
the CBSA. When goods are released at the frontier 
examining warehouse, the warehouse operator’s copy will 
be retained by the CBSA at the first point of arrival. 


32. Ifthe cargo control document is illegible, or if there is 
insufficient data for proper control of the goods for CBSA 
purposes, the carrier will be requested to supply a corrected 
or rewritten cargo control document. For more information 
concerning corrected or rewritten documents, refer to 
Memorandum D3-1-1. 


33. In certain cases, it is the carrier’s practice in the 
preparation of multi-page probills, to assign a unique 
number to each page. Where this is encountered, the totals 
of the weight and quantity on the last page must be brought 
forward to the first page. The number assigned to the first 
page will be used in the CBSA system as the cargo control 
number. In these instances, it is the carrier’s responsibility 
to staple all mail copies together. The Long Room copies 
must also be stapled together. 


34. Where shipments have been referred to the Canadian 
Food Inspection Agency (CFIA) for inspection, and the 
goods are approved for admittance to Canada by the CFIA, 
the long room copy of the cargo control document will be 
impressed with the stamp of the CFIA, prior to CBSA 
release or authority to move inland by the CBSA. 


35. Shipments refused admission at the first point of arrival 
due to prohibition, control or regulations pursuant thereto 
(e.g., Export and Import Permits Act, Schedule VII of the 
Customs Tariff) are to be returned immediately to the 
United States. In these cases, the cargo control document 
will be taken to account in the normal manner and acquitted 
by a reference to the outward report number as provided for 
in Memorandum D3-1-8, Cargo — Export Movements. 


36. Where one shipment is carried on two or more trailers, 
hauled by one tractor, one probill/cargo control document 
can be presented to cover this shipment provided the entire 
shipment is travelling to the same destination, each trailer is 
identified in the vehicle identification field of the cargo 
control document, and the description field indicates the 
number of pieces and trailers comprising that shipment, 
e.g., 100 pieces contained in two trailers”. 


37. Where the shipment carried on more than one trailer 
does not meet all the conditions outlined in paragraph 34 of 
this memorandum, a separate probill/cargo control 
document for each trailer must be presented to the CBSA. 
Each probill/cargo control document must have a unique 
cargo control number. These part lot bills may be given 
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entirely different pro-numbers or the master pro-number 
may be used with a numeric or alpha suffix making each 
part lot bill number unique. 


38. Shipments that have not been sealed by the CBSA at 
the first point of arrival may be unloaded by the carriers into 
highway frontier examining warehouses, highway 
sufferance warehouses, or they may be transferred from one 
vehicle to another for furtherance without CBSA 
supervision. For operational purposes, carriers may proceed 
to their own terminal before delivering the freight to the 
authorized release point for CBSA clearance. Goods may 
only be delivered into the frontier examining warehouse at 
the CBSA point where the goods arrived in Canada. It is the 
carrier’s responsibility to physically check all shipments at 
the point of unloading. Any discrepancies found must be 
reported to the CBSA immediately. 


39. Less than truckload shipments which have been 
checked at the first point of arrival or inland CBSA point of 
lading may be transhipped at bonded carriers’ terminals to 
other bonded carriers if manifested by the original bonded 
carrier on to the final destination. In such cases, the 
receiving bonded carrier is held responsible for delivery of 
the goods to the CBSA. Where the goods are not delivered 
to the CBSA, the receiving bonded carrier is liable for the 
applicable duty and taxes on the goods. The foregoing 
applies irrespective of the number of bonded carriers 
participating in the moment of the in-bond shipment to 
destination. 


40. Domestic goods shipped from one point in Canada to 
another point in Canada found astray in the United States 
and returned to Canada, must be reported by a cargo control 
document showing the CBSA office of re-importation as the 
receiving office. After verification of the facts, the CBSA 
will release the shipment to the carrier. Verification will 
consist of satisfactory evidence provided by U.S. Customs 
& Border Protection or the carrier. The cargo control 
document will be acquitted by a reference to this 
memorandum. 


41. Carriers reporting air shipments at highway frontier 
offices must use the International Air Transport Association 
(IATA format air waybill with the air carrier’s code. A bar 
coded cargo control document is not required in this 
instance. Air waybill completion instructions as well as 
CBSA’s requirements and reporting procedures are outlined 
in Memorandum D3-2-2, Air Cargo — Import and In-transit 
Movements. 


Post Audit Carriers 


42. Carriers operating under post audit CBSA control must 
utilize combined probill and cargo control documents, 
privately printed, in a format acceptable to the CBSA. The 
documents will be pre-numbered in accordance with the 
carrier’s accounting practice, issued in consecutive order by 
terminal and must indicate “post audit” on the document. 
Each terminal in the carrier’s system may be designated by 
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an alphabetical or numerical prefix. However, if a company 
has its accounting and probill number computerized for 
billing purposes, the computer assigned probill number will 
be used as the CBSA control number. In this case, the 
traffic moving from the United States to Canada must be 
isolated from other traffic on a computer printout. 


43. The probill system applies to inbound cargo arriving in 
Canada from the United States as well as in-bond goods that 
have entered the carrier’s system in Canada. In the latter 
case, carriers to whom post audit privileges have been given 
will number cargo control documents with the probill 
number assigned to the consignment within the carrier’s 
system. The probill number will be prefixed by the carrier 
code number. 


44. Upon arrival into Canada, the carrier will report to the 
CBSA all cargo on the vehicle by presenting the Mail copy 
of each probill/cargo control document. 


45. The Mail copy of the probill/cargo control document, 
after being reviewed for completeness and legibility, will be 
date stamped by the CBSA and used to establish a cargo 
inventory. When the document is found incomplete or 
illegible, a corrected or rewritten cargo control document 
will be requested from the carrier. 


46. If itis the carrier’s practice to prepare a master probill 
for revenue purposes, this probill must be retained on file at 
the carrier’s central freight accounting office for audit 
purposes and not be presented to the CBSA. For more 
information on the Post Audit Carrier process please see 
Memorandum D3-1-6, Canada Border Services Agency 
(CBSA) Post Audit System. 


Sealing of Vehicles 


47. Goods arriving in Canada in vehicles or in 
compartments therein deemed secure by the CBSA at the 
first point of arrival, must be sealed with CBSA seals or the 
company’s seals and may be permitted to be transported to 
an approved inland destination. Seal numbers must always 
be shown on the cargo control document. 


48. Post audit and Customs Self Assessment (CSA) carriers 
may move inland without a seal except when a vehicle is 
selected for inland examination under the A 28 System. 


49. Where CBSA seals have been affixed to the load at the 
first point of arrival for an outturn check at destination, the 
load must be delivered to the release point with the CBSA 
seals intact. If company seals are already affixed, it is not 
necessary to replace these seals with yellow ball seals 
however the load must be delivered to the release point with 
the seals intact. 


50. Where the size, nature or routing of the shipment makes 
sealing of the vehicle impracticable, other measures of 
control must be employed. For example, individual boxes or 
packages can be bound or sealed in a manner that prevents 
undetected removal or substitution of contents. In the case 
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of uncrated machinery or equipment, serial numbers can be 

used for control purposes. Seal numbers, serial numbers or a 
notation of how packages have been secured must be 

indicated on the cargo control document, and Form A28, q 
Inspection or Operational Report (where applicable), by the 
examining border services officer. Where the border 

services officer determines that the goods cannot be 

securely sealed, the goods must be checked against the 

cargo control document. Any unloading for this purpose 

must be done by and at the expense of the carrier. 


51. A border services officer may permit a load to be 
moved in bond to destination under convoy of a border 
services officer, where the nature of the goods or the type of 
vehicle used does not permit the merchandise to be placed 
under seal, or unreasonable time and labour would be 
involved in unloading and checking the goods, or for other 
reasons at the CBSA’s discretion. This movement would be 
at the expense of the carrier. 


Mixing of Released and In-bond Goods 


52. Permission to transport a mixed load of released and 
in-bond freight may be granted in the following 
circumstances: 


(a) a bulkhead exists to seal the in-bond goods; or 


(b) the load, including the released goods, will be off- 
loaded at a sufferance warehouse under CBSA 
supervision; or 


(c) if the released goods are to be off-loaded prior to q@ 
reporting at the inland sufferance warehouse; i.e., at the 
importer’s premises, provision must be made for the 

appropriate inland CBSA office to supervise the 

breakage of seals and resealing. Should a border 

services officer be available for this purpose, special 

service charges would be applicable. If a border 

services officer is not available, the mixed load must be 
delivered to the inland sufferance warehouse. 


53. Post audit and CSA carriers moving inland without a 
seal will be permitted to mix domestic and in-bond freight 
in a single vehicle. Should sealing be required for inland 
examination purposes, the procedures outlined in 
paragraph 51 of this memorandum will be applicable. 


Notice of Arrival 


54. On arrival at destination, the carrier will advise the 
consignee of the arrival of the shipment by means of the 
long room and CBSA delivery authority copies of the cargo 
control document. This procedure does not preclude advice 
of arrival by telephone or other means. In addition. the 
carrier must present the goods along with the warehouse 
operator’s copy of the CBSA cargo control document to the 
highway sufferance warehouse operator as notification of 


arrival of the goods. ad | 
55. Where a complete load consists of a commodity that : 
may, by CBSA authority, by-pass the sufferance warehouse 
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(1.e., liquor, tobacco products for licensed manufactories), 
the warehouse operator’s copy will be filed with the CBSA 
at time of release. In this case, the acquittal document will 
be filed at the main long room rather than at a long room 
established at a highway sufferance warehouse. 


56. When an importer wishes to clear only a portion of the 
manifested quantity, CBSA Cargo Control Abstract, 

Form A10, must be used. For more information see 
Memorandum D3-1-1. 


57. The CBSA delivery authority copy of Form A10 is to 
be signed by the releasing border services officer when 
release is authorized, and turned over to the warehouse 
operator as authority to allow delivery of the goods to the 
consignee. 


Delivery Requirements and Transfers to 
Sufferance Warehouses 


58. Cargo arriving by highway for furtherance inland under 
a highway cargo control document must be delivered to a 
type B sufferance warehouse unless exempted from this 
requirement. A list of exemptions is contained in 
Memorandum D3-1-1. 


59. Cargo may be transferred to another authorized type B 
sufferance warehouse within the same CBSA office 
jurisdiction or to another CBSA office after presentation of 
a re-manifest. 


60. Consolidated shipments may be transferred from a 
highway sufferance warehouse to a bonded freight 
forwarder’s type CW sufferance warehouse (or agent 
thereof) after presentation of house bills to the CBSA. 


61. Cargo arriving by air, rail or marine service for 
furtherance in bond under a highway cargo control 
document should be re-manifested at the primary sufferance 
warehouse, and delivered to the type B sufferance 
warehouse at destination. 
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62. Intact containers arriving under a highway cargo 
control document for furtherance in bond for export may be 
delivered to the exporting sufferance warehouse providing 
the highway cargo contro! document indicates the goods are 
for export. 


63. Cargo may only be delivered into the highway frontier 
examining warehouse at the CBSA point through which it 
was initially imported into Canada unless exempted from 
this requirement as outlined in Memorandum D3-1-1. 


Penalty Information 


64. For information on administrative penalties, please 
refer to Memorandum D22-1-1, Administrative Monetary 
Penalty System. 


65. Other administrative sanctions, such as the revocation 
of program privileges and penalties of Other Government 
Departments, may also be applicable. 


66. Failure to comply with the CBSA requirements 
outlined in the Customs Act may result in the seizure and 
forfeiture of the goods and/or conveyance, and— in serious 
cases—criminal charges may be applicable. 


Additional Information 


67. The CBSA’s Border Information Service (BIS) line 
responds to public inquiries related to import requirements 
of other government departments, including Industry 
Canada. You can access BIS toll-free throughout Canada by 
calling 1-800-461-9999. If you are calling from outside 
Canada, you can access BIS by calling 204-983-3500 

or 506-636-5064 (long-distance charges will apply). To 
speak directly to an agent, please call during regular 
business hours from Monday to Friday (except holidays), 
8 a.m. to 4 p.m. local time. More BIS information can be 
found on the www.cbsa.gc.ca. 
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APPENDIX 
LETTER OF AUTHORIZATION 


SAMPLE ONLY 
COMPANY LETTER HEAD 
DATE 


To: Canada Border Services Agency 
Subject: Letter of Authorization 
This is to advise you that: 

NAME OF CARRIER: 

ADDRESS: 
CITY/PROVINCE/STATE: 
POSTAL/ZIP-CODE: 


is authorized by: 


NAME OF CARRIER: 


Carrier Code: 

ADDRESS: 

CITY/PROVINCE/STATE: 

POSTAL/ZIP-CODE: « 


To report goods to the Canada Border Services Agency (CBSA) under the above carrier code. 


(Company Name) has posted a $25,000 bond with the CBSA and acknowledges that by authorizing the use of its carrier code 
( ), it assumes all responsibility for customs liabilities including but not limited to carrier infractions, record keeping, and 
outstanding duties and taxes as stipulated in the Customs Act and related regulations. 


This authorization is valid for a maximum of one year from the date of issue or until 


Authorized Signature: 


Title: 


Telephone Number: 
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REFERENCES 
ISSUING OFFICE — HEADQUARTERS FILE — 


Import Programs Management 7700-1 
Commercial Border Programs Division 
Programs Branch 


LEGISLATIVE REFERENCES — OTHER REFERENCES — 


Customs Act, sections 12 — 23 D1-7-1, D3-1-1, D3-1-6, D3-1-7, D3-1-8, D3-2-2 , 
Export and Import Permits Act 


Customs Tariff, Schedule VII 


SUPERSEDED MEMORANDA “D” — 
D3-4-2, September 5, 2008 


Services provided by the Canada Border Services Agency 
are available in both official languages. 


& 


Printed in Canada 
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Be Canada Border Agence des services 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


Ottawa, September 5, 2008 MEMORANDUM D3-4-5 


In Brief 


HIGHWAY CARGO - IN-TRANSIT MOVEMENTS 


1. This memorandum has been revised to reflect the new name of the agency: Canada Border Services Agency. 


2. This memorandum has been revised to reflect current carrier and cargo policies and reporting procedures. 
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: 2%, ° 
ane 
mv ng? ¢ 
ape 6: 


Agence des services 


od Canada Border 
y frontaiiers du Canada 


Services Agency 


Ottawa, September 5, 2008 


MEMORANDUM D3-4-5 


HIGHWAY CARGO — 
IN-TRANSIT MOVEMENTS 


This memorandum outlines the Canada Border Services 
Agency (CBSA) requirements for the reporting and control 
of in-transit goods by highway carriers. 


GUIDELINES AND 
GENERAL INFORMATION 


Definitions 


1. For the purposes of this memorandum, the following 
definitions apply: 


(a) In-transit - The movement of goods from a point 
in the United States to another point in the 

United States through Canada, as well as the movement 
of goods from a point in Canada to another point in 
Canada through the United States. Goods in-transit are 
controlled on Form A8B, United States — Canada 
Transit Manifest. 


(b) Itinerant Carrier — A carrier who brings goods to 
Canada infrequently and posts security for each trip. 


Security Requirements 


2. Highway carriers transporting goods from one point in 
the United States to another point in the United States via 
Canada must file security in the amount of $25,000 with the 
Canada Border Services Agency (CBSA). For information 
on filing security for a single trip, see the CBSA Web site at 
www.cbsa.ge.ca. 


3. Itinerant carriers transporting logs through Canada do 
not have to post security. 


Cargo Reporting 


4. Canada and the United States have established a joint 
procedure for the documentation and control of in-transit 
goods. Form A8B is used as the cargo control document for 
either United States or Canadian cargo transiting the other 
country’s territory. You will find a copy of the form in 
Appendix A of this memorandum and the completion 
instructions in Appendix B of this memorandum. The U.S. 
Customs and Border Protection implemented a requirement 
in 2003. for in-transit movements through the United States 
to be reported through Electronic Data Interchange (EDI). 
In addition to electronic reporting, the U.S. Customs and 
Border Protection requires the carrier to present the 

Form ASB in hard copy format. 


lel 


Canada 


5. Highway carriers transporting goods from a point in 
one country to another point in the same country through 
the neighbouring country must stop at the first customs 
office in the neighbouring country, and present the in-transit 
manifest for review and validation. 


6. Youcan order copies of Form A8B by calling (contact 
numbers listed below) or by completing an online request 
form that you will find on the CBSA Web site under 
‘Publications and Forms”. 


(a) To order forms by phone from anywhere in Canada 
and the United States, call 1-800-959-2221. 


(b) If you're calling from outside Canada and the 
United States, call 204-983-3500 or 506-636-5064 
(long distance charges apply). 


(c) For TTY (Teletypewriter) service, call 
1-800-665-0354 (Canada only). 


7. You can print your own forms. For information on 
customized forms contact: 


Carrier and Cargo Policy 
Commercial Border Policy Division 
Admissibility Branch 

Canada Border Services Agency 
150 Isabella Street, 4th Floor, 
Ottawa ON K1A OL8 


Fax: 613-957-9717 


8. Do not document in-bond goods arriving at a Canadian 
airport or seaport destined for the United States, nor goods 
arriving at the border for outward movement from a 
Canadian airport or seaport on Form A8B. See 
Memorandum D3-2-2, Air Cargo — Import and In-transit 
Movements, for information on the documentation for air 
shipments, and Memorandum D3-5-2, Marine Cargo — 
Import Movements, for marine shipments. 


9. Similarly, do not document goods moving in-transit 
through Canada arriving by one mode of transport and 
transferred to another mode of transport for the outward 
movement on Form A8B. You will find documentation 
procedures in Memorandum D3-2-2, for air shipments, 
Memorandum D3-4-2, Highway Cargo — Import 
Movements, for highway shipments, Memorandum D3-5-2, 
for marine shipments, and Memorandum D3-6-6, Rail 
Cargo — Import Movements, for rail shipments. 


Cargo Control Procedures 


10. The procedure for United States goods in-transit from 
one point in the United States to another point in the United 
States through Canada is as follows: 


(a) At the first point of entry in Canada, the driver 
presents four copies of Form A8B as follows: 


(1) 
(2) 
(3) 
(4) 


(b) The border services officer reviews and validates 
all copies by stamping and initialing each copy of the 
form and may also check the goods against the bill(s) of 
lading, to ensure that all of the goods being moved 
in-transit are recorded. 


Original (white) — arrival copy 
2nd Copy (blue) — exit copy 

3rd Copy (green) — re-entry copy 
4th Copy (pink) — carrier copy 


(c) When completed, three copies (blue, green, and 
pink) are returned to the driver, and the original (white) 
is retained by the CBSA and placed in a pending file 
until acquittal is received from the U.S. Customs and 
Border Protection office of re-entry. Acquitted copies 
are filed numerically. 


(d) The goods are sealed with either company seals or 
the CBSA green ball seals that must remain intact until 
they are removed by the U.S. Customs and Border 
Protection at the office of re-entry. 


(e) The carrier reports to the U.S. Customs and Border 
Protection upon re-entering the United States. A U.S. 
Customs and Border Protection officer stamps the 
remaining three copies of the manifest and ensures 
seals are intact, where applicable; the pink copy is 
returned to the driver. The blue copy is sent to the 
CBSA office at the first point of entry, and the green 
copy is retained on file by U.S. Customs and Border 
Protection. 


11. The procedure for Canadian goods in-transit from one 
point in Canada to another point in Canada through the 
United States is as follows: 


(a) At the first point of entry in the United States, the 
driver presents four copies of Form A8B as follows: 


(1) Onginal (white) — arrival copy 
(2) 2nd Copy (blue) — exit copy 

3rd Copy (green) — re-entry copy 
) 4th Copy (pink) — carrier copy 


(b) The U.S. Customs and Border Protection officer 
reviews and validates all copies by stamping and 
initialing each copy of the form and may also check the 
goods against the bill(s) of lading, to ensure that all of 
the goods being moved in-transit are recorded. 
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(c) When completed, three copies (blue, green, and 
pink) are returned to the driver and the original (white) 
is placed in a pending file until acquittal is received 
from the CBSA office of re-entry. Acquitted copies are 
filed numerically. 


(d) The goods are sealed with either company seals or 
U.S. Customs and Border Protection seals that must 
remain intact until they are removed by the CBSA at 
the office of re-entry. The carrier should also have the 
bill(s) of lading available for review. 


(e) The carrier reports to the CBSA upon re-entering 
Canada. A border services officer verifies seals are 
intact, stamps the remaining three copies of the 
manifest and the pink copy is returned to the driver. 
The blue copy is sent to the office at the first point of 
entry, and the green copy is retained on file. 


12. When accidents, shifts of loads, or other circumstances 
occur during the in-transit movement, the carrier should 
contact the nearest CBSA office. The CBSA office will 
provide the carrier with instructions for managing the cargo. 
For a list of all CBSA offices refer to the CBSA’s Web site. 


Penalty Information 


13. For information on administrative penalties, please 
refer to Memorandum D22-1-1, Administrative Monetary 
Penalty System. Information on AMPS penalties is also 
available on the CBSA Web site. 


14. Other administrative sanctions, such as the revocation 
of program privileges and penalties of Other Government 
Departments, may also be applicable. 


15. In some situations, failure to comply with the CBSA 
requirements outlined in the Customs Act, may result in the 
seizure and forfeiture of the goods and/or conveyance, and 
in serious Cases criminal charges may be applicable. 


Additional Information 


16. The CBSA’s Border Information Service (BIS) line 
responds to public inquiries related to import requirements 
of other government departments, including Industry 
Canada. You can access BIS toll-free throughout Canada by 
calling 1-800-461-9999. If you are calling from outside 
Canada, you can access BIS by calling 204-983-3500 or 
506-636-5064 (long-distance charges will apply). To speak 
directly to an agent, please call during regular business 
hours from Monday to Friday (except holidays), 8 a.m. 

to 4 p.m. local time. More BIS information can be found on 
the CBSA’s Web site. 
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APPENDIX A 
FORM A8B, UNITED STATES — CANADA TRANSIT MA NIFEST 


UNITED STATES — CANADA TRANSIT MANIFEST mm LETT RAE 
MANIFESTE DE TRANSIT — CANADA — ETATS-UNIS i 


. CARRIER IN TRANSIT THROUGH CANADA 
TRANSPORTEUR EN TRANSIT AU CANADA 


RO NO 


TR 2S CANADS 
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APPENDIX B 


COMPLETION INSTRUCTIONS FOR FORM A8B 


Follow the instructions to enter all the information on Form A8B, United States — Canada Transit Manifest. 
1. Carrier in Transit Through Canada — This field must be checked off. 


2. State/Province Licence Plate No. — Indicate the vehicle identification number, i.e., licence plate number, year, and 


state/province. 

3. Tractor — Indicate the tractor number of the vehicle. 

4. Trailer — Indicate the trailer number of the vehicle. 

5. Other — Indicate the vehicle identification number for vehicles other than tractors or trailers. 
Port of Departure — Where exiting from the United States, indicate the U.S. customs office. 

» Port of Re-Entry — Where entering into the United States, indicate the U.S. customs office. 
Canada Permit No. — We assign this number from an in-transit manifest series. 


CBSA Bond No. — For single trip bonds, indicate the authorization number as shown on Form E370, Application to 
Tr ansact Bonded Carrier and Forwarding Operations. Bonded carriers should indicate their CBSA assigned carrier code. 


10. Name of Importing Carrier — Indicate the name of the carrier. In the case of a rented vehicle, indicate the name of the 
rental company. 


11. Name of Operator or Agent of Carrier — Indicate the name of driver. In the case of rented vehicles, indicate the name of 
the rental company. 


12. Port and Date of Arrival — CBSA will indicate the CBSA office where the vehicle has entered Canada and the date. 


13. CBSA Seal Numbers/Initials of CBSA officer— the CBSA will verify seal numbers and the border services officer will 
initial the form. 


14. Port and Date of Exit — the CBSA will indicate the CBSA office from where the vehicle is leaving Canada and the date. 
15. Seals Intact — CBSA will check “yes” or “no” as to whether seals are intact. 
16. Other Irregularity - CBSA will check “yes” or “no” as to whether any inconsistencies are found. 


17. Initials of CBSA officer — The border services officer processing the document at the CBSA office of exit will initial the 
document. 


18. Waybill Numbers — Indicate the waybill numbers of the waybill. 
19. No. of Packages — Indicate the number of packages and description of goods as shown on the waybill. 
20. Value — You do not need to complete this field for goods transiting Canada. 


21. Signature of Operator or Agent of Carrier — This document must be signed by the operator or agent of the carrier. 


a 
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ISSUING OFFICE — 


Carrier and Cargo Programs 
Commercial Border Policy Division 
Admissibility Branch 


LEGISLATIVE REFERENCES — 


Customs Act 


SUPERSEDED MEMORANDA “D” — 


D3-4-5, March 10, 2000 
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REFERENCES 


HEADQUARTERS FILE — 
7720-0 


OTHER REFERENCES — 


D3-2-2, D3-4-2, D3-5-2, D3-6-6, D22-1-1 


Services provided by the Canada Border Services Agency are 


available in both official languages. 
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In Brief 


COMMERCIAL VESSELS IN INTERNATIONAL SERVICE 


1. This memorandum has been revised to reflect current carrier and cargo policies and reporting procedures, including 
Advance Commercial Information (ACI) program requirements. It has been revised to update the contact information at the 
Canada Border Services Agency (CBSA). 


2. Information related to the ACI program has been incorporated into this memorandum as well as in D3-1-1, Policy 
Respecting the Importation and Transportation of Goods; D3-2-1, International Air Traffic, D3-2-2, Air Cargo — Import 
Movements and D3-5-2, Marine Operations — Canada Border Services Agency — Marine Cargo — Import Movements). 


3. Procedures and guidelines regarding outward reporting of marine conveyances has been removed from this memorandum 
and can be found in D3-1-8, Cargo Reporting — Export movements. 


4. Procedures and guidelines regarding loading or discharge of cargo at non-CBSA port have been added to this 
memorandum. 


5. Procedures and guidelines regarding coasting licences have been removed from this memorandum and can be found in 
D3-5-7, Temporary Importation of Vessels. 


6. Procedures and guidelines regarding international waste have been added in this memorandum. 


7. Procedures and guidelines regarding wood packaging material have been added to this memorandum. 
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MEMORANDUM D3-5-1 


Ottawa, August 13, 2008 


MARINE CARGO —- IMPORT MOVEMENTS GUIDELINES AND 


TABLE OF CONTENTS 


GENERAL INFORMATION 


1. Itis the responsibility of Carrier and Cargo Programs, 
Commercial Border Policy Division, Border and 


Page Compliance Programs Directorate, Admissibility Branch of 
Guidelines and General Information 1 paca fe pee aeRO ee Uy oe 5 
WeGminone jl national policies and procedures relative to the reporting to 
Tariff Treatment of Vessels in International Service 2 Ci and clearance a commercial oc Seria? 
Carrier Identification (Carrier Codes) 2 commercial cargo in international service. 
; 2 
AS 9ITN Generic Carrier Code 2 DEFINITIONS 
Marine Carriers 2 
Marine Agents/Ship’s Agents 2 A6 General Declaration: It is the paper form used to report 


Transmission of Advance Commercial Information 


inward/outward movements of vessels. 


(ACI) — Conveyance 2 } ne 
PirstPoniomAriwval 3 Clearance: Is the official customs permission to 
ACI Transmission Timeframes 3 enter/leave and sail. 
Cargo loaded in a country other than the Conveyance: Any vehicle, aircraft or water-borne craft or 
chee ees she Lette 4P a : any other contrivance that is used to move persons or 
argo loaded in the United States and Puerto Rico goods. 
Emergency Stops 3 
Changes/Corrections to Conveyance Reports 4 Conveyance Report Number/Conveyance Reference 
Cancels/Deletes to Conveyance Reports 4 Number (CRN): A unique reference number assigned 
ACI Transmission and Reporting Requirements for by the carrier to identify a particular voyage for a 
Multiple Canadian Ports of Call 4 particular conveyance. 
Rejection M 4 
ant bites et ae 4 Conveyance Report (EDI A6): An EDI conveyance 
Paper Reporting for Vessels With ACI Exemption 4 advanced information provided by the marine carrier 
Military Vessels Carrying Solely Military Cargo (SO-91). 
on Board fi EDI: Electronic Data Interchange. 
Government Vessels 5 
Fishing Vessels 5 Estimated Time of Arrival (ETA): In the marine mode, 
Canadian Goods Returned 6 generally used in the context of ‘Pre-arrival’ for the 
Ferries 6 purpose of knowing the approximate time that a vessel 
Tugs and Barges 6 will arrive at a dock in Canada. 
ya abla f d Inward Documentation: The formal inward report entry 
ee art coe! ean 7 verifies that all the primary CBSA and OGD formalities 
ere i enicneGae ral 8 have been executed. The A6 General Declarations or 
Bhs has Weitic : 9 the Electronic Data Interchange (EDI) A6 Conveyance 
Loading or Discharge of Cargo at Non-CBSA Ports 9 Reports are part of the required “documents” to be 
International Waste 9 reviewed during the formal entry. If there is cargo on 
Wood Packaging Material 10 board the vessel, The A6A Cargo Declarations or the 
Penalty Information 10 EDI A6A Prime Cargo Reports will also be required. 
Additional Information 10 Other Government Departments (OGD): Federal 


Appendix — Conveyance Advance Commercial 
Information Electronic A6 — Data 
Requirements 


uel 


Canada 


Departments or Agencies such as: Canadian Food 
Inspection Agency (CFIA) or Department of Foreign 
Affairs and International Trade (DFAIT) etc. 


TARIFF TREATMENT OF VESSELS IN INTERNATIONAL 
SERVICE 


2. For the purposes of this memorandum, a Canadian 
vessel is defined as a vessel engaged in international 
commercial transportation which is registered in Canada, 
and 


(a) was built in Canada; 

(b) all duties have been paid; or 

(c) has been deemed to be duty paid under the terms of 
some other Act. 


Note: Any vessel that is not a “Canadian vessel” as defined 
above is deemed to be a foreign vessel for CBSA purposes 
and, if in international service, should be classified under 
tariff item No. 9801.10.00. 


3. Canadian vessels in international commercial service 
are not admissible under tariff item No. 9801.10.00. Rather 
they are to be classified under either tariff item 

No. 9813.00.00 or No. 9814.00.00, if applicable. Where 
Canadian vessels arriving in Canada do not qualify for 
importation under either of these tariff items, they shall be 
classified under the appropriate tariff item in Chapter 89. 


4. Where Canadian vessels are returning to Canadian 
waters and repairs and modifications were done during the 
course of the vessel’s operations abroad, customs duties 
may be reduced or removed as provided under the Vessel 
Duties Reduction or Removal Regulations. All such repairs 
or enhancements shall be reported to the CBSA and duly 
accounted for upon the vessel's first return to Canada, even 
if the vessel is continuing in international service. 


5. A foreign vessel must either be formally accounted at 
the CBSA or exported from Canada within 30 days of such 
a declaration. 


6. Vessels operating in international commercial service 
that are unable to depart from Canada due to ice conditions 
will not be considered as imported. They should be 
documented in an appropriate manner and allowed to leave 
at the earliest opportunity. 


7. Any vessel classified under tariff item No. 9801.10.00 
and subsequently diverted to a dutiable use in Canada, is 
considered as having been diverted from the use originally 
intended and the importer will be held liable for payment of 
full duty under the appropriate tariff item in Chapter 89 of 
the Customs Tariff. 


CARRIER IDENTIFICATION (CARRIER CODES) 


The 9ITN Generic Carrier Code 


8. The CBSA no longer accepts cargo or conveyance 
reports with the 9ITN carrier code from marine carriers 
reporting commercial cargo. 
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9. Empty vessels: If they do not have a 9000 series 
identifier carrier code, they will be permitted to report 
(paper A6) their conveyances using the 9ITN generic carrier 
code. 


10. Fishing vessels: The same as empty vessels, if they do 
not have a carrier code and they are not reporting any cargo, 
9ITN will be accepted on their conveyance reports. 


Marine Carriers 


11. To report and transmit Advance Commercial 
Information (ACI) on cargo/conveyances, the CBSA 
requires that all marine carriers use a 9000 series identifier 
carrier code issued by CBSA. The marine carrier can choose 
one of the following three options: 


(a) Apply for a bonded carrier code: A carrier wishing 
to transport in bond goods under a general authorization 
must apply on an Application to Transact Bonded 
Carrier and Forwarding Operations, form E370. For 
more information, please refer to Memorandum 
D3-1-1. 


(b) Apply for a non-bonded carrier code: A carrier 
who does not wish to obtain a bond for transporting 
in-bond cargo into Canada but is required to obtain it’s 
own carrier code for identification purposes, may apply 
for a carrier code by submitting a completed 
Application to Transact Non-bonded Carrier 
Operations at Point of Arrival in Canada, form E369. 
For more information, please refer to Memorandum 
D3-1-1. 


(c) Hire an agent: A carrier has the option of hiring a 
marine/ship’s agent to report and transmit ACI 
cargo/conveyance on his behalf. 


Marine Agents/Ship’s Agents 


12. In the case of marine agents/ship’s agents handling the 
cargo/conveyance reporting and ACI transmission on behalf 
of a marine carrier, the agents must also use a 9000 series 
identifier carrier code issued by CBSA. 


TRANSMISSION OF ADVANCE COMMERCIAL 
INFORMATION (ACI) - CONVEYANCE 


13. The CBSA requires, under the Advance Commercial 
Information (ACI) program that all marine carriers transmit 
electronic cargo and conveyance reports using the 
Electronic Data Interchange (EDI) within the appropriate 
ACI timeframes. This applies to all vessels carrying 
commercial goods that are loaded in a country other than 
Canada and that arrive in a port in Canada. The requirement 
applies to all import, in-transit, and Freight Remaining on 
Board (FROB) shipments. For cargo reporting and ACI 
transmission requirements, please refer to D3-5-2, Marine 
Cargo — Import Movements. For further information on the 
ACI conveyance data requirements, please consult 
Appendix B of this memorandum. 
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Note: Procedures on becoming an EDI client are available 
on the E-Commerce section of the CBSA Web site and in 
the Memorandum D3-1-1, Policy Respecting the 
Importation and Transportation of Goods. 


14. Only one conveyance report is to be transmitted per 
vessel. In the case of consortiums arrangements, the master 
carrier is responsible for providing a conveyance report for 
the vessel. It will be the responsibility of the master carrier 
to advise all consortium members of the conveyance 
reference number in a timely manner to enable their 
transmission of cargo data within the prescribed timeframes. 
This conveyance reference number must be referenced on 
the consortium member’s cargo reports. 


15. The Estimated Date and Time of Arrival (EDTA) data 
element must be kept accurate to within 8 hours. If the 
EDTA is expected to differ by more than 8 hours, a change 
must be sent electronically with an updated EDTA. An 
updated EDTA is also required if the vessel is expected to 
arrive on a new calendar day, regardless of whether it is 
within 8 hour timeframe. 


16. If due to port congestion, a vessel must wait in 
anchorage for a spot at the dock, the vessel is considered 
arrived, and the EDTA does not have to be updated. 


17. Cargo can be discharged upon arrival, prior to the 
EDTA, as long as it is within the 8 hours. However, the 
cargo cannot be discharged if a ‘Do not unload’ message 
has been issued by the CBSA. 


18. Changes to conveyance information that has been 
provided in advance may be made electronically at any time 
prior to the arrival of the vessel in Canada. 


19. Information on ACI is also available on the CBSA Web 
site. For any electronic format specifications, please refer to 
the ACI Marine Client Document. 


FIRST PORT OF ARRIVAL 


20. The First Port of Arrival (FPOA) is the first port in 
Canada that the vessel stops at for any of the following 
activities: crew activities, cargo activities, bunkering or 
seaway inspections. 


21. For Great Lakes traffic, the CBSA has deemed two 
ports in and out of the Great Lakes as the FPOA whether the 
vessel stops there or not: Montréal and Port Colborne. 


22. For vessels travelling into, and through, Canada from 
off shore and up bound, Montréal will be the FPOA, unless 
the vessel stopped somewhere else in Canada first. The 
captain must be prepared to stop for examination if 
required. 


93. For vessels travelling with U.S. loaded cargo from the 
Great Lakes and passing through the Welland canal, Port 
Colborne will be the FPOA, unless the vessel stopped 
somewhere else in Canada first. The captain must be 
prepared to stop for examination if required. 


Memorandum D3-5-1 


24. The FPOA must be transmitted on all conveyance 
reports, as indicated within this section. 


ACI TRANSMISSION TIMEFRAMES 


25. The timeframes for transmission of the conveyance 
report by the master carrier to the CBSA is based on the 
type of cargo the vessel transports and of his origin. 


Cargo loaded in a country other than the United 
States and Puerto Rico 


26. All conveyance reports must be transmitted at 
least 96 hours prior to arrival at the FPOA for all 
containerized and non-exempted break-bulk vessels. 


27. All conveyance reports must be transmitted at 
least 24 hours prior to arrival at the FPOA for all bulk and 
exempted break-bulk vessels. 


28. All conveyance reports must be transmitted at 
least 96 hours prior to arrival at the FPOA for all vessels 
carrying only empty containers. 


29. Vessels transporting a combination of goods described 
in the above paragraphs must be reported 96 hours prior to 
arrival at the FPOA. 


Cargo loaded in the United States and Puerto Rico 


30. All conveyance reports must be transmitted at 
least 24 hours prior to arrival at the FPOA or at time of 
departure for voyages that are less than 24 hours. 


31. Conveyance reports for those vessels carrying only 
empty containers must be transmitted at least 4 hours prior 
to arrival at the first Canadian port or at time of departure 
for voyages that are less than 4 hours. 


EMERGENCY STOPS 


32. Emergency stops are defined as stops for medical, 
weather, mechanical difficulties or security threats. 


33. If these stops exceed 8 hours, carriers will be required 
to advise by telephone with the updated information the 
National Risk Assessment Centre at 613-948-3939 for 
foreign callers or 1-800-523-5072 for North America 
callers. Cargo and conveyance data must be updated 
electronically as soon as known to reflect the new FPOA 
and its Estimated Date and Time of Arrival (EDTA). 


34. A paper A6 report must also be presented at the next 
port of call for all foreign vessels (including the United 
States). If the vessel is Canadian, a paper A6 will not be 
required at the next port of call. 


35. If the emergency stop is less than 8 hours, no update to 
the conveyance report is required. 
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CHANGES/CORRECTIONS TO CONVEYANCE REPORTS 


36. Changes/corrections to A6 conveyance reports may be 
made electronically at any time prior to the arrival of the 
vessel at the FPOA. 


CANCELS/DELETES TO CONVEYANCE REPORTS 


37. If the conveyance report number needs to be changed 
on the conveyance report, the report must be cancelled and a 
new report must be transmitted. 


38. Ifa vessel is no longer coming to Canada, the 
conveyance report must be deleted. 


ACI TRANSMISSION AND REPORTING 
REQUIREMENTS FOR MULTIPLE CANADIAN PORTS 
OF CALL 


39. An electronic conveyance report must be transmitted to 
the FPOA as per the timeframes specified in paragraphs 25 
Lome 


40. Foreign or U.S. registered vessels must provide a 

paper A6 inward and outward report at each subsequent port 
of call after the FROA. The conveyance reference number 
submitted on the paper A6 must match the reference 
number transmitted on the electronic conveyance report 


Example: a foreign vessel calls into the port of 
Montréal where it discharges cargo, proceeds to 
Hamilton to discharge cargo, and continues on to 

Sault Ste. Marie where more cargo is discharged. The 
marine carrier transmits ACI conveyance report to the 
FPOA, Montréal. On departure from Montréal, the 
marine carrier will present a paper A6 outward 
conveyance report. A paper A6 inward conveyance 
report will be presented upon arrival in Hamilton. Then, 
on departure from Hamilton, a paper A6 outward 
conveyance report will be presented. The same paper 
process will be repeated at the Port of Sault Ste. Marie, 
i.e. a paper A6 inward report and a paper A6 outward 
conveyance report upon departure. 


41. The requirement for conveyance reporting on paper at 
the subsequent Canadian ports of discharge is an interim 
process and will be eliminated in a future phase of ACI. 


42. There are no requirements for a Canadian vessel to 
submit paper A6 at subsequent ports of call. 


REJECTION MESSAGES 


43. Ifa conveyance report is reiected by the CBSA 
systems, a rejection message will be transmitted to the 
sender. 


44. It is the responsibility of the carrier to send an amended 
message to correct the error as indicated in the rejection 
message. 
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45. The rejected report will be considered by the CBSA as 

a non-transmission of the conveyance report until the 

identified errors have been addressed and the conveyance 

report is in an accepted status. ( | 


46. Any enquiries or documentation requests should be 
directed to: 


Electronic Commerce Unit 
Canada Border Services Agency 
250 Tremblay Road, 6th floor 
Ottawa, Ontario K1A OL8 


Telephone: 

1-888-957-7224 calls within Canada and the U.S. 
1-613-946-0762 for overseas callers between 8 a.m. 
and 5 p.m. (E.S.T.) 

1-613-946-0763 for overseas callers between 5 p.m. 
and 8 a.m. (E.S.T.) 


OUTWARD REPORT 


47. For information on outward reporting, please refer to 
Memorandum D3-1-8, Cargo — Export Movements. 


PAPER REPORTING FOR VESSELS WITH ACI 
EXEMPTION 


48. The following vessels are exempt from ACI reporting 
requirements: 


(a) Military vessels carrying solely military cargo on : 
board; ( 


(b) Government vessels carrying solely government 
cargo on board; 


(c) Fishing vessels; 
(d) Vessels solely carrying Canadian goods returned; 
(e)) Ferries: 


(f) In ballast (empty vessels) 


Military vessels carrying solely military cargo on 
board 


Foreign Military Vessels 


49. Foreign military vessels are not required to file a 

Form A6 for inward or outward movements. The masters of 
these vessels are authorized to make courtesy oral reports to 
the CBSA. 


50. Foreign military vessels, including ships of war, 
military transports, military supply ships, and military 
support vessels which are owned or controlled by the 
government of any country are entitled to ships' stores as 
per the Schedule to the Ships’ Stores Regulations. 


goods may be imported without payment of duties and taxes 


51. Where visiting forces are stationed in Canada, their ( | 
under the provisions of tariff item 9827.00.00. 
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Canadian Military Vessels 


52. Canadian military vessels are not required to present an 
A6 form for inward and outward movements. The masters 


of these vessels are authorized to make courtesy oral reports 
to the CBSA. 


53. Canadian military vessels that are proceeding outside 
Canada and military service ships that are required to report 
under section 95 of the Customs Act (outward report) and 
that are proceeding outside Canada are entitled to ships’ 
stores as per the Schedule to the Ships’ Stores Regulations. 
The term “proceed outside Canada” means to advance 
beyond: 


(a) the land mass of Canada; 
(b) he internal waters; or 
(c) the territorial sea of Canada. 


54. The master of a Canadian warship or service ship must 
advise the local CBSA office on the 31st day the vessel has 
been in a Canadian port that the vessel will be remaining in 
port. An inventory is then to be completed by the CBSA of 
all ships’ stores aboard the vessel. Following the completion 
of the inventory, the sale on board of these goods will no 
longer be permitted, the designation of these materials as 
Ships Stores as per the Schedule to the Ships’ Stores 
Regulations will be lost, thus allowing the purchase of 
similar goods in the local economy by crew members. 


55. Declarations as returning residents are required from 
members of the crew upon their arrival from foreign ports 
or high seas manoeuvres of a duration of more 

than 48 hours. Crew members are entitled to the personal 
exemptions provided under 98.04 of the Customs Tariff. 


Government Vessels 


56. Canadian government vessels are defined as those 
vessels owned, leased, or operated by the federal or 
provincial governments of Canada. Canadian Coast Guard 
vessels, as well as Fisheries and Oceans Canada and 
Hydrographic Services vessels, are included in this 
category. Military vessels are not included in this group, but 
are discussed in paragraphs 49 to 55. 


57. Vessels commanded by officers appointed by the 
Government of Canada or a provincial government must 
present a completed A6 form in the following 
circumstances: 


(a) when arriving from a foreign port; 
(b) when departing from a foreign port; or 
(c) when taking aboard in-bond stores. 


58. Government vessels must meet safety inspection and 
certificate of competency requirements under the Canada 


Shipping Act. 
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59. Canadian Coast Guard ships that are proceeding on a 
voyage to the Arctic are entitled to ships’ stores as per the 
Schedule of the Ships’ Stores Regulations. Canadian- 
registered vessels that are operated by the Government of 
Canada to obtain scientific data on the high seas, including 
weather, research, and fisheries patrol ships, are also 
entitled to ships’ stores. 


60. Personal declarations are required from crew when 
returning from a foreign port. Crew members are entitled to 
personal exemptions under heading 98.04. 


Fishing Vessels 


61. The CBSA cooperates with the Department of Fisheries 
and Oceans in the Atlantic Region in the administration of 
programs under the Coastal Fisheries Protection Act. Under 
these programs, fishing vessels from designated countries, 
referred to as “fisheries program vessels,” are permitted 
entry into Canadian fisheries waters to acquire Canadian 
fish and fish products. The CBSA’s role under these 
programs is to facilitate the inward and outward movements 
of fisheries program vessels while satisfying all 
requirements of the Customs Act and the legislation of 
Other Governmental Departments (OGD) client 
departments. 


62. The Department of Fisheries and Oceans has agreed to 
assist the CBSA by providing a report of all foreign vessels 
authorized to engage in programs under the Coastal 
Fisheries Protection Act. Information on the status of any 
particular vessel can be obtained from: 


Canada Border Services Agency 
Customs Client Services 

1969 Upper Water Street 
Purdy’s Tower 2, 5th Floor 
Halifax, N.S. B3J 3R7 


63. Fisheries program vessels must report inward at the 
nearest CBSA office, as per inward report instructions, prior 
to commencing their fishing operation under licence with 
the Department of Fisheries and Oceans. A fisheries 
program vessel operating outside the territorial sea, and 
proceeding outside Canada, is entitled to ships stores as a 
fishing ship reported and proceeding outside Canada. For 
additional information please refer to Memorandum D4-2-0, 
Ships’ Stores Regulations. Fisheries program vessels 
operating within the territorial sea are not entitled to ships 
stores. 


64. Fisheries program vessels operating without bonded 
stores will be granted a seasonal clearance after initial 
inward report. This clearance will be valid for the duration 
of the season and will relieve vessels from the requirement 
to enter only at ports having CBSA services. 
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65. Fisheries program vessels operating with bonded stores 
will have their stores sealed while in port or when operating 
within the territorial sea. Crewmembers will be permitted 
the alcohol and tobacco allowances permitted to all visitors, 
as outlined D2-1-1, Temporary Importation of Baggage and 
Conveyance by Non-Residents. Fisheries program vessels 
leaving Canada with bonded stores must enter a port having 
CBSA service upon their return. 


66. Fisheries program vessels landing fish and fish 
products in Canada must file an A6A cargo report with the 
CBSA. For further information on the A6A form, please 
refer to D3-5-2, Marine Cargo — Import Movements. 


67. The CBSA must be advised whenever a change in the 
crew on board Fisheries program vessels occurs. The master 
of the vessel is responsible for ensuring that the CBSA 
receives a report of all crew members offloaded for medical 
treatment or crew rest. 


68. Fisheries program vessels with a seasonal clearance 
must file an outward report to the CBSA on Form A6, 
General Declaration, at the termination of a fishing 
operation under licence. 


69. Fisheries program vessels without a seasonal clearance 
must file an outward report to the CBSA on Form A6, on 
each occasion the vessel leaves the territorial sea. For more 
information on outward reports and cargo export, please 
refer to D3-1-8. 


70. Fisheries program vessels are not considered to be in 
the coasting trade unless they engage in the practice of 
moving goods between two points in Canada. In that case, 
procedures outlined in the D3-5-7, Temporary Importation 
of Vessels, must be followed. The movement of fish or fish 
products from a Fisheries program vessel to another within 
the territorial sea is not considered to be coasting when the 
receiving vessel is moving the cargo outside of Canada for 
export. 


71. The Department of Fisheries and Oceans has identified 
several transhipment points within the territorial sea where 
Fisheries program vessels can meet, with the prior approval 
of the nearest CBSA office, for transfer of crew, supplies, or 
fish and fish products. the transfer of fuel between fisheries 
program vessels within the territorial sea is prohibited due 
to environmental concerns. 


72. Spare parts and fuel to be consumed in Canada are 
subject to the provisions of the Customs Tariff and the 
Excise Tax Act. 


73. Fisheries program vessels entering Canada from a 
foreign port for the purpose of going to a transhipment point 
must satisfy requirements outlined in paragraph 97. 


Canadian Goods Returned 


74. Ifthe only type of cargo on board a vessel is “Canadian 
goods returned,” an ACI conveyance report is not required. 
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Instead, a paper A6 must be provided to the CBSA for the 
conveyance. 


75. If, in addition to Canadian goods returned, there are ( 
foreign loaded goods on board the vessel an ACI 

conveyance report must be transmitted and the total weight 

of all goods, including the Canadian goods returned, must 

be noted/accounted for on the conveyance report. 


Ferries 


76. Vessels, scows, barges, and similar craft whether self- 
propelled or towed, used solely or principally for the 
transportation of vehicles and passengers across 
international waters shall be classified as ferries. 


77. Ferries operating internationally must file with the 
CBSA one inward and one outward report on form A6, 
General Declaration, at the close of each day's operations. 
For more information on outward report, please refer to 
D3-1-8, Cargo — Export Movements. Each report must 
specify the number of trips made during the day and the 
total number of passengers carried. An itemized record of 
tourist automobiles, trucks, etc., is not required but the total 
number of vehicles in each class must be shown for each 
trip. 


TUGS AND BARGES 


78. Tugboats and barges — empty or with tows, or carrying 

cargo — are subject to the same registration and licensing 4 
requirements as other vessels operating over similar routes. ( 
Tug and barges are both considered conveyances and an 

ACI conveyance report must be submitted for each tug or 

barge within the prescribed timelines outlined in 

paragraphs 25 to 31 of this memorandum. For cargo 

reporting on tugs and barges and ACI transmission 

requirements, please see D3-5-2, Marine Cargo — Import 
Movements. 


79. A tug pulling one or more barges with cargo: An A6 
conveyance report would be transmitted electronically for 
the tug. An A6 conveyance report would also be transmitted 
for each barge. The voyage/trip number for the tug, the 
barge(s) and the cargo must be the same. The number of 
crew is to be reported on the A6 tug conveyance. A zero is 
to be reported in the number of crew field for the A6 
conveyance report for each barge. 


80. A tug pulling one or more barges without cargo: If 
there is no cargo on any of the barges being pulled by the 
tug, there is no requirement for ACI conveyance report. The 
report would be done on a paper A6 form. 


81. A tug pulling a mix of barges with cargo, and barges 
without cargo: An A6 conveyance report is to be 

transmitted electronically for all of the barges and for the 

tug. The voyage/trip number for the tug, the barge(s) and 
the cargo must be the same. The number of the crew must ( | 
be indicated on the tug conveyance report. A zero is to be 
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reported in the number crew field for the conveyance report 
for each barge. 


82. Self propelled barges: An A6 conveyance report must 
be transmitted electronically for each barge. If there is more 
than one barge the same voyage/trip number must be shown 
on all of the cargo and conveyance reports. If there is more 
than one barge for this scenario, the number of crew must 
only be reported on one of the barge conveyance reports, a 
zero will be submitted in that field on the other conveyance 
report(s). 


83. A tug carrying goods that are not ona barge: An 
A6 conveyance report must be transmitted electronically to 
represent the Tug. 


84. An in ballast (empty) tug that is not pulling barges: 
There is no requirement for ACI conveyance report. A 
paper report must be completed. 


YACHTS 


85. Yachts are non-commercial conveyances and are 
considered as small cruise ships. For more information on 
reporting of small cruise ships, please refer to D2-3-7, 
Processing of Cruise Ships. 


STEVEDORING EQUIPMENT 


86. All vessels, regardless of registry, operating exclusively 
in international trade may transport stevedoring equipment 
from port to port in Canada only if the equipment is 
imported temporarily and is used solely for the loading, 
discharging, and handling of cargo. 


COASTWISE SHIPPING 


87. Vessels in international commercial service may drop 
off and pick up cargo at more than one location in Canada 
provided that all of the following conditions are met: 


(a) the vessel was cleared by the CBSA at the time of 
its initial arrival in Canada; 


(b) all crew disembarked or cargo unloaded originated 
outside of Canada; and 


(c) all crew embarked or cargo laden on board is 
destined to a point or points outside of Canada. 


88. Vessels moving as outlined in the previous paragraph 
are termed to be moving “Coastwise,” and are subject to 
CBSA control. It should be noted that this term is separate 
and distinct from the term “coasting,” which refers to the 
transportation of goods or people between points in Canada. 
For more information on passengers processing in 
coastwise, please refer to D2-3-7, Processing of Cruise 
Ships. 

89. Vessels moving coastwise, whether laden or in ballast, 
remain subject to CBSA control and must be reported to the 
CBSA at each point of arrival and departure. Where the stay 
in port will be of a short duration, a combined Form A6 
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inward/outward vessel report may be accepted. Normal 
cargo reporting procedures will apply. 


90. Vessels moving coastwise may not offload international 
waste or non-compliant wood packaging materials including 
dunnage, pallets or crating without the permission of a 
Border Services Office. Permission to offload international 
waste or non-compliant wood packing materials will only 
be granted where CFIA-approved facilities exist for the safe 
disposal of these items. 


91. The border services officer boarding coastwise vessels 
will verify the security of the bonded stores' seals and 
replace them if necessary. (Coastwise vessels that have 
transited international waters are permitted to arrive with 
their seals broken.) The border services officer will also 
make any required amendments to the crew list, and grant 
an issue of bonded stores where appropriate. Safety 
certificates will also be verified prior to an outwards 
coastwise report being accepted. 


92. While passengers and crew are at liberty to entertain 
invited guests on board a ship in port, the presence of such 
persons is to be reported by the carrier, in writing to the 
CBSA prior to embarkation. Visitors are to be advised that 
any goods removed from the ship may be subject to duties. 
Searches of such persons or their possessions may be 
carried out where there are reasonable and probable grounds 
to suspect that the person is in possession of undeclared, 
dutiable goods. For more information on search of persons, 
please refer to D2-3-7, Processing of Cruise Ships. 


93. Occasionally, requests are received from various 
interest groups, such as associations of travel agents or 
company officials, to travel between ports in Canada on 
vessels moving coastwise. All such requests are to be 
forwarded to Carrier and Cargo Programs. 


94. Where approval is granted, the parties concerned will 
be advised that they are subject to customs examination at 
time of disembarkation. Carrier and Cargo Programs will 
grant approval in writing to the applicant. Copies will also 
be provided to all appropriate regional offices. 


95. The outwards report of vessels moving coastwise must 
be made to the CBSA in sufficient time to permit inspection 
formalities to be completed prior to departure. The CBSA 
will not be responsible for delays in departure due to late 
outwards report from the marine company or its agent, or 
for delays due to non-compliance with legislative 
requirements. For more information on outward reporting, 
please refer to D3-1-8, Cargo — Export movements. 


96. Permission to sail may be refused by the CBSA where 
it has been determined that the vessel is not in compliance 
with Canadian law, or that any fees, duties, or penalties due 
to the Crown have not been paid. Any costs incurred by 
such delays will be the responsibility of the vessel operator. 
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VESSEL’S CLEARANCE REQUIREMENTS — GENERAL 


97. All vessels in international commercial service arriving 
in Canada must proceed without delay directly toa CBSA 
office designated for the clearance of vessels. The complete 
inward report package includes: Form E1, Ships Stores 
Declaration; Form IMM200, Crew List; the Form Y 14, 
Crew's Effects Declaration. The package must be presented 
to the CBSA prior to any persons being allowed to 
disembark or embark the vessel, or any cargo being 
discharged. 


98. For vessels exempted from the ACI program, a 
paper A6 — General Declaration must be submitted to the 
CBSA. 


99. All copies of the form A6 will be date-stamped and 
signed by a border services officer. The presence of the 
CBSA signature and date-stamp signifies acceptance of the 
inward report and is not to be considered a validation of all 
information of the form. A copy must be kept by the carrier 
as a proof of report. 


100. Cargo may only be discharged with CBSA permission 
as signified by the presence of a border services officer’s 
signature and date-stamp on the form A6. 


101. After the A6 form is numbered (when required), date- 
stamped and signed by a border services officer, the copies 
will be distributed as follows: 


(a) one copy with attachments retained by the CBSA; 


(b) one copy with attachments to Statistics Canada; 
and 


(c) one copy faxed back to the vessel or to the agent 
for presentation to the harbour master. 


102. Normally, arrangements to clear a vessel in 
international commercial service can be made with the local 
CBSA office in advance, either by the ship's agent or 
master. 


103. It is the master's responsibility to ensure that no goods 
are discharged from the vessel, that no one other than a 
pilot, medical officer of health, or an officer acting in an 
official capacity is allowed to board the vessel, and that no 
one is allowed to leave the vessel, until such time as CBSA 
requirements have been completed. 


104. With the prior consent of the CBSA, officers from 
other government departments, supercargoes, or ships 
agents may accompany a border services officer on board to 
complete official or company business, provided there is no 
interference with CBSA procedures which are to take 
precedence over any other transactions. 


105. Any person authorized by the CBSA to board a vessel 
arriving from a foreign port for which an inward report has 
not been filed, is to report to the CBSA and have articles 
such as cameras, portable computers, etc., documented on 
Form Y38, /dentification of Articles for Temporary 
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Exportation. At the time of departure from the vessel, 

equipment is to be verified with Form Y38 and care taken to 

ensure that these individuals are not in possession of any | 
goods for which duties have not been paid. Form Y38 is to ¢ 
be completed by the border services officer prior to the 

goods being exported. 


106. If a vessel that arrives from a foreign port requires 
anchoring in the harbour or stream, due to exceptional 
circumstances, a border services officer may proceed aboard 
to accept the ships stores list, crew declaration, and seal 
ships stores only if all health and safety requirements are 
met, and local management deems that it is safe to do so. 
Masters or agents are to be advised that the boarding of the 
vessel for this purpose is simply a preliminary function 
carried out to enable the vessel to proceed with local port 
routine without undue delay, and is not to be considered a 
substitute for formal reporting or CBSA clearance 
procedures. When practicable, the formal inward report may 
be taken at this time; should the vessel arrive after hours, 
the ship’s master or agent may present the inward report the 
following day. 


107. Vessels moving through locks in a canal system will 
not be boarded upon or disembarked from by a border 
services officer unless fully stopped, anchored and secured 
to the canal wall. Under no circumstances will an officer 
board such a vessel other than by way of a properly secured 
gangplank. Similarly, vessels in stream will not be boarded 
upon or disembarked from unless stopped and anchored. ( | 
Rope ladders that are completely secured will only be used 
when no other practical alternative exists. 


108. Use of water taxis for channel clearances is at the 
vessel operator’s expense. The CBSA will only pay for such 
taxis where the vessel is being boarded exclusively for 
official CBSA purposes. 


109. Where a vessel arrives in Canada flying a yellow 
quarantine flag (infectious disease), the border services 
officer will not conduct normal clearance procedures until 
advised by the appropriate health authority that it is safe to 
do so. Pending such notification, the border services officer, 
with the help of the local police authority or the Royal 
Canadian Mounted Police (RCMP), as judged appropriate, 
will endeavour to ensure that the vessel is maintained in a 
sterile condition pending cancellation of the health alert by 
the competent health authority. For more information, 
please refer to the Quarantine Act. 


110. In the event that the CBSA is advised of a death or 
serious injury on board a vessel arriving in Canada, the 
border services officer will promptly advise the appropriate 
police and health authorities, will authorize their 
embarkation on board the vessel at the earliest possible 
moment and will endeavour to assist them in carrying out an 
investigation of the incident and assist them in removing ( | 
any injured or deceased persons. However, the border 

services officer will remain responsible for maintaining 
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control over the situation and ensuring that CBSA 
requirements are completed even if delayed. 


111. On occasion, border services officers will board the 
vessel to ensure that it is in compliance with the 
registration, safety compliance, and crew certification 
provisions of the Canada Shipping Act. This will include 


verifying that the following documents are present and 
valid: 


(a) Certificate of Registry; 

(b) Passenger Ship Safety Certificate; 

(c) Cargo Ship Safety Certificate (500 tons or more); 
(d) Cargo Ship Safety Equipment Certificate; 


(e) Cargo Ship Safety Radiotelegraphy Certificate or 
Cargo Ship Safety Radiotelephony Certificate 
(under 1600 tons); 


(f) Load Line Certificate; 
(g) Officers' Certificates of Competency; and/or 
(h) Certificate of Insurance or other financial security. 


112. Where it is determined that a certificate is not present, 
is invalid, or is likely to expire prior to the anticipated 
departure date, the captain will be informed of this fact as 
well as the nearest ships safety office. Appropriate 
operational steps will be taken to ensure that the vessel is 
not granted an outward clearance until such time as a valid 
certificate is presented. 


113. At this time (until such a time that a valid certificate is 
presented), the CBSA performs the functions of the 
shipping master at those locations where it is empowered to 
do so. 


114. In instances where animals on board the vessel will be 
going ashore, they must first be reported to the CBSA. The 
CBSA will in turn notify the Canadian Food Inspection 
Agency (CFIA), National Animal Health Program. 
Permission to disembark the animals will be granted only 
once authorization to do so is received from CFIA and once 
all necessary animal health permits are presented and 
validated. 


SEAWAY TRAFFIC 


115. Under normal circumstances, vessels destined for ports 
west of Montréal, will not be boarded and sealed at 
Montréal nor will a passing report (inward/outward) be filed 
at that port, unless goods or persons are to be taken on 
board or discharged in Montréal, or the vessel is in port for 
more than 48 hours. 


116. For vessels under the ACI program, Montréal will be 
considered as the FPOA and the electronic conveyance 
reports must be transmitted to this port. 


117. Immigration forms will be submitted to the FPOA and 
passengers will be examined at that point. 
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118. CFIA, National animal heath program requirements 
will be observed at Montréal. 


119. Passenger baggage will be examined at the FPOA. 


120. The CBSA, reserves the right to have any vessel at 
anchor, boarded and undergo complete customs formalities, 
including searching crew effects and the vessel, crew 
interrogations and documentation examination as deemed 
relevant to the presiding officer in accordance with the 
Customs Act and Regulations. 


LOADING OR DISCHARGE OF CARGO AT NON-CBSA 
PORTS 


121. A carrier engaged in international trade with cargo for 
discharge at a place where a CBSA office is not located 
must first transmit ACI reports to a CBSA office and then 
report inward, in accordance with the provisions of the 
Customs Act and Regulations. Accounting documents must 
be presented at the nearest CBSA office for the goods on 
board for landing at the non-CBSA port and, at the 
discretion of the chief of operations of the local CBSA 
office, a border services officer will be in attendance to 
observe the discharge of the cargo. 


122. The CBSA may grant permission for vessels to 
discharge or load cargo at non-CBSA ports subject to the 
provisions of the Special Services Regulations. (See 
Memorandum D1-2-1, Special Services.) 


123. If the vessel has additional cargo for delivery at 
another CBSA seaport, accounting documents for this 
additional cargo must be presented at the CBSA office 
where the goods are to be unloaded. 


124. A ship in ballast (empty) may proceed directly to a 
non-CBSA port to load goods for export. The inward report 
must be given, or faxed, to the nearest CBSA office. 


125. Where a vessel in ballast (empty) properly reports 
inward at a CBSA office en route to the non-CBSA port, the 
attendance of a border services officer will not be required 
at the non-CBSA port to affect clearance of the vessel. 
However, the CBSA may wish to be present to provide 
clearance at its discretion. 


126. Where vessel clearance is to be issued by the next 
CBSA port of call or directly to a foreign point as the case 
may be, and where clearance is given at the CBSA port, 
such clearance will be shown on the documentation as via 
the non-CBSA port. 


INTERNATIONAL WASTE 


127. International waste refers to ship’s refuse that contains, 
or is suspected to contain an animal product or by-product 
and that originated as food that was taken on a vessel, or as 
a result of transportation of animals on a vessel. 
International waste regulations apply to waste originating in 
all countries, other than the continental Unites States. In 
addition, certain fruit, vegetables and other plant products 
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from all countries, including the United States, are 
prohibited entry into Canada under the Plant Protection Act 
and Regulations and these products must also be disposed 
of as international waste. ’ 


128. All international waste must be secured in containers 
whose top, sides and bottoms prevent the escape of solids 
and liquids, with a tightly fitting lid to reduce spills and 
prevent exposure to wildlife, vermin and birds. International 
waste may not be discharged into Canada without the 
permission of a border services officer. 


129. All vessels will be considered to be carrying 
international waste upon their arrival in Canada and this 
waste may be subject to inspection by a border services 
officer. International waste may only be offloaded from the 
vessel with the permission of a border services officer and 
only where CFIA-approved routes and disposal facilities 
exist. If no CFIA-approved facilities exist at the port, 
international waste must be safely contained and remain on 
board the vessel. 


WOOD PACKAGING MATERIAL 


130. Wood dunnage or ship borne dunnage refers to wood 
carried on a marine vessel and used to secure or support a 


commodity, but which does not remain with the commodity. 


Wood packaging refers to wood or wood products used in 
supporting, protecting material or carrying a commodity, 
including dunnage. 


131. All non-compliant wood packaging materials, 
including dunnage, pallets or crating must be sealed on 
board the vessel and not discharged into Canada without the 
permission of a border services officer. 


132. Vessels carrying wood packaging materials, including 
dunnage, pallets or crating made from non-manufactured 
wood must seek permission from a border services officer 
before off loading these materials from the vessel. Wood 
packaging, dunnage, pallets and crating may not enter 
Canada unless the wood complies with requirements set out 
in ISPM No. 15, Guidelines for Regulating Wood 
Packaging Material in International Trade, or unless the 
wood packaging originates in the continental United States. 
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133. Non-compliant wood packaging materials, including 
dunnage, pallets, or crating may only be offloaded from the 

vessel with the permission of a border services officer and | 
only where CFIA-approved disposal or processing facilities 

exist. If no CFIA-approved facilities exist at the port, all 
non-compliant wood packaging materials, including 

dunnage, pallets or crating, must be safely contained and 

remain on board the vessel. 


PENALTY INFORMATION 


134. For information on administrative penalties, please 
refer to Memorandum D22-1-1, Administrative Monetary 
Penalty System (AMPS). More information on AMPS is also 
available at the CBSA Web site: www.cbsa.gc.ca. 


135. Other administrative sanctions, such as the revocation 
of program privileges and penalties of Other Government 
Departments, may also be applicable. 


136. In some situations, failure to comply with the CBSA 
requirements outlined in the Customs Act, may result in the 
seizure and forfeiture of the goods and/or conveyance, and 
criminal charges may be applicable. 


ADDITIONAL INFORMATION 
137. Please direct all correspondence to: 


Carrier and Cargo Programs 
Commercial Border Policy Division 
Admissibility Branch 

Canada Border Services Agency 
150 Isabella St., 4th floor 

Ottawa, Ontario K1A OL8 


Facsimile: 613-957-9717 


( 
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APPENDIX 


CONVEYANCE ADVANCE COMMERCIAL INFORMATION ELETRONIC A6 — DATA REQUIREMENTS 


Application Type Code Numeric code to identify an vessel inward, outward or in-transit inane pee 
m nt 


z EFERENCE at she 
Assigned to carrier by Canada Customs M 


DENTIFICA’ 


Report Number Non-duplicating (3 years) number assigned by carrier to uniquely M 
identify an A6 

Safety of Ship Certificate Indicator (M), Document Number, if available (C) and Expiry M 
Date (M) 

Safety Radio Certificate Indicator (M), Document Number, if available (C) and Expiry M 
Date (M) 

Safety Equipment Certificate Indicator (M), Document Number, if available (C) and Expiry M 
Date (M) 

Load Line Certificate Indicator (M), Document Number, if available (C) and Expiry M 
Date (M) 

Sanitation Certificate Indicator (M), Document Number, if available (C) and Expiry M 
Date (M) 


Maritime Declaration of Health Indicator (M), Document Number, if available (C) and Expiry 

Certificate Date (M) 

Civil Liability of Oil Certificate Indicator (M), Document Number, if available (C) and Expiry 
Date (M) 


VESSEL IDENTIFICATION —_- 


Vessel Code Lloyd's Number / IMO Number aaa M 


Vessel Name The name of the vessel as documented in Lloyd's Register of M 
Ships. 

Country Code The code identifying the country in which the ship (vessel) is M 
registered. 


Voyage Number Identifying designator for the particular voyage on which the M 
cargo travels 
Code to determine the type of vessel, ie. BD- bulk dry, GC- 
general cargo etc. 

VESSELINFORMATION —| 


Location Identifier The Place where the vessel is registered. 


Reference Identification The registry number assigned to the vessel from the place of M 
registry. 
Weight - Tonnage of vessel The useful capacity of a ship, measured in tonnes, and determined 


M 


in accordance with the International Convention on Tonnage of 
Ships, 1969 


Mi 
International Convention on Tonnage of Ships, 1969. 


loaded/unloaded at Port 


Weight UnitCode =| The unit of weight used to measure the cargo. 


Net weight of the vessel's non-containerized cargo. 
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Weight of Non-containerized Cargo 
loaded/unloaded at Port 


crew carried by a ship when loaded to its maximum summer 
loadline 


Quantity - Crew Count The number of crew onboard the vessel, including the captain. 


Quantity - Passenger Count The number of passengers listed as traveling onboard the vessel. 
Do not include the crew or captain in this total. 


VESSELSCHEDULE —© 
Last Foreign Port of Loading (Inward 
and In-transit) 

Next Foreign Port of Arrival (Outward) 
D 


Canadian Port of Arrival (Inward and 

In-transit) 

Canadian Port of Departure (Outward) |The Canadian port at which the vessel is docked, and will depart 
for a foreign destination. 


DATE and TIME REFERENCE | 
Date/time Reference Code 
Date and Time (Inward and In-transit) |Estimated date and time of arrival 


Date and Time (Outward) Actual date and time of departure 
Date of Registry 


TRADECHAINPARTINERS = |= ww ————— — — 

Entity Identifier Code Two alpha code to identify the trade partner described. I.e., SS - 
steamship company, OV- Vessel owner, AG- agent, CA - carrier 

a eee —e a eee Sn | 


Identification Code Qualifier. Used in conjunction with the consortium party I.D. code. 
Identification Code 


TRADE CHAIN PARTNERS |. 
Address Information 1 
Address Information 2 (Phone number) 


TRADE CHAIN PARTNERS © 


The phone number of the party. 


2 alpha code for province/state identification. 


Port or Terminal Function Code Code defining the function performed at the port or terminal with 
respect to a shipment 


The UN/LOCODE will be used to populate the port name. This 


Port Name 
element will be populated a maximum of 5 times and will reflect 
(up to) the last 10 ports of call made during a particular voyage. 


Pier Number [Identifying number forthe per 
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REMARKS (KI) : : 
Free form message Report whether or not the vessel is on charter, and what type of 
charter. E.g.. V- voyage, T- time, N- not on charter etc. 
| Free form message Report whether or not the vessel is involved in specialized 
. operations, such as drilling, dredging, ice breaking etc. 


Number of Containers The total number of shipping containers onboard the vessel. M 
Equipment type Code Code identifying the equipment type, ie. 20L - 20 foot loaded. 


CONTAINER DETAI 


M = Mandatory 


C = Conditional For the complete list of data element requirements, please refer to 
the ACI Marine Client Document. 
O = Optional 
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REFERENCES 


ISSUING OFFICE — HEADQUARTERS FILE — 


Commercial Border Policy Division 7685-1 
Carrier and Cargo Programs 


LEGISLATIVE REFERENCES — OTHER REFERENCES — 


Customs Act, Reporting of Imported Goods Regulations, D2-3-7, D3-1-1, D3-1-8, D3-4-2, D3-5-2, D4-2-1, 


Reporting of Exported Goods Regulations, Transportation of 
goods regulations, Customs Tariff, Canada Shipping Act, Coasta ; : : 
Fisheries Protection Act, Quarantine Act, Health of Animals Act, Information Marine Client Document 
Health of Animals Regulations Part IV, Section 47, International 

Waste Policy, Plant Protection Act, Plant Protection 

Regulations, CFIA Directive D98-08 


SUPERSEDED MEMORANDA “D” — 
D3-5-1, February 11, 1998 


Services provided by the Canada Border Services Agency are 
available in both official languages. 


& 


Printed in Canada 
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D8 series, D17-1-5, D22-1-1, Advance Commercial 
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Be Canada Border Agence des services 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


Ontawa, March 18, 2009 MEMORANDUM D3-5-1 


In Brief 


COMMERCIAL VESSELS IN INTERNATIONAL SERVICE 


1. This “In Brief” page replaces the “In Brief” page dated August 13, 2008 only. The content of Memorandum D3-5-1 does 
not change. 


2. Information related to the ACI program has been incorporated into this memorandum as well as in D3-1-1, Policy 
Respecting the Importation and Transportation of Goods; D3-2-1, International Air Traffic; D3-2-2, Air Cargo — Import 


. Movements and D3-5-2, Marine Operations — Canada Border Services Agency — Marine Cargo — Import Movements. 


3. Procedures and guidelines regarding outward reporting of marine conveyances has been removed from this memorandum 
and can be found in D3-1-8, Cargo Reporting — Export Movements. 


4. Procedures and guidelines regarding loading or discharge of cargo at non-CBSA port have been added to this 
memorandum. 


5. Procedures and guidelines regarding coasting licences have been removed from this memorandum and can be found in 
D3-5-7, Temporary Importation of Vessels. 


6. Procedures and guidelines regarding international waste have been added to this memorandum. 
7. Procedures and guidelines regarding wood packaging material have been add to this memorandum. 


8. This “In Brief” page has been revised to denote changes made as a result of the Government of Canada’s Paperwork 
Burden Reduction Initiative. Revisions are as follows: 


(a) Paragraph 19, Transmission of Advance Commercial Information (ACI) — Conveyance was deleted as cargo 
requirements are stated in D3-5-2, Marine Cargo — Import Movements, under paragraph 9 of that memorandum. 


(b) Paragraph 25, First Port of Arrival was deleted as ships stores procedures are stated in D4-2-0, Ships’ Stores 
Regulations and D4-2-1, Ships’ Stores Regulations. 


(c) In section entitled Coastwise Shipping, 


(i) paragraph 45 was deleted since the requirements for coastwise shipping are discussed in paragraphs 87 and 96 of 
this memorandum. 


(ii) paragraphs 47, 48, 52 and 53, have been deleted since the requirements for cruise ships are discussed in D2-3-7, 
Marine Operations — Canada Border Services Agency Processing.of Cruise Ships. 


(d) Paragraphs 54, 55,57 and 62, Outwards Report, have been deleted since the requirements for outward reporting are 
discussed in D3-1-8, Cargo — Export Movements. 


(e) In section entitled Coastal Fisheries Protection Act — Fisheries and Oceans, 
(i) paragraph 77 has been deleted since the requirements for outward reporting are discussed in D3-1-8. 


(ii) paragraph 81 has been deleted as this repeats inward and outward reporting requirements discussed in 
paragraph 63 of this memorandum. 
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GUIDELINES AND 
GENERAL INFORMATION 


1. It is the responsibility of Carrier and Cargo Programs, 
Commercial Border Policy Division, Border and 
Compliance Programs Directorate, Admissibility Branch of 
the Canada Border Services Agency (CBSA) to provide 
national policies and procedures relative to the reporting to 
CBSA and clearance of commercial vessels carrying 
commercial cargo in international service. 


DEFINITIONS 


A6 General Declaration: It is the paper form used to report 
inward/outward movements of vessels. 


Clearance: Is the official customs permission to 
enter/leave and sail. 


Conveyance: Any vehicle, aircraft or water-borne craft or 
any other contrivance that is used to move persons or 
goods. 


Conveyance Report Number/Conveyance Reference 
Number (CRN): A unique reference number assigned 
by the carrier to identify a particular voyage for a 
particular conveyance. 


Conveyance Report (EDI A$): An EDI conveyance 
advanced information provided by the marine carrier 
(SO-91). 


EDI: Electronic Data Interchange. 


Estimated Time of Arrival (ETA): In the marine mode, 
generally used in the context of ‘Pre-arrival’ for the 
purpose of knowing the approximate time that a vessel 
will arrive at a dock in Canada. 


Inward Documentation: The formal inward report entry 
verifies that all the primary CBSA and OGD formalities 
have been executed. The A6 General Declarations or 
the Electronic Data Interchange (EDI) A6 Conveyance 
Reports are part of the required “documents” to be 
reviewed during the formal entry. If there is cargo on 
board the vessel, The A6A Cargo Declarations or the 
EDI A6A Prime Cargo Reports will also be required. 


Other Government Departments (OGD): Federal 
Departments or Agencies such as: Canadian Food 
Inspection Agency (CFIA) or Department of Foreign 
Affairs and International Trade (DFAIT) etc. 


TARIFF TREATMENT OF VESSELS IN INTERNATIONAL 
SERVICE 


2. For the purposes of this memorandum, a Canadian 
vessel is defined as a vessel engaged in international 
commercial transportation which is registered in Canada, 
and 


(a) was built in Canada; 

(b) all duties have been paid; or 

(c) has been deemed to be duty paid under the terms of 
some other Act. 


Note: Any vessel that is not a “Canadian vessel” as defined 
above is deemed to be a foreign vessel for CBSA purposes 
and, if in international service, should be classified under 
tariff item No. 9801.10.00. 


3. Canadian vessels in international commercial service 
are not admissible under tariff item No. 9801.10.00. Rather 
they are to be classified under either tariff item 

No. 9813.00.00 or No. 9814.00.00, if applicable. Where 
Canadian vessels arriving in Canada do not qualify for 
importation under either of these tariff items, they shall be 
classified under the appropriate tariff item in Chapter 89. 


4. Where Canadian vessels are returning to Canadian 
waters and repairs and modifications were done during the 
course of the vessel’s operations abroad, customs duties 
may be reduced or removed as provided under the Vesse/ 
Duties Reduction or Removal Regulations. All such repairs 
or enhancements shall be reported to the CBSA and duly 
accounted for upon the vessel's first return to Canada, even 
if the vessel is continuing in international service. 


5. A foreign vessel must either be formally accounted at 
the CBSA or exported from Canada within 30 days of such 
a declaration. 


6. Vessels operating in international commercial service 
that are unable to depart from Canada due to ice conditions 
will not be considered as imported. They should be 
documented in an appropriate manner and allowed to leave 
at the earliest opportunity. 


7. Any vessel classified under tariff item No. 9801.10.00 
and subsequently diverted to a dutiable use in Canada, is 
considered as having been diverted from the use originally 
intended and the importer will be held liable for payment of 
full duty under the appropriate tariff item in Chapter 89 of 
the Customs Tariff. 


CARRIER IDENTIFICATION (CARRIER CODES) 


The 9ITN Generic Carrier Code 


8. The CBSA no longer accepts cargo or conveyance 
reports with the 917. carrier code from marine carriers 
reporting commerciai cargo. 
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9. Empty vessels: If they do not have a 9000 series 
identifier carrier code, they will be permitted to report 
(paper A6) their conveyances using the 9ITN generic carrier 
code. 


10. Fishing vessels: The same as empty vessels, if they do 
not have a carrier code and they are not reporting any cargo, 
9ITN will be accepted on their conveyance reports. 


Marine Carriers 


11. To report and transmit Advance Commercial 
Information (ACI) on cargo/conveyances, the CBSA 
requires that all marine carriers use a 9000 series identifier 
carrier code issued by CBSA. The marine carrier can choose 
one of the following three options: 


(a) Apply for a bonded carrier code: A carrier wishing 
to transport in bond goods under a general authorization 
must apply on an Application to Transact Bonded 
Carrier and Forwarding Operations, form E370. For 
more information, please refer to Memorandum 
D3-1-1. 


(b) Apply for a non-bonded carrier code: A carrier 
who does not wish to obtain a bond for transporting 
in-bond cargo into Canada but is required to obtain it’s 
own carrier code for identification purposes, may apply 
for a carrier code by submitting a completed 
Application to Transact Non-bonded Carrier 
Operations at Point of Arrival in Canada, form E369. 
For more information, please refer to Memorandum 
D3-1-1. 


(c) Hire an agent: A carrier has the option of hiring a 
marine/ship’s agent to report and transmit ACI 
cargo/conveyance on his behalf. 


Marine Agents/Ship’s Agents 


12. In the case of marine agents/ship’s agents handling the 
cargo/conveyance reporting and ACI transmission on behalf 
of a marine carrier, the agents must also use a 9000 series 
identifier carrier code issued by CBSA. 


TRANSMISSION OF ADVANCE COMMERCIAL 
INFORMATION (ACI) - CONVEYANCE 


13. The CBSA requires, under the Advance Commercial 
Information (ACI) program that all marine carriers transmit 
electronic cargo and conveyance reports using the 
Electronic Data Interchange (EDI) within the appropriate 
ACI timeframes. This applies to all vessels carrying 
commercial goods that are loaded in a country other than 
Canada and that arrive in a port in Canada. The requirement 
applies to all import, in-transit, and Freight Remaining on 
Board (FROB) shipments. For cargo reporting and ACI 
transmission requirements, please refer to D3-5-2, Marine 
Cargo — Import Movements. For further information on the © 
ACI conveyance data requirements, please consult 
Appendix B of this memorandum. 
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Note: Procedures on becoming an EDI client are available 
on the E-Commerce section of the CBSA Web site and in 
the Memorandum D3-1-1, Policy Respecting the 
Importation and Transportation of Goods. 


14. Only one conveyance report is to be transmitted per 
vessel. In the case of consortiums arrangements, the master 
carrier is responsible for providing a conveyance report for 
the vessel. It will be the responsibility of the master carrier 
to advise all consortium members of the conveyance 
reference number in a timely manner to enable their 
transmission of cargo data within the prescribed timeframes. 
This conveyance reference number must be referenced on 
the consortium member’s cargo reports. 


15. The Estimated Date and Time of Arrival (EDTA) data 
element must be kept accurate to within 8 hours. If the 
EDTA is expected to differ by more than 8 hours, a change 
must be sent electronically with an updated EDTA. An 
updated EDTA is also required if the vessel is expected to 
arrive on a new calendar day, regardless of whether it is 
within 8 hour timeframe. 


16. If due to port congestion, a vessel must wait in 
anchorage for a spot at the dock, the vessel is considered 
arrived, and the EDTA does not have to be updated. 


17. Cargo can be discharged upon arrival, prior to the 
EDTA, as long as it is within the 8 hours. However, the 
cargo cannot be discharged if a “Do not unload’ message 
has been issued by the CBSA. 


18. Changes to conveyance information that has been 
provided in advance may be made electronically at any time 
prior to the arrival of the vessel in Canada. 


19. Information on ACT is also available on the CBSA Web 
site. For any electronic format specifications, please refer to 
the ACI Marine Client Document. 


FIRST PORT OF ARRIVAL 


20. The First Port of Arrival (FPOA) is the first port in 
Canada that the vessel stops at for any of the following 
activities: crew activities, cargo activities, bunkering or 
seaway inspections. 


21. For Great Lakes traffic, the CBSA has deemed two 
ports in and out of the Great Lakes as the FROA whether the 
vessel stops there or not: Montreal and Port Colborne. 


22. For vessels travelling into, and through, Canada from 
off shore and up bound, Montréal will be the FPOA, unless 
the vessel stopped somewhere else in Canada first. The 
captain must be prepared to stop for examination if 
required. 


93. For vessels travelling with U.S. loaded cargo from the 
Great Lakes and passing through the Welland canal, Port 
Colborne will be the FPOA, unless the vessel stopped 
somewhere else in Canada first. The captain must be 
prepared to stop for examination if required. 
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24. The FPOA must be transmitted on all conveyance 
reports, as indicated within this section. 


ACI TRANSMISSION TIMEFRAMES 


25. The timeframes for transmission of the conveyance 
report by the master carrier to the CBSA is based on the 
type of cargo the vessel transports and of his origin. 


Cargo loaded in a country other than the United 
States and Puerto Rico 


26. All conveyance reports must be transmitted at 
least 96 hours prior to arrival at the FPOA for all 
containerized and non-exempted break-bulk vessels. 


27. All conveyance reports must be transmitted at 
least 24 hours prior to arrival at the FPOA for all bulk and 
exempted break-bulk vessels. 


28. All conveyance reports must be transmitted at 
least 96 hours prior to arrival at the FPOA for all vessels 
carrying only empty containers. 


29. Vessels transporting a combination of goods described 
in the above paragraphs must be reported 96 hours prior to 
arrival at the FPOA. 


Cargo loaded in the United States and Puerto Rico 


30. All conveyance reports must be transmitted at 
least 24 hours prior to arrival at the FPOA or at time of 
departure for voyages that are less than 24 hours. 


31. Conveyance reports for those vessels carrying only 
empty containers must be transmitted at least 4 hours prior 
to arrival at the first Canadian port or at time of departure 
for voyages that are less than 4 hours. 


EMERGENCY STOPS 


32. Emergency stops are defined as stops for medical, 
weather, mechanical difficulties or security threats. 


33. Ifthese stops exceed 8 hours, carriers will be required 
to advise by telephone with the updated information the 
National Risk Assessment Centre at 613-948-3939 for 
foreign callers or 1-800-523-5072 for North America 
callers. Cargo and conveyance data must be updated 
electronically as soon as known to reflect the new FPOA 
and its Estimated Date and Time of Arrival (EDTA). 


34. A paper A6 report must also be presented at the next 
port of call for all foreign vessels (including the United 
States). If the vessel is Canadian, a paper A6 will not be 
required at the next port of call. 


35. If the emergency stop is less than 8 hours, no update to 
the conveyance report is required. 
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CHANGES/CORRECTIONS TO CONVEYANCE REPORTS 


36. Changes/corrections to A6 conveyance reports may be 
made electronically at any time prior to the arrival of the 
vessel at the FPOA. 


CANCELS/DELETES TO CONVEYANCE REPORTS 


37. If the conveyance report number needs to be changed 
on the conveyance report, the report must be cancelled and a 
new report must be transmitted. 


38. Ifa vessel is no longer coming to Canada, the 
conveyance report must be deleted. 


ACI TRANSMISSION AND REPORTING 
REQUIREMENTS FOR MULTIPLE CANADIAN PORTS 
OF CALL 


39. An electronic conveyance report must be transmitted to 
the FPOA as per the timeframes specified in paragraphs 25 
to 31. 


40. Foreign or U.S. registered vessels must provide a 

paper A6 inward and outward report at each subsequent port 
of call after the FROA. The conveyance reference number 
submitted on the paper A6 must match the reference 
number transmitted on the electronic conveyance report 


Example: a foreign vessel calls into the port of 
Montréal where it discharges cargo, proceeds to 
Hamilton to discharge cargo, and continues on to 
Sault Ste. Marie where more cargo is discharged. The 
marine carrier transmits ACI conveyance report to the 
FPOA, Montréal. On departure from Montréal, the 
marine carrier will present a paper A6 outward 
conveyance report. A paper A6 inward conveyance 
report will be presented upon arrival in Hamilton. Then, 
on departure from Hamilton, a paper A6 outward 
conveyance report will be presented. The same paper 
process will be repeated at the Port of Sault Ste. Marie, 
i.e. a paper A6 inward report and a paper A6 outward 
conveyance report upon departure. 


41. The requirement for conveyance reporting on paper at 
the subsequent Canadian ports of discharge is an interim 
process and will be eliminated in a future phase of ACI. 


42. There are no requirements for a Canadian vessel to 
submit paper A6 at subsequent ports of call. 


REJECTION MESSAGES 


43. Ifa conveyance report is rejected by the CBSA 
systems, a rejection message will be transmitted to the 
sender. 


44. It is the responsibility of the carner to send an amended 
message to correct the error as indicated in the rejection 
message. 


Memorandum D3-5-1 


45. The rejected report will be considered by the CBSA as 
a non-transmission of the conveyance report until the 
identified errors have been addressed and the conveyance 
report is in an accepted status. 


46. Any enquiries or documentation requests should be 
directed to: 


Electronic Commerce Unit 
Canada Border Services Agency 
250 Tremblay Road, 6th floor 
Ottawa, Ontario K1A OL8 


Telephone: 

1-888-957-7224 calls within Canada and the U.S. 
1-613-946-0762 for overseas callers between 8 a.m. 
and 5 p.m. (E.S.T.) 

1-613-946-0763 for overseas callers between 5 p.m. 
and 8 a.m. (E.S.T.) 


OUTWARD REPORT 


47. For information on outward reporting, please refer to 
Memorandum D3-1-8, Cargo — Export Movements. 


PAPER REPORTING FOR VESSELS WITH ACI 
EXEMPTION 


48. The following vessels are exempt from ACI reporting 
requirements: 


(a) Military vessels carrying solely military cargo on 
board; 


(b) Government vessels carrying solely government 
cargo on board; 


(c) Fishing vessels; 
(d) Vessels solely carrying Canadian goods returned; 
(e) Fernies; 


(f) In ballast (empty vessels) 


Military vessels carrying solely military cargo on 
board 


Foreign Military Vessels 


49. Foreign military vessels are not required to file a 

Form A6 for inward or outward movements. The masters of 
these vessels are authorized to make courtesy oral reports to 
the CBSA. 


50. Foreign military vessels, including ships of war, 
military transports, military supply ships, and military 
support vessels which are owned or controlled by the 
government of any country are entitled to ships' stores as 
per the Schedule to the Ships’ Stores Regulations. 


51. Where visiting forces are stationed in Canada, their 
goods may be imported without payment of duties and taxes 
under the provisions of tariff item 9827.00.00. 
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Canadian Military Vessels 


52. Canadian military vessels are not required to present an 
A6 form for inward and outward movements. The masters 
of these vessels are authorized to make courtesy oral reports 
to the CBSA. 


53. Canadian military vessels that are proceeding outside 
Canada and military service ships that are required to report 
under section 95 of the Customs Act (outward report) and 
that are proceeding outside Canada are entitled to ships’ 
stores as per the Schedule to the Ships’ Stores Regulations. 
The term “proceed outside Canada” means to advance 
beyond: 


(a) the land mass of Canada; 
_ (b) he internal waters; or 
(c) the territorial sea of Canada. 


54. The master of a Canadian warship or service ship must 
advise the local CBSA office on the 31st day the vessel has 
been in a Canadian port that the vessel will be remaining in 
port. An inventory is then to be completed by the CBSA of 
all ships’ stores aboard the vessel. Following the completion 
of the inventory, the sale on board of these goods will no 
longer be permitted, the designation of these materials as 
Ships Stores as per the Schedule to the Ships’ Stores 
Regulations will be lost, thus allowing the purchase of 
similar goods in the local economy by crew members. 


55. Declarations as returning residents are required from 

members of the crew upon their arrival from foreign ports 
or high seas manoeuvres of a duration of more 

than 48 hours. Crew members are entitled to the personal 

exemptions provided under 98.04 of the Customs Tariff. 


Government Vessels 


56. Canadian government vessels are defined as those 
vessels owned, leased, or operated by the federal or 
provincial governments of Canada. Canadian Coast Guard 
vessels. as well as Fisheries and Oceans Canada and 
Hydrographic Services vessels, are included in this 
category. Military vessels are not included in this group, but 
are discussed in paragraphs 49 to 55. 


57. Vessels commanded by officers appointed by the 
Government of Canada or a provincial government must 
present a completed A6 form in the following 
circumstances: 


(a) when arriving from a foreign port: 
(b) when departing from a foreign port; or 
(c) when taking aboard in-bond stores. 


g. Government vessels must meet safety inspection and 
certificate of competency requirements under the Canada 


Nn 


Shipping Act. 
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59. Canadian Coast Guard ships that are proceeding on a 
voyage to the Arctic are entitled to ships’ stores as per the 
Schedule of the Ships’ Stores Regulations. Canadian- 
registered vessels that are operated by the Government of 
Canada to obtain scientific data on the high seas, including 
weather, research, and fisheries patrol ships, are also 
entitled to ships’ stores. 


60. Personal declarations are required from crew when 
returning from a foreign port. Crew members are entitled to 
personal exemptions under heading 98.04. 


Fishing Vessels 


61. The CBSA cooperates with the Department of Fisheries 
and Oceans in the Atlantic Region in the administration of 
programs under the Coastal Fisheries Protection Act. Under 
these programs, fishing vessels from designated countries, 
referred to as “fisheries program vessels,” are permitted 
entry into Canadian fisheries waters to acquire Canadian 
fish and fish products. The CBSA’s role under these 
programs is to facilitate the inward and outward movements 
of fisheries program vessels while satisfying all 
requirements of the Customs Act and the legislation of 
Other Governmental Departments (OGD) client 
departments. 


62. The Department of Fisheries and Oceans has agreed to 
assist the CBSA by providing a report of all foreign vessels 
authorized to engage in programs under the Coastal 
Fisheries Protection Act. Information on the status of any 
particular vessel can be obtained from: 


Canada Border Services Agency 
Customs Client Services 

1969 Upper Water Street 
Purdy’s Tower 2, Sth Floor 
Halifax, N.S. B3J 3R7 


63. Fisheries program vessels must report inward at the 
nearest CBSA office, as per inward report instructions, prior 
to commencing their fishing operation under licence with 
the Department of Fisheries and Oceans. A fisheries 
program vessel operating outside the territorial sea, and 
proceeding outside Canada, is entitled to ships stores as a 
fishing ship reported and proceeding outside Canada. For 
additional information please refer to Memorandum D4-2-0, 
Ships’ Stores Regulations. Fisheries program vessels 
operating within the territorial sea are not entitled to ships 
stores. 


64. Fisheries program vessels operating without bonded 
stores will be granted a seasonal clearance after initial 
inward report. This clearance will be valid for the duration 
of the season and will relieve vessels from the requirement 
to enter only at ports having CBSA services. 
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65. Fisheries program vessels operating with bonded stores 
will have their stores sealed while in port or when operating 
within the territorial sea. Crewmembers will be permitted 
the alcohol and tobacco allowances permitted to all visitors, 
as outlined D2-1-1, Temporary Importation of Baggage and 
Conveyance by Non-Residents. Fisheries program vessels 
-leaving Canada with bonded stores must enter a port having 
CBSA service upon their return. 


66. Fisheries program vessels landing fish and fish 
products in Canada must file an A6A cargo report with the 
CBSA. For further information on the A6A form, please 
refer to D3-5-2, Marine Cargo — Import Movements. 


67. The CBSA must be advised whenever a change in the 
crew on board Fisheries program vessels occurs. The master 
of the vessel is responsible for ensuring that the CBSA 
receives a report of all crew members offloaded for medical 
treatment or crew rest. 


68. Fisheries program vessels with a seasonal clearance 
must file an outward report to the CBSA on Form A6, 
General Declaration, at the termination of a fishing 
operation under licence. 


69. Fisheries program vessels without a seasonal clearance 
must file an outward report to the CBSA on Form A6, on 
each occasion the vessel leaves the territorial sea. For more 
information on outward reports and cargo export, please 
refer to D3-1-8. 


70. Fisheries program vessels are not considered to be in 
the coasting trade unless they engage in the practice of 
moving goods between two points in Canada. In that case, 
procedures outlined in the D3-5-7, Temporary Importation 
of Vessels, must be followed. The movement of fish or fish 
products from a Fisheries program vessel to another within 
the territorial sea is not considered to be coasting when the 
receiving vessel is moving the cargo outside of Canada for 
export. 


71. The Department of Fisheries and Oceans has identified 
several transhipment points within the territorial sea where 
Fisheries program vessels can meet, with the prior approval 
of the nearest CBSA office, for transfer of crew, supplies, or 
fish and fish products. the transfer of fuel between fisheries 
program vessels within the territorial sea is prohibited due 
to environmental concerns. 


72. Spare parts and fuel to be consumed in Canada are 
subject to the provisions of the Customs Tariff and the 
Excise Tax Act. 


73. Fisheries program vessels entering Canada from a 
foreign port for the purpose of going to a transhipment point 
must satisfy requirements outlined in paragraph 97. 


Canadian Goods Returned 


74. If the only type of cargo on board a vessel is “Canadian 
goods returned,” an ACI conveyance report is not required. 
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Instead, a paper A6 must be provided to the CBSA for the 
conveyance. 


75. If, in addition to Canadian goods returned, there are 
foreign loaded goods on board the vessel an ACI 
conveyance report must be transmitted and the total weight 
of all goods, including the Canadian goods returned, must 
be noted/accounted for on the conveyance report. 


Ferries 


76. Vessels, scows, barges, and similar craft whether self- 
propelled or towed, used solely or principally for the 
transportation of vehicles and passengers across 
international waters shall be classified as ferries. 


77. Ferries operating internationally must file with the 
CBSA one inward and one outward report on form A6, 
General Declaration, at the close of each day's operations. 
For more information on outward report, please refer to 
D3-1-8, Cargo — Export Movements. Each report must 
specify the number of trips made during the day and the 
total number of passengers carried. An itemized record of 
tourist automobiles, trucks, etc., is not required but the total 
number of vehicles in each class must be shown for each 
trip. 


TUGS AND BARGES 


78. Tugboats and barges — empty or with tows, or carrying 
cargo — are subject to the same registration and licensing 
requirements as other vessels operating over similar routes. 
Tug and barges are both considered conveyances and an 
ACI conveyance report must be submitted for each tug or 
barge within the prescribed timelines outlined in 
paragraphs 25 to 31 of this memorandum. For cargo 
reporting on tugs and barges and ACI transmission 
requirements, please see D3-5-2, Marine Cargo — Import 
Movements. 


79. A tug pulling one or more barges with cargo: An A6 
conveyance report would be transmitted electronically for 
the tug. An A6 conveyance report would also be transmitted 
for each barge. The voyage/trip number for the tug, the 
barge(s) and the cargo must be the same. The number of 
crew is to be reported on the A6 tug conveyance. A zero is 
to be reported in the number of crew field for the A6 
conveyance report for each barge. 


80. A tug pulling one or more barges without cargo: If 
there is no cargo on any of the barges being pulled by the 
tug, there is no requirement for ACI conveyance report. The 
report would be done on a paper A6 form. 


81. A tug pulling a mix of barges with cargo, and barges 
without cargo: An A6 conveyance report is to be 
transmitted electronically for all of the barges and for the 
tug. The voyage/trip number for the tug, the barge(s) and 
the cargo must be the same. The number of the crew must 
be indicated on the tug conveyance report. A zero is to be 
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reported in the number crew field for the conveyance report 
for each barge. 


82. Self propelled barges: An A6 conveyance report must 
be transmitted electronically for each barge. If there is more 
than one barge the same voyage/trip number must be shown 
on all of the cargo and conveyance reports. If there is more 
than one barge for this scenario, the number of crew must 
only be reported on one of the barge conveyance reports, a 
zero will be submitted in that field on the other conveyance 
report(s). 


83. A tug carrying goods that are not on a barge: An 
A6 conveyance report must be transmitted electronically to 
represent the Tug. 


84. An in ballast (empty) tug that is not pulling barges: 
There is no requirement for ACI conveyance report. A 
paper report must be completed. 


YACHTS 


85. Yachts are non-commercial conveyances and are 
considered as small cruise ships. For more information on 
reporting of small cruise ships, please refer to D2-3-7, 
Processing of Cruise Ships. 


STEVEDORING EQUIPMENT 


86. All vessels, regardless of registry, operating exclusively 
in international trade may transport stevedoring equipment 
from port to port in Canada only if the equipment is 
imported temporarily and is used solely for the loading, 
discharging, and handling of cargo. 


COASTWISE SHIPPING 


87. Vessels in international commercial service may drop 
off and pick up cargo at more than one location in Canada 
provided that all of the following conditions are met: 


(a) the vessel was cleared by the CBSA at the time of 
its initial arrival in Canada; 


(b) all crew disembarked or cargo unloaded originated 
outside of Canada; and 


(c) all crew embarked or cargo laden on board is 
destined to a point or points outside of Canada. 


88. Vessels moving as outlined in the previous paragraph 
are termed to be moving “Coastwise,” and are subject to 
CBSA control. It should be noted that this term is separate 
and distinct from the term “coasting,” which refers to the 
transportation of goods or people between points in Canada. 
For more information on passengers processing in 
coastwise, please refer to D2-3-7, Processing of Cruise 
Ships. 


89. Vessels moving coastwise, whether laden or in ballast, 
remain subject to CBSA control and must be reported to the 
CBSA at each point of arrival and departure. Where the stay 
in port will be of a short duration, a combined Form A6 
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inward/outward vessel report may be accepted. Normal 
cargo reporting procedures will apply. 


90. Vessels moving coastwise may not offload international 
waste or non-compliant wood packaging materials including 
dunnage, pallets or crating without the permission of a 
Border Services Office. Permission to offload international 
waste or non-compliant wood packing materials will only 
be granted where CFIA-approved facilities exist for the safe 
disposal of these items. 


91. The border services officer boarding coastwise vessels 
will verify the security of the bonded stores' seals and 
replace them if necessary. (Coastwise vessels that have 
transited international waters are permitted to arrive with 
their seals broken.) The border services officer will also 
make any required amendments to the crew list, and grant 
an issue of bonded stores where appropriate. Safety 
certificates will also be verified prior to an outwards 
coastwise report being accepted. 


92. While passengers and crew are at liberty to entertain 
invited guests on board a ship in port, the presence of such 
persons is to be reported by the carrier, in writing to the 
CBSA prior to embarkation. Visitors are to be advised that 
any goods removed from the ship may be subject to duties. 
Searches of such persons or their possessions may be 
carried out where there are reasonable and probable grounds 
to suspect that the person is in possession of undeclared, 
dutiable goods. For more information on search of persons, 
please refer to D2-3-7, Processing of Cruise Ships. 


93. Occasionally, requests are received from various 
interest groups, such as associations of travel agents or 
company officials, to travel between ports in Canada on 
vessels moving coastwise. All such requests are to be 
forwarded to Carrier and Cargo Programs. 


94. Where approval is granted, the parties concerned will 
be advised that they are subject to customs examination at 
time of disembarkation. Carrier and Cargo Programs will 
grant approval in writing to the applicant. Copies will also 
be provided to all appropriate regional offices. 


95. The outwards report of vessels moving coastwise must 
be made to the CBSA in sufficient time to permit inspection 
formalities to be completed prior to departure. The CBSA 
will not be responsible for delays in departure due to late 
outwards report from the marine company or its agent, or 
for delays due to non-compliance with legislative 
requirements. For more information on outward reporting, 
please refer to D3-1-8, Cargo — Export movements. 


96. Permission to sail may be refused by the CBSA where 
it has been determined that the vessel is not in compliance 
with Canadian law, or that any fees, duties, or penalties due 
to the Crown have not been paid. Any costs incurred by 
such delays will be the responsibility of the vessel operator. 
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VESSEL’S CLEARANCE REQUIREMENTS — GENERAL 


97. All vessels in international commercial service arriving 
in Canada must proceed without delay directly to a CBSA 
office designated for the clearance of vessels. The complete 
inward report package includes: Form E1, Ships Stores 
Declaration; Form IMM200, Crew List; the Form Y 14, 
Crew's Effects Declaration. The package must be presented 
to the CBSA prior to any persons being allowed to 
disembark or embark the vessel, or any cargo being 
discharged. 


98. For vessels exempted from the ACI program, a 
paper A6 — General Declaration must be submitted to the 
CBSA. 


99. All copies of the form A6 will be date-stamped and 
signed by a border services officer. The presence of the 
CBSA signature and date-stamp signifies acceptance of the 
inward report and is not to be considered a validation of all 
information of the form. A copy must be kept by the carrier 
as a proof of report. 


100. Cargo may only be discharged with CBSA permission 
as signified by the presence of a border services officer’s 
signature and date-stamp on the form A6. 


101. After the A6 form is numbered (when required), date- 
stamped and signed by a border services officer, the copies 
will be distributed as follows: 


(a) one copy with attachments retained by the CBSA; 


(b) one copy with attachments to Statistics Canada: 
and 


(c) one copy faxed back to the vessel or to the agent 
for presentation to the harbour master. 


102. Normally, arrangements to clear a vessel in 
international commercial service can be made with the local 
CBSA office in advance, either by the ship's agent or 
master. 


103. It is the master's responsibility to ensure that no goods 
are discharged from the vessel, that no one other than a 
pilot, medical officer of health, or an officer acting in an 
official capacity is allowed to board the vessel, and that no 
one is allowed to leave the vessel, until such time as CBSA 
requirements have been completed. 


104. With the prior consent of the CBSA, officers from 
other government departments, supercargoes, or ships 
agents may accompany a border services officer on board to 
complete official or company business, provided there is no 
interference with CBSA procedures which are to take 
precedence over any other transactions. 


105. Any person authorized by the CBSA to board a vessel 
arriving from a foreign port for which an inward report has 
not been filed, is to report to the CBSA and have articles 
such as cameras, portable computers, etc., documented on 
Form Y38, /dentification of Articles for Temporary 
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Exportation, At the time of departure from the vessel, 
equipment is to be verified with Form Y38 and care taken to 
ensure that these individuals are not in possession of any 
goods for which duties have not been paid. Form Y38 is to 
be completed by the border services officer prior to the 
goods being exported. 


106. If a vessel that arrives from a foreign port requires 
anchoring in the harbour or stream, due to exceptional 
circumstances, a border services officer may proceed aboard 
to accept the ships stores list, crew declaration, and seal 
ships stores only if all health and safety requirements are 
met, and local management deems that it is safe to do so. 
Masters or agents are to be advised that the boarding of the 
vessel for this purpose is simply a preliminary function 
carried out to enable the vessel to proceed with local port 
routine without undue delay, and is not to be considered a 
substitute for formal reporting or CBSA clearance 
procedures. When practicable, the formal inward report may 
be taken at this time; should the vessel arrive after hours, 
the ship’s master or agent may present the inward report the 
following day. 


107. Vessels moving through locks in a canal system will 
not be boarded upon or disembarked from by a border 
services officer unless fully stopped, anchored and secured 
to the canal wall. Under no circumstances will an officer 
board such a vessel other than by way of a properly secured 
gangplank. Similarly, vessels in stream will not be boarded 
upon or disembarked from unless stopped and anchored. 
Rope ladders that are completely secured will only be used 
when no other practical alternative exists. 


108. Use of water taxis for channel clearances is at the 
vessel operator’s expense. The CBSA will only pay for such 
taxis where the vessel is being boarded exclusively for 
official CBSA purposes. 


109. Where a vessel arrives in Canada flying a yellow 
quarantine flag (infectious disease), the border services 
officer will not conduct normal clearance procedures until 
advised by the appropriate health authority that it is safe to 
do so. Pending such notification, the border services officer, 
with the help of the local police authority or the Royal 
Canadian Mounted Police (RCMP), as judged appropriate, 
will endeavour to ensure that the vessel is maintained in a 
sterile condition pending cancellation of the health alert by 
the competent health authority. For more information, 
please refer to the Quarantine Act. 


110. In the event that the CBSA is advised of a death or 
serious injury on board a vessel arriving in Canada, the 
border services officer will promptly advise the appropriate 
police and health authorities, will authorize their 
embarkation on board the vessel at the earliest possible 
moment and will endeavour to assist them in carrying out an 
investigation of the incident and assist them in removing 
any injured or deceased persons. However, the border 
services officer will remain responsible for maintaining 


August 13, 2008 


control over the situation and ensuring that CBSA 
requirements are completed even if delayed. 


111. On occasion, border services officers will board the 
vessel to ensure that it is in compliance with the 
registration, safety compliance, and crew certification 
provisions of the Canada Shipping Act. This will include 


verifying that the following documents are present and 
valid: 


(a) Certificate of Registry; 

(b) Passenger Ship Safety Certificate; 

(c) Cargo Ship Safety Certificate (500 tons or more); 
(d) Cargo Ship Safety Equipment Certificate; 


(e) Cargo Ship Safety Radiotelegraphy Certificate or 
Cargo Ship Safety Radiotelephony Certificate 
(under 1600 tons); 


(f) Load Line Certificate; 
(g) Officers' Certificates of Competency; and/or 
(h) Certificate of Insurance or other financial security. 


112. Where it is determined that a certificate is not present, 
is invalid, or is likely to expire prior to the anticipated 
departure date, the captain will be informed of this fact as 
well as the nearest ships safety office. Appropriate 
operational steps will be taken to ensure that the vessel is 
not granted an outward clearance until such time as a valid 
certificate is presented. 


113. At this time (until such a time that a valid certificate is 
presented), the CBSA performs the functions of the 
shipping master at those locations where it is empowered to 
do so. 


114. In instances where animals on board the vessel will be 
going ashore, they must first be reported to the CBSA. The 
CBSA will in turn notify the Canadian Food Inspection 
Agency (CFIA), National Animal Health Program. 
Permission to disembark the animals will be granted only 
once authorization to do so is received from CFIA and once 
all necessary animal health permits are presented and 
validated. 


SEAWAY TRAFFIC 


115. Under normal circumstances, vessels destined for ports 
west of Montréal, will not be boarded and sealed at 
Montréal nor will a passing report (inward/outward) be filed 
at that port, unless goods or persons are to be taken on 
board or discharged in Montréal, or the vessel is in port for 
more than 48 hours. 


116. For vessels under the ACI program, Montréal will be 
considered as the FPOA and the electronic conveyance 
reports must be transmitted to this port. 


117. Immigration forms will be submitted to the FPOA and 
passengers will be examined at that point. 
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118. CFIA, National animal heath program requirements 
will be observed at Montréal. 


119. Passenger baggage will be examined at the FPOA. 


120. The CBSA, reserves the right to have any vessel at 
anchor, boarded and undergo complete customs formalities, 
including searching crew effects and the vessel, crew 
interrogations and documentation examination as deemed 
relevant to the presiding officer in accordance with the 
Customs Act and Regulations. 


LOADING OR DISCHARGE OF CARGO AT NON-CBSA 
PORTS 


121. A carrier engaged in international trade with cargo for 
discharge at a place where a CBSA office is not located 
must first transmit ACI reports to a CBSA office and then 
report inward, in accordance with the provisions of the 
Customs Act and Regulations. Accounting documents must 
be presented at the nearest CBSA office for the goods on 
board for landing at the non-CBSA port and, at the 
discretion of the chief of operations of the local CBSA 
office, a border services officer will be in attendance to 
observe the discharge of the cargo. 


122. The CBSA may grant permission for vessels to 
discharge or load cargo at non-CBSA ports subject to the 
provisions of the Special Services Regulations. (See 
Memorandum D1-2-1, Special Services.) 


123. If the vessel has additional cargo for delivery at 
another CBSA seaport, accounting documents for this 
additional cargo must be presented at the CBSA office 
where the goods are to be unloaded. 


124. A ship in ballast (empty) may proceed directly to a 
non-CBSA port to load goods for export. The inward report 
must be given, or faxed, to the nearest CBSA office. 


125. Where a vessel in ballast (empty) properly reports 
inward at a CBSA office en route to the non-CBSA port, the 
attendance of a border services officer will not be required 
at the non-CBSA port to affect clearance of the vessel. 
However, the CBSA may wish to be present to provide 
clearance at its discretion. 


126. Where vessel clearance is to be issued by the next 
CBSA port of call or directly to a foreign point as the case 
may be, and where clearance is given at the CBSA port, 
such clearance will be shown on the documentation as via 
the non-CBSA port. 


INTERNATIONAL WASTE 


127. International waste refers to ship’s refuse that contains, 
or is suspected to contain an animal product or by-product 
and that originated as food that was taken on a vessel, or as 
a result of transportation of animals on a vessel. 
International waste regulations apply to waste originating in 
all countries, other than the continental Unites States. In 
addition, certain fruit, vegetables and other plant products 
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from all countries, including the United States, are 
prohibited entry into Canada under the Plant Protection Act 
and Regulations and these products must also be disposed 
of as international waste. 


128. All international waste must be secured in containers 
whose top, sides and bottoms prevent the escape of solids 
and liquids, with a tightly fitting lid to reduce spills and 
prevent exposure to wildlife, vermin and birds. International 
waste may not be discharged into Canada without the 
permission of a border services officer. 


129. All vessels will be considered to be carrying 
international waste upon their arrival in Canada and this 
waste may be subject to inspection by a border services 
officer. International waste may only be offloaded from the 
vessel with the permission of a border services officer and 
only where CFIA-approved routes and disposal facilities 
exist. If no CFIA-approved facilities exist at the port, 
international waste must be safely contained and remain on 
board the vessel. 


WOOD PACKAGING MATERIAL 


130. Wood dunnage or ship borne dunnage refers to wood 
carried on a marine vessel and used to secure or support a 


commodity, but which does not remain with the commodity. 


Wood packaging refers to wood or wood products used in 
supporting, protecting material or carrying a commodity, 
including dunnage. 


131. All non-compliant wood packaging materials, 
including dunnage, pallets or crating must be sealed on 
board the vessel and not discharged into Canada without the 
permission of a border services officer. 


132. Vessels carrying wood packaging materials, including 
dunnage, pallets or crating made from non-manufactured 
wood must seek permission from a border services officer 
before off loading these materials from the vessel. Wood 
packaging, dunnage, pallets and crating may not enter 
Canada unless the wood complies with requirements set out 
in ISPM No. 15, Guidelines for Regulating Wood 
Packaging Material in International Trade, or unless the 
wood packaging originates in the continental United States. 
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133. Non-compliant wood packaging materials, including 
dunnage, pallets, or crating may only be offloaded from the 
vessel with the permission of a border services officer and 
only where CFIA-approved disposal or processing facilities 
exist. If no CFIA-approved facilities exist at the port, all 
non-compliant wood packaging materials, including 
dunnage, pallets or crating, must be safely contained and 
remain on board the vessel. 


PENALTY INFORMATION 


134. For information on administrative penalties, please 
refer to Memorandum D22-1-1, Administrative Monetary 
Penalty System (AMPS). More information on AMPS is also 
available at the CBSA Web site: www.cbsa.gc.ca. 


135. Other administrative sanctions, such as the revocation 
of program privileges and penalties of Other Government 
Departments, may also be applicable. 


136. In some situations, failure to comply with the CBSA 
requirements outlined in the Customs Act, may result in the 
seizure and forfeiture of the goods and/or conveyance, and 
criminal charges may be applicable. 


ADDITIONAL INFORMATION 
137. Please direct all correspondence to: 


Carrier and Cargo Programs 
Commercial Border Policy Division 
Admissibility Branch 

Canada Border Services Agency 
150 Isabella St., 4th floor 

Ottawa, Ontario K1A OL8 


Facsimile: 613-957-9717 


August 13, 2008 


APPENDIX 


CONVEYANCE ADVANCE COMMERCIAL INFORMATION ELETRONIC A6 — DATA REQUIREMENTS 


Renee ianien | Pane iawn Noe ale (3 years) number assigned by carrier to uniquely = 
identify an A6 

sila nes see 
Date (M) 

Se er ee 
Date (M) 

Indicator (M), Document Number, if available (C) and Expiry 
Date (M) 

Indicator (M), Document Number, if available (C) and Expiry ise rea 
Date (M) 

Indicator (M), Document Number, if available (C) and Expiry res 
Date (M) 


Maritime Declaration of Health Indicator (M), Document Number, if available (C) and Expiry 
Certificate : Date (M) 


Indicator (M), Document Number, if available (C) and Expiry 


Lloyd's Number / IMO Number 


Vessel Name The name of the vessel as documented in Lloyd's Register of 
Ships. 

Country Code The code identifying the country in which the ship (vessel) is 
registered. 

Voyage Number Identifying designator for the particular voyage on which the 
cargo travels 


Code to determine the type of vessel, ie. BD- bulk dry, GC- 
general cargo etc. 


The useful capacity of a ship, measured in tonnes, and determined 
in accordance with the International Convention on Tonnage of 


M 
M 
M 
M 
M 
M 
M 
M 
M 
M 
M 
M 
M 
M 
Ships, 1969 


The unit of weight used to measure the net tonnage of the vessel. 


M 
Gross tonnage of the ship, determined in accordance with the M 
International Convention on Tonnage of Ships, 1969. 
Weight Unit Code The unit of weight used to measure the gross tonnage. 


Weight - Containerized Cargo Net weight of the vessel's containerized cargo. M 


The unit of weight used to measure the cargo. 


Net weight of the vessel's non-containerized cargo. 
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Weight Unit Code 


crew carried by a ship when loaded to its maximum summer 
loadline 


Weight Unit Code The unit of measure used to measure the deadweight tonnage. 


Name - Person in Charge of The name of the ship's captain (Master) for a particular voyage. M 
Conveyance 


Do not include the crew or captain in this total. 
and In-transit) lading at which the vessel stops prior to reaching North America 
report after its departure from Canada. 


Date [The date of departure of the vessel 


Canadian Port of Arrival (Inward and |The Canadian port at which vessel will first dock in Canada. M 
In-transit) 
Canadian Port of Departure (Outward) |The Canadian port at which the vessel is docked. and will depart 


for a foreign destination. 


2) 


Date of Registry 
RADE CHAIN PARTNERS | 


Entity Identifier Code Two alpha code to identify the trade partner described. I.e., SS - 


steamship company, OV- Vessel owner, AG- agent, CA - carrier 
(ais Saal eh es S| 


Used in conjunction with the consortium party I.D. code. 


RADE CHAINPARTNERS | 


CityName 


PORT OR TERMINAL 


The UN/LOCODE will be used to populate the port name. This 
element will be populated a maximum of 5 times and will reflect 
(up to) the last 10 ports of call made during a particular voyage. 


Temninal Name [Free form text for terminal name. 
PierNumber Identifying number for the pier ge 
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REMARKSKKD —_ 


Free form message 
Free form message 


CONTAINER DETAILS _ 
Number of Containers 
Equipment type Code 


M = Mandatory 


C = Conditional For the complete list of data element requirements, please refer to 
the ACI Marine Client Document. 


Report whether or not the vessel is on charter, and what type of 
charter. E.g.. V- voyage, T- time, N- not on charter etc. 
Report whether or not the vessel is involved in specialized 
operations, such as drilling, dredging, ice breaking etc. 


O = Optional 
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REFERENCES 


ISSUING OFFICE — HEADQUARTERS FILE — 


Commercial Border Policy Division 7685-1 
Carrier and Cargo Programs 


LEGISLATIVE REFERENCES — OTHER REFERENCES — 


Customs Act, Reporting of Imported Goods Regulations, IDES 7, IDB idl, IDSA DBE ID BES DY DiI, 


Reporting of Exported Goods Regulations, Transportation of 08 ceties D1 12542 )-1= lA dvance. Commercial 
goods regulations, Customs Tariff; Canada Shipping Act, Coasta : : é 


Fisheries Protection Act, Quarantine Act, Health of Animals Act, Information Marine Client Document 
Health of Animals Regulations Part IV, Section 47, International 

Waste Policy, Plant Protection Act, Plant Protection 

Regulations, CFIA Directive D98-08 


SUPERSEDED MEMORANDA “D” — 
D3-5-1, February 11, 1998 


Services provided by the Canada Border Services Agency are 
available in both official languages. 


& 


Printed in Canada 
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Ave Canada Border Agence des services 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


Ottawa, August 13, 2008 MEMORANDUM D3-5-2 


In Brief 


MARINE CARGO - IMPORT MOVEMENTS 


1. This memorandum has been revised to reflect current carrier and cargo policies and reporting procedures, including 
Advance Commercial Information (ACI) program requirements. It has been revised to update the contact information at the 
Canada Border Services Agency (CBSA). 


2. Information related to the ACI program has been incorporated into this memorandum as well as in D3-1-1, Policy 
Respecting the Importation and Transportation of Goods; D3-2-1, International Air Traffic; D3-2-2, Air Cargo — Import 
Movements and D3-5-1, Vessels in International Service. 


3. Procedures and guidelines regarding loading or discharge of cargo at non-CBSA port have been moved from D3-5-2 
to D3-5-1. 


4. ACI data elements have been added to Appendix B of this memorandum. 
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MEMORANDUM D3-5-2 
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MARINE CARGO - IMPORT MOVEMENTS 
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GUIDELINES AND 
GENERAL INFORMATION 


1. It is the responsibility of the Carrier and Cargo 
Programs, Commercial Border Policy Division, Border and 
Compliance Programs Directorate, Admissibility Branch of 
the Canada Border Services Agency (CBSA) to provide 
national policies and procedures relative to the reporting to 
CBSA of commercial cargo. 


First Port of Arrival 


2. The first port of arrival (FPOA) is the first port in 
Canada that the vessel stops at for any of the following 
activities; crew activities, cargo activities, bunkering or 


seaway inspections. 


Canada 


3. For Great Lake traffic, the CBSA has deemed two ports 
in and out of the Great lakes as the FROA whether the 
vessel stops there or not: Montréal and Port Colborne. 


4. For vessels travelling into and through Canada from off 
shore and up bound, Montréal will be the FPOA, unless the 
vessel stops somewhere else in Canada first. The captain 
must be prepared to stop for examination if required. 


5. For vessels travelling with U.S. loaded cargo, from the 
Great Lakes and will be passing through the Welland Canal, 
Port Colborne will be the FPOA unless the vessel stopped 
somewhere else in Canada first. The captain must be 
prepared to stop for examination if required. 


6. The FPOA must be transmitted on all conveyance 
reports. For more information on conveyance reports, please 
refer to D3-5-1, Commercial vessels in international 
service. 


Emergency Stops 


7. Emergency stops are defined as stops for medical, 
weather, mechanical difficulties or security threats. 


8, If these stops exceed 8 hours, carriers will be required 
to advise by telephone with the updated information the 
National Risk Assessment Centre at 1-613-948-3939 for 
foreign callers or 1-800-523-5072 for North America 
callers. Cargo data must be updated electronically as soon 
as known to reflect the new first port of arrival and its 
Estimated Date and Time of Arrival (EDTA). 


Transmission of Advance Commercial Information 
(ACI) — Cargo 


9. The CBSA requires, under the ACI program, that all 
marine carriers transmit electronic cargo and supplementary 
reports using the Electronic Data Interchange (EDI) within 
the ACI timeframes to the FPOA. This applies to all vessels 
carrying commercial goods that are loaded in a country 
other than Canada and that arrive at a port in Canada. The 
requirement applies to all import, in-transit, and Freight 
Remaining On Board (FROB) shipments. ACI exemptions 
are listed in paragraph 65 of this memorandum. For 
conveyance reporting and ACI requirements, please refer to 
D3-5-1, Vessels in International Service. For further 
information on the ACI cargo data elements, please consult 
the Reporting of Imported Goods Regulations, Schedule 2, 
Part 1 or the Appendix B of this memorandum. 


Note: Procedures on becoming an EDI client are available 
on the E-Commerce section of the CBSA Web site and in 
the D3-1-1, Policy Respecting the Importation and 


Transportation of Goods. For more information on the EDI 
Cargo System Application form, please refer to 
Memorandum D3-1-1. 


Prime Cargo Report Requirements (SO83) 


10. The marine cargo report (SO83) must be transmitted to 
the CBSA by the carrier that is responsible for the 
movement of the cargo, or a service provider authorized by 
that carrier to transmit on their behalf, within the prescribed 
timeframes as outlined in paragraph 17 to 20. A marine 
cargo report is mandatory for all non-exempt import, in- 
transit, or FROB cargo. A complete list of the information 
that a marine carrier must include in the marine cargo report 
can be found in the ACI Marine Client Document. 


Supplementary Report Requirements (SO687) 


11. The marine carrier must be satisfied that the freight 
forwarder will provide detailed data in a supplementary 
cargo report within the required timeframes. If a freight 
forwarder will be transmitting the supplementary cargo 
report to the CBSA, the carrier must provide the freight 
forwarder with the marine cargo control number. 


12. The marine carrier cargo control number (CCN) must 
appear on all related supplementary reports to link them to 
the corresponding prime cargo report. It is also the 
responsibility of the marine carrier to indicate on their 
electronic cargo report that a supplementary report is 
applicable. 


13. The freight forwarder or the carrier who is transmitting 
the supplementary cargo report(s) will assign the 
supplementary report number(s) (SRN). 


14. The estimated date and time of loading must also 
appear on all supplementary reports. All times must be 
shown as eastern standard time (EST). 


15. Where the carrier is not satisfied of the conditions set 
out in paragraph 11 of this memorandum, the carrier must 
obtain the details of the shipment, e.g. actual shipper, 
ultimate consignee, full description of the goods, etc., from 
the freight forwarder. For further information on procedures 
regarding this requirement and for the complete list of 
mandatory data elements to submit in the supplemental 
report, please refer to the ACI Marine Client Document. 


16. A Supplementary Cargo Report (SO 687) is mandatory 
for all import, in-transit, and non-US loaded FROB cargo. 
U.S. loaded FROB shipments and FROB shipments 
destined to the US will require supplementary cargo reports 
(SCRs) in a future phase of ACI. 


ACI Transmission Timeframes 


17. Timeframes for transmission of the cargo and 
supplementary reports is based on the type of cargo. 
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Cargo loaded in a country other than the United States 
and Puerto Rico 


18. ACI for containerized and non-exempted break bulk 
must be transmitted at least 24 hours prior to loading of the 
goods on board the vessel at the foreign port. 


19. ACI for bulk and exempted break bulk must be 
transmitted at least 24 hours prior to the arrival of the vessel 
at the first Canadian port. If the length of the voyage is less 
than 24 hours, the ACI must be transmitted at the time of 
departure from the foreign port. 


Cargo loaded in the United Stated and Puerto Rico 


20. ACI for all cargo, regardless of type, must be 
transmitted electronically at least 24 hours prior to arrival of 
the vessel at the first Canadian port. If the length of the 
voyage to Canada is less than 24 hours, the cargo data must 
be transmitted at the time of the vessel’s departure from the 
Us: 


Empty containers 


21. ACI for all empty containers loaded in a country other 
than the United States and Puerto Rico must be transmitted 
electronically on an empty cargo report 96 hours prior to 
arrival at the first Canadian port. 


22. If the voyage to Canada is less than 96 hours, then the 
empty cargo report must be transmitted electronically at 
time of departure from the foreign port. 


23. ACI for all empty containers loaded in the United 
States and Puerto Rico must be transmitted electronically on 
an empty cargo report at least 4 hours before the arrival of 
the vessel at the first Canadian port. 


24. If the length of the voyage is less than 4 hours, the 
empty cargo report must be electronically transmitted at the 
time of departure. 


In-transit cargo 


25. In-transit cargo reports must be transmistted within the 
timeframes specified in paragraph 17 to 20 of this 
memorandum. The marine manifest type field in the 
electronic cargo report must be coded as type 23, to indicate 
that the shipment is in transit through Canada. For more 
information on transmission requirements for in-transit 
cargo, please refer to the ACI Marine Client Document. 


Freight Remaining on Board (FROB) 


26. All goods loaded in a country other than the United 
States, that are FROB in Canada while in-transit to a third 
country (including the United States), must comply with the 
requirement to provide cargo information within the 
timeframes specified in paragraph 17 to 20 of this 
memorandum depending on where the cargo is arriving 
from. The marine manifest type field in the electronic cargo 
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report must be coded as type 26, to indicate that the 
shipment is a FROB shipment. For more information on 
transmission requirements for FROB cargo, please refer to 
the ACI Marine Client Document. 


ACI Transmission Process 


27. Ifa cargo report must be transmitted prior to loading, 
the Estimated Date/Time of loading (EDTL) must be 
indicated on the cargo report. The transmission time must 
be at least 24 hours prior to the EDTL. 


28. The CBSA have until the EDTL to review the 
submitted cargo reports and their supplementary reports. If 
the carrier or freight forwarder does not receive a ‘Do not 


load’ message, the cargo may be loaded at or after the 
EDTL. 


29. Ifa ‘Do not load’ message is received, the goods do not 
have authorization to be loaded on the vessel. The carrier 
must retransmit the cargo report with the required 
information and may not load the cargo until they have 
received an electronic message from the CBSA indicating 
that the Do not load’ has been removed by the CBSA. 


30. At any point while a vessel is traveling to Canada, a 
‘Hold’ message may be issued. This means that the cargo 
cannot be removed from the dock when the vessel arrives in 
Canada until an electronic message indicating that the 
‘Hold’ has been removed by the CBSA and/or any other 
local agreements have been honoured. 


31. As long as the cargo report has not been acquitted, the 
information requested by the CBSA in the ‘Hold’ message 
must be sent electronically. The CBSA will not accept faxes 
from brokers, carriers, freight forwarders or their agents. 


32. If there is a ‘Hold’ on a cargo that has been acquitted, 
the hold supersedes the release and the cargo cannot be 
removed from the dock until the ‘Hold’ is removed by the 
CBSA. Because the cargo has been acquitted, the CBSA 
system will not accept electronic changes and only in that 
case a paper change sent by fax to the local CBSA office 
will be accepted. 


33. Carriers may unload their cargo before the ETA, once 
the vessel clearance has been provided by the CBSA (see 
Memorandum D3-5-1), as long as it is within 8 hours of the 
ETA. The cargo must remain on the dock until the ETA, for 
possible examination, as a ‘Hold’ message may still be 
issued up until the ETA or for as long as the goods remain 
within the terminals control. 


34. It is the responsibility of the carrier to verify their 
system for ‘Hold’ messages. The local CBSA office should 
not be called to ascertain the status of a ‘Hold’. 


35. In extreme cases a ‘Do not unload’ message may be 
issued. If a ‘Do not unload’ message is received, the cargo 
cannot be discharged from the vessel until the “Do not 
unload’ is removed by the CBSA. 
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Consortium and Co-load 


36. When a vessel carries cargo for more than one carrier 
under either consortium or co-load arrangements, the 
conveyance report and its cargo reports must be transmitted 
as outlined below: 


(a) The carrier or the agent acting for the owner of the 
vessel must transmit an ACI conveyance report. The 
conveyance report number must have a “C” after the 
carrier code to identify the consortium arrangement. 
The carrier codes of the consortium carriers responsible 
for the cargo must be transmitted in the appropriate 
data element field; and, 


(b) The master carrier establishes the Conveyance 
Report Number (CRN). The CRN links all cargo 
reports to the vessel on which the cargo is to arrive. 
Therefore, the CRN must be reported on all cargo 
reports of each consortium partner. The master carrier 
must assign and communicate the CRN to all 
consortium partners well in advance of the first load 
port in order that all carriers in the consortium 
partnership can transmit their cargo reports 24-hours 
prior to loading. 


Non-resident Importer 


37. For shipments being delivered to Canada where the 
ultimate consignee is a non-resident importer, the foreign 
name and address of the ultimate consignee will be accepted 
in the consignee name and address fields in the electronic 
cargo report. 


38. The Canadian party to whom the cargo is being 
delivered must be provided in the delivery party name and 
address fields. The delivery party name and address may be 
a warehouse, rail yard, etc., if that is where the carrier’s 
contract of carriage ends. 


Moving Company and Personal Effects 


39. When personal effects are being imported into Canada 
the ultimate consignee is required. The name of the moving 
company could be provided in the Notify Party field. 


Rejection Messages 


40. If a cargo, supplementary or empty cargo report is 
electronically rejected, a rejection message will be 
transmitted electronically to the client. 


4]. It is the responsibility of the client to send in an 
amended electronic report correcting the error as indicated 
in the rejection message. 


42. The rejected report will be considered by the CBSA as 
non-transmission of the cargo report until the identified 
errors have been addressed and the report is in accepted 
status by CBSA system. 
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43. Any enquiries or documentation requests should be 
directed to: 


Electronic Commerce Unit 
Canada Border Services Agency 
250 Tremblay Road, 6th floor 
Ottawa, Ontario K1A OL8 


Telephone: 

1-888-957-7224 calls within Canada and the U.S. 
1-613-946-0762 for overseas callers between 8 a.m. 
and 5 p.m. (E.S.T.) 

1-613-946-0763 for overseas callers between 5 p.m. 
and 8 a.m. (E.S.T.) 


Exempted Break-bulk 


44. Break-bulk cargo is defined as cargo that is not 
containerized and that cannot be classified as “bulk” cargo 
under the above definition, but which is otherwise packaged 
and bundled. 


45. Clients could apply for an exemption to the 24-hour 
ACI reporting rule for break-bulk cargo. 


46. Requests for such exemption should be forwarded to: 


Manager 

Canada Border Services Agency 
Enforcement Branch 

Contraband Programs 

191 Laurier Avenue West, 13th floor 
Ottawa, Ontario K1A OL8& 


47. The information to be provided in the request for 
exemption includes: 


(a) The name and address of the marine carrier and the 
carrier code 


(b) The source and list of the goods; 

(c) The ports of departure of the vessels; 

(d) A list of all the ports of call of the vessels; 

(e) The means of packaging or bundling of the goods; 
(f) The number of the vessels; 

(zg) Name of the vessels; 


(h) The International Maritime Organization number 
(IMO) assigned to the vessels; and 


(i) The names and addresses of the shippers, importers 
and Business Number if applicable (identify any who 
are members of Partners in Protection). 


48. Carriers, who have applied to U.S. CBP for a break- 
bulk exemption for the same goods, should also provide a 
copy of U.S. CBP’s exemption with their request. 
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Tugs and Barges 


49. ACI requirements may apply to tugs and barges and 
reports need to be transmitted within the timeframes 
outlined in paragraph 17 to 20 of this memorandum. The 
same voyage/trip number must be transmitted in the 
applicable fields on all reports associated with all tugs, 
barges and cargo that are involved in the following 
scenarios. The various scenarios are explained in the 
following paragraphs. 


50. A tug pulling one or more barges with cargo: Cargo 
reports must be transmitted for the cargo on each barge, 
referencing the corresponding conveyance report number. 


51. A tug pulling one or more barges without cargo: |i? 
there is no cargo on any of the barges being pulled by the 
tug, there is no requirement for ACI cargo reports. 


52. A tug pulling a mix of barges with cargo, and barges 
without cargo: Cargo reports must be transmitted 
electronically for the cargo on each barge, referencing the 
corresponding conveyance report number in the applicable 
field. No cargo reports are required for the empty barge(s). 


53. Self propelled barges: Cargo reports must be 
transmitted for the cargo on each barge, referencing the 
corresponding conveyance report number. 


54. A tug carrying goods that are not on a barge: Cargo 
reports must be transmitted for the cargo, referencing the 
conveyance reference number of the tug. 


55. An in ballast (empty) tug that is not pulling barges: 
There is no requirement for ACI cargo report. 


Ferries 


56. All vessels, scows, barges and similar craft whether 
self-propelled or towed, used solely or principally for the 
transportation of vehicles and passengers across 
international waters shall be classified as ferries. 


57. Ferries are considered as an extension de the highway 
mode therefore, any goods or cargo transported on a ferry 
are considered to be an extension of the highway mode. For 
reporting requirements on the highway mode, please refer to 
the D3-4-2, Highway Cargo — Import Movements. 


58. Passengers and goods embarking onto or disembarking 
from a ferry are subject to normal reporting requirements. 
For more information on the normal reporting requirements, 
please refer to D2 series, /nternational Travel. 


59. Cargo handled solely by the ferry company is to be 
reported on form A8A showing the ferry company as the 
carrier. No reference needs to be made to the goods on the 
A6 form, which must be submitted to the CBSA for report 
of the conveyance (ferry) only. This type of operation will 
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follow the same procedures as any other class of 
commercial operation. If the ferry company does not hold a 
marine carrier code, the code to be used shall be 9ITN. 


60. Railway car ferries operating internationally may report 
inward on form Al, Train Report Inward, in lieu of 

form A6 when the goods carried in each car are reported on 
separate cargo control documents. For more information on 
Rail reporting, please refer to D3-6-6, Rail Cargo-Import 
Movements and D3-6-7, Rail Cargo — In-Transit 
Movements. 


Changes to Cargo, Supplementary and Empty 
Containers Reports 


61. Additional information required by the CBSA for risk 
assessment purposes while a container is on a “Do not 
load’’ or on a “Hold’’ status will require the carrier to make 
changes/corrections. The carrier and/or freight forwarder is 
obligated to transmit a change as soon as the shipper advises 
them that the information they originally transmitted is not 
accurate or complete (e.g.: the piece count is different than 
actually indicated on the report(s)). 


62. Prior to loading, electronic changes/corrections will 
restart the 24-hour clock. The CBSA will then have an 

extra 24 hours to review the new information. After 
departure, electronic changes/corrections to cargo reports 
will be accepted up to the point of release or cargo acquittal. 
After release/acquittal on cargo reports only, changes must 
be presented on a paper A6A — cargo declaration to the local 
CBSA office. A file must be maintained by the client for 
post verification purposes. 


Reporting Requirements for Multiple Canadian 
Ports of Call 


63. The marine carrier must transmit all cargo reports 
electronically in accordance with the ACI timeframes at the 
FPOA. The individual cargo reports will reflect the 
appropriate Canadian port of discharge. 


Diversions 


64. If while the vessel is at sea the carrier finds out that 
some but not all of the containers on a cargo report are 
being diverted to another location once arriving in Canada 
the following procedures must be followed to ensure that 
the diversion is properly reported to the CBSA: 


(a) A change to the original cargo report must be 
transmitted, removing the diverted container(s) and 
changing the weight, number of units and any other 
applicable data elements; and 


(b) A new cargo report must be transmitted with a new 
CCN to report the containers that have been removed 
from the original CCN. A notation must be made in the 
special remarks field showing the original CCN and 
indicating that the shipment is a diversion. 
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Paper Reporting for Cargo With ACI Exemptions 


65. The following cargo is exempt from the ACI 
requirements: 


(a) Canadian and foreign military cargo when on a 
military leased or owned vessel; 


(b) Government cargo when on a government leased 
or owned vessel; 


(c) Fish reported on a fishing vessel; 


(d) Canadian goods returned not discharged at foreign 
port and returned to Canada; and 


(e) Commercial goods transported on ferries 


66. All of the above exemptions, with the exception of fish 
reported on a fishing vessel, must be reported on a 
paper A6A. 


67. Cargo that is to be discharged in Canada must be 
reported, at the arrival of the vessel, to the local CBSA 
office by presentation of a completed A6A cargo report. 


68. When copies of bills of lading are filed, a summary list 
of bill of lading numbers must be attached to the inward 
cargo report, and must include a list of all the marks and 
numbers of cargo containers on board. 


69. When one bill of lading covers more than one container 
load, the number of pieces in each container and the total 
number of pieces in all containers must be shown on the bill 
of lading. 


70. Under local arrangements, non-duplicating numbers 
assigned by agents or dock operators may be accepted as 
CBSA inward report numbers. When a carrier maintains a 
computerized cargo system and its reports are numbered 
within the system, the numbers assigned by the carrier will 
be accepted as CBSA inward report numbers. In all other 
cases, CBSA will assign the inward report number from a 
local series beginning at number one (1) on April Ist each 
year. 


71. The complete cargo control number for any shipment 
will consist of the carrier code, inward report number, a 
hyphen and the bill of lading number, e.g., 9386 1234-L12. 
For bulk cargo not carried under bills of lading, the 
complete cargo control number will consist of the carrier 
code followed by the inward report number, 

e.g., 9386 1234. 


Overland Movements 


72. Marine carriers or agents wishing to forward freight in 
bond from a Canadian seaport(s) overland to a Canadian 
destination(s) for clearance or exportation without re- 
manifesting to a forwarding rail or highway carrier must 
apply to use the overland movement procedure. The marine 
carrier/agent must apply by submitting a completed 

form E370, Application to Transact Bonded Carrier and 
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Forwarding Operations, in duplicate, together with security 
in the amount of $25 000, to the following address: 


Carrier and Cargo Programs 
Commercial Border Policy Division 
Admissibility Branch 

Canada Border Services Agency 
150 Isabella St, 4th Floor 

Ottawa ON KIA OL8 


Facsimile: 613-957-9717 


Note: The application must be completed as outlined in 
the D3-1-1. 


73. The application must include a list of the intended 
seaports of discharge and the CBSA offices of destination 
and exportation to which the cargo will be forwarded. For 
shipments intended for clearance in Canada, only those 
CBSA offices at which the marine carrier/agent has an 
agent to arrange for the distribution of the advice notes and 
cargo can be included in the list of CBSA offices of 
destination. The application must also indicate the name and 
address of each sufferance warehouse to which the goods 
are to be delivered at each CBSA office of destination. The 
sufferance warehouses must be approved for receiving 
marine cargo documented under the overland movement 
procedure. 


74. The overland movement procedure applies to all cargo 
intended for clearance in Canada. For goods intended for 
exportation to the U.S.A. the procedure may only be applied 
to containers that have the seals still intact. For more 
information on cargo for exportation, please refer to D3-1-8, 
Cargo — Export Movements. 


75. All sets of the cargo reports must be arranged by 
approved destination points, including that portion intended 
for clearance or re-manifesting at the seaport of discharge. 


76. In initiating the onward movement of the cargo to 
designated inland destinations, it will be the responsibility 
of the marine carrier/agent to indicate on the bill of lading 
to the onward carrier that: “This cargo is in bond and 
carried under form A6A number ..... DO NOT 
MANIFEST”. This will be an indication to the onward 
carrier that although the cargo is being carried as a domestic 
shipment in his system, the freight must be delivered to the 
sufferance warehouse at destination and held until CBSA 
authorizes its release. 


77. Only once the shipment is released by the CBSA will 
the Customs Delivery Authority copy be returned to the 
warehouse operator as authorization to allow delivery of the 
shipment. 


78. Diversion Notice procedures cannot be applied when a 
shipment has been reported under the overland movement 
procedure. If, after arrival at the CBSA office of destination 
as shown on form A6, a shipment is to be re-routed, the 
bonded marine carrier/agent must arrange with the 
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forwarding rail or highway carrier to prepare a re- 
manifested A6 to cover the onward movement. 


79. If the re-routing occurs at the seaport of discharge or a 
point en route to the destination port, and subsequent to 
CBSA processing of the A6 inward report, the forwarding 
carrier must present a re-manifested A6 at the seaport of 
discharge. 


80. In such cases, the marine carrier/agent must ensure that 
the forwarding carrier annotates the re-manifested 
movement in the Description and Marks field on the re- 
manifested A6, to show that the shipment has been covered 
by an overland cargo control document and to indicate the 
original designated CBSA office of destination. It will be 
the responsibility of the marine carrier/agent to present a 
photocopy of the station copy of the re-manifested A6 to the 
CBSA at the seaport of discharge for validation by the 
CBSA. The properly annotated and validated photocopy 
will be sent by the seaport of discharge CBSA office to the 
originally designated receiving CBSA office. The validated 
photocopy of the station copy of the re-manifested A6 will 
be used by the CBSA for acquittal of the form A6. 


81. When the specified merchandise must be cleared within 
Canada, the carrier, marine agent or his representative must 
advise each consignee of the arrival of the shipment at the 
moment of clearance by forwarding to them copies of the 
consignment and notifications to the long room regarding 
the clearance granted by customs. The consignee must then 
present these documents to the CBSA with the proper 
release documentation. It is the responsibility of the carrier 
or the agent to make certain that the notifications presented 
at the inward destination have the same cargo control 
numbers (carrier code, cargo control number and the 
consignment information) indicated on the initial 
declaration of freight presented at the seaport at the moment 
of offload in Canada. 


82. All tracing of outstanding marine cargo control 
shipments will be directed by the CBSA to the marine 
carrier responsible for the overland movement. 


Coasting Licences 


83. For information on coasting licenses, please refer to 
D3-5-7, Temporary Importation of Vessels. 


Delivery Requirements and Transfers to 
Sufferance Warehouses 


84. Cargo arriving by marine vessel under a marine cargo 
control document must be reported to a type AM or AW 
sufferance warehouse at the port of discharge. For more 
information on sufferance warehouses, please refer to 
D4-1-4, Customs Sufferance Warehouses. 


85. Cargo may only be transferred from the type AM or 
AW sufferance warehouse to another sufferance warehouse 
within the same CBSA office after presentation of an 
acceptable secondary cargo contro] document (re-manifest, 
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house bill, or a marine bill of lading under the overland 
movement procedure), providing the warehouse is licensed 
to receive the freight. The party carrying the transfer from 
one sufferance warehouse to another must be bonded or 
other security considerations may be prescribed. 


86. Single or consolidated shipments may be transferred to 
the freight forwarder’s sufferance warehouse (or agent 
thereof) for clearance, break bulk or furtherance after 
presentation of a secondary cargo control document(s) 
(house bill(s)) providing the warehouse is licensed to 
receive the freight. In order to transport non-acquitted 
goods, the freight forwarder must be bonded. For more 
information, please refer to D3-3-1, Forwarded and 
Consolidated Cargo — Import Movements. 


87.. Intact cargo arriving in highway or rail service for 
export in bond under a marine cargo control document may 
be delivered directly to the designated seaport. For more 
information, please refer to D3-1-8, Cargo — Export 
Movements. 


88. Shipments reported under the marine overland 
movement procedure may be delivered to another 
sufferance warehouse providing the follow two conditions 
are met: 


(a) the warehouse has been approved as a designated 
release point under the marine carrier’s overland 
movement authority; and 


(b) the warehouse is licensed to receive the freight. 


89. Consolidated shipments consigned to a bonded freight 
forwarder may be transferred from a designated overland 
movement release point to the freight forwarder’s 

sufferance warehouse (or agent thereof) after presentation of 
secondary cargo control documents (house bills) providing 
the warehouse is licensed to receive the freight. 


Canadian Goods Returned 


90. Goods loaded in Canada onto a vessel that are not 
discharged in a foreign port and then return to Canada on 
the same vessel for discharge in Canada, do not have to be 
reported in accordance with the ACI reporting requirements 
and procedures outlined in this memorandum. 
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91. Canadian goods returned are to be reported on a 
paper A6A and the fact that they are Canadian goods 
returned must be noted on the A6A in field number 10. 


92. If there is no other type of cargo on board than 
Canadian goods returned, please follow procedures as 
outlined in the D3-5-1, Vessels in International Service for 
the reporting of the vessel. 


93. If in addition to Canadian goods returned, there are 
foreign loaded goods on board the vessel, ACI cargo reports 
must be transmitted for the foreign goods only. 


94. The paper A6A for the Canadian goods returned must 
reference the ACI conveyance reference number, if 
applicable. 


Penalty Information 


95. For information on administrative penalties, please 
refer to Memorandum D22-1-1, Administrative Monetary 
Penalty System (AMPS). More information on AMPS is also 
available at: www.cbsa.gc.ca. 


96. Other administrative sanctions, such as the revocation 
of program privileges and penalties of other government 
departments, may also be applicable. 


97. In some situations, failure to comply with the CBSA 
requirements outlined in the Customs Act may result in the 
seizure and forfeiture of the goods and/or conveyance, and 
criminal charges may be applicable. 


ADDITIONAL INFORMATION 
98. Please direct all correspondence to: 


Carrier and Cargo Programs 
Commercial Border Policy Division 
Admissibility Branch 

Canada Border Services Agency 
150 Isabella St., 4th floor 

Ottawa, Ontario K1A OL8 


Facsimile: 613-957-9717 
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APPENDIX A 
PAPER CARGO CONTROL DOCUMENT SPECIFICATIONS (A6A) 


1. Privately printed cargo control documents must adhere to the format and specification instructions provided below. No 
deviation from the established format, as set out in the samples provided in this Appendix, will be permitted. Minor deviations, 
however, may be permitted in the field specifications, provided they do not impede the expeditious processing of the document 
by the CBSA. 


2. Departmental approval is not required for the private printing of cargo control documents. However, a cargo control 
document that has been privately printed in a fashion which impedes its expeditious processing by the CBSA will be rejected 
by the CBSA for reporting purposes. In such instances, the carrier will have to reprint the cargo control document so that it 
meets CBSA requirements. 


3. The CBSA continually assesses forms and procedures with a view to instituting improvements. It is recommended, 
therefore, that carriers limit the printing of their cargo control documents to a supply sufficient to cover a period no longer than 
twelve months. This would preclude having surplus stock on hand in the event of revisions to the form. 


4. The CBSA will assist carriers in ensuring that their privately printed cargo control documents meet CBSA requirements. 
5. Goods must be reported to CBSA on one of the following forms: 


(a) an advice note aligned to the Economic Council of Europe (E.C.E.) layout (L-C.S. Bill of Lading format) with the 
inclusion of the carrier code, cargo control number and Entry/Acquittal Number fields in the upper and lower right corners 
of the document as per sample (1); 


(b) an advice note aligned to sample (2); 
(c) a Freight/Cargo Manifest, form A6A, sample (3). 


6. When the advice note is utilized as the support documentation to the General Declaration, form A6, inward report, the 
document set must provide for five customs copies to be placed in the following sequence: 


. Station Copy 

. Station Copy 

. Station Copy 

4. Long Room Copy 

5. Customs Delivery Authority Copy 


WN re 


7. When the advice note is utilized only for distribution to the importer/broker for presentation to CBSA for release, the 
document set must include two customs copies: Long Room and Customs Delivery Authority. 


8. All customs copies of the cargo control document are to be white in colour. 
9. The copy designators as listed below are to be printed in the lower left corner of the customs copies: 


. Station Copy 

. Station Copy 

. Station Copy 

._ To be delivered by consignee to CBSA Long Room Copy 

._ To be delivered by consignee to CBSA Customs Delivery Authority Copy 


WN 


nA fs 


10. The designation for the releasing Border Services Officer’s signature, as worded below, is to be printed on the face of the 
Customs Delivery Authority copy in the lower right corner: 


The shipment described herein is now released to the warehouse operator. 


Border Services Officer 


11. Locations noted “Free Area” on the attached samples are for the carrier’s use, 1.e., rates and charges. 
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12. Provision must be made for Container Number and Vessel (shipped per) fields. 


13. The document size of the cargo control document differs by the format used. The ICS Bill of Lading format must be 
between 17 and 19.5 cm wide and no more than 28 cm in length. The width excludes a maximum allowance of 2.5 cm for side 
margin tear offs and continuous feed pinholes. The advice note format aligned to sample (2) must be between 17 and 19.5 cm 
wide and between 14 and 28 cm in length. The width excludes a maximum allowance of 2.5 cm for side margin tear offs and 
continuous feed pinholes. 


14. The field sizes for the additional information to be shown on the ICS Bill of Lading format are as follows: 


FIELD IDENTIFIER / IDENTIFICATEUR DE ZONE 
WIDTH / LARGEUR / DEPTH / HAUTEUR 


Acquittal Number / No de l’acquittement 
36/10 Standard / Norme 

30/10 Minimum 

6/6 Standard / Norme 

Carrier Code / Code du transporteur 8/10 Standard / Norme 4/6 Standard / Norme 
3/6 Minimum 

Cargo Control Number / No de contréle du fret 
28/10 Standard / Norme 

22/10 Minimum 

4/6 Standard / Norme 

3/6 Minimum 

Copy Designator / Désignation de l’exemple 

to document width / a la largeur du document 
4/6 Standard / Norme 

3/6 Minimum 


15. The field sizes for the advice note format aligned to sample (2) are as follows: 


FIELD IDENTIFIER / IDENTIFICATEUR DE ZONE 

WIDTH / LARGEUR DEPTH / HAUTEUR 

Company logo, name and address / Symbole de la société, nom et adresse 
53/10 Standard / Norme 

43/10 Minimum 

6/6 Standard / Norme 

4/6 Minimum 

Acquittal No. / No de l’acquittement 30/10 Standard / Norme 6/6 Standard / Norme 
4/6 Minimum 

Manifested from / Manifesté de 25/10 Standard / Norme 

20/10 Minimum 

2/6 Standard / Norme 

To / A 25/10 Standard / Norme 

20/10 Minimum 

2/6 Standard / Norme 

Consignee name and address / Nom et adresse du destinaire 

51/10 Standard / Norme 

41/10 Minimum 

4/6 Standard / Norme 
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FIELD IDENTIFIER / IDENTIFICATEUR DE ZONE 
WIDTH / LARGEUR DEPTH / HAUTEUR 


Carrier code / Code du transporteur 8/10 Standard / Norme 4/6 Standard / Norme 
Cargo control number / No de contréle du fret 
22/10 Standard / Norme 4/6 Standard / Norme 
Shipper name and address / Nom et adresse de l’expéditeur 
51/10 Standard / Norme 
41/10 Minimum 
4/6 Standard / Norme 
Foreign point of lading / Bureau de chargement éetranger 
30/10 Standard / Norme 2/6 Standard / Norme 
Location of goods / Emplacement des marchandises 
30/10 Standard / Norme 2/6 Standard / Norme 
No. of packages / Nbre de colis 7/10 Standard / Norme 
5/10 Minimum 
/6 Standard / Norme 
Description and marks / Désignation et marques 
33/10 Standard / Norme 9/6 Standard / Norme 
Weight / Poids 9/10 Standard / Norme 
6/10 Minimum 
9/6 Standard / Norme 
Copy designator / Désignation de l’exemple 
81/10 Standard / Norme 
71/10 Minimum 
4/6 Standard / Norme 
3/6 Minimum 
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APPENDIX B 
ACI DATA REQUIREMENTS 


PRIME CARGO DATA REQUIREMENTS (SO83) 


Numeric code to identify a cargo declaration as being an import, in- 
transit or freight remaining on board (FROB) 


Pil of Lading Number Puree of 2 aa Nok dumliosins (3 years) number assigned by carriers to uniquely 
CCN) identify a bill of lading 

Number 

Indicator information will be transmitted 


The name of the vessel as documented in Lloyd's Register of Ships. 


Voyage Number Identifying designator for the particular voyage on which the cargo 
travels 


VESS 

Current Port of Loading 

Port of Arrival The Canadian port of discharge for import and in-transit. First 
| ian port of arrival for FROB. 


DATE and 


Date and Time | Estimated date and time of loading. If supplementary data will be sent 
(M). If containerized goods or unauthorized break-bulk loaded in a 


Name - Contact Person 


Name - Contact Person 


the location of the above named 


The phone number of the party. 


The approved postal or zip code associated to the address. If Country 
is Canada or the US (M). 


PORT OR TERMINAL a i. 

Port or Terminal Function Code Code defining function performed at the port or terminal with respect 
to a shipment. I.e.: Customs Office of Manifest Origin. This is a 
numeric code I.e., 0395 for Montreal. 


Memorandum D3-5-2 


August 13, 2008 


M 
Customs Office of Manifest Origin |Canada Customs office code where the cargo will be reported upon 
re pe aus ea arrival of the goods (M). Do not report when FROB. 
Canada Customs office code where the cargo will be destined upon 
Destination the arrival of the goods (M). Do not report when FROB. 
Place of Delive 


Manifest Origin 
Manifest Destination 


PortName———————_—s| Frree-form name, (M) for Place of Receipt and Place of Delivery. 


lac) 


ae) 


Country Code Code identifying the country, (M) for Place of Receipt and Place of CG 


Delivery. 
Free-form name, (M) for Customs Office of Manifest Origin 
Free-fe 


ier Number 
Type of Service Code 
Equipment Type Code 


Equipment Initia 
Equipment Number 
Load/Empty Status Code 


Sequencing or serial part of an equipment unit's identi 
Code which specifies the loaded condition of transportation 
equipment 


Line Item Number 
Weight = SSSSCS=S| Numeric value of weight 


Weight Qualifier Code Code defining the type of weight I.e.: G - Gross Weight. Bu eas 


Volume SSCSCSCSCC=C Valle of volumetric: measure 
Volume Qualifier Code Code identifying the volume unit I.e: N - Cubic Inches. 
Quantity - Loaded Number of units (pieces) of the loading commodity 


M 
Code for packaging form of the loading quanti 
I ee es ae 

LG, 


Code specifying ht unit Le.: E - Metric Ton 


Line Item Number 
Description of item being loaded must be clear and concise 
Commodity Code eva ee Ee i A ae) 


Marks and Numbers Marks and numbers used to identify a shipment or parts of a shipment. 
__________—([If hazardous goods (M), use UN Dangerous Goods Code. 


Free Form Message To transmit information in a free-form format for comment or special 


instructions. 


Free Form Message 


M = Mandatory 


C = Conditional For the complete list of data element requirements, please refer to the 
ACI EDI Marine Cargo/Conveyance 
O = Optional Reporting Client Document. 
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Is 


SUPPLEMENTARY CARGO ACI DATA REQUIREMENTS (S0687) 


lien Type Che =e code to identify a cargo declaration as being an import, in- 
: transit or freight remaining on board (FROB) 

Bill of Lading Number (Part 2 of 2, |Non-duplicating (3 years) number assigned by carriers to uniquely 
CCN) identify a bill of lading 

Reference Number forwarder or marine carrier transmitting this report 

Unique Consignment Reference Provided by the exporter eats eot 
Number 


[Name - Contact Person 
Address Information 1 
Address Information 2 (Phone 
number) 

TRADE CH 


Status Code 


Q 
=e 
a 


Weight Qualifier Code Code defining the type of weight I.e.: G - Gross Wei 


Volume Value of volumetric measure IRR, Se 


Volume Qualifier Code g 
Quantity - Loaded Number of units (pieces) of the loading commodi 


M 
Quantity Unit of Measure Code Code for packaging form of the loading quantity 
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Line Item Number i. a ak chil, «tusk Sle pateNE po <eMin: | seabhoF) 
Description of item being loaded must be clear and concise 
ommodity Code 


Marks and numbers used to identify a shipment or parts of a shipment. 
If hazardous goods (M), use UN Dangerous Goods Code. 


Free Form Message To transmit information in a free-form format for comment or special 
instructions. 
Free Form Message 


M = Mandatory 

C = Conditional For the complete list of data element requirements, please refer to the 
ACI EDI Marine Cargo/Conveyance 

O = Optional Reporting Client Document. 


EMPTY CONTAINER ACI DATA REQUIREMENTS (SO695) 


Numeric code to identify a cargo declaration as being an import or 
frei becmanene on Doard EROD) a 


Carrier Code (Part 1 of 2, CCN) Reaiencd to carrier b Gane a Customs 
Bill of Lading Number (Part 2 of 2, 
CCN) 


Vessel carrier's carrier code and report number on A6é M 
Number 
Number 


Free-form name 
Free-form name 


Name - Contact Person 
Name - Contact Person 


Address Information 1 To specify the location of the above named party 
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Address Information 2 (Phone 
number) 


City Name 
Postal Code (Zip Code) 
Country Cod 


The approved postal or zip code associated to the address 


PORT OR TERMINAL 
Port or Terminal Function Code 


arrival of the goods (M). Do not report when FROB. 
Customs Office of Manifest Canada Customs office code where the cargo will be destined upon the e 
Destination arrival of the goods (M). Do not report when FROB. 


Place of Delive 


Delive 


Free-form name, (M) for Customs Office of Manifest Origin 


To transmit information in a free-form fo 
instructions 


Free Form Message 


Free Form Message 


M = Mandatory 

C = Conditional For the complete list of data element requirements, please refer to the 
ACI EDI Marine Cargo/Conveyance 

O = Optional Reporting Client Document. 


Memorandum D3-5-2 August 13, 2008 


REFERENCES 


ISSUING OFFICE — HEADQUARTERS FILE — 


Commercial Border Policy Division 7725-0 
Carrier and Cargo Programs 


LEGISLATIVE REFERENCES — OTHER REFERENCES — 


Customs Act, Reporting of Imported Goods Regulations, D1-2-1, D1-7-1, D3-1-1, D3-1-8, D3-5-1, D3-5-7, D4-1-4, 
Reporting of Exported Goods Regulations, Transportation of D17-1-5. D22-1-1. Advanced Commercial Information 


Goods Regulations, Health of Animals Act, Health of Animals 
Regulations, CFIA International Waste Policy, Plant Protection 
Act, Plant Protection Regulations, CFIA Directive D-98-08, 
Statistics Act 


(ACI) Marine Client Document. 


SUPERSEDED MEMORANDA “D” — 
D3-5-2, August 17, 1990 


Services provided by the Canada Border Services Agency are 
available in both official languages. 


& 


Printed in Canada 


Memorandum D3-5-2 August 13, 2008 
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TEMPORARY IMPORTATION OF VESSELS 
1. This memorandum has been revised to update the contact :nformation for the Canada Border Services Agency and the 
Canadian Transportation Agency. 


of the memorandum has been revised to reflect an exception to the rule that once a vessel leaves 
s no longer valid and will be cancelled by the CBSA. The 


f its licence conditions, potential stops at foreign ports, 


2. In addition, paragraph 40 
Canadian waters and goes International, the Coasting Trade Licence i 
exception to this rule are tankers and cruise vessels that have as part 0 
where the last leg of the transportation is destined for a Canadian location. 
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MEMORANDUM D3-5-7 


Ottawa, December 6, 2011 


TEMPORARY IMPORTATION OF VESSELS (d) the carriage of passengers by ship from any 
place in Canada other than from a place to which 


This memorandum outlines the laws, policies, and camer iph orator pelion 


procedures governing the temporary importation of vessels 
into Canada for use in the Canadian coasting trade. (1) to the same place, without any call at any port 
outside Canada, other than one or more technical 


Legislation or emergency calls, or 


Definition — Vessel Duties Reduction or Removal 
Regulation 


(11) to any other place in Canada, other than as an 
in-transit call, either directly or by way of a place 


2 , ss : outside Canada, 
Canadian customs waters” means all the waters in the 


territorial sea, internal waters, and the waters above the (e) the carriage of passengers by ship 
continental shelf of Canada within which a vessel falls 
under Customs jurisdiction by virtue of the Customs 
and Excise Offshore Application Act. (eaux douaniéres 
canadiennes) 


(1) from any place in Canada to any place above 
the continental shelf of Canada, 


(11) from any place above the continental shelf of 


Definitions — Coasting Trade Act Canada to any place in Canada, or 


(111) from any place above the continental shelf of 


“Coasting trade” means 
e Canada to the same place or to any other place 


(a) the carriage of goods by ship, or by ship and any 
other mode of transport, from one place in Canada or 
above the continental shelf of Canada to any other 
place in Canada or above the continental shelf of 
Canada, either directly or by way of a place outside 
Canada, but, with respect to waters above the 
continental shelf of Canada, includes the carriage of 
goods only in relation to the exploration, exploitation or 
transportation of the mineral or non-living natural 
resources of the continental shelf of Canada; 


(b) subject to paragraph (c), the carriage of passengers 
by ship from any place in Canada situated on a lake or 
river to the same place, or to any other place in Canada, 
either directly or by way of a place outside Canada, 


(c) the carriage of passengers by ship from any place 
situated on the St. Lawrence River northeast of the 
Saint Lambert lock or on the Fraser River west of the 
Mission Bridge 


(1) to the same place, without any call at any port 
outside Canada, other than one or more technical 
or emergency calls, or 


(ii) to any other place in Canada, other than as an 
in-transit call, either directly or by way of a place 
outside Canada, 


above the continental shelf of Canada where the 
carriage of the passengers is in relation to the 
exploration, exploitation or transportation of the 
mineral or non-living natural resources of the 
continental shelf of Canada, and 


(f) the engaging, by ship, in any other marine activity 
of a commercial nature in Canadian waters and, with 
respect to waters above the continental shelf of Canada, 
in such other marine activities of a commercial nature 
that are in relation to the exploration, exploitation or 
transportation of the mineral or non-living natural 
resources of the continental shelf of Canada. 


“Canadian ship” means a ship 


(a) registered or listed under Part 2 of the Canada 
Shipping Act, 2001 and in respect of which all 
duties and taxes under the Customs Tariff and the 
Excise Tax Act have been paid; or 


(b) built in Canada and not required or entitled to be 
registered under Part 2 of the Canada Shipping Act; or 


“non-duty paid ship” means a ship registered in Canada in 


respect of which any duties and taxes under the 
Customs Tariff and the Excise Tax Act have not been 
paid; 


Canada 


“Foreign ship”, means a ship other than a Canadian ship or 
a non-duty paid ship. 


GUIDELINES AND 
GENERAL INFORMATION 


Introduction 


1. The Canada Border Services Agency (CBSA), in 
association with the Canadian Transportation Agency 
(CTA) and Transport Canada, is responsible for 
administering a temporary admission program for vessels. 
The program provides temporary, short-term market needs 
that cannot be filled from the existing capacity in Canada. 
Under the program, foreign and non-duty-paid vessel 
operators may apply to operate these vessels temporarily in 
Canada under a Coasting Trade Licence (Form C48) and on 
a duty-reduced basis when no suitable Canadian vessel is 
available to carry out a specific movement or provide a 
particular service. 


2. The CTA is responsible for determining whether a 
suitable Canadian vessel is available to perform the coasting 
trade activity specified in the application. Once the CTA 
determines that no suitable Canadian vessel is available, the 
CBSA issues a letter of authority allowing the applicant to 
complete the process for a Coasting Trade Licence and start 
operations. 


3. Legislative and regulatory requirements covering the 
program are found in the Customs Act, Customs Tariff, 
Coasting Trade Act, and in various regulations under these 
and other Acts. 


Reduction or Removal of Duties 


4. Duties reduction and removal provisions for vessels are 
found in the Vessel Duties Reduction or Removal 
Regulations. The Regulations are set under an authority in a 
supplementary note to Chapter 89 of the Customs Tariff. 
How the provisions are applied depends on the 
circumstances involved in a given situation. 


5. Other regulations under the Customs Tariff, such as 
Memorandum D8-1-1, Amendments to Temporary 
Importation (Tariff Item No. 9993.00.00) Regulations, set 
the duty reduction and duty removal provisions that may 
apply to certain vessels temporarily admitted to Canada for 
repair or alteration. 


6. For vessels temporarily admitted to the coasting trade, 
the Vessel Duties Reduction or Removal Regulations 
provide the reduction or removal of duties that apply under 
the Customs Tariff when certain terms and conditions are 
met. 


7. The duties reduction for vessels authorized to operate 
temporarily in the coasting trade are under what is referred 
to as the “1/120 provision” (see paragraphs 29 to 32). The 
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exceptions to the above are vessels authorized to operate in 
the coasting trade of Canada in an “‘intercoastal movement” 
(see paragraph 42) and cruise ships authorized to operate on 
condition that no suitable Canadian vessel is available (see 
paragraph 39). In such cases, duties on the vessel will be 
reduced to zero for that movement. 


8. In addition, the Vessel Duties Reduction or Removal 
Regulations, under specified conditions, reduce or remove 
duties that apply to vessels temporarily stored in Canada or 
to certain vessels returning to Canada after being repaired or 
modified (see paragraphs 43 and 45). 


General 


9. Acarrier who qualifies for a Coasting Trade Licence 
and who desires to transport in bond goods by vessel within 
Canada must be authorized as a bonded marine carrier. 
Carriers may apply for bonded status by forwarding a 

Form E370, in duplicate, together with security in the 
amount of $25 000 to the CBSA’s Commercial Licensing 
and Security Unit. For information on the completion of 
Form E370 refer to Memorandum D3-1-1. The security may 
be in the form of cash, certified cheque, registered 
Government of Canada Bonds, or a bond of a government 
approved guarantee company in the format prescribed in 
Memorandum D3-1-1. Information on posting security may 
be found in Memorandum D1-7-1, Posting Security for 
Transacting Bonded Operations. 


10. In the case of vessels operating in the coasting trade, 
each separate in bond shipment will be re-manifested on a 
Cargo Control Document, Form A8A. The Cargo Control 
Document specifications for private printed documents and 
the completion requirements for form A8A are in 
Memorandum D3-1-1. 


11. At the point of lading the cargo control documents must 
be presented to the CBSA for numbering from the local 
CBSA office series of numbers, except where a carrier has 
been assigned a series or block of numbers for its own use. 
In either case, the number will be prefixed by the carrier’s 
code. 


Coasting Trade 


12. The term “coasting trade” under the Coasting Trade Act 
covers all commercial marine activities in Canadian waters, 
including among other things, the carriage of passengers or 
goods, and offshore exploration and development activities 
on the Canadian continental shelf (see the section on 
legislation). 


Exceptions to Coasting Trade Act Provisions 


13. A Coasting Trade Licence is not required for a foreign 
ship or non-duty-paid ship that is: 


(a) used as a fishing vessel, as defined by the Coastal 
Fisheries Protection Act, in any activity governed by 
that Act and that does not carry any goods or 
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passengers other than goods or passengers incidental to 
any activity governed by that Act; 


(b) engaged in any ocean research activity 
commissioned by the Department of Fisheries and 
Oceans; 


(c) operated or sponsored by a foreign government 
that has sought and received the consent of the Minister 
of Foreign Affairs to conduct marine scientific 
research; 


(d) engaged in salvage operations, except where such 
operations are performed in Canadian waters; 


(e) engaged, with the approval of a person designated 
as a pollution prevention officer under section 174 of 
the Canada Shipping Act, 2001 or authorized under 
paragraph 11 (2)(d) of that Act to carry out inspections, 
in activities related to a marine pollution emergency or 
to a risk of a marine pollution emergency; 


(f) conducting operations permitted by the United 
States Wreckers Act. 


14. Although the above vessels do not require a Coasting 
Trade Licence, they remain subject to the provisions of the 
Customs Tariff and may be dutiable, unless excepted by 
other specific duties relief mechanisms. Under the Customs 
Act, such vessels are also required to report to the CBSA on 
their arrival in and their departure from Canada. 


15. A foreign ship or a non-duty-paid ship does not require 
a Coasting Trade Licence when assisting persons, ships, or 
aircraft in danger or distress in Canadian waters. The Goods 
for Emergency Use Remission Order provides tariff relief 
on vessels during these operations. 


16. A foreign ship or a non-duty-paid ship does not require 
a Coasting Trade Licence to conduct operations permitted 
by the United States Wreckers Act. While the Act stipulates 
that vessels are not subject to duty while conducting such 
operations, they are not excluded from the requirement to 
make a timely report to the CBSA about their activities in 
Canada. 


Application for a Coasting Trade Licence 


17. An Application for Vessel Temporary Admission to the 
Coasting Trade of Canada by a foreign or non-duty-paid 
vessel is, in addition, an application for temporary 
admission of the vessel on a duty-reduced basis, or in 
certain circumstances, duty-removal basis. Such 
applications must: 


(a) be made by a person resident in Canada, who is 
acting on behalf of the ship; 


(b) be submitted on a completed Form C47, 


Note: The Canadian Transportation Agency guideline 
which is located at www.cta.gce.ca outlines the various time 
frames for different types of applications. 
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18. Applications should be for a specific vessel and usage 
and be as complete and precise as possible (for example, to 
use the Canadian registered, non-duty-paid vessel, 

MV AXYZ, to move 300,000 bbls. of light crude, in one 
movement from the abc refinery located at __ to the xyz 
dock at ___, starting on January 1, 20xx, and ending on 
January 14, 20xx). Incomplete applications, or those 
containing a very general request will cause delays in 
processing the application. For the best results, send your 
fully completed applications and any attachments to the 
CBSA, and send copies of all documentation to the CTA at 
the following addresses: 


Canada Border Services Agency 
Licensing Unit 

150 Isabella, 10th Floor 

Ottawa ON K1A OL8 


Telephone: 613-952-2734 
Fax: 613-957-9717 
E-Mail: 

Web site: 


coastingtrade-cabotage@cbsa-asfe.gc.ca 
www.cbsa.gc.ca 


Canadian Transportation Agency 

Insurance and Marine Determination Division 
15 Eddy Street 

Gatineau QC K1A ON9 


Telephone: 819-997-8354 
Fax: 819-934-0631 


E-mail: 
Web site: 


maritime@otc-cta.gc.ca 
www.cta.gc.ca 


Note: On receipt of a copy of a properly completed 
application, the CTA will determine if a suitable Canadian 
vessel is available. 


Issuance of the Coasting Trade Licence 


19. Once the CTA has issued a determination that no 
suitable Canadian vessel is available, the CBSA will send a 
letter of authorization to the applicant. This letter outlines 
the remaining procedures required for the applicant to 
obtain the Coasting Trade Licence for the vessel and begin 
operations. 


20. The applicant will be required to present to the CBSA 
office specified in the application and named in the letter of 
authority, the following: 


(a) acopy of the letter of authorization; 


(b) satisfactory evidence that the vessel complies with 
safety, pollution prevention, and competency 
requirements; and 


(c) proof of payment of any applicable duties and 
taxes. 


December 6, 2011 


21. The Marine Safety Branch of Transport Canada is 
responsible for administering provisions regulating safety 
and competency requirements for vessels and their crews 
operating in Canadian waters. The Coasting Trade Act 
stipulates that before a Coasting Trade Licence can be 
issued, satisfactory evidence that the vessel complies with 
all the safety, pollution prevention, and competency 
requirements for its temporary use in Canada must be 
submitted to the CBSA. The applicant must submit an 
“appropriate certificate” from the Marine Safety Branch 
along with the other documents as described in 

paragraph 20. Examples of appropriate certificates are 
S.LC. 10, Survey, the Ship Safety Record of Exemption or 
letter of compliance, or S.I.C. 16, Inspection Certificate. 


22. For more information on safety, pollution, and 
competency requirements contact: 


Transport Canada 
Marine Safety Branch 
11th floor 

Place de Ville, Tower C 
330 Sparks Street 
Ottawa ON KIA ON8 


Telephone: 613-998-0612 
Fax: 613-954-1032 


23. Before the Coasting Trade Licence can be issued, the 
CBSA also requires proof of satisfactory payment 
arrangements of applicable duties and taxes. Generally, 
foreign and non-duty-paid vessels that have a letter of 
authorization for temporary admission to the coasting trade 
of Canada will submit a Form B3, Canada Customs Coding 
Form, for the payments of duties and taxes on 

the 1/120 basis. 


24. There may be instances where an application for a 
Coasting Trade Licence is made on behalf of a foreign 
flagged, Canadian-built or duty-paid vessel. Provided that 
no repairs or modifications to the vessel have been made in 
a foreign country, there will be no duty liability owing. 
However, Canadian-built or duty-paid vessels returning to 
Canadian waters within one year of having repairs done in a 
foreign country or within three years of having 
modifications done will have to pay duties and taxes. For 
vessels entering the coasting trade on a temporary basis, 
duties and taxes will be assessed on the basis of 1/120 of the 
full value of the vessel. If a vessel is returning permanently 
to the coasting trade, duties and taxes will be collected on 
the value of the repairs or modifications. 


Reporting Requirements 


25. All vessels, including Canadian vessels, entering 
Canadian waters are required under Section 12 of the 
Customs Act to report their arrival to the nearest CBSA 
office using Form A6, General Declaration. Vessels 
authorized to operate in the coasting trade must make a 
report inward to the coasting trade. 
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26. As soon as the coasting trade movements set out in the 
Coasting Trade Licence are complete, vessels must report 
outward using Form A6. This confirmation of the vessel’s 
departure closes the file that was opened by the inward 
report on arrival and the issuing of the Coasting Trade 
Licence. Vessels that are authorized to continue the coasting 
trade movement for an additional period will report outward 
only at the end of the final authorized period. However, an 
application to continue must be made before the expiry of 
the previous authorization. 


27. Vessels that have completed the coasting trade 
movement but have been authorized to transfer to a 
different temporary admission provision to remain in 
Canada, or are to be fully duty-paid, must complete 

Form A6 to confirm that the vessel is no longer in the 
coasting trade. A notation about the change should be made 
on Form A6 and a copy of that authorization attached, or 
where applicable, a copy of Form B3 attached. 


28. The notification of the vessel’s departure is used to 
confirm the number of reduced duty payments on the basis 
of 1/120 that are required as a result of the vessel’s 
authorized use in the coasting trade, and to indicate that 
additional payments on the 1/120 basis are not outstanding. 


29. Those who do not use their Coasting Trade Licence and 
approved authorization for temporary admission of a vessel, 
should advise the CBSA and the CTA in writing to avoid 
later investigation and requests for additional payment of 
duties. 


Time Periods 


30. Under the Coasting Trade Act, the maximum period for 
a Coasting Trade Licence is 12 months. This may be 
extended, upon application, for any number of additional 
periods of up to 12 months, if a further search of the 
Canadian marine industry finds that no suitable Canadian 
vessel is available. 


31. Under the Vessel Duties Reduction or Removal 
Regulations, duties on vessels authorized to be temporarily 
imported for use in Canadian waters will be reduced on the 
basis of 1/120 for no more than 12 consecutive months. The 
Regulations also provide duties to be reduced on the basis 
of 1/120 for additional periods of not more 

than 12 consecutive months subject to the availability 
situation. 


Accounting Procedures on the 1/120 Basis 


32. Where temporary admission of the vessel on 
the 1/120 basis is authorized, duty will be calculated as 
follows: 


(a) The value of the vessel in Canadian dollars divided 
by 120 times the applicable rate of duty, equals the duty 
payable for each month or part of a month during which 
the vessel remains in Canada. 
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(b) The minimum payment under the accounting 
procedure equals one month (or a 30-day period) of 
duties. It should be noted that the goods and services 
tax (GST) is payable. 


33. While the minimum payment under this procedure 
equals one month (or a 30-day period) of duties, it does not 
mean that a vessel is automatically duty-paid for one 
month’s operation. It means a vessel authorized a temporary 
admission for less than 30 days must pay the minimum 
payment. If, within that month or 30-day period, an 
application is made and approved for the vessel to operate 
for the full 30-day period, no additional duty payment is 
required for that period. However, another search for a 
suitable Canadian vessel is necessary. In this case, the 
vessel requires an updated Coasting Trade Licence to 
continue operating. 


34. Applicants should be aware that a vessel given 
temporary admission authorization for 15 days cannot 
automatically apply it to the next 15 days. Similarly, a 
vessel authorized for use in a particular area or for a 
specified purpose may not be used elsewhere, or for another 
purpose, unless an amendment to the original condition is 
sought, granted, and a new licence issued. Vessels failing to 
respect these conditions will be subject to payment of 
additional amounts of duties and enforcement action under 
the terms of the Coasting Trade Act. 


35. You may pay customs duties in advance for the entire 
authorized period or monthly for an authorization covering 
more than one 30-day period. Monthly payments must be 
received by the CBSA before each 30-day period. In both 
cases, duties must be paid before the vessel is used. The 
Coasting Trade Licence is issued to reflect the period of 
duty payment. Under no circumstances may a Coasting 
Trade Licence be issued for a longer period than the 

S.1.C. 10 survey document or other appropriate certificate is 
valid. Transport Canada, Marine Safety Branch, would not 
normally validate the S.I.C. 10 survey document beyond the 
earliest expiry date of any of the vessel’s safety compliance 
certificates. You should contact Transport Canada for any 
extenuating circumstances involving the safety compliance 
of a ship. 


36. If you decide to permanently import a vessel currently 
operating on a temporary admission authorization, the 
amount of customs duties payable on the vessel may be 
reduced by an amount equal to the duty paid under the 
current authorization. No credit can be given for duty paid 
on a previous authorization or on an authorization that has 
lapsed or been terminated. 


37. The value of a vessel and the rate of duty under the 
Customs Tariff are fixed at the time of importation. This 
includes the value of all parts and equipment on the vessel 
when it arrives in Canada. Parts and equipment imported 
after arrival are not admissible on a 1/120 basis, nor is the 
value of the vessel adjusted to take such items into account. 
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These goods must be accounted for in the usual manner at 
the time that they are imported. 


38. Regulations under subsection 215(2) of Part IX of the 
Excise Tax Act provide that vessels and vessel repairs 
qualifying for partial duty reduction under the Vessel Duties 
Reduction or Removal Regulations, also qualify for the 
same proportion of GST relief. 


39. Regulations under item 8 of Schedule VII of the Excise 
Tax Act provide that vessels and vessel repairs qualifying 
for duty removal under the Vessel Duties Reduction or 
Removal Regulations, also qualify for GST removal as non- 
taxable imports. 


Canadian Waters 


40. Once a Coasting Trade Licence is issued, the vessel 
must remain within Canadian waters for the Coasting Trade 
Licence to remain valid for the duration of the authorization. 
Once a vessel leaves Canadian waters and goes 
International, the Coasting Trade Licence is no longer valid 
and will be cancelled by the CBSA. The exception to this 
rule are tankers and cruise vessels that have as part of its 
licence conditions, potential stops at foreign ports, where 
the last leg of the transportation is destined for a Canadian 
location. 


Two-week Window Respecting the Length of 
Coasting Trade Licence 


41. A company may request a change in the authorization 
dates by a maximum of two weeks from the beginning or 
ending dates, however, the length or duration of the 
permission can not be extended. This type of request often 
stems from a vessel arriving late in Canada. 


42. The CBSA is allowing a two-week window based on 
the mutual understanding of the Marine Ad Hoc Working 
Committee. The committee has stated the following: “With 
respect to the duration or length of the permission, it is 
recognized that dates could fluctuate and consequently, 
under normal circumstances, limited changes will be 
accommodated by two weeks from either the beginning or 
ending dates, provided the length or duration of the 
permission is not extended. The question of whether 
Canadian vessels had been offered in relation to the initial 
application will be considered in reviewing this type of 
request. 


43. If approved, the CBSA’s Licensing Unit will respond 
by issuing a letter advising the authorization can be 
amended by a two-week window either from the beginning 
or ending dates The Canadian Coast Guard has agreed to the 
acceptability of the two-week window policy. 


Note: All applicants, offerors and/or objectors participating 
in this process are reminded that, pursuant to sections 18 
and 19 of the Coasting Trade Act, it is a criminal offence 
for a person to knowingly make a false or misleading 
statement, either orally or in writing, as the case may be, in 
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the course of a Coasting Trade Licence proceeding. The 
following appears in the CTA’s guidelines under 
Appendix A: 


18. No person shall knowingly make a false or 
misleading statement, either orally or in writing, as the 
case may be, 


(a) inan application for a licence; 


(b) to the CTA pursuant to a request under 
section 9; or 


(c) to an enforcement officer while the 
enforcement officer 1s engaged in carrying out that 
enforcement officer’s duties and functions under 
this Act. 


19. Every person who contravenes section 17 or 18 is 
guilty of an offence punishable on summary conviction 
and is liable to a fine of not more than fifteen thousand 
dollars or to imprisonment for a term not exceeding 
twelve months or to both. 


Cruise Ships 


44. Sections 3 and 5 of the Vessel Duties Reduction or 
Removal Regulations provide the removal of customs duties 
on certain cruise ships that are temporarily imported for use 
in Canada, on condition that no suitable Canadian vessel is 
available. Cruise ships are defined in the Regulations as 
passenger vessels with overnight accommodations for at 
least 100 people excluding crew accommodations. The 
definition specifically excludes ships engaged in scheduled 
passenger or cargo ferry service from qualifying for the 
duty removal provisions given to cruise ships. 


45. You may apply under the vessel temporary admission 
program for a Coasting Trade Licence and payment of 
duties on the 1/120 basis for passenger vessels with 
overnight accommodations for less than 100 persons. 


Intercoastal Vessels 


46. The Vessel Duties Reduction or Removal Regulations 
provide vessels used to transport cargo from one coast to 
another in Canada within prescribed latitudes and 
longitudes, to a removal of the duties that would otherwise 
be payable on the vessel as a result of the movement. The 
duties removal applies only to vessels moving cargo, but 
excluding passengers. In general, this would include vessels 
moving cargo between a point on the west coast of Canada, 
south of latitude 60 degrees (a line running just south of 
Seward, Alaska, through Hudson’s Bay to the southern tip 
of Greenland) and a point in the east of Canada that is east 
of longitude 95 degrees (a line running from approximately 
Resolute [Iqaluit] on Cornwallis Island, through Manitoba 
somewhat west of Churchill and west of Kenora onward 
through the United States). Thus, movements between 
points such as Churchill and Tuktoyaktuk would be 
excluded. 
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Temporary Storage 


47. Vessels that have been demobilized, that is removed 
from active service and not used as a storage facility or as a 
temporary residence, may be temporarily admitted into 
Canada for storage in a port facility. The Vessel Duties 
Reduction or Removal Regulations provide that the customs 
duties shall be removed for a period not exceeding 12 
consecutive months subject to renewal for an additional 
period or periods not exceeding 12 months. An application 
for storage must be made at the CBSA office where the 
vessel is to be stored. The Regulations require an importer 
to deposit satisfactory security in an amount up to that of 
the customs duties otherwise payable on the vessel. The 
vessel may be documented on Form E29B, Temporary 
Admission Permit, for control purposes. Requests for 
storage are to include the following information: 


(a) the vessel name and flag (country of registry); 

(b) the value in Canadian dollars; 

(c) the specific location of the vessel while in storage; 
(d) the duration of the storage; and 


(e) the name, address, and telephone number of a 
contact for CBSA purposes. 


Failure to Meet Conditions 


48. Vessels imported under temporary admission authority 
may be used only for the authorized purpose. On expiration 
of the authority, the vessel is to be: 


(a) exported from Canada, if they are conditionally 
exempted from duty under the Customs and Excise 
Offshore Application Act (CEOAA) and are removed 
beyond the territorial sea; 


(b) fully duty-paid; 


(c) authorized by the Minister to be placed in a 
Canadian facility for repairs, overhaul, or adjustment; 
or 


(d) the subject of a further authorization for temporary 
importation under the Regulations. 


49. Where these conditions are not met, or the vessel is 
used for any purpose other than that set out in the 
authorization, the duties reduction or removal will be 
recalculated as follows: 


(a) fora vessel imported on the 1/120 basis, the duties 
reduction will be recalculated on the 1/50 basis for the 
total period in default, and 


(b) for a vessel imported under the duty removal 
provisions, the duties removal will instead be calculated 
as a duties reduction on the 1/100 basis for the total 
period in default. 


December 6, 2011 


50. A vessel that does not comply with the conditions of its 
Coasting Trade Licence, is in non-compliance with the 
Coasting Trade Act and subject to penalties and fines as 
well as the cancellation of the Coasting Trade Licence. 


Repairs or Modifications 


51. Repairs or modifications made to a Canadian vessel 
outside Canada must be reported on Form A6 (inward 
report) to the local CBSA office at the first port of arrival in 
Canada. Complementary documentation should be provided 
to include: 


(a) a complete description of the repairs or 
modifications; 


(b) name, address, and telephone and fax numbers of 
people to contact for additional information; and 


(c) supporting documentation in the form of work 
orders, invoices, receipts, and other related documents. 


52. The repair and modification provisions of the 
Regulations apply only to those vessels that are Canadian- 
built or duty-paid in Canada, are returning permanently to 
the Canadian coasting trade, and were not only exported 
from Canada to obtain repairs or modifications. The 
exception to this would be unforeseen emergency repairs. 


53. For repairs made abroad within one year before the 
vessel’s return to Canada, duties and taxes are to be paid on 
the total value of the repairs in Canadian dollars at the duty 
rate applicable to the vessel. 


54. For repairs made abroad more than one year before the 
vessel’s return to Canada, duties on the vessel will be 
removed providing the vessel has not returned to Canadian 
waters in the interim. This means that if the vessel enters 
Canadian waters for any reason during the one-year period, 


duties and taxes on the value of the repairs will be collected. 


55. For modifications made abroad within three years 
before the vessel’s return to Canada, duties and taxes are to 
be paid on the value of the modifications in Canadian 
dollars at the duty rate applicable to the vessel. 


56. For modifications made abroad more than three years 
before the vessel’s return to Canada, the customs duties on 
the vessel will be removed, providing the vessel has not 
returned to Canadian waters in the interim. This means that 
if the vessel enters Canadian waters for any reason during 
the three-year period, duties and taxes on the value of the 
modifications will be collected. 


57. In the Regulations, repairs is the restoration of a vessel 
to the condition of the vessel at the time it last departed 
from Canadian customs waters, including any parts, 
materials, and labour incurred in making the repairs. 
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58. The Regulations consider modifications to be any work 
done on a vessel other than repairs. 


59. The Regulations require that essential repairs must 
result from an unforeseen contingency that occurred outside 
Canadian customs waters and were necessary to ensure the 
seaworthiness or safety of the vessel, or to enable the vessel 
to safely reach its port of destination, or return to Canadian 
customs waters. A claim for duties removal on essential 
repairs must be supported by documentary proof that the 
repairs were essential to the safe return of the vessel. 


Accounting Requirements for Repairs or 
Modifications 


60. Use Form B3 to account for duties payable. Field 24 
must be completed to show Order in Council P.C. 1990-939 
and field 16 must show the vessel’s name. Importers have 
up to two years from the date of accounting to appeal to 
CBSA for adjustments. The appeal should be written on 
Form B2, Canada Customs — Adjustment Request, to 
Drawbacks, Refunds and Remission Unit at the regional 
CBSA office where the duties and taxes were paid. 


Canadian Transportation Agency Process 


61. Under sections 4 and 5 of the Coasting Trade Act, the 
Minister of Public Safety issues a licence for a foreign or 
non-duty-paid ship where he is satisfied that the CTA has 
determined that no Canadian or non-duty-paid ship is 
suitable and available to provide the service or perform the 
activity described in the application. The Canadian 
Transportation Agency Guideline, which outlines the 
various time frames for different types of applications, is 
located at www.cta.gc.ca. 


62. The CTA’s portion of licence applications are 
processed in the following manner: 


(a) After a thorough assessment of the application to 
ensure that all necessary material is included, the 
pertinent information is provided to Canadian ship- 
owners/operators, and they are given a specified 
deadline to advise the CTA if they have a ship for the 
proposed engagement. 


(b) If no offers of ships are received on or before the 
set deadline, the CTA takes the application for 
determination. In this instance, since no ships were 
offered, the CTA normally determines that no suitable 
Canadian ship is available for the proposed engagement 
and advises the CBSA accordingly. 


(c) Offers of Canadian or non-duty-paid ships are to 
be sent at the earliest possible date to the CTA and 
copied to the applicant, but no later than the set 
deadline. 
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(d) Following the above submissions, pleadings are 
normally considered closed. The application, including 
all relevant documentation, analysis, and reviews, is 
taken by the CTA for determination. The letter of 
decision is sent to the CBSA and copied to the 
applicant and all parties of record. Although the CTA 
may have determined that suitable Canadian or non- 
duty-paid vessels are available, the applicant is not 
obligated to use the vessels offered. 
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REFERENCES 
ISSUING OFFICE — HEADQUARTERS FILE — 


Licensing Unit 7688-1 
Assessment and Licensing Division 


LEGISLATIVE REFERENCES — OTHER REFERENCES — 


Customs Act D2-3-7, D3-1-1. D3-5-1, D3-5-2 
Canada Shipping Act 


Vessel Duties Reduction or Removal Regulations 
Coasting Trade Act 


SUPERSEDED MEMORANDA “D” — 
D3-5-7 dated September 16, 2010 


Services provided by the Canada Border Services Agency 
are available in both official languages. 


&) 


Printed in Canada 
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MEMORANDUM D3-5-8 


Ottawa, January 1, 1994 (-ia7, 


SUBJECT 


TEMPORARY ENTRY OF 


fs 
CONVEYANCES AND CONTAINERS ©». <0 
2 ha lla” NM P 


BASED IN A NAFTA COUNTRY 


This Memorandum outlines and explains the 
conditions under which conveyances and containers 
based in the United States or Mexico and which are 
engaged in the international commercial transportation 
of goods may be temporarily imported into Canada, 
without payment of duties. 


Legislation 
Tariff item 9823.90.00 reads: 
Conveyances or containers based in the United 


States or Mexico engaged in the international traffic 
Of G00GS\-....;-... 


Most-Favoured-Nation Tariff ....... N/A 
General Preferential Tariff ........ N/A 
Dnited'States*Taniie.. oe Free 
MexXICOJT OT je tenner sae cee Rae -.. Free 
Mexico-United States Tariff........ N/A 
NAFTA Staging Category .........- A 


SPECIAL CLASSIFICATION PROVISIONS 


Notes 


18. For the purpose of heading No. 98.23, the 
Minister may make regulations: 


(a) respecting the temporary admission of goods; 
and 


Canada 


Ottawa, le 1™ janvier 1994 


OBJET 


bday TEMPORAIRE DE VEHICULES 
E 


TRANSPORT OU CONTENEURS DONT LE 
OINT D’ATTACHE EST DANS UN PAYS ALENA 


Le présent mémorandum décrit et explique les 


conditions en vertu desquelles des véhicules de transport 
et des conteneurs dont le point d’attache est aux Etats- 
Unis ou au Mexique et qui sont affectés au transport 
commercial international de marchandises peuvent 
étre temporairement importés au Canada en franchise. 


Législation 


Le numéro tarifaire 9823.90.00 se lit comme suit : 


Véhicules de transport ou conteneurs dont le point 
d’attache est aux Etats-Unis ou au Mexique et utilisés 
dans le trafic international de produits......... 


Tarif de la nation la plus favorisée .... S/O 
Tarif de préférence général ........ S/O 
Tarif des Etats-Unis’... Se En fr. 
TOny CU MeEXIQUC en goes he En fr. 
Tarif Mexique-Etats-Unis ......... S/O 


Catégorie d’échelonnement de YALENA . A 


DISPOSITIONS DE CLASSIFICATION SPECIALE 


Notes 


18. Aux fins de la position n° 98.23, le ministre 
peut prendre des réglements : 


a) quiont trait 4l’admission temporaire de produits; 
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(b) defining the terms “conveyances”, “containers” 
and “based in the United States or Mexico”. 


Statutory Instrument 


REGULATIONS RESPECTING THE TEMPORARY 
ADMISSION OF CONVEYANCES OR 
CONTAINERS BASED IN 
THE UNITED STATES OR MEXICO 
ENGAGED IN THE INTERNATIONAL 
TRAFFIC OF GOODS 


Short Title 


1. These Regulations may be cited as the NAFTA 
Temporary Admission of Conveyances or Containers 
(Tariff Item No. 9823.90.00) Regulations. 


Interpretation 


2. In these Regulations, and for the purposes of 
tariff item No. 9823.90.00 of Schedule I to the Customs 
Tariff, 


“based in the United States or Mexico” means, 


(a) in respect of a conveyance or container, that 
the conveyance or container 


(i) is owned or leased by a person whose 
domicile or corporate domicile is in the 
United States or Mexico, 


(ii) in the normal course of operation, leaves 
from and returns to the United States or Mexico, 
and 


(iii) is controlled from the United States or 
Mexico, 


(b) in respect of a conveyance, that the conveyance 
is registered and licensed in the United States or 
Mexico; (dont le point d’attache est aux Etats-Unis 
ou au Mexique) 


“container” means an article of transport equipment 
that is 


(a) fully or partially enclosed to constitute a com- 
partment intended for containing goods, 
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b) qui définissent les termes «véhicule de 
transport», «conteneur» et «dont le point d’attache 
est aux Etats-Unis ou au Mexique». 


Texte réglementaire 


REGLEMENT CONCERNANT L’ADMISSION 
TEMPORAIRE DE VEHICULES DE TRANSPORT 
ET DE CONTENEURS DONT LE POINT D’ATTACHE 
EST AUX ETATS-UNIS OU AU MEXIQUE ET QUI 
SONT UTILISES POUR LE COMMERCE 
INTERNATIONAL DE MARCHANDISES 


Titre abrégé 


1. Réglement sur l’admission temporaire de 
véhicules de transport et de conteneurs — numéro 
tarifaire 9823.90.00 — (ALENA). 


Définitions 


2. Les définitions qui suivent s’appliquent au 
présent réglement et au numéro tarifaire 9823.90.00 de 
l’annexe I du Tarif des douanes. 


«conteneur» Matériel de transport qui, a la fois : 


a) est partiellement ou complétement fermé de 
maniére a constituer un compartiment destiné a 
contenir des marchandises; 


b) a un caractére permanent et se préte a une 
utilisation répétée; 


c) est congu pour le transport de marchandises 
par un ou plusieurs modes de transport sans 
rechargement intermédiaire; 


d) est d’une longueur d’au moins 6,1 m et d’un 
volume intérieur d’au moins 14 m?, 


présente définition comprend ]’équipement auxiliaire 
— autre que les véhicules, les accessoires et les 
piéces de rechange de véhicules et les emballages 
— qui est transporté avec le conteneur et qui est 
nécessaire 4 la protection, a la sécurité, a la retenue 
et a la conservation des marchandises transportées 
dans le conteneur. (container) 
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(b) of a permanent character and suitable for 
repeated use, 


(c) designed to carry goods by one or more modes 
of transport without requiring intermediate reloading, 
and 


(d) 6.1 m or more in length and has an internal 
volume of 14 m? or more, 


and includes any ancillary equipment, other than 
vehicles, accessories, spare parts of vehicles, or 
packaging, that is carried with the container and 
is necessary to ensure the safety, security, containment 
and preservation of the goods transported by the 
container; (conteneur) 


“conveyance” means a highway vehicle or rail vehicle 
that is used for the transport of goods, and includes 
any ancillary equipment carried with the conveyance 
that is necessary to ensure the safety, security, 
containment and preservation of the goods trans- 
ported by the conveyance. (véhicule de transport) 


Application 


3. These Regulations apply to conveyances and 
containers classified under tariff item No. 9823.90.00 
of Schedule I to the Customs Tariff that are imported 
on a temporary basis from the United States or Mexico. 


Conditions 


4. A person whose domicile or corporate domicile 
is in the United States or Mexico may import a 
conveyance or container on condition that 


(a) the conveyance or container is exported 
within 30 days after the date of its importation; and 


(b) in the case of a conveyance, the conveyance is 
operated with the proper vehicle licence issued by 
the appropriate provincial licensing authority. 
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«dont le point d’attache est aux Etats-Unis ou au 
Mexique» S’entend : 


a) a |’égard d’un véhicule de transport ou d’un 
conteneur, de celui qui, a la fois : 


(i) appartient 4 une personne dont le domicile 
est aux Etats-Unis ou au Mexique, ou est loué 
par une telle personne, 


(ii) quitte les Etats-Unis ou le Mexique et y 
retourne dans le cours normal de son exploitation, 


(iii) est contr6lé depuis les Etats-Unis ou le 
Mexique; 


b) a1]’égard d’un véhicule de transport, de celui 
qui est enregistré et immatriculé aux Etats-Unis ou 
au Mexique. (based in the United States or Mexico) 


«véhicule de transport» Véhicule ferroviaire ou routier 
qui est utilisé pour le transport de marchandises. 
La présente définition comprend 1l’équipement 
auxiliaire qui est transporté avec le véhicule et qui 
est nécessaire a la protection, a la sécurité, a la 
retenue et a la conservation des marchandises 
transportées par le véhicule. (conveyance) 


Champ d’application 


3. Le présent réglement s’applique aux véhicules 
de transport et aux conteneurs qui sont classés dans le 
numéro tarifaire 9823.90.00 de l’annexe I du Tarif des 
douanes et qui sont importés de fagon temporaire des 
Etats-Unis ou du Mexique. 


Conditions 


4. Une personne dont le domicile est aux Etats- 
Unis ou au Mexique peut importer un véhicule de 
transport ou un conteneur si les conditions suivantes 
sont réunies : 


a) le véhicule de transport ou le conteneur est 
exporté dans les 30 jours suivant la date de son 
importation; 


b) s'il s’agit d’un véhicule de transport, celui-ci 
est exploité en vertu du permis approprié délivré 
par l’autorité provinciale compétente. 


Le 1% janvier 1994 
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5. An officer may extend the period referred to in 


paragraph 4(a) for an additional period not exceeding 


23 months, where the exportation of the conveyance 
or container is delayed because 


(a) itis being equipped, reconditioned, reconstructed, 
refurbished or repaired; 


(b) it has a major equipment breakdown; 


(c) of adverse weather conditions; 


(d) it is detained under an order of a Canadian 
court, or under an Act of Parliament or of the 
legislature of a province or any regulation made 
thereunder; or 


(e) the delivery of the goods to be loaded on or in 
it is delayed. 


6. A conveyance or container imported in accor- 
dance with these Regulations may engage in the 
transportation of goods from one point in Canada to 
another point in Canada where 


(a) that transportation is incidental to the interna- 
tional traffic of the goods; 


(b) in the case of a conveyance or container 
entering Canada empty or without a substantial 
payload, that transportation does not occur before 
the goods to be exported are loaded at the first 
scheduled loading point in Canada; 


(c) that transportation does not occur over territory 
that is outside the territorial limits of Canada; and 
(d) the vehicle has not entered Canada for the 


purpose of an in-transit movement through Canada 
to a point outside Canada. 
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5. Un agent peut proroger d’au plus 23 mois le 
délai visé a l’alinéa 4a) lorsque |’exportation du 
véhicule de transport ou du conteneur est retardée 
pour l’une des raisons suivantes : 


a) 1|’équipement, la remise 4 neuf, la réfection, la 
rénovation ou la réparation du véhicule de transport 
ou du conteneur; 


b) une panne de matériel importante du véhicule 
de transport ou du conteneur; 


c) des conditions atmosphériques défavorables; 


d) la retenue du véhicule de transport ou du 
conteneur en vertu d’une ordonnance d’un tribu- 
nal canadien ou d’une loi fédérale ou provinciale 
ou d’un de ses réglements d’application; 


e) un retard dans la livraison des marchandises 
devant étre chargées dans ou sur le véhicule de 
transport ou dans le conteneur. 


6. Le véhicule de transport ou le conteneur 
importé conformément au présent réglement peut étre 
utilisé pour le transport de marchandises d’un lieu a 
un autre au Canada si les conditions suivantes sont 
réunies : 


a) le transport est accessoire au commerce inter- 
national des marchandises; 


b) dans le cas d’un véhicule de transport ou d’un 
conteneur entrant au Canada vide ou sans charge 
importante, le transport n’a pas lieu avant le 
chargement, au premier point de chargement 
prévu au Canada, des marchandises destinées a 
l’exportation; 


c) letransport nese fait pas sur un territoire situé 
hors des limites territoriales du Canada; 


d) levéhicule n’entre pas au Canada 4 la seule fin 
de se rendre, via le Canada, a un lieu situé a 
)’extérieur du Canada. 


Le 1™ janvier 1994 
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GUIDELINES AND 
GENERAL INFORMATION 


GOODS AND SERVICES TAX 


1. As announced in Customs Notice N-838, it is the 
intention of the Minister of Finance to introduce an 
amendment to Section 1 of Schedule VII to the Excise 
Tax Act, which will take effect on January 1, 1994. 
This amendment will designate certain goods, including 
those classified under tariff item No. 9823.90.00, as 
non-taxable. 


2. Tariff item 9823.90.00 and regulations pursuant 
thereto apply solely to conveyances or containers 
based in the United States or Mexico, which are 
temporarily imported into Canada for use in the inter- 
national commercial transportation of goods. No 
formal Customs accounting is required for the 
conveyance or container. However, all goods, including 
conveyances and containers, arriving in Canada are 
required, by virtue of section 12 of the Customs Act 
and the Reporting of Goods Regulations, to be reported. 
In addition, Customs may examine the conveyances 
and containers on arrival to ensure compliance with 
regulations. 


International Commercial Use 


3. “International commercial transportation” means 
any transportation which results in, or is intended to 
result in, the carriage of goods or passengers for hire 
or reward: 


(a) from outside Canada to a place inside Canada; 
(b) from inside Canada to a place outside Canada; or 


(c) from a place outside Canada in transit through 
Canada to another place outside Canada. 


4. Conveyances and containers based in the United 
States or Mexico and their related ancillary equipment 
classified under tariff item 9823.90.00 in international 
commercial transportation may be used to: 


(a) carry goods across international boundaries 
from a place outside Canada to a place in Canada 
and vice versa; 
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LIGNES DIRECTRICES ET 
RENSEIGNEMENTS GENERAUX 


TAXE SUR LES PRODUITS ET SERVICES 


1. Commeila été mentionné dans |’Avis des douanes 
N-838, le Ministre des Finances a l’intention 
d’apporter une modification a |’article 1 de |’an- 
nexe VII de la Loi sur Ja taxe d’accise, qui entrera en 
vigueur le 1™ janvier 1994. Cette modification désignera 
certains produits, y compris ceux classés en vertu du 
numéro tarifaire 9823.90.00, en tant que non taxables. 


2. Le numéro tarifaire 9823.90.00 et le réglement 
connexe ne s’appliquent qu’aux véhicules de transport 
et aux conteneurs dont le point d’attache est aux 
Etats-Unis ou au Mexique et qui sont importés tempo- 
rairement au Canada pour le transport commercial 
international de marchandises. Aucune déclaration 
en détail officielle n’est nécessaire pour le véhicule de 
transport ou le conteneur, mais toutes les marchandises 
qui arrivent au Canada, y compris les véhicules de 
transport et les conteneurs, doivent étre déclarés en 
vertu de |’article 12 de la Loi sur les douanes et du 
Réglement sur la déclaration des marchandises. En 
outre, les Douanes peuvent examiner les véhicules de 
transport ou les conteneurs a l’arrivée en vue d’assurer 
le respect des réglements. 


Utilisation pour le transport commercial international 


3. «Transport commercial international» désigne 
toute opération ayant pour résultat ou pour but de 
transporter des marchandises ou des voyageurs 
moyennant rétribution : 


a) soit d’un point a 1’étranger a un point au Canada; 
b) soit d’un point au Canada 4 un point a ]’étranger; 


c) soit d’un point a l’étranger a un autre point a 
|’étranger en passant par le Canada. 


4. Les véhicules de transport et les conteneurs dont 
le point d’attache est aux Etats-Unis ou au Mexique et 
l’équipement auxiliaire connexe classés dans le 
numéro tarifaire 9823.90.00 qui sont affectés au trans- 
port commercial international peuvent étre utilisés : 


a) pour transporter des marchandises au-dela de 

la frontiére internationale d’un point a |’étranger a 
un point au Canada et vice versa; 

Le 1 janvier 1994 

2/6 


Memorandum D3-5-8 


(b) deliver within Canada, both tothe initial landing 
location and to other locations, goods which have 
cleared Customs to the consignee indicated on the 
relevant cargo control document, when such 
movement is a continuation of the international 
trip; 


(c) discharge at various locations within Canada 
goods which, in the opinion of the Customs Officer 
concerned, cannot be readily transferred to other 
conveyances or containers; 


(d) load at different places in Canada on the out- 
ward journey, goods carried from the place of 
loading to a place in a foreign country; 


(e) transport goods in transit from a point in the 
United States to another point therein. 


5. Conveyances or containers classified under tariff 
item 9823.90.00 when transporting goods which have 
not been cleared or checked by Customs must also 
comply with the requirements stipulated in Memo- 
randa D3-4-2, Highway Cargo — Import Movements; 
and D3-6-6, Rail Cargo — Import Movements, relative 
to cargo control procedures. 


Incidental Domestic Use 


6. Section 6 of the Regulations specifies the conditions 
for incidental domestic use of highway vehicles imported 
under tariff item 9823.90.00. “Incidental domestic 
use” means the transportation of goods point to point 
within Canada incidental to the international purpose 
of the trip. 


7. Incidental domestic use may be made on both the 
inward and outward legs of an international journey. 
The number of such moves is not limited but must be 
consistent with the scheduled international trip. Back 
hauls and major deviations from the international 
route do not qualify as incidental domestic use. 
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b) pour livrer au Canada, au point d’arrivée 
initial ou a un autre endroit, des marchandises 
dont la livraison au destinataire indiqué sur le 
document de contréle du fret pertinent a été 
autorisée par les Douanes, lorsque ce mouvement 
suit l’itinéraire international; 


c) pour décharger a divers endroits au Canada 
des marchandises qui, selon l’agent des douanes 
intéressé, ne pourraient pas facilement @tre trans- 
férées dans d’autres véhicules de transport ou 
d’autres conteneurs; 


d) pour charger, a différents endroits au Canada 
au cours du mouvement de sortie, des marchandises 
devant étre transportées du point de chargement a 
un point a ]’étranger; 


e) pour transporter des marchandises en transit 
d’un point aux Etats-Unis a un autre point aux 
Etats-Unis. 


5. Les véhicules de transport ou les conteneurs 
classés dans le numéro tarifaire 9823.90.00, lorsqu’ils 
sont utilisés pour transporter des marchandises qui 
n'ont pas été dédouanées ou vérifiées par les Douanes, 
doivent aussi satisfaire aux exigences concernant le 
contrdle du fret qui sont précisées dans les mémoran- 
dums D3-4-2, Transport du fret par grand-route, et 
D3-6-6, Transport du fret ferroviaire. 


Service intérieur accessoire 


6. Les circonstances dans lesquelles un véhicule de 
transport routier importé en vertu du numéro tari- 
faire 9823.90.00 peut étre utilisé pour un service 
intérieur accessoire sont précisées a l'article 6 du 
Réglement. «Service intérieur accessoire» désigne le 
transport de marchandises d’un point a l'autre au 
Canada dans le cadre d'un itinéraire international. 


7. Le service intérieur accessoire peut se faire au 
cours du mouvement d’entrée ou de sortie d’un voyage 
international. Le nombre de mouvements de ce genre 
n’est pas restreint mais doit tenir compte de] 'itinéraire 
international. Le transport de retour et les déroute- 
ments majeurs par rapport a l’itinéraire international 
ne peuvent étre considérés comme un service intérieur 
accessoire. 
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8. Paragraph 4(b) of the Regulations requires that 
incidental domestic use must conform with carrying 
rights granted by the appropriate provincial licensing 
authorities. 


9. Under no circumstances is incidental domestic 
use permitted for vehicles whose primary purpose for 
arriving in Canada is to move goods from a place 
outside Canada in transit through Canada to another 
place outside Canada. Similarly, no such incidental 
domestic use is permitted for vehicles arriving in 
Canada empty or without a substantial payload on the 
inward leg of the international trip. 


10. Incidental domestic use does not include the 
movement of goods from one point in Canada to another 
point in Canada involving an in transit movement over 
a foreign territory. 


11. Incidental domestic use privileges do not apply to 
rental vehicles and trailers which are not under lease 
to a commercial transportation company. 


Time Limits 


12. Under normal circumstances, conveyances and 
containers entitled to importation under tariff 
item 9823.90.00 shall be exported from Canada within 
30 days of the date of importation into Canada. This 
period may be extended by a Customs Officer where 
the officer is satisfied that, at the expiration of the 
30 day period, the departure of the conveyance or 
container is delayed for reasons specified in section 5 
of the Regulations. In such instances, a form E 50B, 
Vehicle Permit, shall be issued for the conveyance for 
a specified period of time sufficient to accommodate 
stated contingencies and provide for compliance by 
exportation. Conveyances reported under the post 
audit system do not require approval from Customs for 
extension of the 30 day time limit, nor is a form E 50B 
required for each instance. However, such equipment 
may only remain in Canada beyond 30 days where it 
is in compliance with the conditions set out in section 5 
of the Regulations. Verification of circumstances 
where post audit equipment is in Canada beyond 
30 days will be conducted as part of audits. 
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8. Il est précisé au paragraphe 4b) du Réglement que 
le service intérieur accessoire doit tenir compte des 
permis délivrés par l’autorité provinciale compétente. 


9. Aucun service intérieur accessoire ne peut étre 
autorisé, quelles que soient les circonstances, dans le 
cas de véhicules qui entrent au Canada dans |’unique 
but de transporter des marchandises d’un point a 
l’6tranger a un autre point a |’étranger en passant par 
le Canada. De méme, aucun service intérieur accessoire 
ne peut étre autorisé dans le cas de véhicules qui 
entrent au Canada vide ou sans charge importante au cours 
du mouvement d’entrée de 1 itinéraire international. 


10. Le service intérieur accessoire ne comprend pas le 
transport de marchandises d’un point au Canada a un 
autre point au Canada lorsque ce transport comporte 
un mouvement de transit a l’étranger. 


11. Les priviléges du service intérieur accessoire ne 
s’appliquent pas aux véhicules et aux remorques loués 
a d’autres sociétés que des sociétés de transport 
commercial. 


Délais 


12. A moins de circonstances exceptionnelles, les 
véhicules de transport et les conteneurs importés en 
vertu du numéro tarifaire 9823.90.00 doivent étre 
exportés dans les 30 jours suivant la date de leur 
importation au Canada. Ce délai peut cependant étre 
prolongé par un agent des douanes si celui-ci est 
convaincu, a l’expiration du délai en question, que le 
motif du retard est l’un de ceux précisés a l'article 5 
du Réglement. Dans ce cas, une formule E 50B, Permis 
de véhicule, est délivrée a |’égard du véhicule de 
transport pour une période jugée suffisante pour 
permettre d’éliminer la cause du retard et d’exporter 
le véhicule comme 1]’exige le Réglement. Si le véhicule 
est un véhicule de transport soumis au régime de la 
postvérification, il n’est pas nécessaire que la proroga- 
tion du délai de 30 jours soit approuvée par les 
Douanes et qu’une formule E 50B soit délivrée dans 
chaque cas. Toutefois, pour que ces véhicules puissent 
demeurer au Canada au-dela du délai de 30 jours, il 
faut qu’ils remplissent les conditions précisées a 
l’article 5 du Réglement. Un contr6éle des circon- 
stances dans lesquelles des véhicules soumis 4 la 
postvérification demeurent au Canada plus de 30 jours 
sera exécuté dans le cadre de la vérification. 
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Ancillary Equipment 


13. “Ancillary equipment” means any equipment 
which enhances the safety, security, containment and 
preservation of goods carried in conveyances or containers 
falling within the terms of tariff item 9823.90.00. 
Ancillary equipment when for use in dedicated inter- 
national service may be imported pursuant to tariff 
item 9823.90.00 without Customs documentation. 


Enforcement and Control 


14. Complaints of alleged violation of incidental 
domestic use privileges shall be directed to: 


Department of National Revenue 
Customs, Excise and Taxation 

Carrier Control, Transportation Division 
Ottawa, Ontario 

K1A OL5 


for investigation and appropriate action. 


15. Carriers importing vehicles into Canada pursuant 
to tariff item 9823.90.00 may be subject to periodic 
audit of internal records relative to the movement and 
use of such equipment in Canada by Transportation 
and End-use Audit, Investigations Division, Ottawa, 
Ontario. 


16. At the discretion of the Customs Officer concerned, 
forms E 50B may be issued for monitoring purposes. 


17. Where it is established that misuse or diversion of 
conveyances imported under this tariff item has 
occurred, sanctions will be directed at the person who 
diverted the conveyance. These sanctions could take 
the form of duties in accordance with subsec- 
tions 88(1) or 89(1) of the Customs Act, or seizure 
action under subsection 110(2) of the Act, or ascer- 
tained forfeiture under paragraph 124(1)(b) of the Act. 


January 1, 1994 
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Equipement auxiliaire 


13. «Equipement auxiliaire» désigne tout équipement 
nécessaire a la protection, a la sécurité, a la retenue et 
a la conservation des marchandises transportées dans 
des véhicules de transport ou des conteneurs répondant 
a la définition du numéro tarifaire 9823.90.00. 
L’équipement auxiliaire devant servir a un service 
international exclusif peut tre importé en vertu du 
numéro tarifaire 9823.90.00 sans avoir a présenter de 
documents douaniers a son égard. 


Exécution et contréle 


14. Tout abus des priviléges de service intérieur 
accessoire fera ]’objet d’une enquéte et de mesures 
appropriées. Les plaintes formulées a cet égard 
doivent étre envoyées a l’adresse suivante : 


Ministére du Revenu national 

Accise, Douanes et Impét 

Contréle des transporteurs, Division des transports 
Ottawa (Ontario) 

K1A OL5 


15. Les documents internes des transporteurs qui 
importent des véhicules au Canada en vertu du 
numéro tarifaire 9823.90.00 peuvent faire l’objet d’une 
vérification périodique portant sur les mouvements et 
l'utilisation de ces véhicules au Canada qui sera effectuée 
par la Vérification des transports et de 1’utilisation 
ultime, Division des enquétes, Ottawa (Ontario). 


16. Si l’agent des douanes intéressé le juge souhai- 
table, des formules E 50B peuvent étre délivrées a des 
fins de surveillance. 


17. S’il est établi que les véhicules de transport 
importés en vertu du numéro tarifaire susmentionné 
ont été mal utilisés ou réaffectés, des sanctions seront 
imposées a la personne ayant réaffecté le véhicule. 
Ces sanctions pourraient prendre la forme de droits 
imposés en vertu du paragraphe 88(1) ou 89(1) de la 
Loi sur les douanes, celle d’une saisie en vertu du 
paragraphe 110(2) de la Loi ou celle d’une confiscation 
compensatoire en vertu de l’alinéa 124(1)b) de la Loi. 


Le 1™ janvier 1994 
.9 


Memorandum D3-5-8 


Immigration Requirements 


18. Citizenship and Immigration Canada should be 
contacted concerning Immigration requirements 
when conveyances will be operated in Canada by 
persons who are not Canadian citizens or permanent 
residents of Canada. 


January 1, 1994 
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Exigences relatives a l’immigration 


18. Lorsque des véhicules de transport sont exploités 
au Canada par des personnes qui ne sont pas des 
citoyens canadiens ou des résidents permanents du 
Canada, ces personnes doivent communiquer avec 
Citoyenneté et Immigration Canada pour connaitre les 
exigences de ce ministére. 


Le 1™ janvier 1994 
... Reference Page / Page de références 
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January 1, 1994 


ISSUING OFFICE — 


Commercial Operations 
Transportation Division 
Carrier Control 
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Customs Act 
Customs Tariff 
Excise Tax Act 
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D3-1-1, D3-5-5, D3-5-6, D3-8-1, D4-2-1, D8 series, 
D17-1-5, D20-1-2 
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REFERENCES 


DATE D’ENTREE EN VIGUEUR — 
Le 1™ janvier 1994 


BUREAU DE DIFFUSION — 


Opérations commerciales 
Division des transports 
Contréle des transporteurs 


REFERENCES LEGALES — 


Loi sur les douanes 
Tarif des douanes 
Loi sur la taxe d’accise 
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9823.90.00 
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SERVICES PROVIDED BY THE DEPARTMENT ARE LES SERVICES FOURNIS PAR LE MINISTERE SONT 
AVAILABLE IN BOTH OFFICIAL LANGUAGES. OFFERTS DANS LES DEUX LANGUES OFFICIELLES. 


THIS MEMORANDUM IS ISSUED UNDER THE AUTHORITY CE MEMORANDUM A L’APPROBATION DU SOUS- 
OF THE DEPUTY MINISTER OF NATIONAL REVENUE, MINISTRE DU REVENU NATIONAL, ACCISE, DOUANES 
CUSTOMS, EXCISE AND TAXATION. ET IMPOT. 


January 1, 1994 Le 1™ janvier 1994 
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Printed in Canada 
Imprimé au Canada 


@ Canada Border Agence des services 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


Ottawa, January 11, 2013 MEMORANDUM D3-6-0 


In Brief 


RAILWAY ROLLING STOCK, RAILWAY LOCOMOTIVES AND MISCELLANEOUS 
RAILWAY EQUIPMENT TEMPORARILY IMPORTED FOR USE IN INTERNATIONAL 
SERVICE AND/OR DIVERTED TO DOMESTIC USE 


This memorandum replaces the Memorandum D3-6-0 dated August 11, 2011. It has been revised to denote the following 
changes: 
1. Paragraph 80 was revised to reflect the Division and Branch name changes. 
5 


2. The Reference page was revised to reflect the Division and Branch name changes. 


3. In accordance with the new subsection 6(5) of the Proof of Origin of Imported Goods Regulations paragraph 9 has been 
added. 


4. In accordance with the new subsection 6(5).of the Proof of Origin of Imported Goods Regulations, paragraphs 34, 35, 46, 
and 70 reference to the certificate of origin has been removed. 


5. Appendix J, Lists of Regional Trade Compliance Offices, the Name and contact information for Region of Quebec has 
changed. 


* 


Printed in Canada 


Canada 


if Canada Border Agence des services 
Services Agency  frontaliers du Canada 


Ottawa, January 11, 2013 MEMORANDUM D3-6-0 ( 


RAILWAY ROLLING STOCK, RAILWAY TABLE OF CONTENTS 
LOCOMOTIVES AND MISCELLANEOUS Legislation 2 
RAILWAY EQUIPMENT TEMPORARILY Guidelines and General Information 3 
IMPORTED FOR USE IN INTERNATIONAL Definitions 3 
SERVICE AND/OR DIVERTED TO General 4 
DOMESTIC USE Tariff Classification 4 
Exemption From the Requirement to Furnish the North 
1. This memorandum incorporates the changes resulting American Free Trade Agreement (NAFTA) 
from the implementation of the simplified Customs Tariff Certificate of Origin for Certain Locomotive and 
on January 1, 1998. The simplification of the Customs Railway Freight Cars > 
Tariff introduced two new tariff items 9801.10.10 GST Treatment 5 
and 9801.20.00 which provide for the customs duty free Locomotives or Railway Rolling Stock or 
importation of locomotives, railway rolling stock and Miscellaneous Railway Equipment Engaged 
miscellaneous railway equipment regardless of the tariff in International Commercial Transportation 5 
treatment or the country of origin of the goods: in the Foreign Railway Rolling Stock Imported to be 
former case for use in international commercial service and Temporarily Engaged for Domestic Use 5 
in the latter for temporary domestic use. Foreign Railway Rolling Stock, Owned or 
Controlled by United States Railway 
2. This memorandum outlines the policy for the Companies, for Use in International Service, 
temporary importation of foreign railway rolling stock, Temporarily Diverted to Domestic Use in Canada 6 
locomotives and miscellaneous railway equipment under Foreign Railway Rolling Stock, Owned or 
tariff item No. 9801.20.00. Controlled by Other Than United States Railways, 
3. When reading this memorandum, it is important to note Pee ee ae Ue mega pe Ales ( 
RNAS ee: : Foreign Railway Locomotives and Miscellaneous 
that cross-references in the Excise Tax Act (ETA) to tariff Railway Equipment 9 
items were not amended at the time of Tariff Simplification Cian Railway Rolling Stock Imported for Use 
in 1998. Instead, subsection 140(2) was added to the iminternational. Commercial Semicc Temporarily 
Customs Tariff, which states that any reference in the ETA Diverted to Domestic Use in Canada 11 
to headings, subheadings, tariff items, tariff codes or Exportation Process 12 
chapter notes would continue to apply, for Goods and Voluntary Disclosure 12 
Services Tax (GST) purposes, as if the pre 1998 Tariff were Record Keeping 12 
still in effect. Penalty Information 12 
4. The Department of Finance announced, in a new Ordering Publications and Forms 12 
release dated October 7, 1997, that changes to the ETA Additional Information . 12 
Se . 5 Appendices A to I— Samples of Forms B3-3 
would be proposed as a result of the iniplementation of the 
bios ae ae and Forms B2 14 to 22 
simplified Customs Tariff in 1998. However, these proposed A din "iser oe Renional Trad ; 
3 : ppendix ist of Regional Trade Compliance 
changes had not yet been made at the time of the Dimon OG 3 
wee ae ivision Offices 
publication of this memorandum. Appendix K — Order Respecting the Remission of 
5. Consequently, the GST treatment of locomotives, Customs Duties Paid or Payable on Railway 
railway rolling stock, and miscellaneous railway equipment Rolling Stock Imported for Use in Canadian 
temporarily imported for domestic use in Canada did not Domestic Service ; 24 
change with the introduction of tariff item 9801.20.00 Appendix L — Customs Tariff— Schedule 7 25 
in 1998. Therefore, one must continue to refer to the terms Appendix M ~ Order Respecting the Remission of 
of the pre-1998 rolling stock remission orders (e.g., Order in Customs Duty Paid ws Payable on Foreign Railway 
Council (OIC) P.C. 1975-1975) and tariff codes Rolling Stock Entering Canada for Use in 
International Service 26 


(e.g. code 2338 of Schedule II to the pre-simplified Customs 
Tariff) to determine how the GST applies to these 
temporary importations. 


Appendix N — Former Order-in-Council 1953-18/894 27 
Appendix O — Order Respecting the Remission of 
Customs Duty Paid or Payable on Railway Rolling 
Stock Manufactured in Canada Imported for Use in j 
International Service 28 


Canada 


LEGISLATION 
Current wording of tariff heading 98.01: 


Conveyances or containers of Chapters 86, 87, 88 
or 89, engaged in international commercial transportation of 
goods or passengers, including any ancillary equipment 
necessary to ensure the safety, security, containment and 
preservation of the goods or passengers. 


Tariff item 9801.10.10 reads: 
Conveyances, (a) on condition that: 


(1) in the case of vehicles, they are registered and 
licensed in a foreign country and operated in 
Canada with a vehicle licence issued by the 
appropriate provincial licensing authority; 


(ii) in the case of aircraft, they comply with the 
requirements of the Aeronautics Act and any 
regulations made thereunder; and 


(iii) in the case of vessels, they comply with the 
requirements of the Canada Shipping Act and 
Coasting Trade Act; and 


(b) on condition that the conveyances: 


" (i) are owned or leased and imported by a person 
whose domicile is in a foreign country; 


(ii) leave from and return to the foreign country in 
the normal course of operation; 


(iii) are controlled from the foreign country; and 


(iv) are exported within 30 days of the date of their 
importation or for an additional period not 
exceeding 24 months where a customs officer is 
satisfied that the exportation of the conveyances is 
delayed because: 


(A) of adverse weather conditions; 


(B) the conveyances are being equipped, 
reconditioned, reconstructed, refurbished or 
repaired: 


(C) the conveyances have a major equipment 
breakdown: 


(D) the conveyances are detained under an 
order of a Canadian court, or under an Act of 
Parliament or the legislature of a province or 
any regulation made thereunder: or 


(E) the delivery of the goods to be loaded on 
or in the conveyances is delayed. 
The conveyances provided for in this tariff item may 
engage in the transportation of goods from one point in 
Canada to another point in Canada where: 


(a) that transportation is incidental to the international 
traffic of the goods: 
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(b) the transportation does not occur outside the 
territorial limits of Canada; and 


(c) the conveyance has not entered Canada for the 
purpose of an in transit movement through Canada to a 
point outside of Canada. 


Tariff item No. 9801.20.00 reads: 


Locomotives or railway rolling stock or miscellaneous 
railway equipment, regardless of tariff treatment entitlement 
or country of origin, owned or under the control of a railway 
company in the United States, temporarily engaged in the 
transportation of goods or passengers from a place in 
Canada to another place in Canada or imported on a 
temporary basis for the repair, testing or maintenance of 
railways in Canada. 


The wording of former tariff item 9801.00.00 (i.e. pre 
Customs Tariff simplification): 


Foreign-based conveyances of heading No. 86.09 or of 
Chapters 87, 88 and 89, other than cargo containers less 
than 6.1 metres in length or having an internal capacity less 
than 14 cubic metres, engaged in the international 
commercial transportation of passengers or goods, under 
such regulations for each mode of conveyance provided for 
in this heading as the Governor in Council may prescribe. 


Former tariff code 2338 provided for the customs duty free 
entry as follows: 


Railway or tramway vehicles of heading No. 8601, 
8602, 8603, 8605 or 8606, being the property or under the 
control of railway companies in the United States, running 
upon any line or road crossing the frontier, so long as 
Canadian locomotives and cars are imported free of customs 
duties under similar circumstances into the United States, 
under regulations made by the Minister. 


The references to Customs Tariff headings 8601, 8602. 
8603, 8605 or 8606 refer to the headings as worded on 
December 31, 1997. 


The legislative references to the Excise Tax Act and its 
regulations follow. 


Section 1 of Schedule VII to the Excise Tax Act 


1. Goods that are classified under heading No. 98.01, 
98.02, 98.03, 98.04, 98.05, 98.06, 98.07, 98.10. 98.11. 
98.12, 98.15, 98.16 or 98.19 or subheading No. 9823.60, 
9823.70, 9823.80 or 9823.90 of Schedule I to the Customs 
Tariff, to the extent that the goods are not subject to duty 
under that Act, but not including goods that are classified 
under tariff item 9804.30.00 of that Schedule. ... 


8. Prescribed goods imported in prescribed 
circumstances and under prescribed terms and conditions. 


The prescribing regulations are the Non-taxable 
Imported Goods (GST/HST) Regulations and the Value of 
Imported Goods (GST/HST) Regulations. 


January 11, 2013 


The relevant section of the Non-taxable Imported 
Goods (GST/HST) Regulations, subsection 3(h), reads as 
follows: 


Locomotives, railway rolling stock and vessels 
imported in circumstances where customs duties have 
been remitted or removed under 


(i) Railway Rolling Stock (International Service) 
Remission Order No. 3, 


(ii) code 2338 of Schedule II to the Customs Tariff. 


(iii) Railway Rolling Stock (International Service) 
Remission Order No. 4, 


(iv) Railway Rolling Stock (Canadian Domestic 
Use) Remission Order No. 2, or 


(v) section 5, 6, 7, 15, 16 or 17 of the Vessel Duties 
Reduction or Removal Regulations; 


The relevant sections of the Value of Imported Goods 
(GST/HST) Regulations, Section 9, 10, and 11, read as 
follows: 


9. For the purposes of subsection 215(2) of the Act. the 
value of a locomotive or miscellaneous railway equipment 
imported in circumstances where customs duties are 
partially remitted under Order in Council P.C. 1953-18/894 
shall be determined by the formula 


(1/120 x A x B)+C 
where 


A is the value for duty of the locomotive or railway 
equipment, as the case may be: 


B is the number of months during which the 
locomotive or railway equipment, as the case may be, 
remains in Canada; and 


C is the remaining duties payable in respect of the 
locomotive or railway equipment, as the case may be. 


10. For the purposes of subsection 215(2) of the Act, 
the value of railway rolling stock imported for use in 
international service in circumstances where the Railway 
Rolling Stock (International Service) Remission Order 
No. 4 applies and the rolling stock is temporarily diverted 
(within the meaning of that Order) shall be determined by 
the formula 

A+B 
where 


A is the value of the monthly rental charge for the 
rolling stock: and 


B is the remaining duties payable in respect of the 
rolling stock. 


11. For the purposes of subsection 215(2) of the Act, 
the value of railway rolling stock that is imported in 
circumstances where code 2338 of Schedule II to the 
Customs Tariff applies, and that becomes subject to customs 
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duties by reason of the temporary use of the rolling stock in 
Canada, shall be determined by the formula 
CARER) saG 
where 


A is the average monthly rental charge for the rolling 
stock; 


B is the number of months during which the temporary 
use in Canada continues: and 


C is the remaining duties payable in respect of the 
rolling stock. 


GUIDELINES AND 
GENERAL INFORMATION 


DEFINITIONS 


1. For the purposes of this memorandum, the following 
definitions apply: 


“available” means, in respect of any railway rolling stock, 
that it is available when needed from Canadian 
production or other Canadian sources in sufficient 
quantities at a reasonable cost. 


“duties” means any duties or taxes levied or imposed on 
imported goods under the Customs Tariff, the Excise 
Tax Act, the Excise Act, the Special Import Measures 
Act or any other Act of Parliament, but, for the 
purposes of subsection 3(1), paragraphs 59(3)(b) 
and 65(1)(b), sections 69 and 73 and subsections 74(1), 
75(2) and 76(1), does not include taxes imposed under 
Part IX of the Excise Tax Act (i.e. does not include the 
Goods and Services Tax (GST)). 


“international commercial transportation” means any 
transportation resulting in, or intended to result in, the 
carriage of persons or goods for hire or reward, or any 
transportation of persons or goods by or on behalf of an 
enterprise engaged in an activity of financial return, 
where the persons or goods are conveyed: 


(a) from outside Canada to a place inside Canada: 


(b) from a place inside Canada to a place outside 
Canada; or 


(c) from a place outside Canada in transit through 
Canada to another place outside Canada. 


“international service” means the use while loaded or empty 
of railway rolling stock dispatched on a direct route 
from a place in Canada to a place in the United States 
or from a place in the United States to a place in 
Canada and includes loading and unloading in Canada 
while on the direct route. 


“Minister” means the Minister of Public Safety and 
Emergency Preparedness. 
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“miscellaneous railway equipment” means railway track 
equipment, repair equipment, testing equipment, 
maintenance equipment and equipment used to 
maintain rail right of ways. 


“month”, for the purpose of calculating the customs duty, is 
interpreted to consist of the period between a certain 
date in one month to the corresponding day previous in 
the following month (in reference to the duties 
applicable). For example, if railway rolling stock is 
diverted to domestic service from January 25 to 
February 20, the period of the diversion would be 
calculated as one month. A diversion from January 25 
to February 28, would be considered two months. 


“month”, for the purpose of calculating the GST, is a period 
beginning on a particular day in a calendar month and 
ending on (a) the day immediately before the day in the 
next calendar month that has the same calendar number 
as the particular day, or (b) where the next calendar 
month does not have a day that has the same calendar 
number as the particular day, the last day of that next 
calendar month. 


“monthly rental charge” means, in respect of any railway 
rolling stock, the average monthly rental charge for the 
use in Canada of that railway rolling stock. 


“railway rolling stock” means railway passenger, baggage 
and freight cars. 


“temporarily diverted” means removed from international 
service and placed in Canadian domestic service for 
ninety days or less in any one calendar year. 


“temporarily engaged” and “imported on a temporary basis” 


means the qualifying goods are imported into Canada 
for a period of 12 months or less from the date on the 
Train Report Inward (Form A1). 


“Temporary use” is interpreted as being removed from 
international service and placed in Canadian domestic 
service for 90 days or less in any one calendar year. 


GENERAL 


2. This memorandum outlines the provisions that must be 
met for locomotives, railway rolling stock, and 
miscellaneous railway equipment to qualify for customs 
duty free importation under tariff items 9801.10.10 

and 9801.20.00. Locomotives, railway rolling stock, and 
miscellaneous railway equipment that do not qualify under 
these tariff items may qualify for customs duty free entry 
under tariff item 9993.00.00. More information on tariff 
item 9993.00.00 can be found in Memorandum D8-1-1, 
Amendments to Temporary Importation (Tariff Item 

No. 9993.00.00) Regulations. 


3. This memorandum also outlines the various provisions 
which enable foreign locomotives, railway rolling stock and 
miscellaneous railway equipment to be temporarily 
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imported into Canada, fully or partially non-taxable for the 
purposes of the Goods and Services Tax (GST). 


TARIFF CLASSIFICATION 


4, All locomotives, railway rolling stock, and 
miscellaneous railway equipment arriving in or departing 
from Canada are required to report to the Canada Border 
Services Agency (CBSA). 


5. Ifthey are being imported temporarily for the purpose 
of international commercial service they are classified under 
tariff item 9801.10.10 and are customs duty free. They are 
documented on a Form A1, Train Report Inward and when 
exported, they are reported on a Form A5, Train Report 
Outward. Formal customs accounting on a Form B3-3., 
Canada Customs Coding Form is not required. As per 
subsection 7(1)(a) of the Accounting for Imported Goods 
and Payment of Duties Regulations, goods classified under 
tariff item No. 9801.00.10 may be released without any 
requirement of accounting under section 32 of the Customs 
Act. 


6. The determination of whether or not locomotives, 
railway rolling stock or miscellaneous railway equipment 
are engaged in international commercial transportation is 
based on the origin and destination of the goods carried and 
not the actual route of the locomotive, railway rolling stock 
or miscellaneous railway equipment. 


7. Ifthey are being imported temporarily for use 
domestically or imported on a temporary basis for the 
repair, testing or maintenance of Canadian railways, the 
locomotives, railway rolling stock, and miscellaneous 
railway equipment are classified under tariff 

item 9801.20.00 and in addition to being documented on a 
Form A1 must be accounted for on a Form B3-3 and any 
necessary supporting documentation supplied. 


8. The foreign railway rolling stock imported into Canada 
to be temporarily engaged for domestic use under tariff 
item 9801.20.00 may do so with goods on board. 


EXEMPTION FROM THE REQUIREMENT TO FURNISH 
THE NORTH AMERICAN FREE TRADE AGREEMENT 
(NAFTA) CERTIFICATE OF ORIGIN FOR CERTAIN 
LOCOMOTIVE AND RAILWAY FREIGHT CARS 


9. Effective July 1, 2012, in accordance with the 
provisions of Article 503(c) of NAFTA, the importer and 
owner is exempt from the requirement to furnish the proof 
of origin required under subsection 35.1(1) of the Customs 
Act for locomotives of headings 86.01 and 86.02 and 
railway freight cars of heading 86.06 of the List of Tariff 
Provisions set out in the schedule to the Customs Tariff, 
transported overland from the United States into Canada 
and for which preferential tariff treatment under NAFTA is 
claimed. 
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GST TREATMENT 


Locomotives or Railway Rolling Stock or 
Miscellaneous Railway Equipment Engaged in 
International Commercial Transportation 


10. Locomotives, railway rolling stock or miscellaneous 
railway equipment engaged in the international commercial 
transportation of goods or passengers that would have been 
classified under former tariff headings 86.01, 86.02, 86.03, 
86.05, 86.06 or 86.09 (i.e. pre-Customs Tariff 
simplification) are prescribed as non-taxable for the 
purposes of the GST under the provisions of 

subparagraph 3(h)(ii) of the Non-taxable Imported Goods 
(GST/HST) Regulations which refers to former tariff 

code 2338 and section 1 of Schedule VII of the Excise Tax 
Act. Goods classified under the current tariff headings are 
still non-taxable for the purposes of the GST except for 
goods of tariff item 8609.00.10. 


11. All locomotives, railway rolling stock and 
miscellaneous railway equipment arriving in or departing 
from Canada must be reported and are normally not 
accounted for but are documented on a Form A1, Train 
Report Inward and on a Form AS, Train Report Outward. 


Note: If required to account for the goods on a Form B3-3, 
Canada Customs Coding Form, the appropriate GST/HST 
tax status code is 51. 


Foreign Railway Rolling Stock Imported to be 
Temporarily Engaged for Domestic Use 


12. Foreign railway rolling stock imported to be 
temporarily engaged for use in domestic service are 
prescribed as non-taxable for the purposes of the GST 
pursuant to subsection 3(h) of the Non-taxable Imported 
Goods (GST/HST) Regulations reference to the former 
Railway Rolling Stock (Canadian Domestic Service) 
Remission Order No. 2 (see Appendix K). 


13. To qualify under the former Railway Rolling Stock 
(Canadian Domestic Service) Remission Order No. 2 . the 
foreign railway rolling stock imported for domestic use 
must be specialized (e.g. railway rolling stock that is 
manufactured to hold specific commodities or with specific 
dimensions) and not railway rolling stock that can be 
obtained from the normal stream of transportation. 


14. Companies wishing to temporarily engage foreign 
railway rolling stock for domestic use do not require pre- 
authorization from the CBSA. However, the importation of 
the railway rolling stock must be under a lease or contract, 
for a period not exceeding 12 months, signed prior to the 
importation. 


15. The foreign railway rolling stock so engaged cannot be 
removed from Canada for any reason, including being 
placed in international service. Foreign railway rolling stock 
that is being used for in-transit movements from one place 
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in Canada to another place in Canada, through the United 
States, is not considered to have been placed in international 
service. 


16. The maximum period of GST relief is one year. Foreign 
railway rolling stock that remains in Canada beyond 

the 12 month period without a lease or contract will be 
considered a permanent importation and duties and taxes 
will be applicable on the full duty paid value of each railcar 
at the time of importation. This should be the value for duty 
which must be determined in accordance with the valuation 
provisions found in sections 44 to 55 of the Customs Act. 


Extending the period of importation 


17. Extensions for an additional 12 months (to a maximum 
of 36 months) period must be approved by the Regional 
Trade Compliance Division (see Appendix J), of the office 
where the initial accounting was done. A renewed 
contract/lease has to have been signed prior to the 
application being submitted. Authorizations for extensions 
may be granted without the requirement to export the 
railway rolling stock, provided: 


(a) the application for extension is received before the 
original period of importation exceeds 12 months: 


(b) the railway rolling stock will not remain in Canada 
for more than 36 months in total (for example only two 
extensions of 12 months); and 


(c) the applicant has received a renewal of the lease or 
contract under which the foreign railway rolling stock 
was imported initially or has signed a new lease or 
contract. : 


Documentation 


18. As the foreign railway rolling stock is being imported 
under tariff item 9801.20.00, importers will have to account 
for the railway rolling stock on a Form B3-3. The importer 
must account for the railway rolling stock within 30 days of 
the importation of the last railcar. Although no previous 
authorization is required by the CBSA, the importer must 
include a copy of the signed lease or contract as well as a 
complete description of the railcar including: 


(a) name of the owner of each railcar: and 


(b) type, model, age, value for duty and railcar 
markings, and the number displayed on each railcar. 


Note: The Form B3-3 should be completed as per the 
example found in Appendix A. 


19. If the railcars are non-taxable for the purposes of the 
GST under the conditions noted above, special authorization 
code 98-22-222 must appear in field 26. 


20. When requesting an extension of the period of 
importation, the importer must submit a Canada Customs - 
Adjustment Request Form B2, along with a copy of the 
signed lease or contract. 
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Note: The Form B2 should be completed as per the example 
found in Appendix B. 


21. Importers are required to submit quarterly reports on 
January 1, April 1, July 1 and October 1 to provide 
particulars on the imported railway rolling stock used by the 
importer, within the proceeding quarter. 


Foreign Railway Rolling Stock, Owned or 
Controlled by United States Railway Companies, 
for Use in International Service, Temporarily 
Diverted to Domestic Use in Canada 


22. Importers of foreign railway rolling stock that is owned 
or controlled by United States railway companies must 
report the diversion of any railway rolling stock that is 
removed from international service and temporarily diverted 
into Canadian domestic service. 


Temporary diversion of 90 days or less 


23. The railway rolling stock has been diverted from tariff 
item 9801.10.10 to tariff item 9801.20.00 and remains 
customs duty free. The period of diversion cannot 

exceed 90 days in one calendar year. The 90 days does not 
have to occur consecutively. 


24. Railway rolling stock owned or controlled by a 
United States railway company diverted temporarily to 
domestic use is partially relieved of the GST. 

Subsection 3(h) of the Non-taxable Imported Goods 
(GST/HST) Regulations and section 11 of the Value of 
Imported Goods (GST/HST) Regulations apply. Both these 
regulations refer to the former tariff code 2338 

(Appendix L). GST is owed on the value of the monthly 
rental charge for the rolling stock; and any customs duties 
payable in respect of the rolling stock. While the railway 
rolling stock has become subject to customs duties, the rate 
under tariff item 9801.20.00 is free, so GST is only 
applicable on the value of the monthly rental charge. 


25. For diversions under 90 days, there is a distinction to be 
made between value for duty and the amount upon which 
the GST is assessed. While the GST for railcars diverted for 
a period of less than 90 days is assessed based on the 
amount paid for the lease or rental contract as in the 
examples provided below, the value for duty of the railcar is 
to be established and declared according to sections 44 to 55 
of the Customs Act at time of importation. If the diversion 
of the railcars exceeds the intended 90 days, then the GST 
will be assessed against the full value for duty that was 
determined and declared at time of importation. 


26. The importer is required to monitor the length of time 
the railway rolling stock is diverted to Canadian domestic 


use. 


27. The relevant section of the Value of Imported Goods 
(GST/HST) Regulations, Section 11, read as follows: 
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11. For the purposes of subsection 215(2) of the Act, 
the value of railway rolling stock that is imported in 
circumstances where code 2338 of Schedule II to the 
Customs Tariff applies, and that becomes subject to 
customs duties by reason of the temporary use of the 
rolling stock in Canada, shall be determined by the 
formula 


(Ax B)+C 
where 


A is the average monthly rental charge for the rolling 
stock; 


B is the number of months during which the temporary 
use in Canada continues; and 


C is the remaining duties payable in respect of the 
rolling stock. 


Diverted for longer than 90 days 


28. If the railway rolling stock is diverted to domestic use 
for periods exceeding 90 days in a calendar year, then the 
railcars are no longer imported under 9801.10.10 

or 9801.20.00. They must be classified in Chapter 86 and 
fully duty and tax paid, including the GST. The value for 
duty would be the value for duty on the initial date of 
importation determined in accordance with the valuation 
provisions found in sections 44 to 55 of the Customs Act. 
For all intents and purposes the railcars must be accounted 
for as a permanent importation. 


Documentation 


29. As the railway rolling stock would have been initially 
imported under tariff item 9801.10.10 and not documented 
on a Form B3-3, when diverted temporarily to domestic use 
under tariff item 9801.20.00 the railway rolling stock must 
now be accounted for on a Form B3-3. 


Note: The Form B3-3 should be completed as per the 
example found in Appendix C. 


30. Special authority code 98-11-111 should appear in 
field 26 to enable the GST to be accounted for based on the 
monthly rental charge. 


31. Importers are required to submit quarterly reports on 
January 1, April 1, July 1 and October 1 to provide 
particulars on the use of the foreign railway rolling stock 
engaged in domestic service, within the proceeding quarter. 


32. If the railway rolling stock is diverted for longer 
than 90 days, they will have to be accounted for on a 
Form B2, Canada Customs - Adjustment Request in 
Chapter 86 of the Customs Tariff. 


Note: The Form B2 should be completed as per the example 
found in Appendix D. 


January 11, 2013 


Examples of temporary diversion of 90 days or less 


33. For example, if railway rolling stock is diverted to 
domestic service from January 25 to February 20, the 
diversion would be calculated using one month. If the 
diversion occurs from January 25 to February 28, that 
would require a two month reporting. 


(a) Arailcar is valued at $35,000.00 CAN (This value 
would appear in field 37 of the B3-3). It was rented for 
$1000.00 per month, and was diverted to Canadian 
domestic use for one month. No remaining customs 
duties are applicable. 


$1,000.00 X 1 = $1,000.00 


GST is applicable on the $1,000.00. Therefore, 
currently the GST is 5%, so the GST payable is 
$50.00. 


This example would be accounted for on April 1 
for the preceding quarter. 


(b) A railcar is valued at $35,000.00 CAN. (This value 
would appear in field 37 of the B3-3) It was rented for 
$1000.00 per month, and was diverted to Canadian 
domestic use for 90 consecutive days (commencing 
January | and ending March 31). No remaining 
customs duties are applicable. 


$1,000.00 X 3 = $3,000.00 


GST is applicable on the $3,000.00. Therefore, 
currently the GST is 5%, so the GST payable 
is $150.00. 


This example would be accounted for on April 1 
for the preceding quarter. 


34. The railway rolling stock can be diverted to domestic 
use in Canada for 90 days or less over a 12 month period. 
For example, the importer may divert the railcars for a few 
days each month and use the railcars in international service 
for the remainder of the month. In these situations, GST is 
applicable for each month or part month that the railway 
rolling stock is temporarily used in Canada. For example: 


A railcar is valued at $35,000.00 CAN. (This value 
would appear in field 37 of the B3-3) It was rented for 
$1000.00 per month, and was diverted temporarily for 
domestic use as follows: 


January | to January 5 (5 days) 
February 3 to February 10 (8 days) 
February 20 to February 24 (4 days) 
April 2 to April 4 (3 days) 

May 9 to May 12 (4 days) 

July 7 to July 9 (3 days) 

August | to August 10 (10 days) 
September 22 to September 30 (9 days) 
October 12 to October 15 (4 days) 
November 23 to November 25 (3 days) and 
December | to December 5 (5 days) 
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This example would be accounted for on four separate 
B3-3’s. January to March would be accounted for on 
April | for the preceding quarter, April to June would 
be accounted for on July | for the preceding quarter, 
July to August would be accounted for on September | 
for the preceding quarter and September to December 
would be accounted for on January Ist for the 
preceding quarter. 


Examples of diversions for longer than 90 days 


35. Using the same example above, the value for duty of 
the railcar established according to the valuation provisions 
of the Customs Act, at the time of importation 

was $35,000.00 CAN. GST is applicable on the entire value 
for duty. 


$35,000.00 X 5% = $1,750.00 is the GST payable, 
when customs duties are not applicable. 


36. Using the same example above, the value for duty of 
the railcar established according to the valuation provisions 
of the Customs Act, at the time of importation 

was $35,000.00 CAN when Customs duties are applicable. 
If the railway rolling stock was classified 

under 8603.90.00.00, the rate of duty under the Most- 
Favoured-Nation (MEN) tariff treatment is 8%. 


$35,000.00 X 8 % = $2,800.00. GST is applicable on 
the entire value for tax (value for duty plus the customs 
duties). $35,000.00 (VFD) + $2,800.00 (Duty) = 
$37,800.00 (VFT) X 5% = $1,890.00 is the GST 
payable. } 


Foreign Railway Rolling Stock, Owned or 
Controlled by Other Than United States Railways, 
Entering Canada for Use in International Service 


37. Importers of foreign railway rolling stock that is not the 
property of or under the control of a United States railway 
must report the diversion of any railway rolling stock that is 
removed from international service and temporarily diverted 
into Canadian domestic service. The railway rolling stock 
that has been diverted from tariff item 9801.10.10 must be 
classified under Chapter 86. Note: Goods of tariff 

item 9801.20.00 must be owned or under the control of a 
railway company in the United States. The period of 
diversion cannot exceed 90 days in one calendar year. 

The 90 days does not have to occur consecutively. The 
origin may attract customs duties which would be paid the 
first time only. 


Temporary diversion of 90 days or less 


38. The railway rolling stock diverted under these 
circumstances is subject to customs duties unless it is 
manufactured in the United States. In this latter case. it will 
be subject to GST on the monthly rental charge for the 
equipment. Subsection 3(h) of the Non-taxable Imported 
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Goods (GST/HST) Regulations and section 10 of the Value 
of Imported Goods (GST/HST) Regulations apply. Both 
these regulations refer to the former Railway Rolling Stock 
(International Service) Remission Order No. 4 

(Appendix M). GST is owed on the value of the monthly 
rental charge for the rolling stock; and any customs duties 
payable in respect of the rolling stock. 


39. For diversions under 90 days, there is a distinction to be 
made between value for duty and the amount upon which 
the GST is assessed. While the GST for railcars diverted for 
a period of less than 90 days is assessed based on the 
amount paid for the lease or rental contract as in the 
examples provided below, the value for duty of the railcar is 
to be established and declared according to sections 44 to 55 
of the Customs Act at time of importation. If the diversion 
of the railcars exceeds the intended 90 days, then the GST 
will be assessed against the full value for duty that was 
determined and declared at time of importation. 


40. The importer is required to monitor the length of time 
the railway rolling stock is diverted to Canadian domestic 
use. 


41. The relevant section of the Value of Imported Goods 
(GST/HST) Regulations, Section 10, read as follows: 


10. For the purposes of subsection 215(2) of the Act, 
the value of railway rolling stock imported for use in 
international service in circumstances where the 
Railway Rolling Stock (International Service) 
Remission Order No. 4 applies and the rolling stock is 
temporarily diverted (within the meaning of that Order) 
shall be determined by the formula 


Ato 
where 


A is the value of the monthly rental charge for the 
rolling stock; and 


B is the remaining duties payable in respect of the 
rolling stock. 


Diverted for longer than 90 days 


42. If the railway rolling stock is diverted to domestic use 
for periods exceeding 90 days in a calendar year, then the 
railcars must be fully duty and tax paid, including the GST. 
The value for duty would be the value for duty on the initial 
date of importation determined in accordance with the 
valuation provisions found in sections 44 to 55 of the 
Customs Act and the value for duty on the initial date of 
importation. For all intents and purposes the railcars must 
be accounted for as a permanent importation. 


Documentation 


43. As the railway rolling stock would have been initially 
imported under tariff item 9801.10.10 and not documented 
on a Form B3-3. when diverted temporarily to domestic use 
must be accounted for on a Form B3-3 under chapter 86. 
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Note: The Form B3-3 should be completed as per the 
example found in Appendix E. 


44. Special authority code 98-11-111 should now appear in 
field 26 to enable the GST to be accounted for based on the 
monthly rental charge. 


45. Importers are required to submit quarterly reports on 
January 1, April 1, July 1 and October 1 to provide 
particulars on the use of the foreign railway rolling stock 
engaged in domestic service, within the proceeding quarter. 


46. If the railway rolling stock is diverted for longer 

than 90 days, the railway rolling stock will have to be 
accounted for on a Form B2, Canada Customs - Adjustment 
Request. 


Note: The Form B2 should be completed as per the example 
found in Appendix F. 


Examples of temporary diversion of 90 days or less 


47. For example, if railway rolling stock is diverted to 
domestic service from January 25 to February 20, the 
diversion would be calculated using one month. If the 
diversion occurs from January 25 to February 28, that 
would require a two month reporting. Depending on the 
origin of the railcars customs duties may be applicable. 


(a) A railcar is valued at $35,000.00 CAN. (This value 
would appear in field 37 of the B3-3) It was rented 

for $1000.00 per month, and was diverted to domestic 
use for one month. No remaining duties are applicable. 


$1,000.00 X 1 = $1,000.00 


GST is applicable on the $1,000.00. Therefore, 
currently the GST is 5%, so the GST payable is 
$50.00. 


This example would be accounted for on April 1 
for the preceding quarter. 


(b) A railcar is valued at $35,000.00 CAN. (This value 
would appear in field 37 of the B3-3) It was rented for 
$1000.00 per month, and was diverted to Canadian 
domestic use for 90 consecutive days (commencing 
January 1 and ending March 31). No remaining duties 
are applicable. 


$1,000.00 X 3 = $3,000.00 


GST is applicable on the $3,000.00. Therefore, 
currently the GST is 5%, so the GST payable is 
$150.00. 


This example would be accounted for on April 1 
for the preceding quarter. 


(c) Arailcar is valued at $35,000.00 CAN. (This value 
would appear in field 37 of the B3-3) It was rented 

for $1000.00 per month, and was diverted to domestic 
use for one month. When customs duties are applicable 
the duties are based on the value of the railcar, not the 
rental charge. If the railway rolling stock was classified 
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under 8603.90.00.00, the rate of duty under the Most- 
- Favoured-Nation (MEN) tariff treatment is 8%. 


$35,000.00 X 8 % = $2,800.00 
$1,000.00 X 1 = $1,000.00 


GST is applicable on the $1,000.00. Therefore, 
currently the GST is 5%, so the GST payable is 
$50.00. Total amount owing is $2,800.00 customs 
duties plus $50.00 GST. 


This example would be accounted for on April 1 
for the preceding quarter. Since the customs duties 
have been paid on this railcar, if the railcar is 
diverted for longer than 90 days, the customs 
duties will not have to be paid again. 


The railway rolling stock can be diverted to domestic 
use in Canada for 90 days or less in a calendar year. For 
example, the importer may divert the railcars for only a 
few days each month and then use the railcars in 
international service for the remainder of the month. In 
these situations, GST is applicable for each month or 
part month that the railway rolling stock is temporarily 
used in Canada. For example: 


(d) A railcar is valued at $35,000.00 CAN. (This value 
would appear in field 37 of the B3-3) It was rented 

for $1000.00 per month, and was diverted temporarily 
for domestic use as follows: 


January | to January 5 (5 days) 
February 3 to February 10 (8 days) 
March 20 to March 23 (4 days) © 

April 2 to April 4 (3 days) 

May 9 to May 12 (4 days) 

July 7 to July 9 (3 days) 

August 1 to August 10 (10 days) 
September 22 to September 30 (9 days) 
October 12 to October 15 (4 days) 
November 23 to November 25 (3 days) and 
December | to December 5 (5 days) 


This example would be accounted for on four separate 
B3-3’s. January to March would be accounted for on 
April 1 for the preceding quarter, April to June would 
be accounted for on July 1 for the preceding quarter, 
July to August would be accounted for on September 1 
for the preceding quarter and September to December 
would be accounted for on January 1 for the preceding 
quarter. 


Examples of Diversions for longer than 90 days 


48. Using the same example above, the value for duty of 
the railcar established according to the valuation provisions 
of the Customs Act, at the time of importation 
was $35,000.00 CAN. GST is applicable on the entire value 
for duty: 
$35,000.00 X 5% = $1,750.00 is the GST payable. 
Customs duties were paid at the time of the first 
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diversion: therefore the importer is not required to pay 
the customs duties again. 


Foreign Railway Locomotives and Miscellaneous 
Railway Equipment 


49. Importers of locomotives and miscellaneous railway 
equipment must report the temporary importation. 


50. Locomotives and miscellaneous railway equipment 
imported temporarily into Canada under tariff 

item 801.20.00 or classified under chapter 86 are only 
partially taxable for the purposes of the GST. 


51. Examples of miscellaneous railway equipment include: 
(a) railway track equipment; 
(b) repair equipment; 
(c) testing equipment: 
(d) maintenance equipment; and 


(e) miscellaneous equipment used in maintaining rail 
right of ways. 


52. The locomotives and miscellaneous railway equipment 
are subject to the GST on 1/120 of their value for duty for 
each month they remain in Canada. Because the minimum 
amount of duties and taxes payable under the remission 
order is $25, the importer is required to pay $25 in respect 
of the temporary importation. Section 9 of the Value of 
Imported Goods (GST/HST) Regulations, applies. This 
section refers to former Order in Council P.C. 1953-18/894, 
June 9, 1953 (see Appendix N). 


53. The relevant section of the Value of Imported Goods 
(GST/HST) Regulations, Section 9, read as follows: 


9. For the purposes of subsection 215(2) of the Act. the 
value of a locomotive or miscellaneous railway 
equipment imported in circumstances where customs 
duties are partially remitted under Order in Council 
P.C. 1953-18/894 shall be determined by the formula 


(1/120x Ax B)+C 
where 


A is the value for duty of the locomotive or railway 
equipment, as the case may be: 


B is the number of months during which the 
locomotive or railway equipment, as the case may be, 
remains in Canada: and 


C is the remaining duties payable in respect of the 
locomotive or railway equipment, as the case may be. 


Documentation 

54. The locomotive or miscellaneous railway equipment ” 
must be documented on a Form B3-3. The form must be ( 
submitted to the CBSA office identified in the importer’s 
application within 30 days of the date of importation of the 
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last authorized locomotive and/or piece of equipment. A 
copy of the authorization letter must accompany the 

Form B3-3. Special authorization code 98-00-000 appears 
in field 26. 


Note: The Form B3-3 should be completed as per the 
example found in Appendix G. 


Examples 


(a) A locomotive is valued at $9,000.00 CAN at the 
time of importation. Authorization has been granted for 

‘it to be used temporarily in Canada for six months. No 
remaining duties are applicable. 


$9,000.00 X 1/120 X 6 = $450.00 


GST is applicable on the $450.00. Therefore, 
currently the GST is 5%, so the GST payable 

. is $22.50. Because the minimum amount of duties 
and taxes payable under the remission order is $25, 
the importer is required to pay $25 in respect of the 
temporary importation. 


(b) A locomotive is valued at $9,000.00 CAN at the 
time of importation. Authorization has been granted for 
it to be used temporarily in Canada for six months. 
Customs duties are applicable. If the locomotive was 
classified under 8602.90.00.00, the rate of duty under 
the Most-Favoured-Nation (MFN) tariff treatment 

is 9.5%. 


$9,000.00 X 1/120 X 6 = $450.00 


GST is applicable on the $450.00. Therefore, 
currently the GST is 5%, so the GST payable 

is $22.50. Because the minimum amount of duties 
and taxes payable under the remission order is $25, 
the importer is required to pay $25 in respect of the 
temporary importation. 


$9,000.00 X 9.5 % = $855.00 


Total owing is $25.00 (GST) + $855.00 (customs 
duties) = $880.00 


(c) Testing equipment is valued at $108,000.00 CAN. 
Authorization has been granted for one month. No 
remaining duties are applicable. 


$108,000.00 X 1/120 X 1 = $900.00 


GST is applicable on the $900.00. Therefore, 
currently the GST is 5%, so the GST payable 
is $45.00. 


55. A railway company that wishes to import railway 
locomotive(s) or miscellaneous railway equipment 
temporarily for domestic use under tariff 

item 9801.20.00.00 or classified under chapter 86 and 
partially relieved of the GST must submit an application in 
writing, seven (7) calendar days prior to the anticipated date 
of importation to the CBSA Trade Compliance Division, 
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Client Service Section, in the region where the importation 
will be made. 


56. An application should include the following 
information: 


(a) a detailed description of the locomotive(s) or 
miscellaneous railway equipment including quantity, 
owner, type, identification number, model, age, value, 


(b) the dates required in Canada; and 


(c) the CBSA office where the accounting 
documentation will be presented and the point of 
importation. 


57. The regional Trade Compliance Division, Client 
Service Section will review the application and issue a letter 
of authorization to the client. A list of regional officers can 
be found in Appendix J. 


58. The locomotives or miscellaneous railway equipment 
must be imported within 90 days of the date indicated on 
the CBSA letter of authorization. 


59. Authorized foreign locomotive(s) or foreign railway 
equipment may remain in Canada for a period of 12 months 
from the date authorized by the regional Trade Compliance . 
Division, Client Service Section. For example, if the date of 
importation identified in the authorization letter is 

June 1, 2007, then the one-year period will expire on 

May 31, 2008. 


60. The importer must advise the regional Trade 
Compliance Division, in writing, if all or part of the 
locomotives or miscellaneous railway equipment included 
on the application were not imported. 


61. A request for an extension of the period of importation 
must be submitted in writing, to the regional Trade 
Compliance Division, seven days prior to the expiry of the 
original authorization. No extensions will be granted to 
allow, the equipment to remain in Canada for more 

than 12 months. For example, if the original authorization 
was for six months the applicant can apply for an additional 
three months. If the original authorization was 

for 12 months, no additional extensions will be considered. 


Failure to respect conditions 


62. If the locomotives and/or miscellaneous railway 
equipment fails to meet the conditions of importation, then 
they must be fully duty and tax paid, including the GST. 
The value for duty must be determined in accordance with 
the valuation provisions found in sections 44 to 55 of the 
Customs Act and the value for duty on the initial date of 
importation. For all intents and purposes the railcars must 
be accounted for as a permanent importation. 
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Canadian Railway Rolling Stock Imported for use 
in International Commercial Service Temporarily 
Diverted to Domestic Use in Canada 


63. Importers of railway rolling stock that has been 
manufactured in Canada that is diverted temporarily from 
international service and placed into Canadian domestic 
service must report the diversion. In this case, the Canadian 
railway rolling stock would have been manufactured in 
Canada for export and never entered into domestic service. 
If the Canadian railway rolling stock is owned or under the 
control of a railway company in the United States it is being 
diverted from tariff item 9801.10.10 to tariff 

item 9801.20.00. The railcars are being diverted to 

Chapter 86, if they are owned or under the control of a 
foreign railway other than a United States railway. The 
period of diversion cannot exceed 90 days in one calendar 
year. The 90 days does not have to occur consecutively. 


64. The railway rolling stock is non-taxable for the 
purposes of the GST pursuant to subsection 3(h) of the 
Non-taxable Imported Goods (GST/HST) Regulations, 
which refers to the Railway Rolling Stock (International 
Service) Remission Order No. 3 (Appendix O). 


Temporary diversion of 90 days or less 


65. If the railway rolling stock, manufactured in Canada. is 
diverted to domestic use for periods of less than 90 days in a 
calendar year, then the goods are relieved of the Goods and 

Services Tax (GST). 


Note: Reference should be made to Order in 


Diverted for longer than 90 days 


66. If the railway rolling stock, manufactured in Canada. is 
diverted to domestic use for periods exceeding 90 days ina 
calendar year, then the Goods and Services Tax (GST) is 
applicable on the full duty paid value of the railway rolling 
stock at the time of importation. This should be the value 
for duty which must be determined in accordance with the 
valuation provisions found in sections 44 to 55 of the 
Customs Act. 


Documentation 


67. As the Canadian manufactured railway rolling stock 
would have been initially imported under tariff 

item 9801.10.10 and not documented on a Form B3-3, when 
diverted temporarily to domestic use under tariff 

item 9801.20.00 or to a tariff item in Chapter 86 the railway 
rolling stock must now be accounted for on a Form B3-3. 


Note: The Form B3-3 should be completed as per the © 
example found in Appendix H. 


68. Importers are required to submit quarterly reports on 
January 1, April 1, July 1 and October 1 to provide 
particulars on the use of the Canadian manufactured railway 
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rolling stock, for export, engaged in domestic service, 
within the proceeding quarter. 

Note: The Form B2 should be completed as per the example 
found in Appendix I. 


Examples of temporary diversion of 90 days or less 


69. For example, if Canadian manufactured railway rolling 
stock is diverted to domestic service from April 1 to June 29 
(90 days) and the railway rolling stock is owned or 
controlled by a United States railway the railway rolling 
stock would be classified under tariff item 9801.20.00. No 
remaining customs duties are applicable. 


A railcar is valued at $35,000.00 CAN. It was diverted 
temporarily from international service and placed into 
Canadian domestic service for 90 days or less. 


No customs duties or GST is applicable. 


This example would be accounted for on July 1 for the 
preceding quarter. 


70. For example, if Canadian manufactured railway rolling 
stock is diverted to domestic service from April 1 to June 29 
(90 days) and the railway rolling stock is owned or 
controlled by a foreign railway other than a United States 
railway, the railway rolling stock would be classified under 
Chapter 86. Customs duties would be applicable. If the 
railway rolling stock was classified under 8603.90.00.00. 
the rate of duty under the Most-Favoured-Nation (MEN) 
tariff treatment is 8%. 


A railcar is valued at $35,000.00 CAN. It was diverted 
temporarily from international service and placed into 
Canadian domestic service for 90 days or less. 

No GST is applicable. 

$35.000.00 X 8 % = $2,800.00. 


This example would be accounted for on July 1 for the 
preceding quarter. 


Examples of diversions for longer than 90 days 
71. Using the same example above, 


(a) the value of the railcar at the time of importation 
was $35,000.00 CAN. GST is applicable on the entire 
value. 


$35,000.00 X 5% = $1,750.00 is the GST payable, 
when Customs duties are not applicable. 


(b) the value of the railcar at the time of importation 
was $35.000.00 CAN. Customs duties are applicable 
since goods manufactured in Canada are not entitled to 
the benefits of tariff treatment 10. If the railway rolling 
stock was classified under 8603.90.00.00, the rate of 
duty under the Most-Favoured-Nation (MEN) tariff 
treatment is 8%. 


$35,000.00 X 8 % = $2.800.00 


GST is applicable on the entire value of the railcar 
plus the customs duties. $35,000.00 + $2,800.00 = 
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$37,800.00 X 5% = $1,890.00 is the GST payable. 
If the customs duties have previously been paid on 
this railcar, the customs duties will not have to be 
paid again. 


EXPORTATION PROCESS 


72. It is the importer’s responsibility to advise the regional 
CBSA office, Trade Compliance Division, at the place 
where the goods were accounted for, that the railway rolling 
stock has been exported. Proof of export must be provided 
within 30 days of the exportation of the last railcar or when 
the lease or contract expires, whichever is earlier. 


73. Proof of export can be provided by any of the 
following, on condition that it clearly demonstrates that the 
diverted railcar has left Canada and the date of departure is 
evident: | 


(a) avalidated AS Train Report Outward 


(b) acertified E15 (identification of goods exported or 
destroyed) 


(c) aU.S. customs report 
(d) an internal off-line report 


(e) an interline report with a U.S. railway company 


VOLUNTARY DISCLOSURE 


74. Once an importer decides not to export the railway 
rolling stock, railway locomotives and miscellaneous 
railway equipment that was temporarily imported for use in 
international service and/or diverted to domestic use, the 
importer must present a Form B2 amending the entry and 
accounting for the duties and taxes owing. Failure to do so 
may result in the application of an Administrative Monetary 
Penalty (AMP). 


RECORD KEEPING |: 


75. The importer must keep on file for compliance 
verification purposes a copy of all the accounting 
documentation (Form B3-3s and Form B2s), the CBSA 
authorization letter (where applicable) and proof of 
exportation for all the goods that were exported. These 
records must be kept for a period of six years as outlined in 
Memorandum D17-1-21, Maintenance of Records in 
Canada by Importers. 


PENALTY INFORMATION 


76. For more information on administrative monetary 
penalties, please refer to Memorandum D22-1-1. 
Information on AMPS penalties is also available on the 
CBSA Web site. 

77. Other administrative sanctions, such as revocation of 
program privileges and penalties of other government 
departments, may also be applicable. 
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78. In some situations, failure to comply with the CBSA 
requirements outlined in the Customs Act may result in the 
seizure and forfeiture of the goods and/or conveyance, and 
in serious cases, criminal charges may be applicable. 


ORDERING PUBLICATIONS AND FORMS 


79. You can order CBSA publications and forms in several 
ways: 


Online 


An online order form will allow you to choose which 
forms and publications you want to order for delivery 
to your address. Ordering online is available on the 
CBSA Web site under “Publications and Forms”. 


By telephone 


To order by phone from anywhere in Canada and the 
United States, call 1-800-959-2221. If you're calling 
from outside Canada and the United States, 

call 204-983-3500 or 506-636-5064 (long distance 
charges apply). For TTY (Teletypewriter) service, 
call 1-800-665-0354 (Canada only). 


ADDITIONAL INFORMATION 


80. For any questions regarding GST/HST treatment, 
please contact: 


Manager 

Border Issues Unit 

General Operations and Border Issues Division 
Excise and GST/HST Rulings Directorate 
Legislative Policy and Regulatory Affairs Branch 
Canada Revenue Agency 

Place de Ville, Tower “A”, 1 Sth floor 

320 Queen Street 

Ottawa ON KIA OLS 


613-952-8810 
613-992-1233 


Telephone: 
Facsimile: 


81. Any other questions regarding this memorandum 
should be directed to: 


Manager 

Import Programs 

Commercial Border Programs Division 
Programs Branch 

Canada Border Services Agency 

150 Isabella, 4th floor 

Ottawa ON KIA OL8 


Facsimile: 613-946-1520 


82. The CBSA’s Border Information Service (BIS) line 
responds to public inquiries related to import requirements 
of other government departments, including Industry 
Canada. You can access BIS toll-free throughout Canada by 
calling 1-800-461-9999. If you are calling from outside 
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Canada, you can access BIS by calling 204-983-3500 

or 506-636-5064 (long-distance charges will apply). To 
speak directly to an agent, please call during regular 
business hours from Monday to Friday (except holidays), 
8 a.m. to 4 p.m. local time. More BIS information can be 
found on the CBSA’s Web site. 
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SAMPLE FORM B3-3 — EXAMPLE FOR FOREIGN RAILWAY ROLLING STOCK IMPORTED 
TO BE TEMPORARILY ENGAGED FOR DOMESTIC USE 


Canada Border 
Services Agency 


Agence des services 
frontaliers du Canada 


i+ 


ORTEP NAL 
T ADRE 


1E AND ADDPESS 
E DE LIMPO®TATEUIP 


NO -N 


123456789RM0001 


ABC Company 

123 Anywhere Street 
Any Town, Ontario, 
Canada 

HOH- OHO 


Ne -N 


1234567 


XYZ Company 
New York, 12312 


CANADA CUSTOMS CODING FORM 
DOUANES CANADA - FORMULE DE CODAGE 


PROTECTED (WHEN COMPLETED) 
OTEGE (UNE FOIS REWPLI) 


Restore - Restaurer : 


TRANSACTION NO - N° OF TRANSAr THOR 


Help 


STRanon No PORT oF 


TyPE [A OFFICEND [5 GST RES a TOTAL VFD- TOTAL DE LA 
N*DE N* DE TF UHLADIN 
BUREAU Pi 1 

440 10000 


14 TARIFF TREATMENT 
TRAITEMENT TARIFAIRE 


12 COUNTRY OF ¢ 
#5 D'ORIGIN 


UMI 10 


Ty DIRECT SHIPMENT DATE 
DATE (EXPEDITION DIRECTE 
M ol 


al 31 


SIME LIMIT. CELA 


12 
oO RELEASE DATE - DATE DE LA 


Z BEB) 20002: 


ST UINE <2 DE TO 23 WEIGHT /1.GM PREVIOUS TRANSACTION. TRANSACTION AN TERIEURE 
LIGNE OE AATION PODS / hGM 4 NUMBER. NIUMERE © LINE LIGNE! 
5000 
7c DUM det 52 SIMA COOE [7 FATE OF CLETEMS ca 
| JOODE DE LMSI Tate OE DRO DE DOU ANE 
NMB 16 10,000.00 
y STO SESSMENT 4) VALUE FOR TAY 42 GST 
nNE DPOITS DE OOUANE TON OE LMSI ISE ALEUIP POUR TACE TPS 
10000.00 10000.00 0.00 
1 LINE DESCRIPTION NEIGHT JVM US TRANSACTION - TRANSACTION ANTERIEURE 
JGNE DESIGNATION PODS / kisi NUMERO © LINE-LIGNE 


TARIFF 00 
TARIFAIRE 


DE} 29 QUANTIT 
JUAN TITE 


AN TIT 7 TVFO CODE] aan cone [os PATE oF ates COT | [25 VALUE FOP CIPPENC) CONVERSION 
JANTITE ODE WO Jobe GE Laer TALDC DE GROUT GE GOUANE CONVERSION V4LEUP POUR CHANGE 
ITE ISE TA, 12 GST 

; E TPS 


SSESSMENT 


ACTION ANTERIEURE 26S 
© LINE-LIGNE 


PREMIOUS TRANSACTION. TRAN: 
24 NUMBER. - NUMERO 


FATE oF ¢ 
TUK OE DPT DEC 


TORS OOTY 
ANE 


VALEUR PO 


ay 


ALUE FOR TAX 


NE TON DE LMSI ISE ALENP POUP TAXE 
TUNE CRIP TION WEIGHT 7 15(GM PREVIOUS TRY TION TRANGAGTION ANTE RIEURE 
ane IGNATION POIDS/KGM 24 NUMBER - NUME § LINE-LIGNE 
ASSIFICATION N TARIFF CODE ou-M T WFD CODE] 2 aMe Gobe 32 PATE oF cUBTOMS DUTY MET PATE SRATE oF os! [ae VALUE FOP CURRENT 
N° DE CLASSEMENT TARIFAIRE CODE VO Joube OE mst | THUx DE ROT DE DUANE TAUK TA TAUX DE TP CONVERSION VALEUP PO 
ALE POUT IMS DUTIES 41 iE FOR TAX 42 ¢ 
ALEUP EN ANE NTS DE DOUANE sE EUP POUP TAXE 
T RIP TION WEIGHT /KGM PREVIGUS TRANSACTION. TRANSACTION ANTERIEURE TH SPECIAL AUTHORITY 
NE IGNATION POIDS /KGM 24 NUM NUMER © LINELIGNE] ZU TORISATION SPE CIALE 
LA ATION N Cope JANTIT 30U-M [ov 3) RATE OF CUSTOMS DUTY E jRATE OF OST | Si 
N° DE EMENT TARIFAIRE ANTITE fi TAUX DE DROIT OE TAUX CE TF 
4E w DUT 38 CUSTOMS DUTIES 40 EXCISE TA ay - a2 
LEUP EN N DPOITS GE DOUANE TAXE DIACCISE LEP POLE 
A DEPOSIT - CEPOT 47 CUSTOM 
DECLA DECLAR DUTIES 
DRUITS DE 0.00 
H gd. Smith DCUANE 
ic ° 2 2 
PLEA PRINT WE .LETTRES MOULEE P 
NO -N* DENTREPOT 0.00 
ce ABC Company — =. 
TAP ORTER AGENT ~ IMPORTATEUR / AGENT 
DE HE Pas S OOCUMER BE TRUE. ACCURATE AND COMPLETE 0.00 
DEC UE DESSUS 5 ET COMPLETS NO -N° DE CONTROLE Dl FRET 
XXXX456789 
0.00 
ap ¢ ATION 
2001/02/02 CODE DE TRANSPORTEUP & LIMPORTATION 0.00 
WATURE XXXKX , 


3-3 (04) 
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APPENDIX B 


SAMPLE FORM B2— EXAMPLE FOR FOREIGN RAILWAY ROLLING STOCK IMPORTED r 
TO BE TEMPORARILY ENGAGED FOR DOMESTIC USE 


| aad Pipe a een Neate ld CANADA CUSTOMS — ADJUSTMENT REQUEST PROTECTED B when completed 
sali DOUANES CANADA - DEMANDE DE RAJUSTEMENT PROTEGE une fois rempli 
1 IMPOF gf x ME 4 iL ae son BUSINESS ( ae Meas SAL THEA By Help Aide 
b= al 


Restore - Restaurer 
nyw i ! : 


C ICATION FOR PEC ISTIFICATION LA DEMANDE | Ne O 
CUSTOMS DUTIES 
el EP! A CORRPCTOR INDER 1 nyc: { | DROITS DE DOUANE 
i 


— 


| SIMA ASSESS IVENT 
COTISATION DE LS! 


i i | a0 
oe ; EXCISE TAX 
io ess 1 vy: TAXE D'ACCISE 


SUB TOTAL 
u rental I t r ttached TOTAL PARTIEL 


csT ; 
TPS 0 


INTEREST 
WNTERETS 


us ARB ‘ pat 44 AMOUNT DUE 
: RECEIVER GENERAL FOR CANADA 
= Tre eet carer = Senin. larsineatianecl Giacs=kin TOTAL DU au 
ASE PRINT NAMI ETTRES MCULEE APORTERIAGE MPOPTATEUIR/JAGEN 
MEOR zs RECEVEUR GENERAL DU CANADA 


ARE THE PARTICULARS CE TH MENT TO BE TRUE ACCURATE AND COMPLETE . DECLARE CUE LES RENSEIGNEMENTS CIDE ONT VRAIS ET COMPLET 


45 
] oO ) F bh § Ge | AMOUNT DUE CLAIMANT s 
TOTAL DO AU REQUERANT " 
- NATURE ELEPHONE WIUIMBEF MEPO DE TELEPHONE 


a Canadii 


| = 
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SAMPLE FORM B3-3 — EXAMPLE FOR FOREIGN RAILWAY ROLLING STOCK, OWNED OR CONTROLLED 
BY UNITED STATES RAILWAY COMPANIES, FOR USE IN INTERNATIONAL SERVICE, TEMPORARILY 
DIVERTED TO DOMESTIC USE IN CANADA —- TEMPORARILY DIVERTED FOR 90 DAYS OR LESS 


Canada Border 
Services Agency 


i+ 


Agence des services 
frontaliers du Canada 


ABC Company 
123 Anywhere Street 
Any Town, 


Canada 
HOH-0OHO 


New York, 


980 
TUE FoR DUT 
ANE 


35000.00 


Ontario 


NO -n 


123456789RM0001 


XYZ Company 


12312 


CANADA CUSTOMS CODING FORM 
DOUANES CANADA - FORMULE DE CODAGE 


TRANSAL TION N: 


N° OE TRANSACTICE Help | Aide 


PROTECTED (WHEN COMPLETED) 
PROTEGE (UNE FOIS RENPLI) 


Restore - Restaurer_ 


T PEGISTRATION No 1 PAYMENT [7 MODE 
CE TF OF- DE 
TRANS 


6 


14 TARIFF TRESTMENT {8 US PORT OF EXIT 
TRAITEMENT TARIFAIRE PURER! DE SORTIE 
OES Et 


WINTRY OF ORIGIN PLACE OF EXPORT 


/RIGINE 1EU VEX 


TATION 


UMI 10 


V TOTAL YFD - TOTAL GE LA yD 


35000 


8 CUSTOMS DUTIES 
DROITS DE DOUANE 


15 DIREDT SHIPMENT DATE TIME LIMIT - OELAL | 19 FREIGHT - FRET 
DATE (E PEDITION DIRECTE 
Mw os 
3 M 400 
0 PELEASE CATE - DATE OE LA MAINLE 
Jan 1 2011 
PREWIOL 20OTION- TRANSACTION AN TERIEURE SPEC 
4 NUMBER. NU 6 LINE-LIGNE TO ALE 
ska tateiiatal 
7 TARIFF CODE] 2 30M PTEOrOSTOMS OT! Jad E 3 VALUE FOR CUPPENC 
TARIFAIRE E TaV)e UE GPEAT DE DOUMNE RU BE is SNVERSION VALEUR 
1.000 5.00 


35,000.00 


VALUE FOP TA 
ALEUP POUR TAXE 


35000.00 


TION AN TERIEURE 
* LINE-LIGNE 


PREVIOUS TRANSACTION - TRANSA 


4 NUMBER - NUMERO 


TP. 


150.00 


1ON SPECIALE 


ESSMENT 


TION DE LMS! 


PIE Gsieswiy [ete PATE 
Tats OE DPOAT DE DOUARE TAUX TA 


TRANSACTION ANTERIELIRE 
24 LINE-LIGNE 


PREVIOUS TRANSACTION 
4 NUMBER - NUMERE 


76 SPECIAL AUTHOPIT 


3 VALUE FOP CURPENCY CONVERSION 
ONVERSION VALEUR POUP CHANGE 


AUTORISATION SPECIALE 


iON TARIFF CODE] 29 QUANTITY FATE OF CUSTOMS DUTY a VALUE FOP CURPEN' INVERSION 
a5 SEMENT TARIFAIRE QUANTITE THUD DE DROIT DE DOUANE CONVERSION VALELIR POUR CHANGE 
SMENT 42° 
IN DE LMSI TF 
vE 4 EVICILIS TRANSACTION - TRANSACTION AN TERIEUIRE 26 SPECIAL AUTHORITY 
PODS / kM 4 NUMBER - NUMER SS LINELIGNE]  ALITORISATION SPECIALE 
TARIFF GODE a QUANTITY S0U-M 1 VFO Cong i a OOO RVTE OF O65 TORS DUTY M4ET RATE 14 RATE OF % VALUE FOR IRPENE INVEP 
TARIFAIRE QUANTITE BODE VO Joone ne Ma | TANK CE DROIT OE DOUANE TAU TA TAUX DE TP CONVERSICIN VALEUR POUR 
ISTOMS DUTIES 1 SIMA ASSESSMENT 40 EXCISE T 41 VALUE FOR TA ac 
OPOITS OE DOUANE COTISATION OE LMSI TAXE D'AL CISE ALEUP POUR TAXE TP 
M PREVIOUS TRANSACTION - TRANSACTION ANTERIEUR PECIAL ALITHORIT 
eae s ire ad ee 3 ITCRISATION SPECIALE 
24 NUMBER . NUMERO 26 LINE- LIGNE} 
TARIFF CODE | 29 QUANTIT OU-M 1¥FO CO 2 ae CODE ROTE OF CLGTOMS DLITY 44ET RATE 4 VALUE FOR CURREN CONVERSION 
TARIFAIRE QUANTITE ODE OOOE DE LMS) TL OE DO RONT DE COUNE TAUIM TA ONVERSION VALEUR POUP CHANGE 
3 CUSTOMS DUTIES AOD EXCISE TAs 4) VALUE FOR TAs 42 3 
DROITS DE DOUANE TAME DIACCISE VALEUR POUR TAXE 1P 
LAPRATION - DE Nv 43 DEPOSIT - DEPOT 47 CUSTONS ] 
DUTIE 
DROITS Df 0.00 
 _J- Smith DOANE cS _ = : 
ASE PRINT NAME LET TPES MOULEE 
WAREHOUSE NO - N° DENTREPOT 0.00 
ABC Company 
PORTER 
E E THE PARTICULARS OF THI ) COMPLETE = 0.00 
ECLA HE LES PENSEIGNEMENTS 45 CARGO CONTROL NO -N* DE CONTROLE OU FRET _ _ — 
xxxx456789 
150.00 
46 CARRIER CODE AT IMPORTATION — = ae 
2011/01/01 CODIE DE TRANSPORTELIP A LIMPOR TATION 
150.00 


2000C 


B3-3 (04) 


Canada 
a] 
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SAMPLE FORM B2—- EXAMPLE FOR FOREIGN RAILWAY ROLLING STOCK, OWNED OR CONTROLLED BY 
UNITED STATES RAILWAY COMPANIES, FOR USE IN INTERNATIONAL SERVICE, TEMPORARILY 
DIVERTED TO DOMESTIC USE IN CANADA - DIVERSIONS FOR LONGER THAN 90 DAYS 


Canada Border 


i+i 


Ayence des services 


CANADA CUSTOMS — ADJUSTMENT REQUEST 


Services Agency — tromlaliers du Canada PROTECTED when completed 
DOUANES CANADA ~ DEMANDE DE RAJUSTEMENT PROTEGE une fois rempli 
PTE D [ bl NOt EF me TRAN TICN NC 
METAL EOE Uh TATE! EPaakeM N° DE TRANSACTION Help Aide 
Ahan a _Restore - Restaurer 
4 Town Alberta 
iad 
STA OE y | 
y UD HOF MAIL T TEF iF FILE Ni 6 ORIGINAL TRANSACTION NO A paint Oo 
"OE SM 1” GE BUPEAU wee A TRANSAC TIGN ORIGINALE 
se E Mpa 14 | | Peo 
nywhere Streat TT SECURIT | 
aa ll ca N° OE SECUPITE 
oes ; INTE vir PUAIN 1S PLANE FEM POF 14 IF T TMEN 
PAYS DOPIGINE DIEXPOR TATION al TEM ARIF AIRE 
IMI UMI | 
15 DIPECTSHIPMENTOIATE. [i CRC) CODE TIME LIMIT - DLAI 
DATE (EXPEDITION DIREC TE IDE DE VISE 
alt : ) ) h D c 
_feooe r 1OH [ | 


ELON L 


CLAIMEL 


A DEMANDE 


ASSIFICATION NC TAPIFF CO 123 QUANTIT 4 UMN t 1M OMS GLITY RATE ONVER 
N° DE AS SEMENT CO TAPIF WAN THTE Ove LMsI TALX-DROMT DE DOUANE IP CHANGE 
‘ NME ) 
ALUE FOR te MAA £ IMENT 1 
LEWP EN ANE POTS TISATION DE LMS ED 
IN FOr 
ECLARATION 
TARIFF CL 4 Aa OPPs SiMe / NARS Cit RA ONVER wh 
CO TAPIF C CO UMS TAU DROIT DE DOWANE IP CHANGE 
1ST SIMA AS ) ENCISE TA 
PCTS onis TAX E DIACCISE 
UNE DESC PIPTION — AS CLAIMED 
WE OES VATION ELON LA DEMANDE 
FICATION TAPIFF CD [20 QUANTIT 2A FO Coe ONVEPSION | 
E CLASSEME 0 TAPRIF QUAN TITE Ovo JP CHANGE 
UEFCODUT USTOMS DUTIES IMA ASSESSMENT 
ALEURE ql VE EF OOUANE i} JON DE LMSi 
JUSTIFICATION FOP PEGA ISTIFICATION DE LA DEMANDE ma a 7 = f 
ey oa CUSTOMS DUTIES 
eae ae LINDIEF eee ' OROITS DE DOUANE 
1 Net EN ERTU DE 1 Me 
; EQUEST - GENRE DE DEMANDE E TIVE REFERENCE - REFERENCE SL ATIVE | ; SIMA ASSESSMENT 
f E ATION COTISATION DE LISI ) 
jina nt da lA a2 ] Ae D H a0 4 
: ¢ EXCISE TAX 
Ls ke oii Month , T/HST 15.00 TAXE D'ACCISE 
- ) p fe 4 n = } 1) te ) aT 
a 1 ada j 1 n Da igir = e SUB TOTAL 
ider Tariff lassitication eR: ( 1iOW entered a4 ) ( TOTAL PARTIE 
1 Bot T) 1t1 id ft S sai | 
ISA origin Du rate 5 ) oy yar 
La >] 455 I 1u | dl 
| - 
7 
INTEREST 
INTERETS 
- = 3A ss 
1ON ECLARAT .] 
Hr , A, mpar 4 AMOUNT DUE 
E RECEIVER GE NERAL FOR CANADA C 
e MI PESM! r IRTEP/AGEN 4) IRIAGE TOTAL DU AU zo 
RECEVEUR GENERAL DU CANADA 
’ r MER € TR RATE AND COMPLETE r ESRENSEIGN RAIS ET COMPLET - 
Es pase aes 4 
SS5 is AMOUNT DUE CLAIMANT 
TOTAL D0 AU REQUERANT 
a AT { f ' 


Canada 
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APPENDIX E 


SAMPLE FORM B3-3 —- EXAMPLE FOR FOREIGN RAILWAY ROLLING STOCK, OWNED OR 
CONTROLLED BY OTHER THAN UNITED STATES RAILWAYS, ENTERING CANADA FOR USE IN 
INTERNATIONAL SERVICE — TEMPORARY DIVERSION OF 90 DAYS OR LESS 


| Canada Border Agence des services CANADA CUSTOMS CODING FORM 
| Services Agency _ frontaliers du Canada DOUANES CANADA - FORMULE DE CODAGE 


TRANSACTION NO - N° DE TRANSACTION Help Aide , Restore ~ Restaure 


123456789RM0001 


ABC Company 
123 Anywhere Street 
Any Town, Ontario 

Canada 
HOH-0OHO 


7 OFFICENG 
NeDE 
BUREAU 


5 GST PEGISTRATION NO 
N° DE TR 


"AYMENT [7 MOLE 
E OF. DE 


TOTAL VFO - TOTAL DE LA VE 


WE DE 
PAIEMENT 


440 35000 


TONTRY OF ORIGIN 
f ORIGINE 


PLACE OR EXPORT = [14 TARIFF TREATMENT fe Us PORT OF EXIT 
UEU (EXPORTATION TRAITEMENT TARIFAIRE BUREAU DE SORTIE 
OES EU 


EN TETE 


UMI UMI 10 
XYZ Company 1 DIREOT SHIPMENT DaTE 7cP 18 WME UMIT- DELAL [19 FRENGHT 


DATE ('E *PEDITION OIRECTE 


New York, 12312 M D/A 


400 


PREVIOUS TRANSAL 
4 NUMBER - NUMER 


CUPPENC 1 CONVEP 
IN VALEUP POUR CH 


35,000.00 


Gy VALUE FOR TAX 
ALEUP POUP TAXE 


35000.00 


TION. TRANSACTION AN TERIEURE 
WS LINE LIGNE] 


10 EXC iSE TAX 
TAXE DACCISE 


LAUTHORIT 
SATION SPE CIALE 


PREVIQUS TRANSA 
4 NUMBER. NUNIE RI 


FATE OF OSTOMS COTY 
TAU DE DROIT DE 0 O4aNE 


ALUE FOR 1 
ALEUR POUP TAX 


UTHORIT 
TION SPE CIALE 


PREVIOUS TRANSAC 
4 NUMBER - NUMERO 


TION. TRANSACTION ANTERIEURE 
2S LINE-LIGNE 


JET PATE JSRATE OF ost [as VALUE FOP CURPEN DNVEPRSION 
TAU rani CONVERSION VALEUR POUR CHANGE 


ALUE FOP T 
ALEUP POUP TAXE 


40 EXCISE TAX 
TAME DACCISE 


IsTOMS DUTIES 
DROITS OF DU! 


23 WEIGHT /1KGM PREVIOUS TRANSACTION TRANSACTICN AN TERIELIRE b SPEC 
PODS /KGM 4 NUMBER - NUMERS 25 LINE-LIGNE 


TARIFF CODE] 29 QUANTITY a0U0-™M 1 VEU CODE] % sin, COvE FATE OF CUSTOMS DUTY 
TARIFAIRE IAN TITE CODE VO JOOOF DE Ls! | TUK DE DRT OE DOUANE 


I5RATE OF OST [3b VALUE FOR CURRENCY 
TAU DE TPS CONVERSION VALEUPF PL 


‘SSMENT 40 EXCISE TAX 4) VALUE FOR TAX 42 GST 
iN OE LMSI TAKE DIACCISE VALEUP POUP TAXE TF 


TIES SIMA 


a MS E 
BPCITS CE DOANE 


tWEICHT /KiGM RANSACTION - TRANSACTION ANTERIEUR LAUTHOPIT 
Se SVR NSACTION - TRANSACTION AN TERIEURE Pee SA 
TARIFF CODE] 29 TIT uM 1 VFO CODE] ssa One Js RaTEORCIBTOMS DOTY [34 E71 RATE 1 2 VALUE FOR CURPENC » CONVERSION 
TARIFAIRE TI CODE YO [Cope Ce UMS | TAU DE BROT DE DOUINE TAUK TA CONVERSION VALEUR POUP CHANGE 
CUSTOMS DUTIES 9 SIMA ASSESSMENT 40 EXCISE TA 41 VALUE FOR TA 4? 3! T 
DRAITS DE DOVANE COTISATION GE LMSI TAKE D'ACCISE /JALEUP POUR TAME TPS 


r TION - DEC N 43 DEPOSIT - DEPOT a7 uSTOM 

DROITS OE 0.00 

i J Smith DUANE lem =. = é 

44 WAREHOUSE NO - N° DENTPEPOT 0.00 

Tm TEUF AGEN 

a MENT TO BE TRUE, ACCURATE AND COMPLETE 0.00 

s DESSUS SONT VRAIS ET COMPLETS CONTROL NG .N®* DE CONTROLE DU FRET L be = a4 
Xxxx456789 
50.00 
4b CAPRIER CODE AT IMPORTATION | fe — —~ < 

2011/01/01 ODE DE TRANSPORTEUP A IMPORTATION 50.00 
tet 

B3-3 (04) C d 
andadd 


an absl 
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APPENDIX F 


SAMPLE FORM B2—- EXAMPLE FOR FOREIGN RAILWAY ROLLING STOCK, OWNED OR 
CONTROLLED BY OTHER THAN UNITED STATES RAILWAYS, ENTERING CANADA FOR USE IN 
INTERNATIONAL SERVICE - DIVERSIONS FOR LONGER THAN 90 DAYS 


i+ Canada Border 
Services Agency 


Agence des st 
tromaliers du 


CANADA CUSTOMS — ADJUSTMENT REQUEST 
DOUANES CANADA — DEMANDE DE RAJUSTEMENT 


PROTECTED =} when completed 


PROTEGE une fois rempli 
Help Aide 
Restore - Restaurer 


"CUSTOMS DUTIES 
DROITS DE DOUANE 


SIMA ASSESSMENT 
COTISATION DE LVS! | 


EXCISE TAX 
TAXE D'ACCISE | 


| 
SUB TOTAL 
TOTAL PARTIEL > 
GST 
TPS ( 


b 
INTEREST 
INTERETS 


44 AMOUNT DUt 
RECEIVER GENERAL FOR CANADA 


TOT. 
RECEVEUR GENERAL DU CANADA 


5 
AMOUNT DUE CLAIMANT 
TOTAL DO AU REQUERANT 


Canad 
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SAMPLE FORM B3-3 —- EXAMPLE FOR FOREIGN RAILWAY LOCOMOTIVES 
AND MISCELLANEOUS RAILWAY EQUIPMENT 


| Canada Border Agence des services CANADA CUSTOMS CODING FORM D 
iv Services Agency _ frontaliers du Canada DOUANES CANADA - FORMULE DE CODAGE 
| IMPORTER NAM D ADDR NOGN TRANSACTION NO N° OE TRANSAC TICN 


123456789RM0001 


ABC Company 
123 Anywhere Street 
Any Town, Ontario 


Canada, a: aa EHO E FAVENT 7 FO - TOTAL DE La Me 
HOH-0OHO ais PAENENT 
440 9000 


PLAGE UF EXPURT 
UEU CIE #PURTATION 


14 TARIFF TREATME 
TRAITEMENT TARIFAIRE 


ENDEUP OUINTRY, OF ORIGIN 


Ay 5 (IORIGINE 


12345678 


UMI 


En) SHIPMENT DATE 
DE XPEDITION DIREGTE 


10 


XYZ Company 
New York, 12312 


18 TIME LIKAIT 


DELAL [19 FREIGHT - FRET 


M 400 


0 PELEASE DATE - GATE CIE LA MAINLEVEE 


SPECIAL ALITHOPIT 


PREMIONS TRANSACTION TRANGAD TION ANTERIEUF oF 
: feet : ; : AUTOPISATION SPECIALE 


: io) ees. 24 NIIMBER NUMERO © LINE LIGNE| 


Rail Car 98-00-000 
ATIC NIG TARIFF CODE] 29 QUANTITY M WFO GUIDE] PATE OF CLG TOSS (AIT Se RATE OF OST [a VALUE FOR CURPRENC ¥ CONVERSION 
LASSEMENT TARIFAIRE QUANTITE DEV TAUY DE DROIT DE DOU ANE A TALX DE IF CONVERSION VALEUR POUR CHANGE 


8601200000 1.000 5.00 9,000.00 


ISTOMS DUTIES 
1 OOUANE OPGITS DE DOUANE 


9000.00 


PREVIGUS TRANSACTION. TRANSACTION ANTERIEURE 
24 NUMBER NUMERC * LINE-LIGNE 


TARIFF Cutie | 2° {VFO CODE RATE OF CLETORMS (ITY WE AN fF st VALUIE FOR CUPPENE ¥ CONVERSION 
TARIFAIRE a ODE VO JAU OF DROIT DE DOUANE x TA CONVERSION VALEUR POUR CHANGE 


Eee DU 3BL MS DUTIE 3 Fi SSMENT ExLIS 4) VALUE FOP TA 
aLEUP EN OOUANE > OE DIOUANE 5 N BE LMS! A | ALEUP POUP TAX 


PREVIOUS TRANSACTION - TRANSAL ANTERIEURE 
4 NUMBER - NUMERO © LINE-LIGNE| 
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APPENDIX H 


INTERNATIONAL COMMERCIAL SERVICE TEMPORARILY DIVERTED TO DOMESTIC USE IN CANADA 
— TEMPORARY DIVERSION OF 90 DAYS OR LESS 


SAMPLE FORM B3-3 —- EXAMPLE FOR CANADIAN RAILWAY ROLLING STOCK IMPORTED FOR USE IN ( 


B % Canada Border Agence des services CANADA CUSTOMS CODING FORM PROTECTED (WHEN COMPLETED) 
Services Agency _ frontaliers du Canada DOUANES CANADA - FORMULE DE CODAGE PROTEGE (UNE FOIS REPL!) 


FAERTER TEASER Si TRANSAICTICIN NO - NDE TRANSACTICN Help Aide Restore - Restaurer 
* a a 123456789RM0001 


ABC Company 

123 Anywhere Street 
Any Town, Ontario 
fi Bit SA ne | PENIS PINE ; ) TOTAL VFD - TOTAL DE LA 
HOH-0HO : 


PAVEMENT 


FOR PLACE OF EXPORT 4 TA ES TMENT 
RIGINE U (fExPOR | NT TARIFAIRE 


12345678 


FN TETE 


UMI 10 
XYZ Company " DIRE T HIPMENT 


DATE 
DATE DIE XPEOITION DIRECTE 


New York, 12312 I J 


1e 
16 TIME LIMIT. DELAI 


400 
20 PELEASE DATE - CATE CE LA MAINLEVEE 
2011-01-01 
el 
7 UNE DES PTION ¥ EEae Kew res Pa THANE TION - TRANSAL TEN ATERCUE = ze Mee LE 
1 Rail Car 40000 98-22-222 
ICATION N 2) TARIFF CODE] 29 QUANTIT 30-4 ¥FD CODE] 32 Simm Ooce FATE oP OBTOntS GT FA 13 P CUPPENC ) CONVERSION 
DE CLASSEMENT TARIFAIRE QUANTITE ODE WD 1COOE bE Lbasi TAU OE DROIT (VE DOuanE 1 er ONVE ALEUP POUR CHANGE 
9801200000 35,000.00 
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AL PEN ANE TF 
35000.00 9.00 
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4 NUMEEF 
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APPENDIX I 


i) 
i) 


SAMPLE FORM B2 —- EXAMPLE FOR CANADIAN RAILWAY ROLLING STOCK IMPORTED FOR USE IN 


INTERNATIONAL COMMERCIAL SERVICE TEMPORARILY DIVERTED TO DOMESTIC USE IN CANADA 


— DIVERSIONS FOR LONGER THAN 90 DAYS 


Canada Border 
Services Agency 


ivi 


Agence des services 
tromaliers du Canada 


CANADA CUSTOMS — ADJUSTMENT REQUEST 
DOUANES CANADA - DEMANDE DE RAJUSTEMENT 


PROTECTED when completed 
PROTEGE une fois rempli 
Help _—_ Aide 


Restore - Restaurer_ 


| 


EL UF 


RIT Y NC 


N° De 


EQUPITE 


UMI 


PEL 
ATE 


OExPEDIT! 
M 


TRY OF 


OPTI 
‘OPIGINE 


T SHIPMENT DATE 


IN DIPEC TE 
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QUANTITE 
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SPECIAL 
ATOR! 


AUTHOR 
ATION SPECIALE 
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DPOTS DE DOUAI 


(AU s-DROIT DE L 


NOUANE 


URRENCY CONVERS ICN 
ALELIP POUR CHANGE 


TLAIMED 
1-SELON LA DEMANDE 


SELON LA DECLARATION 


ALUIE FOR TA 
ALEUP POUP TAKE 


PELIAL AUTHCEIT 


AUTORISATION SPECIALE 


LIPREN ONVEFR'SI¢ 
ALEUP POUP CHANGE 


LAIN 


aS AEC 
SELON LA DEMANDE 


F REQUEST 


ome 


ILEGISL ATIVE REFERENCE REFERENCE LEX 


0 on April 2 


1SLATIVE 


011 


LaRE 


NT VRAIS ET COMPLET 
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CUSTOMS DUTIES 
OROITS DE DOUANE 


SIMA ASSESSMENT 
COTISATION DE LIS! 


a0 
EXCISE TAX 
TAXE D'ACCISE 


SUB TOTAL 
TOTAL PARTIEL 


INTEREST 
INTERETS. 


44 


AMOUNT DUE 

RECEIVER GENERAL FOR CANADA nT Oey 
TOTAL DU AU s 

RE CEVEUR GENERAL DU CANADA 


45 
AMOUNT DUE CLAIMANT 
TOTAL DO AU REQUERANT ; } 


Canada 


ial 


January 11, 2013 


N 
ies) 


APPENDIX J 
LIST OF REGIONAL TRADE COMPLIANCE DIVISION OFFICES 


The regional Trade Compliance Division, Client Service Section will review the application and issue a letter of authorization 
to the client. 


no | 


- 
Region Phone Number Facsimile Number 


Compliance Verification and Services 519-645-5843 519-675-3309 


P.O. Box 7850 
London, ON NSY 0A7 


Client Services 902-426-7982 902-426-8825 
Atlantic Region 
1969 Upper Water Street 


Halifax, N.S. B3J 3R7 L 
Trade Compliance Division 514-286-7879 514-283-2396 
Quebec Region ext 5258 


400, Place d’Youville, 5th Floor 
Montréal, QC H2Y 2C2 


Trade Compliance Division } 705-941-2007 705-941-5460 
Northern Ontario Region 


22 Bay Street 
Sault Ste. Marie, ON P6A 582 


Client Services | 905-308-8589 905-308-8615 
Greater Toronto Area Region 

55 Bay Street North, P.O. Box 2220 

Hamilton, ON L8N 3E1 

Client Services 204-983-6000 204-984-7083 


Prairie Region 
100, 269 Main Street 
ae MB R3C 1B3 


Trade Compliance Division 604-666-6753 604-666-2212 
Pacific Region 

503 —333 Dunsmuir Street 
Vancouver, BC V6B 5R4 


Client Services 403-292-4124 403-292-4200 
Prairie Region 
2588 — 27 St. NE 


| Calgary, AB) PLY 7G 


Memorandum D3-6-0 January 11, 2013 


24 


APPENDIX K 


ORDER RESPECTING THE REMISSION OF CUSTOMS DUTIES PAID OR PAYABLE ON 
RAILWAY ROLLING STOCK IMPORTED FOR USE IN CANADIAN DOMESTIC SERVICE 


Short Title 
1. This Order may be cited as the Railway Rolling Stock (Canadian Domestic Service) Remission Order, No. 2. 
Interpretation 
2. In this Order, 


“available” means, in respect of any railway rolling stock, that it is available when needed from Canadian production or other 
Canadian sources in sufficient quantities at a reasonable cost; 


“Minister” means the Minister of National Revenue; 
“railway rolling stock” means railway passenger, baggage and freight cars. 
Remission 


3. Subject to the conditions set out in sections 4 and 5, remission is hereby granted of the customs duties paid or payable by 
the importer of any railway rolling stock that enters Canada on or after November 19, 1974 for use in Canadian domestic 
service. 


Conditions 


4. No remission of customs duties shall be granted, pursuant to section 3, in respect of any kind of railway rolling stock 
imported into Canada unless it is established to the satisfaction of the Minister, that at the time of importation, railway rolling 
stock of that kind was not available in Canada. 


5. Where. pursuant to section 3, remission is granted to the importer of any railway rolling stock and the railway rolling 
stock remains in Canadian domestic service, 

(a) after railway rolling stock of that kind becomes available in Canada, or 

(b) after the expiration of one year from the date it was imported, 


whichever is the first to occur, the importer shall pay customs duties at the current rate, on a value determined in accordance 
with the valuation provisions of the Customs Act, at the time railway rolling stock of that kind became available in Canada or 
after the expiration of one year from the date it was imported, as the case may be. 
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APPENDIX L 
CUSTOMS TARIFF — SCHEDULE I 
Tariff Code 2338 provided as follows: 


Railway or tramway vehicles of heading No. 8601, 8602, 8603, 8605 or 8606. being the property or under the control of 
railway companies in the United States, running upon any line or road crossing the frontier, so long as Canadian locomotives 
and cars are imported free of customs duties under similar circumstances into the United States, under regulations made by 
thes Wiuaistet:c fc .iec sist cee : 


Most-Favoured-Nation Tariff Free 
General Preferential Tariff Free 


Railway rolling stock and locomotives temporarily imported into Canada free of customs duties under tariff code 2338 of 
Schedule II to the Customs Tariff is prescribed as a non-taxable import under section 8 of Schedule VII of the Excise Tax Act. 
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APPENDIX M 


ORDER RESPECTING THE REMISSION OF CUSTOMS DUTY PAID OR PAYABLE ON FOREIGN 
RAILWAY ROLLING STOCK ENTERING CANADA FOR USE IN INTERNATIONAL SERVICE 


Short Title 
1. This Order may be cited as the Railway Rolling Stock (International Service) Remission Order, No. 4. 
Interpretation 
2. In this Order, 


“international service” means the use while loaded or empty of railway rolling stock dispatched on a direct route from a place 
in Canada to a place in the United States or from a place in the United States to a place in Canada and includes loading 
and unloading in Canada while on the direct route; 


“Minister” means the Minister of National Revenue; 


“monthly rental charge” means, in respect of any railway rolling stock, the average monthly rental charge for the use in 
Canada of that railway rolling stock; 


“railway rolling stock” means railway passenger, baggage and freight cars that are manufactured in the United States but are 
not the property of or under the control of a United States railway; 


“temporarily diverted” means removed from international service and placed in Canadian domestic service for ninety days or 
less in any one calendar year. 


Remission 


3. Subject to the conditions set out in sections 4 and 5, remission is hereby granted of customs duty paid or payable on or 
after November 19, 1974 by an importer of any railway rolling stock that enters Canada for use in international service. 


Conditions 


4. Where, pursuant to section 3, remission is granted of the customs duty paid or payable by an importer of any railway 
rolling stock and the railway rolling stock is temporarily diverted, the importer shall, 


(a) for each month or portion thereof that the temporary diversion continues, pay customs duty at the rate of seventeen 
and one-half per cent, calculated on the monthly rental charge for the railway rolling stock: and 


(b) report the temporary diversion, as required by the Minister. 


5. Where, pursuant to section 3, remission is granted of the customs duty paid or payable by an importer of any railway 
rolling stock and the railway rolling stock is then transferred to Canadian domestic service otherwise than by being 
temporarily diverted, the importer shall pay customs duty at the current rate, on a value determined in accordance with the 
valuation provisions of the Customs Act, of the railway rolling stock at the time of transfer. 
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APPENDIX N 
FORMER ORDER-IN-COUNCIL 1953-18/894 


NATIONAL REVENUE 
(Customs and Excise Divisions) 


The board recommend that authority be granted, under the provisions of Section 22 of the Financial Administration Act, 
for the refund or remission of customs duty and taxes paid or ordinarily payable on locomotives and miscellaneous railway 
equipment imported for temporary use in Canada by railroad companies and when authorized by the Minister, and refund or 
remission to be subject to a deduction equivalent to duty and taxes on 1/120th of the value of the equipment in its condition as 
imported for each month or portion thereof it remains in Canada, but not less then $25 in each case, and conditional on 
exportation under customs supervision within such period of time as may be determined by the Minister, but not longer than 
twelve months from the date of original importation. 
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APPENDIX O 


ORDER RESPECTING THE REMISSION OF CUSTOMS DUTY PAID OR PAYABLE ON RAILWAY 
ROLLING STOCK MANUFACTURED IN CANADA IMPORTED FOR USE IN INTERNATIONAL SERVICE 


Short Title 
1. This Order may be cited as the Railway Rolling Stock (International Service) Remission Order, No. 3. 
Interpretation 
2. In this Order, 


“international service” means the use while loaded or empty of railway rolling stock dispatched on a direct route from a place 
in Canada to a place in the United States or from a place in the United States to a place in Canada and includes loading 
and unloading in Canada while on the direct route: 


“Minister” means the Minister of National Revenue: 
“railway rolling stock” means railway passenger, baggage and freight cars that are manufactured in Canada: 


“temporarily diverted” means removed from international service and placed in Canadian domestic service for ninety days or 
less in any one calendar year. 


Remission 


3. Subject to the conditions set out in sections 4 and 5, remission is hereby granted of the customs duty paid or payable on or 
after November 19, 1974 by an importer of any railway rolling stock that enters Canada for use in international service. 


Conditions 


4. Where, pursuant to section 3, remission is granted of the customs duty paid or payable by an importer of any railway 
rolling stock and the railway rolling stock is temporarily diverted, the importer shall report the temporary diversion, as 
required by the Minister. 


5. Where, pursuant to section 3, remission is granted of customs duty paid or payable by an importer of any railway rolling 

stock and the railway rolling stock is then transferred to Canadian domestic service otherwise than by being temporarily 

diverted, the importer shall pay customs duty at the current rate on a value determined in accordance with the valuation 
provisions of the Customs Act. of the railway rolling stock at the time of transfer. 
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REFERENCES 
ISSUING OFFICE — HEADQUARTERS FILE — 


Import Programs 7696-0 
Commercial Border Programs Division 7697-0 
Border Programs Directorate 7698-0 
Programs Branch 


LEGISLATIVE REFERENCES — OTHER REFERENCES — 


Customs Tariff, Schedule I. Tariff code 2338 DSalate Ot 7=12 1 abDo last 
Customs Tariff, Sub-section 140(2) 
Excise Tax Act, Schedule VII, Item 8 
Excise Tax Act, Sub-section 215(2) 
Non-Taxable Imported Goods (GST/HST) Regulations 
Value of imported Goods (GST/HST) Regulations, 
Sections 9, 10 & 11 
Order in Council 98-00-000 
Order in Council 98-11-111 


Order in Council P.C. 1975-1975 

Order in Council P.C. 1975-1974 

Order in Council P.C. 1975-1973 

Order in Council P.C. 1953-18/894 

C.R.C., ¢.781 Financial Administration Act 
C.R.C., ¢.782 Financial Administration Act 
Financial Administration Act, section 17 
Proof of Origin of Imported Goods Regulations 


SUPERSEDED MEMORANDA “D” — 


D3-6-0 dated August 11, 2011 


Services provided by the Canada Border Services Agency 
are available in both official languages. 


® 


Printed in Canada 
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Revenu Canada 
Douanes et Accise 


Revenue Canada 
Customs and Excise 


ie 


Ottawa, January 1, 1991 


SUBJECT 


FOREIGN RAILWAY 
ROLLING STOCK OWNED OR 
CONTROLLED BY UNITED STATES 
RAILWAY COMPANIES FOR USE 
IN INTERNATIONAL SERVICE 


This Memorandum outlines and explains the conditions 
respecting the temporary use, of foreign railway rolling stock owned 
or controlled by United States railway companies, while in Canada. 


Legislation 
CUSTOMS TARIFF — SCHEDULE II 
Tariff Code 2338 provides as follows: 


Railway or tramway vehicles of heading No. 8601, 8602, 8603, 
8605 or 8606, being the property or under the control of railway 
companies in the United States, running upon any line or road 
crossing the frontier, so long as Canadian locomotives and 
cars are imported free of customs duties under similar cir- 
cumstances into the United States, under regulations made by the 
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If such locomotives and railway rolling stock are used 
temporarily in the transportation of goods from a place in Canada 
to another place in Canada they are not to be imported free of customs 
duties but are subject to customs duties on the rental value or charge 
made by the United States owner for their use in Canada or equivalent 
thereof as determined by regulations made by the Minister. 


Notwithstanding the foregoing, customs duties shall not be 
assessed against a railway company operating in Canada in respect 
of any particular class of foreign freight car in any calendar year 
when the total use of foreign cars of that class by such company on 
railway lines in Canada is less than the total use of Canadian cars 
of that class owned by such company on railway lines outside of 
Canada; should such use of foreign cars exceed such use of Canadian 
cars, customs duties shall not be assessed on a greater number of 
cars than is represented by the excess. 


Canada 
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Ottawa, le 1% janvier 1991 
OBJET 


MATERIEL FERROVIAIRE ROULANT ETRANGER 
APPARTENANT A DES COMPAGNIES DE 
CHEMINS DE FER DES ETATS-UNIS, OU 

ETANT SOUS LEUR CONTROLE ET DEVANT SERVIR 
A ASSURER UN SERVICE INTERNATIONAL 


Le présent mémorandum énonce et explique les conditions 
relatives 4 l’usage temporaire au Canada du matériel ferroviaire 
roulant étranger appartenant & des compagnies de chemins de fer des 
Etats-Unis. 


Législation 
TARIF DES DOUANES — LISTE I 
Le code tarifaire 2338 prévoit ce qui suit : 


Véhicules pour voies ferrés ou similaires des positions n° 8601, 
8602, 8603, 8605 ou 8606, appartenant a des compagnies de 
chemins de fer des Etats-Unis ou étant sous leur controle et 
circulant sur toute ligne ou chemin traversant la frontiére, tant 
que les locomotives et les voitures canadiennes seront importés 
en franchise de droits de douane aux Etats-Unis dans des 
circonstances analogues, en conformité des réglements pris par 


begs MSRISITe hE ne Oras ee ha Ne ea We he 
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Si ces locomotives et ce matériel roulant de chemins de fer 
servent temporairement au transport de marchandises d’un endroit 
du Canada a un autre endroit du Canada, ils ne seront pas importés 
en franchise, de droits de douane, mais seront assujettis aux droits 
de douane sur la valeur de location ou les sommes exigées par le 
propriétaire américain pour les réglements édictés par le Ministre. 


Par dérogation a ce qui précéde, aucun droit de douane ne sera 
exigé d’une compagnie de chemins de fer fonctionnant au Canada 
a l’égard d’une catégorie particulitre de wagons & marchandises 
étrangers au cours d’une année civile quelconque lorsque Vemploi 
total de wagons étrangers de cette catégorie par ladite compagnie sur 
des voies ferrées au Canada est inférieur a l’emploi total de wagons 
canadiens de cette catégorie, appartenant a ladite compagnie, sur des _ 
voies ferrées en dehors du Canada. Si cet emploi de wagons étrangers 
dépasse cet emploi de wagons canadiens, les droits ne seront pas 
exigés sur un plus grand nombre de wagons que celui que représente 
Vexcédent. 
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Regulations 


REGULATIONS RESPECTING RAILWAY 
ROLLING STOCK OWNED OR CONTROLLED 
BY RAILWAY COMPANIES IN THE 
UNITED STATES THAT IS USED 
TEMPORARILY IN CANADA 


Short Title 


1. These Regulations may be cited as the Railway Rolling 
Stock Temporary Use Regulations. 


Value for Duty 


2. Where, after May 31, 1974, railway rolling stock that is the 
property of or under the control of railway companies in the United 
States becomes subject to duty pursuant to tariff Code 2338 of 
Schedule II to the Customs Tariff as a result of the temporary use 
of the stock in Canada, the equivalent of the rental value or charge 
made by the United States owner for its use in Canada, for the purpose 
of that tariff item, is the average monthly rental charge for the use 
in Canada of railway rolling stock of that class for each month or 
portion thereof that the temporary use continues. 
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Réglement 


REGLEMENT CONCERNANT LE MATERIEL 
FERROVIAIRE ROULANT TEMPORAIREMENT 
UTILISE AU CANADA ET APPARTENANT A DES 
COMPAGNIES DE CHEMINS DE FER DES ETATS-UNIS 
OU ETANT SOUS LEUR CONTROLE 


Titre abrégé 


1. Le présent réglement peut étre cité sous le titre: Réglement 
sur l’utilisation temporaire de matériel ferroviaire roulant. 


Valeur en douane 


2. Lorsque du matériel ferroviaire roulant, appartenant a des 
compagnies de chemins de fer des Etats-Unis ou étant sous leur 
controle, est frappé de droits en vertu du code 2338 de la Liste II 
du Tarif des douanes par suite de l’utilisation temporaire qui en est 
faite au Canada aprés le 31 mai 1974, l’équivalent, aux fins de ce 
numéro tarifaire, de la valeur de location ou de la somme exigée par 
le propriétaire américain pour son utilisation au Canada est la somme 
moyenne exigée pour la location aux fins d’utilisation au Canada du 
matériel ferroviaire roulant de cette catégorie pour chaque mois ou 
partie de mois que dure l’utilisation temporaire. 


GUIDELINES AND 
GENERAL INFORMATION 


1. The Regulations do not cover railway rolling stock which is 
transferred to Canadian domestic service for other than temporary use. 


2. “‘Temporary use’’ is interpreted as being removed from 
international service and placed in Canadian domestic service for 
90 days or less in any one calendar year. 


3. Railway passenger, baggage and freight cars of United States 
railway Ownership or control, removed from international service 
and placed into Canadian domestic service for up to 90 days in any 
one calendar year, are, until otherwise determined subject to the 
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LIGNES DIRECTRICES ET 
RENSEIGNEMENTS GENERAUX 


1. Le réglement ne vise pas le matériel ferroviaire roulant qui 
est transféré au service intérieur canadien pour un usage autre que 
temporaire. 


2. «Utilisation temporaire> est interprété comme signifiant retiré du 
service international et affecté au service intérieur canadien pour une 
période de 90 jours ou moins par année civile. 


3. Les voitures a voyageurs, les wagons a bagages et les wagons a 
marchandises appartenant & des compagnies de chemins de fer des 
Etats-Unis ou étant sous leur contrdle, retirés du service international 
et affectés au service intérieur canadien pendant une période pouvant 


1 janvier 199] 
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following amounts of customs duties and goods and services tax 
(GST): 


Per Month or Fraction Thereof 


Duty GST 
Box cars 
Plain $30 14 
Equipped $38 18 
Covered Hoppers $36 17 
Hoppers $30 14 
Gondolas $30 14 
General Flats $27 13 
Multi-level Flats $33 16 
COFC and TOFC Flats $39 18 
Other Special Flats $32 15 
Refrigerators 
Mechanical $50 23 
Standard Bunker, MDT and 
NRC Reefers $33 16 
Insulated $41 19 
Stock Cars $19 9 
| Cabooses $28 13 
Passenger Cars (per day) $22 10 
Tank Cars 
Riveted $16 8 
Welded 
0 — 45 456.34 litre (9999 gal.) capacity $35 16 
45 460.9 litre (10 000 gal.) — 
68 186.8 litre (14 999 gal.) capacity $43 20 
68 191.4 litre (15 000 gal.) — 
90 917.3 litre (19 999 gal.) capacity $62 29 
90 921.8 litre (20 000 gal.) — 
113 647.7 litre (24 999 gal.) capacity $50 23 
113 652.3 litre (25 000 gal.) — 
136 378.2 litre (29 999 gal.) capacity $55 26 
136 382.7 litre (30 000 gal.) 
and over capacity $62 29 


4. Users of railway rolling stock subject to customs duties under the 
provision of section 4 of the Regulations, are required to submit reports 
dated January 1, April 1, July 1 and October 1 of each year, giving 
particulars of the imported cars used by them in domestic service in 
Canada during the preceding quarter. 
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aller jusqu’a 90 jours dans une année civile, sont, jusqu’a détermina- 
tion contraire, assujettis aux montants de droits et de la taxe sur les 


produits et services (TPS) : 


Par mois ou fraction de mois 


Droit TPS 
Wagons couverts 
Simples 30 $ 14 
Equipés 38 $ 18 
Wagons 4 trémie couverts 36 $ 17 
Wagons a trémie 30 $ 14 
Plates-formes roulantes 30 $ 14 
Plates-formes générales 27 $ 13 
Plates-formes 4 niveaux multiples 33 $ 16 
Plates-formes COFC et TOFC 39 $ 18 
Autres plates-formes spéciales 32 $ 15 
Wagons frigorifiques 
Mécaniques 50 $ 23 
Réservoir ordinaire, wagons 
frigorifiques MDT et NRC 33 $ 16 
Calorifugés 41 $ 19 
Wagons & bestiaux 19 $ 9 
Fourgons 28 $ 13 
Voitures 4 voyageurs (par jour) 22 $ 
10 
Wagons-citernes 
Rivés 16 $ 8 
Soudés 
Capacité de 0 — 45 456,34 litres 
(9999 gal.) 35 $ 16 
Capacité de 45 460,9 litres (10 000 gal.) — 
68 186,8 litres (14 999 gal.) 43 $ 20 
Capacité de 68 191,4 litres (15 000 gal.) — 
90 917,3 litres (19 999 gal.) 62 $ 29 
Capacité de 90 921,8 litres (20 000 gal.) — 
113 647,7 litres (24 999 gal.) 50 $ 23 
Capacité de 113 652,3 litres (25 000 gal.) — 
136 378,2 litres (29 999 gal.) 55 $ 26 
Capacité de 136 382,7 litres (30 000 gal.) 
et plus 62 $ 29 


4. Les utilisateurs de wagons de chemins de fer assujettis a des 
droits en vertu des dispositions de l’article 2 du réglement doivent 
présenter des déclarations écrites portant la date du 1°" janvier, 
du 1 avril, du 1° juillet et du 1°" octobre de chaque année et don- 
nant des détails sur les wagons importés qu’ils ont utilisés pour assurer 
un service intérieur canadien pendant le trimestre précédent. 
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5. These reports, accompanied by copies of Customs accounting 
documents must be sent to: 


Department of National Revenue 
Customs and Excise 

Ottawa, Ontario 

KIA OLS 


Attention: Transport and Traffic Audit Section 
Investigations Division 


6. It should be noted that Canadian-manufactured railway rolling 
stock which is owned or controlled by United States railway 
companies is exempt from customs duties from November 19, 1974 
under the authority of Order in Council P.C. 1975-1974 dated 
August 27, 1975, when used in dedicated international service (See 
Memorandum D3-6-2, Canadian Railway Rolling Stock Imported for 
Use in International Service). 


Goods and Services Tax 


7. Railway rolling stock and locomotives temporarily imported 
into Canada free of customs duties under tariff code 2338 of 
Schedule II to the Customs Tariff will be prescribed as a non-taxable 
import under Item 8 of Schedule VII of the Excise Tax Act. 


8. Railway rolling stock diverted to domestic service and subject 
to partial customs duties, pursuant to the above noted tariff code will 
be subject to GST on the rental value or charge for the equipment 
as specified in regulations made pursuant to subsection 215(2) of 
Part IX of the Excise Tax Act. Paragraph 3 of this Memorandum 
| reflects the amounts of GST applicable for railway rolling stock 
| diverted to domestic use. 
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5. Ces rapports, accompagnés d’exemplaires des déclarations 
douaniéres, doivent étre envoyés au : 


Ministére du Revenu national 
Douanes et Accise 

Ottawa (Ontario) 

K1A OL5 


A Vattention de la Division des enquétes 
Vérification des transports et du trafic 


6. Il y a lieu de noter que le matériel ferroviaire roulant de 
fabrication canadienne appartenant a des compagnies de chemins de 
fer des Etats-Unis ou sous leur contréle est exempt des droits a 
compter du 19 novembre 1974 en vertu de l’autorisation du décret 
du conseil C.P. 1975-1974 du 27 aoit 1975, s’il est utilisé exclusive- 
ment pour le service international (voir le mémorandum D3-6-2, 
Matériel roulant de chemins de fer de fabrication canadienne importé 
pour assurer un service international). 


Taxe sur les produits et services 


7. Le matériel roulant de chemin de fer et les locomotives 
importés provisoirement au Canada en franchise des droits de douane 
en vertu du code tarifaire 2338 de la Liste II du Tarif des Douanes 
seront classés importations non-taxables en vertu de l’article 8 de 
l’annexe VII de la Loi sur la taxe d’accise. 


8. Le matériel roulant de chemin de fer affecté au service 
intérieur canadien et assujetti au droit de douane partiel en vertu du 
code tarifaire susmentionné sera assujetti a la TPS calculé sur la valeur 
de location ou sur la somme exigée pour le matériel, en vertu du 
réglement d’application du paragraphe 215(2) de la partie IX de la 
Loi sur la taxe d’accise. Le paragraphe 3 de ce mémorandum énonce 
les montants de TPS exigés sur le matériel roulant de chemin de fer 
affecté au service intérieur canadien. 


1 janvier 1991 
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REFERENCES 


ISSUING OFFICE — 


Licensing Division 


LEGISLATIVE REFERENCES — 


Customs Tariff, Schedule II, tariff Code 2338 
Excise Tax Act 


HEADQUARTERS FILE — 
7696-0 


SUPERSEDED MEMORANDA ‘‘D’’?— 
D3-6-1, June 1, 1986 


OTHER REFERENCES — 
D3-6-2 


SERVICES PROVIDED BY THE DEPARTMENT ARE AVAILABLE IN 
BOTH OFFICIAL LANGUAGES. 


THIS MEMORANDUM IS ISSUED UNDER THE AUTHORITY OF THE 
DEPUTY MINISTER OF NATIONAL REVENUE, CUSTOMS AND 
EXCISE. 


January 1, 1991 
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REFERENCES 


BUREAU DE DIFFUSION — 


Division des agréments 


REFERENCES LEGALES — 


Tarif des douanes, Liste II, code tarifaire 2338 
Loi sur les taxe d’accise 


DOSSIER DE L’ADMINISTRATION CENTRALE — 
7696-0 


CECI ANNULE LES MEMORANDUMS «D>» — 
D3-6-1, 1 juin 1986 


AUTRES REFERENCES — 
D3-6-2 


LES SERVICES FOURNIS PAR LE MINISTERE SONT DISPONIBLES 
DANS LES DEUX LANGUES OFFICIELLES. 


CE MEMORANDUM A L’APPROBATION DU SOUS-MINISTRE DU 
REVENU NATIONAL, DOUANES ET ACCISE. 


1 janvier 1991 


) 


Revenu Canada 
Douanes et Accise 


Revenue Canada 
Customs and Excise 


ivi 


Ottawa, January 1, 1991 
SUBJECT 


CANADIAN RAILWAY ROLLING STOCK IMPORTED 
FOR USE IN INTERNATIONAL SERVICE 


This Memorandum outlines the conditions under which a 
remission may be granted on Canadian manufactured railway rolling 
stock imported for use in international service. 


Regulations 


ORDER RESPECTING THE REMISSION OF 
CUSTOMS DUTY PAID OR PAYABLE ON 
RAILWAY ROLLING STOCK MANUFACTURED IN 
CANADA IMPORTED FOR USE IN 
INTERNATIONAL SERVICE 


Short Title 


1. This Order may be cited as the Railway Rolling Stock 
(International Service) Remission Order, No. 3. 


Interpretation 


2. In this Order, 

“‘international service’? means the use while loaded or empty of 
railway rolling stock dispatched on a direct route from a place 
in Canada to a place in the United States or from a place in the 
United States to a place in Canada and includes loading and 
unloading in Canada while on the direct route; 

‘‘Minister’’ means the Minister of National Revenue; 

“railway rolling stock’? means railway passenger, baggage and 
freight cars that are manufactured in Canada; 

“‘temporarily diverted’’ means removed from international service and 
placed in Canadian domestic service for ninety days or less in 
any one calendar year. 


Remission 


3. Subject to the conditions set out in sections 4 and 5, 
remission is hereby granted of the customs duty paid or payable on 
or after November 19, 1974 by an importer of any railway rolling 
stock that enters Canada for use in international service. 
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Ottawa, le 1°" janvier 1991 
OBJET 


MATERIEL ROULANT DE CHEMIN DE FER CANADIEN 
IMPORTE POUR ASSURER UN SERVICE INTERNATIONAL 


Ce mémorandum énonce les conditions selon lesquelles une 
remise peut étre accordée sur le matériel roulant de chemin de fer 
fabriqué au Canada quand il est importé pour assurer le service 
international. 


Réglement 


DECRET CONCERNANT LA REMISE DES 
DROITS DE DOUANE PAYES OU PAYABLES SUR 
LE MATERIEL ROULANT DE CHEMIN DE FER FABRIQUE 
AU CANADA ET IMPORTE POUR ASSURER 
UN SERVICE INTERNATIONAL 


Titre abrégé 


1. Le présent décret peut étre cité sous le titre : Décret de 
remise n° 3 visant le matériel roulant de chemin de fer (service 
international). 


Interprétation 


2. Dans le présent décret, 

«affecté temporairement a une autre fin» signifie retiré du service 
international pour étre affecté au service canadien intérieur pour 
un maximum de quatre-vingt-dix jours par une année civile; 

«matériel roulant» désigne les voitures pour voyageurs et les 
wagons a bagages ou a marchandises fabriqués au Canada; 

«Ministre» désigne le ministre du Revenu national; 

«service international» s’entend de l'utilisation, d’un endroit 
au Canada a un endroit aux Etats-Unis, ou vice versa, de matériel 
roulant, chargé ou a vide, sur un parcours direct, y compris le 
chargement et le déchargement au Canada au cours de ce 
parcours. 


Remise 


3. Il est accordé aux conditions prévues aux articles 4 et 5, une 
remise des droits de douane payés ou payables, 4 compter du 
19 novembre 1974, par l’importateur, sur le matériel roulant qui entre 
au Canada pour assurer un service international. 
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Conditions 


4. Where, pursuant to section 3, remission is granted of the 
customs duty paid or payable by an importer of any railway rolling 
stock and the railway rolling stock is temporarily diverted, the 
importer shall report the temporary diversion, as required by the 
Minister. 


5. Where, pursuant to section 3, remission is granted of 
customs duty paid or payable by an importer of any railway rolling 
stock and the railway rolling stock is then transferred to Canadian 
domestic service otherwise than by being temporarily diverted, the 
importer shall pay customs duty at the current rate on a value deter- 
mined in accordance with the valuation provisions of the Customs 
Act, of the railway rolling stock at the time of transfer. 


GUIDELINES AND 
GENERAL INFORMATION 


1. Pursuant to section 4 of the Regulations, users of railway 
rolling stock are required to submit reports dated January 1, April 1, 
July 1 and October | of each year, giving particulars of the imported 
cars used by them in domestic service in Canada during the preceding 
quarter. 


2. These reports, accompanied by copies of Customs accounting 
documents must be sent to: 


Department of National Revenue 
Customs and Excise 

Ottawa, Ontario 

K1iA OLS 


Attention: Investigations Division 
Transport and Traffic Audit Section 


3. All Customs documents relating to goods imported in accordance 
with this Order are to bear the number of this Order in Council (see 
legislative references). 


4. Copies of all relevant Customs import accounting documents, 
adjustment request documents and export declarations must be 
forwarded by the importer to the address provided in paragraph 2 
of this Memorandum. 
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Conditions 


4. Lorsqu’en vertu de l’article 3, la remise des droits de 
douane payés ou payables par un importateur de matériel roulant est 
accordée que ledit matériel est affecté temporairement 4 une autre 
fin, l’importateur doit signaler l’affectation temporaire conformément 
aux directives du Ministre. 


5. Lorsqu’en vertu de l’article 3, la remise des droits de 
douane payés ou payables par un importateur de matériel roulant est 
accordée et que ledit matériel est ensuite transféré au service canadien 
intérieur sans étre affecté temporairement a une autre fin, l’impor- 
tateur doit payer les droits de douane, aux taux courant, sur une valeur 
déterminée conformément aux dispositions de la Loi sur les douanes 
concernant l’évaluation, du matériel roulant au moment du transfert. 


LIGNES DIRECTRICES ET 
RENSEIGNEMENTS GENERAUX 


1. En vertu de larticle 4 du Réglement, les utilisateurs de 
matériel roulant de chemin de fer doivent présenter des rapports 
portant la date du 1° janvier, du 1° avril, du 1°" juillet et 
du 1° octobre de chaque année, donnant des détails sur les wagons 
importés qu’ils ont utilisés pour assurer un service intérieur canadien 
pendant le trimestre précédent. 


2. Ces rapports accompagnés d’exemplaires de déclarations 
douaniéres doivent étre envoyés au : 


Ministére du Revenu national 
Douanes et Accise 

Ottawa (Ontario) 

K1A OLS 


A Vattention de la Division des enquétes, vérification des 
transports et du trafic. 


3. Tous les documents douaniers ayant trait aux marchandises 
importées conformément au présent décret doivent indiquer le numéro 
du décret du conseil (voir les références légales). 


4. Les copies des documents de déclaration en détail d’importation, 
des documents de la demande de rajustement et des déclarations 
d’exportation douaniére pertinentes doivent étre envoyées par 
l’importateur a l’adresse indiquée au paragraphe 2 de ce 
mémorandum. 
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Goods and Services Tax 


5. Railway rolling stock imported temporarily free of duty 
pursuant to the Railway Rolling Stock (International Service) 
Remission Order, No. 3 shall be prescribed as a non-taxable import 
under item 8 of Schedule VII of the Excise Tax Act. 
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Taxe sur les produits et services 


5. Le matériel roulant de chemin de fer importé provisoirement au 
Canada en franchise des droits de douane en vertu du Décret de 
remise n° 3 visant le matériel roulant de chemin de fer (service 
international) sera classé comme importation non-taxable en vertu 
du paragraphe 8 de l’annexe VII de la Loi sur la taxe d’accise. 


1 janvier 1991 
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REFERENCES REFERENCES 


ISSUING OFFICE — BUREAU DE DIFFUSION — 


Licensing Division Division des agréments 


oa 


LEGISLATIVE REFERENCES — 


Order in Council P.C. 1975-1974, August 27, 1975 Décret du conseil C.P. 1975-1974, 27 aoat 1975 
C.R.C., c. 782 Financial Administration Act C.R.C., c. 782, Loi sur la gestion des finances publiques 
Excise Tax Act Loi sur la taxe d’accise 


REFERENCES LEGALES — 


HEADQUARTERS FILE — | DOSSIER DE L’ ADMINISTRATION CENTRALE — 
7696-0 7696-0 


SUPERSEDED MEMORANDA ‘‘D’’— | CECI ANNULE LES MEMORANDUMS «D» — 
D3-6-2, June 1, 1986 D3-6-2, 1 juin 1986 


OTHER REFERENCES — AUTRES REFERENCES — 
N/A s/o 


SERVICES PROVIDED BY THE DEPARTMENT ARE AVAILABLE IN LES SERVICES FOURNIS PAR LE MINISTERE SONT DISPONIBLES 
BOTH OFFICIAL LANGUAGES. DANS LES DEUX LANGUES OFFICIELLES. 
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Revenu Canada 
Douanes et Accise 


Revenue Canada 
Customs and Excise 


ivi 


Ottawa, January 1, 1991 


SUBJECT 


FOREIGN RAILWAY 
ROLLING STOCK, OWNED OR 
CONTROLLED BY OTHER THAN 
UNITED STATES RAILWAYS, 
ENTERING CANADA FOR 
USE IN 
INTERNATIONAL SERVICE 


This Memorandum outlines the conditions under which a remis- 
sion may be granted on railway rolling stock owned or controlled 
by other than United States railways when imported for use in inter- 
national service. 


Regulations 


ORDER RESPECTING THE REMISSION OF 
CUSTOMS DUTY PAID OR 
PAYABLE ON FOREIGN RAILWAY ROLLING STOCK 
ENTERING CANADA FOR USE IN 
INTERNATIONAL SERVICE 


Short Title 


1. This Order may be cited as the Railway Rolling Stock 
(International Service) Remission Order, No. 4. 


Interpretation 


2. In this Order, 

“international service’? means the use while loaded or empty of 
railway rolling stock dispatched on a direct route from a place 
in Canada to a place in the United States or from a place in the 
United States to a place in Canada and includes loading and 
unloading in Canada while on the direct route; (service inter- 
national) 

‘*Minister’’ means the Minister of National Revenue; (Ministre) 

‘‘monthly rental charge’’ means, in respect of any railway rolling 
stock, the average monthly rental charge for the use in Canada 
of that railway rolling stock; (loyer mensuel) 

‘‘railway rolling stock’’ means railway passenger, baggage and freight 
cars that are manufactured in the United States but are not the 
property of or under the control of a United States railway; 
(matériel roulant) 

“temporarily diverted’ means removed from international service and 
placed in Canadian domestic service for ninety days or less in 
any one calendar year. (affecté temporairement a une autre fin) 
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Ottawa, le 1° janvier 1991 
OBJET 


MATERIEL ROULANT DE 
CHEMIN DE FER ETRANGER 
QUI N’EST PAS LA PROPRIETE DE 
COMPAGNIES DE CHEMINS DE FER DES 
ETATS-UNIS NI SOUS LE CONTROLE DE 
TELLES COMPAGNIES ET QUI ENTRE AU CANADA 
POUR ASSURER UN SERVICE INTERNATIONAL 


Le présent mémorandum énonce les conditions selon lesquelles 
une remise peut €tre accordée sur le matériel roulant qui n’est pas 
la propriété de compagnies de chemins de fer des Etats-Unis ni sous 
le contréle de telles compagnies quand il est importé pour assurer 
un service international. 


Réglement 


DECRET CONCERNANT LA REMISE DES 
DROITS DE DOUANE PAYES OU PAYABLES SUR 
LE MATERIEL ROULANT DE CHEMINS DE FER ETRANGER 
QUI ENTRE AU CANADA POUR ASSURER 
UN SERVICE INTERNATIONAL 


Titre abrégé 


1. Le présent décret peut étre cité sous le titre : Décret de 
remise n° 4 visant le matériel roulant de chemins de fer (service in- 
ternational). 


Interprétation 


2. Dans le présent décret, 

«affecté temporairement a une autre fin» signifie retiré du service 
international et affecté au service canadien intérieur pour un 
maximum de quatre-vingt-dix jours par année civile; (temporarily 
diverted) 

«loyer mensuel» s’entend, pour ce qui est du matériel roulant, du 
loyer mensuel moyen versé pour |’utilisation au Canada de ce 
matériel roulant; (monthly rental charge) 

«matériel roulant» désigne les voitures pour voyageurs et les wagons 
a bagages ou a marchandises qui sont fabriqués aux Etats-Unis 
mais dont les compagnies ferroviaires américaines n’ont ni la 
propriété ni le contréle; (railway rolling stock) 

«Ministre» désigne le ministre du Revenu national; (Minister) 

«service international» s’entend de l’utilisation, d’un endroit au Canada 
4 un endroit aux Etats-Unis, ou vice versa, de matériel roulant, 
chargé ou a vide, sur un parcours direct, y compris le charge- 
ment et le déchargement au Canada au cours de ce parcours. 
(international service) 


nN 
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Remission 


3. Subject to the conditions set out in sections 4 and 5, remis- 
sion is hereby granted of customs duty paid or payable on or after 
November 19, 1974 by an importer of any railway rolling stock that 
enters Canada for use in international service. 


Conditions 


4. Where, pursuant to section 3, remission is granted of the 
customs duty paid or payable by an importer of any railway rolling 
stock and the railway rolling stock is temporarily diverted, the 
importer shall, 


(a) for each month or portion thereof that the temporary diver- 
sion continues, pay customs duty at the rate of seventeen 
and one-half per cent, calculated on the monthly rental charge 
for the railway rolling stock; and 


(b) report the temporary diversion, as required by the Minister. 


5. Where, pursuant to section 3, remission is granted of the 
customs duty paid or payable by an importer of any railway rolling 
stock and the railway rolling stock is then transferred to Canadian 
domestic service otherwise than by being temporarily diverted, the 
importer shall pay customs duty at the current rate, on a value deter- 
mined in accordance with the valuation provisions of the Customs 
Act. of the railway rolling stock at the time of transfer. 


GUIDELINES AND 
GENERAL INFORMATION 


| 1. Railway rolling stock, owned or controlled by other than United 
| States railways, removed from international service and placed into 
| Canadian domestic service for up to 90 days in any one calendar year 
| are, until otherwise determined, subject to the following amounts of 


| duty and goods and services tax (GST): 


| Per Month or Fraction Thereof 


Duty GST 
Box cars 
Plain $30 14 
| Equipped $38 «= 18 
| Covered Hoppers $36 17 
| Hoppers $30 14 
Gondolas $30 14 
| General Flats 7 863 
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Remise 


3. Tlest accordé aux conditions énoncées aux articles 4 et 5, 
une remise des droits de douane payés ou payables, a compter 
du 19 novembre 1974, par limportateur, sur le matériel roulant qui 
entre au Canada pour assurer un service international. 


Conditions 


4. Lorsqu’en vertu de l’article 3, la remise des droits de 
douane payés ou payables par un importateur de matériel roulant est 
accordée et que ledit matériel est affecté temporairement a une autre 
fin, l’importateur doit : 


a) pour chaque mois ou partie de mois que dure l’affectation 
temporaire, payer les droits de douane, au taux de dix-sept 
et demi pour cent, sur le loyer mensuel du matériel roulant, et 


b) _ signaler l’affectation temporaire conformément aux direc- 
tives du Ministre. 


5. Lorsqu’en vertu de l’article 3, la remise des droits de 
douane payés ou payables par un importateur de matériel roulant est 
accordée et que ledit matériel est ensuite transféré au service canadien 
intérieur sans étre affecté temporairement a une autre fin, l’impor- 
tateur doit payer les droits de douane, au taux courant, sur une valeur 
déterminée conformément aux dispositions de la Loi sur les douanes 
concernant |’évaluation, du matériel roulant au moment du transfert. 


LIGNES DIRECTRICES ET 
RENSEIGNEMENTS GENERAUX 


1. Matériel roulant de chemins de fer qui n’est pas la propriété de 
compagnies de chemins de fer des Etats-Unis ni sous le contréle de 
tels compagnies, retirés du service international et affectés au service 
intérieur canadien pendant une période pouvant aller jusqu’a 90 jours 
dans une année civile, sont, jusqu’a détermination contraire, assujettis 
aux montants de droits et de la taxe sur les produits et services CPS)e 


Par mois ou fraction de mois 


Droit TPS 
Wagons couverts 
Simples 30$ 14 
Equipés 38$ 18 
Wagons a trémie couverts 36$ 17 
Wagons 4 trémie 30$ 14 
Plates-formes roulantes 30$ 14 
Plates-formes générales 2m La 
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Duty GST 
Multi-level Flats $33 16 
COFC and TOFC Flats $39 18 
Other Special Flats $32 15 
Refrigerators 
Mechanical $50 §=23 
Standard Bunker, MDT and NRC Reefers $33 16 
Insulated $41 19 
Stock Cars $19 9 
Cabooses $28 13 
Passenger Cars (per day) $22 10 
Tank Cars 
Riveted $16 8 
Welded 
0 — 45 456.34 litre (9999 gal.) capacity $35 16 
45 460.9 litre (10 000 gal.) 
— 68 186.8 litre (14 999 gal.) capacity $43 20 


68 191.4 litre (15 000 gal.) 
— 90 917.3 litre (19 999 gal.) capacity $62 29 
90 921.8 litre (20 000 gal.) 
— 113 647.7 litre (24 999 gal.) capacity $50 =. 23 
113 652.3 litre (25 000 gal.) 
— 136 378.2 litre (29 999 gal.) capacity $55 26 
136 382.7 litre (30 000 gal.) and over 
capacity $62 29 


2. Users of railway rolling stock subject to duty under the provision 
of section 4 of the Regulations, are required to submit reports dated 
January 1, April 1, July 1 and October 1 of each year, giving parti- 
culars of the imported cars used by them in domestic service in Canada 
during the preceding quarter. 


3. These reports, accompanied by copies of Customs accounting 
documents must be sent to: 


Department of National Revenue 
Customs and Excise 

Ottawa, Ontario 

K1A OLS 


Attention: Transport and Traffic Audit Section, Investigations 
Division. 


4. All Customs documents relating to goods imported in accordance 
with this Order are to bear the number of this Order in Council (see 
legislative references). 
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Droit TPS 
Plates-formes 4 niveaux multiples 3350). | 16 
Plates-formes COFC et TOFC 39 $ 18 
Autres plates-formes spéciales 32 $ 15 
Wagons frigorifiques 
Mécaniques 0 Ses 
Réservoir ordinaire, wagons 
frigorifiques MDT et NRC 3355) lO 
Calorifugés 41 $ 19 
Wagons a bestiaux 19 $ 9 
Fourgons 28 $ 13 
Voitures 4 voyageurs (par jour) aN 10 
Wagons-citernes 
Rivés 16 $ 8 


Soudés 
Capacité deOQ — 45 456,34 litres (9 999 gal.) 35 $ 16 
Capacité de 45 460,9 litres (10 000 gal.) 
— 68 186,8 litres (14 999 gal.) 43$ 20 
68 191,4 litres (15 000 gal.) 
— 90 917,3 litres (19 999 gal.) 62 $ 29 
90 921,8 litres (20 000 gal.) 
— 113 647,7 litres (24 999 gal.) SONS. ees 
113 652,3 litres (25 000 gal.) 
— 136 378,2 litres (29 999 gal.) 55 $ 26 
136 382,7 litres (30 000 gal.) 
et plus 62$° 29 


Capacité de 
Capacité de 
Capacité de 


Capacité de 


2. Les utilisateurs de matériel roulant de chemins de fer assujettis 
a des droits en vertu des dispositions de l'article 4 du réglement 
doivent présenter des rapports portant la date du 1 janvier, 
du 1° avril, du 1° juillet et du 1° octobre de chaque année, en 
donnant des détails sur les wagons importés qu’ils ont utilisés pour 
assurer un service intérieur canadien pendant le trimestre précédent. 


3. Ces rapports, accompagnés d’exemplaires de déclarations en 
détail des Douanes doivent étre envoyés au : 


Ministére du Revenu national 
Douanes et Accise 

Ottawa (Ontario) 

K1A OLS 


A l’attention de la Division des enquétes, vérification des 
transports et du trafic 


4. Tous les documents douaniers ayant trait aux marchandises 
importées conformément a ce décret doivent indiquer le numéro du 
décret du conseil (voir les références légales). 
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5. Copies of all relevant Customs import accounting documents, 
adjustment request documents and export declarations must be 
forwarded by the importer to the address provided in paragraph 3 
of this Memorandum. 


Goods and Services Tax 


6. Railway rolling stock temporarily imported into Canada free of 
duty under the Railway Rolling Stock (International Service) 
Remission Order, No. 4 will be prescribed as a non-taxable import 
under Item 8 of Schedule VII of the Excise Tax Act. 


7. Railway rolling stock diverted to domestic service and subject 
to partial customs duty pursuant to the above noted remission order 
will be subject to GST on the rental value or charge for the equip- 
ment as specified in regulations made pursuant to subsection 215(2) 
of Part IX of the Excise Tax Act. Paragraph 1 of this memorandum 
reflects the amounts of GST applicable for railway rolling stock 
diverted to domestic use. 
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5. Les copies des documents de déclaration en détail d’importa- 
tion, des documents de la demande de rectification et des déclarations 
d’exportation douaniére pertinentes doivent étre envoyés par |’impor- 
tateur A l’adresse indiquée au paragraphe 3 de ce mémorandum. 


Taxe sur les produits et services 


6. Le matériel roulant de chemins de fer importé provisoirement 
au Canada en franchise des droits de douane en vertu du Décret de 
remise n° 4 visant le matériel roulant de chemins de fer (service 
international) seront classés importations non-taxables en vertu de 
l’Article 8 de l’annexe VII de la Loi sur la taxe d’accise. 


7. Le matériel roulant de chemins de fer affecté au service intérieur 
canadien et assujetti au droit de douane partiel en vertu du décret 
du conseil susmentionné sera assujetti 4 la TPS calculé sur la valeur 
de location ou sur la somme exigée pour le matériel, en vertu du 
réglement d’application du paragraphe 215(2) de la partie IX de la 
Loi sur la taxe d’accise. Le paragraphe 1 de ce mémorandum énonce 
les montants de TPS exigés sur le matériel roulant de chemins de 
fer affecté au service intérieur canadien. 


1 janvier 1991 
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REFERENCES 


ISSUING OFFICE — 


Licencing Division 


LEGISLATIVE REFERENCES — 


Financial Administration Act 
Order in Council P.C. 1975-1975, August 27, 1975 
Excise Tax Act 


HEADQUARTERS FILE — 
7696-0 


SUPERSEDED MEMORANDA “‘D”— 
D3-6-3, January 1, 1988 


OTHER REFERENCES — 


N/A 


See eee ee ee el 


SERVICES PROVIDED BY THE DEPARTMENT ARE AVAILABLE IN 
BOTH OFFICIAL LANGUAGES. 


THIS MEMORANDUM IS ISSUED UNDER THE AUTHORITY OF THE 
DEPUTY MINISTER OF NATIONAL REVENUE, CUSTOMS AND 
EXCISE. 


January 1, 1991 
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REFERENCES 


BUREAU DE DIFFUSION — 


Division des agréments 


REFERENCES LEGALES — 
Loi sur la gestion des finances publiques 
Décret du conseil C.P. 1975-1975, 27 aoat 1975 
Loi sur la taxe d’accise 


| | 


DOSSIER DE L’ADMINISTRATION CENTRALE — 
7696-0 


CECI ANNULE LES MEMORANDUMS «<D» — 
D3-6-3, 1 janvier 1988 


Mica 
AUTRES REFERENCES — 


s/o 


eee 


LES SERVICES FOURNIS PAR LE MINISTERE SONT DISPONIBLES 
DANS LES DEUX LANGUES OFFICIELLES. 


CE MEMORANDUM A L’APPROBATION DU SOUS-MINISTRE DU 
REVENU NATIONAL, DOUANES ET ACCISE. 


1 janvier 1991 
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Ottawa, December 21, 1992 
SUBJECT 


FOREIGN RAILWAY 
ROLLING STOCK IMPORTED FOR 
DOMESTIC USE 


This Memorandum outlines the conditions under 
which a remission may be granted on railway rolling 
stock imported for use in domestic service. 


Regulations 


ORDER RESPECTING THE REMISSION OF 
CUSTOMS DUTIES PAID OR PAYABLE 
ON RAILWAY ROLLING STOCK 
IMPORTED FOR USE 
IN CANADIAN DOMESTIC SERVICE 


Short Title 


1, This Order may be cited as the Railway Rolling 
Stock (Canadian Domestic Service) Remission Order, 
No. 2. 


Interpretation 


2. In this Order, 


“available” means, in respect of any railway rolling 
stock, that it is available when needed from Canadian 
production or other Canadian sources in sufficient 
quantities at a reasonable cost; 

“Minister” means the Minister of National Revenue; 

“tailway rolling stock” means railway passenger, baggage 
and freight cars. 


Canada 
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Ottawa, le 21 décembre 1992 


OBJET 


MATERIEL ROULANT DE CHEMIN DE FER 
ETRANGER IMPORTE POUR 
ASSURER LE SERVICE INTERIEUR 


Le présent Mémorandum énonce les conditions 
auxquelles une remise peut étre accordée sur le 
matériel roulant de chemin de fer importé pour assurer 
le service intérieur. 


Réglement 


DECRET CONCERNANT LA REMISE DES 
DROITS DE DOUANE PAYES OU PAYABLES 
SUR LE MATERIEL ROULANT DE CHEMIN DE FER 
ETRANGER IMPORTE POUR ASSURER LE 
SERVICE INTERIEUR AU CANADA 


Titre abrégé 


1. Le présent décret peut étre cité sous le titre : 
Décret de remise n° 2 visant le matériel roulant de 
chemin de fer (service canadien intérieur). 


Interprétation 


2. Dans le présent décret, 


«disponible» signifie, en parlant de matériel roulant, 
qu’on peut au besoin en obtenir de l’espéce désirée 
sur le marché grace a la production ou a d’autres 
sources canadiennes; 

«matériel roulant» désigne les voitures pour voya- 
geurs et les wagons a bagages ou A marchandises; 

«Ministre» désigne le ministre du Revenu national. 
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Remission 


3. Subject to the conditions set out in sections 4 
and 5, remission is hereby granted of the customs duties 
paid or payable by the importer of any railway rolling 
stock that enters Canada on or after November 19, 1974 
for use in Canadian domestic service. 


Conditions 


4. No remission of customs duties shall be 
granted, pursuant to section 3, in respect of any kind 
of railway rolling stock imported into Canada unless 
it is established to the satisfaction of the Minister, that 
at the time of importation, railway rolling stock of that 
kind was not available in Canada. 


5. Where, pursuant to section 3, remission is 
granted to the importer of any railway rolling stock and the 
railway rolling stock remains in Canadian domestic service, 


(a) after railway rolling stock of that kind becomes 
available in Canada, or 


(b) after the expiration of one year from the date 
it was imported, 


whichever is the first to occur, the importer shall pay 
customs duties at the current rate, on a value deter- 
mined in accordance with the valuation provisions of 
the Customs Act, at the time railway rolling stock of 
that kind became available in Canada or after the 
expiration of one year from the date it was imported, 
as the case may be. 
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Remise 


3. Il est accordé aux conditions prévues aux 
articles 4 et 5, une remise des droits de douane payés 
ou payables, 4 compter du 19 novembre 1974, par 
l’importateur, sur le matériel roulant qui entre au 
Canada pour assurer un service intérieur au Canada. 


Conditions 


4. Aucune remise des droits de douane sur le 
matériel roulant importé au Canada n’est accordé aux 
termes de |’article 3 sans qu’il ne soit établi a la 
satisfaction du Ministre qu’a l’6poque de son importation 
ce matériel n’était pas disponible au Canada. 


5. Lorsqu’en vertu de l’article 3, une remise est 
accordée a un importateur de matériel roulant et que ledit 
matériel assure encore un service canadien intérieur 


a) bien que du matériel roulant soit devenu dis- 
ponible au Canada, ou 


b) plus d’un an aprés la date de son importation, 


selon que l’une ou I’autre éventualité s’est produite la 
premiére, l’importateur doit payer les droits de 
douane, au taux courant, sur une valeur déterminée 
conformément aux dispositions de la Loi sur les 
douanes concernant l’évaluation, de ce matériel, a ce 
moment-la. 


GUIDELINES AND 
GENERAL INFORMATION 


Application for Remission on Rolling Stock Imported 
for Use in Domestic Service 


1. Application for remission of customs duties under 
these Regulations must be made in writing and for- 
warded to: 


Department of National Revenue 
Customs and Excise 

Ottawa, Ontario- 

K1A OL5 


Attention: Carrier Control 
Transportation Division 


December 21, 1992 


LIGNES DIRECTRICES ET 
RENSEIGNEMENTS GENERAUX 


Demande de remise sur le matériel roulant importé 
pour assurer le service intérieur 


1. Toute demande de remise de droits de douane en 
vertu du Réglement doit étre faite par écrit et envoyée 
au : 


Ministére du Revenu national 
Douanes et Accise 

Ottawa (Ontario) 

K1A OL5 


A l’attention du Contr6le des transporteurs 
Division des transports 


Le 21 décembre 1992 
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2. A separate application should be made for each 
type of railway rolling stock. 


3. Anapplication should include the following infor- 
mation: 


(a) a detailed description of the railway rolling 


stock including quantity, owner, type, model, age, 


value for duty, car markings and other detailed 
description; 


(b) the industry in which the railway rolling stock 
will be used. Complete information should be 
provided regarding the manner in which the rail- 
way rolling stock will be employed; 


(c) the efforts made to obtain reasonably equiva- 
lent rolling stock in Canada, including the names 
of lessors, contact’s name and phone number and 
the date they were contacted. Please attach copies 
of the inquiries, demonstrating there is no equiva- 
lent rolling stock available; 


(d) a description of the advantages of the railway 
rolling stock applied for, in comparison to the 
railway rolling stock available from Canadian 
sources. Please explain why Canadian railway 
rolling stock would be unsuitable; and 


(e) the actual or expected date of importation and 
export date; and the amount, if any, of customs 
duties paid at time of importation. 


Additional Authorizations for Remission 


4. Authorizations for additional periods of remission 
of duty for foreign railcars operating in domestic service 
pursuant to P.C. 1975-1973 (D3-6-4) may be obtained 
without the need to export the car, provided that: 


(a) the application for additional authorization is 
received before the current authority expires; 


(b) the importer establishes in the request that 
there is no suitable rolling stock available in Canada 
(refer to section 3(c) of the Guidelines); and 


December 21, 1992 
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2. Une demande distincte doit étre faite pour chaque 
genre de matériel roulant de chemin de fer. 


3. Toute demande doit renfermer les renseignements 
qui suivent : 


a) une description détaillée du matériel roulant 
de chemin de fer, y compris la quantité, le pro- 
priétaire, le genre, le modéle, ]’4ge, la valeur en 
douane, les marques sur les voitures ou les wagons 
et autres précisions similaires; 


b) l'industrie dans laquelle le matériel roulant de 
chemin de fer doit étre utilisé. Des renseigne- 
ments complets doivent étre fournis sur la facon 
dont le matériel doit étre utilisé; 


c) les efforts déployés afin d’obtenir un matériel 
roulant d’une équivalence raisonnable au Canada, 
y compris le nom des loueurs, le nom et le numéro 
de téléphone de la personne contactée et la date 
ov elle l’a été. Veuillez annexer des copies des 
demandes de renseignements qui démontrent 
qu’il n’y a pas de matériel roulant équivalent dis- 
ponible; . 


d) une description des avantages du matériel rou- 
lant de chemin de fer visé par la demande, 
comparativement au matériel roulant de chemin 
de fer disponible chez des sources canadiennes. 
Veuillez expliquer pourquoi le matériel roulant de 
chemin de fer canadien n’est pas convenable; 


e) la date réelle ou prévue de l’importation et de 
l’exportation, ainsi que le montant, s’il en est, des 
droits de douane payés au moment de1]’importation. 


Autorisations supplémentaires pour remise 


4. Des autorisations pour des périodes supp]émen- 
taires de remise de droits sur des voitures ou des 
wagons étrangers affectés au service intérieur confor- 
mément au C.P. 1975-1973 (D3-6-4) peuvent étre 
obtenues sans qu’il ne soit nécessaire d’exporter la 
voiture ou le wagon, a la condition que : 


a) la demande d’autorisation supplémentaire 
soit regue avant l’expiration de ]’autorisation en 
vigueur; 


b) l’importateur établisse, dans la demande, qu’il 
n’y a pas de matériel roulant convenable dis- 
ponible au Canada (voir l’alinéa 3c) des Lignes 
directrices); 


Le 21 décembre 1992 
ct 


Memorandum D3-6-4 


(c) the railway car does not remain in Canada for 
more than 36 months (i.e., three authorizations 
of 12 months. 


5. The application for an additional authorization 
would be made to Carrier Control in the same manner 
as outlined in section 3. The request must be received 
before the current authorization expires and the request 
should make reference to previous authorizations. 


6. If railway rolling stock is imported after a notice 
of remission is received, the notice must be presented 
at the Customs point of importation in order to obtain 
clearance of the goods on a remission basis. It should 
be noted that failure to do so, will result in a require- 
ment to pay the applicable duties and taxes. The 
accounting document must bear the number of the 
Order in Council. (See Legislative References.) 


General Conditions of Authorization 


7. Pursuant to section 6 of the Regulations, users of 
railway rolling stock are required to submit reports in 
writing to the address provided in paragraph 1 of this 
Memorandum, dated January 1, April 1, July 1 and 
October 1 of each year, giving particulars of the 
imported cars used by them in domestic service in 
Canada during the preceding quarter. The reports shall 
be accompanied by copies of accounting documents. 


8.’ Railcars must be imported within 90 days of this 
authorization. 


9. Itis the importer’s responsibility to advise Customs 
if all or part of the railcars identified in this authoriza- 
tion are not imported. 


Customs Accounting Document 


10. Customs accounting document, form B 3 must be: 


(a) presented to Customs within 30 days of the 
date of importation of the last car imported under 
this authorization. It must contain a reference to 
Order in Council P.C. 1975-1973 in field 26, Special 
Authority, and to Carrier Control’s authorization 
number (i.e., CCR - 92/150) in field 16; 
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c) la voiture ou le wagon ne demeure pas au 
Canada plus de 36 mois (c’est-a-dire trois autori- 
sations de 12 mois). 


5. La demande d’autorisation supplémentaire doit 
&tre adressée au Contréle des transporteurs de la fagon 
indiquée a l'article 3. Elle doit &tre regue avant l’expi- 
ration de l’autorisation en vigueur et elle doit 
mentionner toute autorisation antérieure. 


6. Sile matériel roulant de chemin de fer est importé 
aprés la réception d’un avis de remise, l’avis doit étre 
présenté au point d’importation des Douanes afin de 
dédouaner les marchandises en application de la re- 
mise. Il est anoter qu’il faut payer les droits et les taxes 
exigibles si cela n’est pas fait. Le document de décla- 
ration en détail doit porter le numéro du décret du 
conseil. (Voir les Références légales.) 


Conditions générales de ]’autorisation 


7, En vertu de l'article 6 du réglement, les utili- 
sateurs de matériel roulant de chemin de fer devront 
présenter a l’adresse indiquée au paragraphe 1 de ce 
mémorandum, des déclarations écrites portant respec- 
tivement les dates du 1% janvier, du 1™ avril, du 
1® juillet et du 1% octobre de chaque année, et 
donnant des précisions sur les wagons et les voitures 
importés qu’ils ont utilisés pour assurer un service 
intérieur canadien pendant le trimestre précédent. 
Les déclarations devront étre accompagnées d’exem- 
plaires de déclarations en détail. 


8. Les voitures ou les wagons doivent étre importés 
dans les 90 jours de ]’autorisation. 


9. Ilincombe al’importateur d’aviser les Douanes si 
tout ou partie des voitures ou des wagons mentionnés 
dans ]’autorisation n’est pas importé. 


Document de déclaration en détail des Douanes 


10. Le document de déclaration en détail des Douanes, 
la formule B 3, doit étre : 


a) présenté aux Douanes dans les 30 jours de la 
date d’importation de la derniére voiture ou du 
dernier wagon importé en vertu de ]’autorisation. 
Il doit faire état du décret du conseil C.P, 1975-1973 
dans la zone 26, Autorisation spéciale, et du 
numéro d’autorisation du Contréle des trans- 
porteurs (c’est-a-dire CCR - 92/150) dans la zone 16; 
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(b) accompanied by a copy of this authorization 
and a detailed description of the railcars imported 
including: 


(1) name(s) of the owner(s) of each railcar 


(2) type, model, age, value for duty and car 
markings and number of each railcar; 


(c) retained on your files and available to Customs 
Auditors upon request. 


Proof of Export 
11. Importers are advised that: 


(a) itis their responsibility to provide the regional 
Customs office, Remission Section, at the place 
where the goods have been accounted for, with 
proof that any railcars covered by this authoriza- 
tion have been exported. This must occur within 
30 days of the exportation of the last railcar or the 
expiration of this authorization, whichever is earlier; 


(b) validated A 5 Report Outward Rail, certified 
form E 15, Identification of Goods Exported or 
Destroyed, U.S. Customs reports, internal off-line 
reports, interline reports with a U.S. line, etc. may 
be acceptable as proof of export, provided that (a) 
they clearly indicate that the railcars in question 
have left Canada, and (b) show the date of departure. 


Failure to Respect Conditions of Authorization 
12. Failure to respect these conditions for any railcar 


imported under this authorization will result in full 
duty being assessed against that car. 
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b) accompagné d’une copie de |’autorisation et 
d’une description détaillée des voitures ou des 
wagons importés, y compris : 


(1) le nom du ou des propriétaires de chaque 
voiture ou wagon 


(2) le genre, le modéle, 1’fge, la valeur en. 
douane et les marques et le numéro de chaque 
voiture ou wagon; 


c) conservé dans vos dossiers et étre accessible 
sur demande aux vérificateurs des douanes. 


Preuve d’exportation 


11. Les importateurs sont avisés : 


a) qu'il leur appartient de fournir, au bureau de 
douane régional, Section des remises, a l’endroit 
ou les marchandises ont été déclarées en détail, 
une preuve de l’exportation de toute voiture ou de 
tout wagon visé par l’autorisation. Ils doivent le 
faire dans les 30 jours de 1’exportation de la 
derniére voiture ou du dernier wagon ou de 
l’expiration de l’autorisation, suivant la plus 
rapprochée de ces dates; 


b) une formule A 5 validée, Déclaration a la sortie— 
fret ferroviaire, une formule E 15 attestée, Identi- 
fication des marchandises exportées ou détruites, 
des rapports de la douane américaine, des rapports 
internes hors réseau, des rapports interréseaux 
avec une ligne américaine, etc. peuvent étre acceptés 
comme preuve d’exportation pourvu qu’ils indi- 
quent clairement que les voitures ou les wagons 
en question ont quitté le Canada et mentionnent la 
date de leur départ. 


Défaut de se conformer aux conditions de |’autorisation 


12. Le défaut de se conformer a ces conditions dans le 
cas d’une voiture ou d’un wagon importé en vertu de 
l’autorisation entraine l’imposition intégrale des 
droits sur la voiture ou le wagon. 
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Cancellation 


13. The authorization will cease automatically if any 
railcar covered hereunder is removed from Canada for 
any reason, including it being placed in international 
service. This does not apply to railcars being used for 
intransit movements through the U.S. where such cars 
are moving in domestic service. 


Goods and Services Tax 


14. Railway rolling stock imported temporarily, free 
of customs duties, pursuant to the Railway Rolling 
Stock (Canadian Domestic Service) Remission Order 
No. 2 shall be prescribed as a non-taxable import under 
item 8 of Schedule VII of the Excise Tax Act. 


December 21, 1992 


Mémorandum D3-6-4 


Annulation 


13. L’autorisation prend fin automatiquement si une 
voiture ou un wagon visé par l’autorisation quitte le 
Canada pour une raison quelconque, y compris son 
affectation au service international. Ceci ne s’appli- 
que pas aux voitures ou aux wagons utilisés dans des 
déplacements en transit aux Etats-Unis lorsqu’ils sont 
en service intérieur. 


Taxe sur les produits et services 


14. Le matériel roulant de chemin de fer importé tem- 
porairement en franchise des droits de douane, 
conformément au Décret de remise n° 2 visant le 
matériel roulant de chemin de fer (service canadien 
intérieur), doit étre classé comme importation non 
taxable en vertu de l'article 8 de ]’annexe VII de la Loi 
sur la taxe d’accise. 
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REFERENCES 


ISSUING OFFICE — 


Transportation Division 


LEGISLATIVE REFERENCES — 


Financial Administration Act, section 17 

Order in Council P.C. 1975-1973, August 27, 1975 
GRGycr7381 

Excise Tax Act 


HEADQUARTERS FILE — 
7697-0 


SUPERSEDED MEMORANDA “D” — 
D3-6-4, January 1, 1991 


OTHER REFERENCES — 
N/A 


SERVICES PROVIDED BY THE DEPARTMENT ARE 
AVAILABLE IN BOTH OFFICIAL LANGUAGES. 


THIS MEMORANDUM IS ISSUED UNDER THE AUTHORITY 
OF THE DEPUTY MINISTER OF NATIONAL REVENUE, 
CUSTOMS AND EXCISE. 
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REFERENCES 


BUREAU DE DIFFUSION — 
Division des transports 


REFERENCES LEGALES — 


Loi sur Ia gestion des finances publiques, article 17 
Décret du conseil C.P. 1975-1973, le 27 aofit 1975 
C.R.C., c. 781 

Loi sur la taxe d’accise 


DOSSIER DE L’ADMINISTRATION CENTRALE — 
7697-0 


CECI ANNULE LES MEMORANDUMS «D» — 
D3-6-4, le 1° janvier 1991 


AUTRES REFERENCES — 


s/o 


LES SERVICES FOURNIS PAR LE MINISTERE SONT 
DISPONIBLES DANS LES DEUX LANGUES OFFICIELLES. 


CE MEMORANDUM A L’APPROBATION DU SOUS- 
MINISTRE DU REVENU NATIONAL, DOUANES ET 
ACCISE. 


Le 21 décembre 1992 
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MEMORANDUM D3-6-5 


Ottawa, December 20, 1993 
SUBJECT 


FOREIGN RAILWAY LOCOMOTIVES AND 
MISCELLANEOUS RAILWAY EQUIPMENT 


This Memorandum outlines the conditions under 
which a partial remission may be granted on locomotives 
and miscellaneous railway equipment imported for 
temporary use in Canada by railway companies. 


Regulations 


ORDER RESPECTING THE REMISSION OF 
CUSTOMS DUTY PAID OR PAYABLE ON 
LOCOMOTIVES AND MISCELLANEOUS 
RAILWAY EQUIPMENT IMPORTED 
FOR TEMPORARY USE IN CANADA 


“The Board recommends that authority be granted, 
under the provisions of Section 22 of The Financial 
Administration Act, for the refund or remission of 
customs duty and taxes paid or ordinarily payable on 
locomotives and miscellaneous railway equipment 
imported for temporary use in Canada by railroad 
companies and when authorised by the Minister, such 
refund or remission to be subject to a deduction 
equivalent to duty and taxes on 1/120th of the value 
of the equipment in its condition as imported for each 
month or portion thereof it remains in Canada, but not 
less than $25 in each case, and conditional on exportation 
under customs supervision within such period of time 
as may be determined by the Minister, but not longer 
than twelve months from the date of original importation” 


Ottawa, le 20 décembre 1993 


OBJET 


LOCOMOTIVES ETRANGERES ET 
MATERIEL FERROVIAIRE DIVERS 


Le présent mémorandum décrit les conditions 
selon lesquelles une remise partielle peut étre accordée 
a l’égard de locomotives et de matériel ferroviaire 
divers importés pour 6étre utilisés provisoirement au 
Canada par des compagnies de chemin de fer. 


Réglement 


DECRET CONCERNANT LA REMISE DES DROITS 
DE DOUANE PAYES OU PAYABLES A L’EGARD 
DE LOCOMOTIVES ET DE MATERIEL 
FERROVIAIRE IMPORTES POUR ETRE UTILISES 
PROVISOIREMENT AU CANADA 


«La Commission recommande d’autoriser, en vertu 
des dispositions de ]’article 22 de la Loi sur Ja gestion 
des finances publiques, le remboursement ou la remise 
des droits de douane et des taxes payés ou généralement 
payables a l’égard de locomotives et de matériel ferroviaire 
importés pour étre utilisés provisoirement au Canada 
par des compagnies de chemins de fer. Lorsque ce 
remboursement ou cette remise est autorisé par le 
Ministre, il faut alors en déduire un montant 
équivalant aux droits et aux taxes sur 1/120 de la 
valeur du matériel, dans |’état dans lequel celui-ci est 
importé, pour chaque mois ou partie de mois pendant 
lequel le matériel demeure au Canada, le montant 
minimum étant de 25 $ dans chaque cas, a condition 
qu’il soit exporté sous supervision douaniére dans le 
délai déterminé par le Ministre, délai qui ne doit pas 
dépasser douze mois a partir de la date de l’importation 
originale.» 
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GUIDELINES AND 
GENERAL INFORMATION 


1. All applications for temporary importation and 
use in Canada of railway freight and passenger car 
equipment, railway motive power equipment for the 
repair, test and maintenance of railways in Canada 
must be submitted in writing seven working days prior 
to the anticipated date of importation. The applications 
are to be directed to the applicable regional Remissions 
units. 


2. An application should include the following 
information: 


(a) a detailed description of the locomotives 
and/or miscellaneous railway equipment including 
quantity, owner, type, Identification number, 
model, age, value for duty, as well as the dates 
required; 


(b) indicate the Customs office where form B 3, 
Canada Customs Coding Form, is to be presented 


and the point of importation, if different. 


3. Examples of miscellaneous railway equipment 
referred to in this Order in Council include: 


(a) railway track equipment; 

(b) repair equipment; 

(c) testing equipment; 

(d) maintenance equipment; and 


(e) miscellaneous equipment used in maintaining 
rail right of ways. 


4. All applications are reviewed by the regional 
Remissions units and the qualifying applicants are 
issued a letter of authorization. 


5. Equipment authorized for importation on the 
1/120 basis and under the provisions of the Order as 
it applies to foreign railway rolling stock, must be 
imported within 90 days of the date of the letter of 
authority. 
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LIGNES DIRECTRICES ET 
RENSEIGNEMENTS GENERAUX 


1. Toutes les demandes relatives a l’importation et a 
l'utilisation provisoires au Canada de matériel ferroviaire 
pour wagons de marchandises et wagons de voyageurs, 
de matériel de force motrice ferroviaire pour la répa- 
ration, l’essai et l’entretien des chemins de fer au 
Canada doivent étre envoyées par écrit, sept jours 
ouvrables avant la date prévue de |’importation. Les 
demandes doivent étre transmises a l’Unité des remises 
des régions intéressées. 


2. La demande doit comporter les renseignements 
suivants : 


a) une description détaillée des locomotives ou 
du matériel ferroviaire divers, incluant la quantité, 
le nom du propriétaire, le type, le numéro d’iden- 
tification, le modéle, ]’4ge, la valeur en douane 
ainsi que la période requise; 


b) lenom du bureau de douane od la formule B 3, 
Douanes Canada — Formule de codage, doit étre 
présentée et, s’il est différent, le point d’importation. 


3. Voici des exemples de matériel ferroviaire divers 
dont il est question dans le présent décret : 


a) matériel de voie ferrée; 

b) matériel de réparation ferroviaire; 
c) matériel d’essai ferroviaire; 

d) matériel d’entretien ferroviaire; 


e) matériel d’entretien divers permettant de 
conserver l’emprise du chemin de fer. 


4. Toute demande doit étre examinée par l’Unité des 
remises de la région en cause qui remettra ensuite a 
l’importateur une lettre d’autorisation. 


5. Le matériel dont l’importation est autorisée en 
vertu du programme 1/120 et des dispositions du décret 
visant le matériel roulant des chemins de fer étranger 
doit étre importé dans les 90 jours de |’autorisation 
écrite. 
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6. The Order states that the equipment must remain 
in the country no longer than 12 months from the date 
of the original importation. 


Notice of Cancellation 


7. It is the importer’s responsibility to notify the 
applicable regional Remissions units in writing, if all 
or part of the locomotives and/or equipment identified 
in this authorization are not imported. 


Extension of Authority for Remission 


8. All applications for extension of authority for 
remission must: 


(a) have Customs approval for periods beyond the 
original period granted. For example, if the original 
authorization was for six months and the applicant 
wishes to have an additional three months, a new 
application must be submitted for the additional 
three months. As stated in the previous section, 
the total maximum period of authorization is 
12 months from the date of the original importation. 


(b) be submitted in writing seven days prior to the 
expiry of the original authorization. The applica- 
tions are to be directed to the applicable regional 
Remissions units. 


Customs Accounting Document 


9. The Customs accounting document, form B 3, 
must be: 


(a) presented to Customs within 30 days of the 
date of importation of the last locomotive and/or 
equipment imported under this authorization. It 
must contain a reference to Order in Council 
P.C. 1953-18/894 in field 26, Special Authority; 


(b) accompanied by a copy of the regional authori- 
zation; 


(c) retained on your files and available to Customs 
auditors upon request. 
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6. Le décret stipule que le matériel ne doit pas rester 
au pays plus de 12 mois aprés la date de la premiere 
importation. 


Avis d’annulation 


7. Ilincombeal’importateur d’aviser par écrit ]’Unité 
des remises des régions intéressées si la totalité ou une 
partie des locomotives ou du matériel faisant ]’objet de 
l’autorisation n’est pas importée. 


Prorogation de la période de remise 


8. Touslesimportateurs qui demandent une prorogation 
de la période de remise doivent respecter les conditions 
suivantes : 


a) obtenir l’approbation des Douanes pour une 
prorogation au-dela de la période initialement 
accordée. Par exemple, si l’autorisation originale 
était pour une période de six mois et que ]’impor- 
tateur veut obtenir trois mois supplémentaires, 
une nouvelle demande doit étre présentée pour les 
trois mois en question. Tel qu’indiqué dans la 
section précédente, la période d’autorisation 
maximum est de 12 mois a compter de la date de 
la premiére importation. 


b) la demande doit étre présentée par écrit, sept 
jours avant la date d’expiration de |’autorisation 
originale, a ]’Unité des remises des régions appro- 
priées. 


Documents de déclaration en détail des Douanes 


9. Ledocument de déclaration en détail des Douanes, 
la formule B 3, doit @tre : 


a) présenté aux Douanes dans les 30 jours de la 
date d’importation de la derniére locomotive ou 
du dernier matériel importé en vertu de ]’autorisation. 
Il doit faire état du décret du conseil C.P. 1953-18-894, 
dans la zone 26, Autorisation spéciale; 


b) accompagné d’une copie de |’autorisation 
émise par la région; 


c) conservé dans vos dossiers et étre accessible 
sur demande aux vérificateurs des Douanes. 
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Proof of Export 
10. Importers are advised that: 


(a) it is their responsibility to provide the regional 
Customs office and the Remissions units, at the 
place where the goods have been accounted for 
with proof that any locomotive and/or equipment 
covered by this authorization have been exported. 
This must occur within 30 days of the exportation 
of the last locomotive and/or equipment, or the 
expiration of this authorization, whichever is earlier; 


(b) validated A5 Report Outward Rail, U.S. entry 
or landing certificate, U.S. Customs reports, internal 
off-line reports, interline reports with a U.S. line, 
etc. may be acceptable as proof of export, provided 
that: 


(1) they clearly indicate that the locomotive 
and/or equipment in question have left Canada; 
and 


(2) show the date of departure. 


Failure to Respect Conditions of Authorization 


11. Failure to respect these conditions for any rail 
equipment imported under this authorization will result 
in full duty being assessed against that rail equipment. 


Goods and Services Tax 


12. Locomotive and miscellaneous railway equipment 
temporarily imported for domestic use as described in 
Order in Council P.C. 1953-18/894, June 9, 1953, will 
be subject to the Goods and Services Tax on 1/120 of 
the value for duty for each month in Canada, plus any 
applicable unremitted duty as prescribed in Regulations 
made under subsection 215(2) of Part IX of the Excise 
Tax Act. 
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Preuve d’exportation 
10. Les importateurs sont avisés : 


a) qu’il leur appartient de fournir au bureau de 
douane régional et aux unités des remises, a l'endroit 
ot les marchandises ont été déclarées en détail, 
une preuve de l’exportation de toute locomotive 
ou de tout matériel visé par l’autorisation. Ils 
doivent le faire dans les 30 jours de |’exportation 
de la derniére locomotive ou du dernier matériel 
ou de l’expiration de ]’autorisation, suivant la plus 
rapprochée de ces dates; 


b) qu’une formule A5 validée, Déclaration a la 
sortie-fret ferroviaire, des rapports de la douane 
américaine, des rapports internes hors réseau, des 
rapports interréseaux avec une ligne américaine, 
etc. peuvent étre acceptés comme preuve d’expor- 
tation pourvu : 


(1) qu’ils indiquent clairement que la locomo- 
tive ou le matériel en question a quitté le 
Canada; 


(2) que la date de départ soit indiquée. 


Défaut de se conformer aux conditions de ]’autorisation 


11. Le défaut de se conformer a ces conditions dans le 
cas du matériel ferroviaire importé en vertu de ]’autorisa- 
tion entraine l’imposition intégrale des droits sur ce 
matériel. 


Taxe sur les produits et services 


12. Les locomotives et le matériel ferroviaire divers 
importés provisoirement pour usage national tel que 
décrit dans le décret du conseil C.P. 1953-18/894 du 
9 juin 1953, seront soumis 4a la taxe sur les produits et 
services, calculée sur 1/120 de leur valeur en douane 
pour chaque mois de leur présence au Canada, plus 
tout droit non remis applicable par ailleurs en vertu 
du paragraphe 215(2) de la partie IX de la Loi sur la 
taxe d’accise. 
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REFERENCES 


ISSUING OFFICE — 


Transportation Division 


LEGISLATIVE REFERENCES — 


Financial Administration Act 
Order in Council P.C. 1953-18/894, June 9, 1953 
Excise Tax Act 


HEADQUARTERS FILE — 
7698-0 


SUPERSEDED MEMORANDA “D” — 
D3-6-5, January 1, 1991 


OTHER REFERENCES — 
N/A 


SERVICES PROVIDED BY THE DEPARTMENT ARE 
AVAILABLE IN BOTH OFFICIAL LANGUAGES. 


THIS MEMORANDUM IS ISSUED UNDER THE AUTHORITY 
OF THE DEPUTY MINISTER OF NATIONAL REVENUE, 
CUSTOMS, EXCISE AND TAXATION. 


December 20, 1993 
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REFERENCES 


BUREAU DE DIFFUSION — 


Division des transports 


REFERENCES LEGALES — 


Loi sur la gestion des finances publiques 
Décret du conseil C.P. 1953-18/894, le 9 juin 1953 
Loi sur la taxe d’accise 


DOSSIER DE L’ADMINISTRATION CENTRALE — 
7698-0 


CECI ANNULE LES MEMORANDUMS «D» — 


D3-6-5, le 1° janvier 1991 


AUTRES REFERENCES — 


S.O. 


LES SERVICES FOURNIS PAR LE MINISTERE SONT 
OFFERTS DANS LES DEUX LANGUES OFFICIELLES. 


CE MEMORANDUM A L’APPROBATION DU SOUS- 
MINISTRE DU REVENU NATIONAL, ACCISE, DOUANES 
ET IMPOT. 


Le 20 décembre 1993 
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In Brief 


RAIL CARGO —- IMPORT MOVEMENTS 


This memorandum replaces the Memorandum D3-6-6 dated May 1994. It has been revised to denote the following changes: 
(a) Agency, Division and Branch names were revised to the current appellations. 
(b) Paragraph | was added to reference the regulations that the memorandum refers. 
(c) Paragraph 5 was deleted to reflect policy change. 
(d) Paragraph 14 was revised for clarification of policy for multi carload shipments. 
(e) Paragraphs 24 and 25 were revised for the regulations of other departments. 
(f) Paragraph 29 was revised for clarifications of rail interline transfers. 
(g) Paragraph 40 was updated to reflect policy change. 
(h) Paragraphs 46-48 were updated to represent current policy and regulations for the transportation of dangerous goods. 


(i) Paragraph 50 was updated to reflect current policy for rail delivery requirements and transfers to sufferance 
warehouses. 


(j) Paragraphs 55-57 were updated to current administrative penalty policy. 


P (k) Paragraph 58 was added to reference the CBSA website and the Border Information Service contact information. 
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Ottawa, April 11, 2013 


RAIL CARGO —- IMPORT MOVEMENTS 


This memorandum outlines and explains specific 
Canada Border Services Agency (CBSA) requirements and 
procedures for reporting and controlling cargo imported into 
Canada by rail carriers. 


GUIDELINES AND 
GENERAL INFORMATION 


1. The Customs Act, the Reporting of Imported Goods 
Regulations and the Transportation of Goods Regulations, 
establish the time of report, manner of report and who 
reports goods entering or moving in-transit through Canada. 


Security Requirements 


2. To become bonded, a rail carrier must file $80,000 of 
security with the CBSA as outlined in Memorandum 
D3-1-1, Policy Respecting the Importation and 
Transportation of Goods. 


Conveyance Report — Inward 

3. Rail carriers must report conveyance and cargo to the 
CBSA when they arrive at the border. If there is no CBSA 
office at that point, carriers must report to the nearest CBSA 
office along the route. 


4. The rail carrier has to present or transmit by electronic 
data interchange (EDI) to the CBSA, a form A I, Train 
Report Inward. Alternatively and with prior permission of 
Import Programs Management Unit, the carrier can provide 
the internal train consist sheet. 


5. The conveyance report must show each car’s initials 
and numbers. whether the cars are local or through (in- 
transit), or loaded or empty. 


6. For enforcement purposes, the CBSA will selectively 
do train checks when a freight train arrives. If, during a train 
check. CBSA discovers false information or if a car on the 
train is not shown on the report, the carrier is liable to 
penalty action. However, if the railway voluntarily reveals a 
discrepancy before the train check, CBSA will not apply a 
penalty. 

7. If CBSA has to unload or move a load to examine it, 
the moving will be done by and at the expense of the 


carrier. 
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Cargo Control Documents Required 


8. All freight shipments imported into Canada must be 
reported on an approved cargo control document or 
transmitted by EDI according to departmentally approved 
standards set out in the participant requirements document. 
The carrier can use form A8A(B), Customs Cargo Control 
Document, available at all CBSA offices or any privately 
printed cargo control document. Import Programs 
Management must accept the format for privately printed 
forms. For cargo control document specifications for 
privately printed documents, see Appendix C of 
Memorandum D3-1-1. Policy Respecting the Importation 
and Transportation of Goods. For instructions on how to 
complete form A8A(B), see Appendix E of Memorandum 
D3-1-1. Carriers, who want to transmit cargo control 
document data by EDI to the CBSA, must submit a written 
request to the Electronic Commerce Unit. 


9, Railway carriers can number cargo control documents 
using either the series numbering system or the EDI 
numbering system. Those using the existing series 
numbering system must use their carrier code as the first 
four digits followed by a series of numbers which should 
not be duplicated for three years. 


10. The EDI railway carriers must number the EDI cargo 
control document transmissions using the EDI numbering 
system. The cargo control number must have the carrier 
code (four numerics) + E (for EDI) + the car’s initials and 
number (for non-containerized shipments) or the container’s 
initials and number (for containerized shipments) + the 
waybill date. The cargo control number should be no longer 
than 25 characters. If the system fails, EDI railway carriers 
must present paper cargo control documents to CBSA using 
the EDI format numbering system. Please show the letter P 
as the 5th character of the cargo control number to indicate 
that it is a paper transaction. 


11. Report empty cars on a cargo control document or by 
EDI only when the car is a freight shipment (importation) 
and the railway assessed a freight charge for the movement. 


12. The carrier must report all shipments of Company 
Owned Material (COMAT) on a cargo control document or 
EDI transmission. 


13. In the case of multi-car shipments of the same 
commodity from one shipper, consigned to one consignee 
and moving under one waybill, provide one cargo contro] 
document or transmission. The total number of cars must be 


Canada 


shown in the “No. of Packages” area. Show a list of all 
relevant car numbers or a note referring as to a list of car 
numbers attached in the “Description of Goods” area. 


14. In less than carload shipments, where multiple 
shipments arrive within a single car must be documented as 
follows: 


(a) When consigned to one consignee carried in one 
railcar a single cargo control document or transmission 
may be presented. The shipper name and address field 
on the cargo contro] document must be completed as 
“various”. The carrier must be prepared to provide pro- 
bills or invoices identifying the various shippers at the 
time of presentation of the cargo control document, 
when requested by a border services officer. 


(b) When consigned to multiple consignees, CBSA 
requires a cargo control document or transmission for 
each consignee. These cargo control documents or 
transmissions must show the same cargo contro] 
number, however, it will be made unique by the 
addition of a suffix. The suffix will be composed of two 
alpha characters starting with the first letter of the 
alphabet, e.g. AA, AB, AC. The length of the cargo 
control number and suffix cannot be more 

than 25 characters. With the suffix, CBSA can tell the 
difference between less-than-carload shipments and 
abstract cargo control document which use 
alphanumeric suffixes, e.g. X1, X2. 


15. When the cargo is carried under the shipper’s load and 
count contracts, the cargo contro] document or transmission 
must clearly be marked “shipper’s load and count” and all 
units must be sealed by the shipper before transferring to the 
carrier. 


16. In the case of car, container, or trailer-on-flatcar load 
lots (one type of commodity), show the actual number of 
cartons, cases, barrels, etc., of the commodity. 

17. In case of bulk commodities, the quantity on the cargo 
control document or electronic report will be shown as “1”, 
representing one railcar. 


18. If cargo is to be released at an inland CBSA office, the 
notation “in bond” must be stamped or pre-printed on each 
copy of the cargo control document. 


Cargo Reporting and Control Procedures 
For Non-EDI Rail Carriers 


19. At the point of importation, the railway agent must 
provide CBSA with a cargo control document for each 
shipment. 

20. CBSA will compare the cargo control documents to 
form A |, Train Report Inward, to ensure that there is a 
cargo control document for every railcar listed as loaded. If 
there are any discrepancies, CBSA will notify the railway 
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agent immediately to arrange for the agent to provide all 
missing documents. 


For EDI Rail Carriers 


21. Before the goods arrive in Canada, the rail carrier must 
transmit by EDI to CBSA cargo details for cach shipment 
destined for Canada. If CBSA finds discrepancies, the 
carrier will receive a reject message. If CBSA accepts the 
data, CBSA will store it in the CBSA EDI database pending 
arrival of the goods. Before or upon arrival of the goods in 
Canada, the rail carrier transmits by EDI, form A | Train 
Report Inward, identifying shipments for which CBSA have 
received and accepted cargo details. 


22. When the in-bond freight arrives at its final destination 
(rail sufferance yard), the railway agent must endorse the 
longroom and customs delivery authority’s copies of the 
cargo control document. CBSA does not need this 
endorsement if a car is left on an authorized private siding 
or in the case of EDI-transmitted cargo control documents. 


23. The railway agent then must present a copy of the 
document to the consignee or broker to advise them of the 
arrival of the shipment. The consignee or broker must file 
these documents with CBSA when he or she presents the 
release document. 


24. Shipments that cannot enter Canada due to CBSA 
prohibitions or the regulations of other government 
departments, such as the Canadian Food Inspection Agency 
(CFIA), must be returned immediately to the United States 
under CBSA control. 


25. If CBSA must refer shipments to the CFIA for 
inspection, the CFIA will stamp the back of the longroom 
copy of the paper cargo control document or of the EDI 
white paper manifest when the importation is authorized. 


26. If CBSA is releasing the goods from a railway-operated 
sufferance warehouse or team-track, the stamped and 
initialled CBSA delivery authority copy or white paper 
manifest is the agent’s authority to release the shipment to 
the consignee. 


27. CBSA does not need this authorization if the importer 
holds a licence for a type PS (private railway siding) rai] 
sufferance warehouse for full carload lot shipments. In such 
cases, the carrier can deliver the car and its load directly to 
the consignee’s premises. It is the consignee’s responsibility 
to ensure that the seals are not broken and that the goods 
have not been removed before CBSA has authorized its 
release. 


28. When CBSA authorizes the release, the border services 
officer will initial the customs delivery authority copy or a 
copy of the EDI white paper manifest and stamp “release” 
on it, to be returned to the railway carrier. In the case of 
EDI, CBSA will also transmit an electronic release message 
(CUSRES) to the rail carrier authorizing the release of the 
goods. 
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Interline Transfers 

29. Post-audit rail carriers can transfer goods in bond to 
another bonded rail carrier to take to a destination under the 
post-audit carrier’s original cargo control document. The 
original carrier remains liable while the next bonded rail 
carrier proceeds without liability to CBSA. However, if the 
final destination is indicated on the original cargo control 
document and the transfer is covered by an in-bond interline 
transfer document that meets CBSA requirements, the next 
bonded rail carrier becomes liable to CBSA and this applies 
irrespective of the number of bonded carriers participating 
in the movement of the in-bond shipment to destination. For 
more information on interline transfers, refer to 
Memorandum D3-1-1, Policy Respecting the Importation 
and Transportation of Goods. The transferring carrier will 
give the longroom and customs delivery authority copies or 
white paper manifest copies to the delivering carrier who 
will, in turn, give them to the importer at the destination. 


30. When cars arrive at the destination in the services of 
one railway but are interchanged with another railway for 
local switching, it is the original carrier’s responsibility to 
give the copies of the cargo control document to the 
importer or customs broker and to ensure that CBSA has 
released the goods before the interchange. In-bond cars 
given to importers who have bonded private siding 
privileges can be delivered immediately. 


31. When in-bond goods are transferred to rail after 
arriving in Canada by another mode of transportation, the 
rail carrier must re-manifest the goods at the intermediate 
point unless, if the goods arrive by vessel, and the marine 
carrier is authorized to use the overland movement 
procedure. For more information on overland movements, 
refer to Memorandum D3-5-2, Marine Cargo — Import 
Movements. 


In Transit Shipments for Exports by Marine 

32, In-bond rail shipments transiting Canada intended for 
transfer to a marine carrier for export from Canada must be 
documented as follows: 


(a) There has to be one cargo control document or EDI 
transmission for each container. 


(b) The cargo control number on the cargo control 
document (non-EDI) should have an EX suffix to 
identify the shipment as in transit for export by marine. 
The EDI transmission should have a designated code 
indicating the shipment as in transit for export by 
marine. 

(c) The “Number of Packages” area must show “1”, 
representing one container, and the actual number of 
packages (piece count) must be shown in the 
“Description and Marks” area. 

(d) The exporting marine carrier or agent must be 
identified in the “Description and Marks” area. 
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33. Carriers who do not use EDI must give the Mail and 
Station copies of the rail cargo control document to CBSA 
at the point of importation with form A 1, Train Report 
Inward. The rail carrier must give the longroom and 
customs delivery authority copies to the marine carrier, or 
agent, for CBSA with the vessel outward report. CBSA will 
return the CBSA delivery authority copy to the rail carrier 
after processing. 


34. Carriers who use EDI must transmit the cargo control 
data to CBSA by EDI along with the EDI form A |. The 
carrier must give two copies of the white paper manifests to 
the marine carrier, or agent, to give to CBSA with the vessel 
outward report. CBSA will return one copy of the white 
paper manifests to the rail carrier after processing. 


35. Under this procedure, CBSA will contact the marine 
carrier for information on any shipment that has not been 
reported outward within 60 days after the date of the initial 
report. 


Note: For more information on in-transit rail 
movements, please see Memorandum D3-6-7, Rail 
Cargo — In-transit Movements. 


Trailer-on-flatcar/Piggyback System 

36. In-bond goods carried on behalf of a highway carrier 
under piggyback (trailer-on-flatcar) systems must be 
reported using the type of cargo control document that 
applies to the freight charges on the individual shipments. 
That is, if the highway carrier is responsible for this 
collection, that carrier will prepare form A8A(B), Cargo 
Control Document, for each individual shipment and 
provide the station and mail copies to the rail carrier to 
present to CBSA at the point of importation. In the case of a 
highway carrier operating under post-audit procedures, the 
rail carrier will only receive the mail copy. 


37. If the goods are covered by highway cargo control 
documents, neither the trailer nor the goods should be 
documented on a rail cargo control document. However, if 
the highway documents are not on hand when the trailer 
arrives at the point of importation, the rail carrier has to 
prepare a rail cargo control document showing the total 
number of packages in the trailer and the highway carrier as 
the consignee. At the CBSA office at the destination, the 
highway carrier will receive the longroom and customs 
delivery authority copies from the railway and file them 
with CBSA along with the station and mail copies of the 
highway cargo control documents for the individual 
shipments. Each of these documents must refer to the 
previous cargo control document (rail document). 


38. If the rail carrier reported goods on highway 
documents, the highway carrier’s probill numbers have to 
be recorded on the rail waybill. 

39. If the railway has to collect charges on the individual 
shipments, the cargo must be documented on rail cargo 
control documents. 
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Freight Ex-vessel (Transportation of Marine 
Containers) 

40. The following procedures will apply except if the 
marine carrier is using overland movement and form A 6, 
General Declaration, under security of the marine carrier’s 
bond. 


41. At the seaport of initial discharge, the rail carrier uses a 
rail cargo control document (re-manifest) to report each 
marine shipment ex-vessel going to a point in Canada or for 
in-transit Movement to a point outside Canada. The 
document must show the same information as that shown on 
the relative ocean bill of lading and bear a reference to the 
name of the vessel, agency code number, inward report 
number, and ocean bill of lading number. 


42. The rail carrier prepares these documents for the actual 
quantity forwarded, and if this amount is less than the ocean 
bill of lading quantity, the documents must be prepared as 
follows: 


8 cases 
Part lot of 10 (actual bill of lading quantity) 


43. The vessel inward report will be partially acquitted by 
the railway cargo control document. The master of the 
vessel or the agent has to account for the missing goods 
under normal procedures, as outlined in Memorandum 
D3-1-1. 


44. Containerized freight landed at U.S. ports for transport 
to Canada is to be manifested by the rail carrier based on 
ocean bill of lading information. Each ocean bill of lading 
has to be covered by a separate cargo control document. If a 
bill of lading covers a multi-container shipment, each 
container load will be manifested except where all the 
relative containers arrive in Canada on the same train. For 
more information on freight ex-vessel, refer to 
Memorandum D3-5-2, Marine Cargo — Import Movements. 


45. The cargo control document has to show the container 
and seal numbers (when available from documents in the 
carrier’s possession). 


Dangerous Commodities 


46. The purpose of the Transportation of Dangerous Goods 
Regulations is to protect the public from potential hazards 
of transporting dangerous goods by establishing and 
regulating safety standards, safety marks, and safety 
requirements for these products. 


47. Dangerous goods, hazardous wastes, explosives, and 
radioactive materials are examples of products that pose a 
hazard or risk to human health or the environment, and as 
such, are regulated and require special handling while being 
transported. 


48. The Transportation of Dangerous Goods Regulations 
require that all shipments of dangerous goods be classified, 
labeled, placarded, packaged, and documented in a specific 
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manner by the shipper. For more information, refer to 
Memorandum D19-13-5 Transportation of Dangerous 
Goods. 


Derailments and Wrecks 


49. Cargo control documents or transmissions and waybills 
that cannot be properly acquitted at the receiving CBSA 
office due to a railway derailment or wreck should be 
referred to the CBSA office where the rail carrier originally 
reported the wreck. The responsibility to ensure correct 
acquittal of waybill quantities, and the merit of any 
application to account for damaged goods rest with the 
CBSA office so notified. 


Delivery Requirements and Transfers to 
Sufferance Warehouses 

50. Cargo arriving in Canada as rail traffic can be 
transferred to a highway carrier and move forward to its 
destination on the primary rail cargo control document 
provided that: 


(a) The highway sufferance warehouse at the 
destination is licensed to receive shipments on rail 
cargo control documents: 


(b) The CBSA office at the destination is indicated in 
the manifest’s “to” field on the primary cargo control 
document; and 


(c) Cargo can be transferred to another sufferance 
warehouse after presentation of a re-manifest. This 
applies only if the warehouse is licensed to receive the 
freight. 


51. The rail carrier can transfer consolidated shipments 
consigned to a bonded freight forwarder to the freight 
forwarder’s type CW sufferance warehouse (or agent 
thereof) after the freight forwarder presents the housebills, 
providing the warehouse has been licensed to receive the 
freight. 


52. The rail carrier can deliver cargo arriving by air, 
highway, or marine service for transport in bond under a rail 
cargo control document directly to the rail terminal. 


53. The rail carrier can deliver intact containers arriving 
under a rail cargo control document for transport in bond for 
export to the exporting carrier’s sufferance warehouse, if the 
rail cargo control document shows that the goods are for 
export. 

54. Cargo arriving by piggyback or container service under 
a highway cargo control document must be delivered to the 
highway sufferance warehouse. 


Penalty Information 


55. For information on administrative penalties, please 
refer to Memorandum D22-1-1, Administrative Monetary 
Penalty System (AMPS). Information on AMPS penalties 1s 
also available on the CBSA Web site at www.cbsa.gc.ca. 
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56. Other administrative sanctions, such as the revocation 
of program privileges and penalties of Other Government 
Departments, may also be applicable. 


57. In some situations, failure to comply with the CBSA 
requirements outlined in the Customs Act, may result in the 
seizure and forfeiture of the goods and/or conveyance, and 
in serious cases criminal charges may be applicable. 


Additional Information 


58. The CBSA’s Border Information Service (BIS) line 
responds to public inquiries related to import requirements 
of other government departments, including Industry 
Canada. You can access BIS toll-free throughout Canada by 
calling 1-800-461-9999. If you are calling from outside 
Canada, you can access BIS by calling 204-983-3500 or 
506-636-5064 (long-distance charges will apply). To speak 
directly to an agent, please call during regular business 
hours from Monday to Friday (except holidays), 8 a.m. 

to 4 p.m. local time. More BIS information can be found on 
the CBSA’s Web site at www.cbsa.gc.ca. 
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REFERENCES 
ISSUING OFFICE — HEADQUARTERS FILE — 


Import Programs Management 7730-1 
Commercial Border Programs Division 
Programs Branch 


LEGISLATIVE REFERENCES — OTHER REFERENCES — 


Customs Act D3-1-1, D3-5-2, D3-6-7, D22-1-1, D19-13-5 
Reporting of Imported Goods Regulations 
Transportation of Goods Regulations 


SUPERSEDED MEMORANDA “D” — 


D3-6-6, dated April 22, 1994 


Services provided by the Canada Border Services Agency 
are available in both official languages. 
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B ste Canada Border Agence des services 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


Ottawa, September 9, 2013 MEMORANDUM D3-6-7 


In Brief 


Rail Cargo In-transit Movements 

This memorandum replaces the Memorandum D3-6-7 dated May 3, 1994. It has been revised to denote the following 
changes: 

(a) Agency, Division and Branch names updated to the current appellations. 

(b) The Rail In-transit Manifest Form A4 has been changed to Form BSF708, Rail In Transit Manifest. 

(c) Paragraphs 5, 8 tol3 and 25 to 28 were revised to reflect changes to the Form BSF708, Rail In Transit Manifest. 

(d) Paragraphs 34 to 36 were revised to reflect current administrative penalty information. 

(e) Paragraph 38 was added to reference the CBSA Web site and the Border Information Service contact information. 


(f) Appendix A was replaced by the Web link. 
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Canada Border 
Services Agency 


Agence des services 
frontaliers du Canada 


ivi 


Ottawa, September 9, 2013 


MEMORANDUM D83-6-7 


Rail Cargo In-transit Movements 


This memorandum explains specific Canada Border 
Services Agency (CBSA) requirements and procedures for 
reporting and controlling the cargo, which transits through 
Canada or the United States by rail carriers. 


GUIDELINES AND 
GENERAL INFORMATION 


1. The Customs Act, the Reporting of Imported Goods 
Regulations and the Transportation of Goods Regulations, 
establish the time of report, manner of report and who 
reports goods entering or moving in-transit through Canada. 
To obtain a copy of the regulations, please see the Justice 
Canada Web site at www.justice.gc.ca. 


Security Requirements 

2. Rail carriers who transport in-transit goods through 
Canada or the United States must be bonded carriers and 
must file security as specified in Memorandum D3-6-6, Rail 
Cargo — Import Movements. 


Train Conveyance Report 

3. Rail carriers are responsible for reporting trains and in- 
transit cargo to the CBSA at the point of entry and the point 
of exit. Carriers must report all cars transiting Canada on 
Form Al, Train Report Inward, or file an electronic train 
report inward by using the Electronic Data Interchange 
(EDI), and Form A5, Train Report Outward. Alternatively 
and with prior permission of the Import Programs 
Management Unit, CBSA will accept the carrier’s internal 
train consist sheet. For more information on the train 
conveyance report, refer to Memorandum D3-6-6, Rail 
Cargo — Import Movements. 


Cargo Control Documents Required 


For non-EDI carriers 


4. Rail carriers must report all freight shipments in-transit 
through Canada (U.S. - CAN — U.S.) or for in-transit 
movement through the United States (CAN — U.S. - CAN) 
by rail to the CBSA on Form BSF708, Rail In-transit 
Manifest. The rail carrier must supply and prepare this 
manifest in detail. The CBSA will number and stamp it at 
the points of entry and exit. 


5. There must be two copies of the Form BSF708, Rail In- 
transit Manifest. 


6. If there are many cars transiting Canada, transporting 
the same commodity and exiting through the same CBSA 
office, the CBSA will accept one Form BSF708 with a 
continuation sheet in duplicate listing all car numbers, 
instead of a separate Form BSF708 for each rail car. 


For EDI carriers 


7. EDtIrail carriers no longer have to use Form BSF708 to 
report freight shipments in-transit through Canada (U.S. — 
CAN~— US) or the United States (CAN — U.S. — CAN). 
Instead, the rail carrier must give to the CBSA at the point 
of entry and exit a “white paper” EDI in-transit manifest for 
each shipment (see Appendix). The carrier has to number 
the white paper manifest using the EDI numbering system 
(see Memorandum D3-6-6 for details). In addition, the 
railway carrier has to add an identifier (U.S. - CAN — U.S.) 
or (CAN — U.S. — CAN) to the manifest to identify the in- 
transit shipment. 


Cargo Reporting and Control Procedures for 
U.S. Goods Transiting Canadian Territory 
(U.S. — CAN — U.S.) 


For non-EDI carriers 


8. Upon arrival into Canada, the carrier must give the 
CBSA two copies of the Form BSF708 and a continuation 
sheet, if applicable, for validation. The CBSA office of 
importation called the “sending CBSA office” will number 
and date-stamp the documents. 


9. Each “sending CBSA office number” will have a TR 
prefix. If there is more than one series of manifests issued at 
the CBSA office, the CBSA may add a third letter to the 
prefix. The CBSA will issue the manifests in one 
consecutive series, without referring to the receiving CBSA 
office, starting with number | on April | of each fiscal year. 


10. If it applies, the CBSA will return a copy of the 

Form BSF708 and the continuation sheet to the carrier. The 
copy should be attached to the waybill accompanying the 
shipment to the point of exit. CBSA will put the remaining 
copy and continuation sheet, if applicable, in a holding file 
at the sending CBSA office. 

11. Upon arrival at the point of exit, the carrier must give 
the CBSA a copy of the Form BSF708 and the continuation 
sheet, if applicable. The CBSA will date-stamp the 
documents and return them to the “sending CBSA office”. 


Canada 


12. When the “sending CBSA office” receives the copies 
from the CBSA office of exit, the office will compare both 
copies as well as the continuation sheet, if applicable. If 
there are no discrepancies, the office will destroy one copy 
and file the remaining copy in a closed file. 


13. The “sending CBSA office” will ensure that the CBSA 
office of exit returns all acquitted copies of the Form 
BSF708 and the continuation sheets, if applicable. 


For EDI carriers 


14. Carriers must provide a white paper EDI in-transit 
manifest to the sending CBSA office for each in-transit 
shipment. 


15. The sending CBSA office will date-stamp the white 
paper EDI in-transit manifests and put them in a holding 
file. 


16. At the point of exit, the rail carrier must present to the 
CBSA a copy of the same numbered white paper EDI in- 
transit manifests for each in-transit shipment leaving 
Canada. 


17. CBSA will date-stamp the white paper in-transit 
manifests at the point of exit and return it to the sending 
CBSA office. 


18. The sending CBSA office will compare the white paper 
in-transit manifests received from the CBSA office of exit 
to those in the holding file. If there are no discrepancies, the 
office will destroy one copy and file the other in a closed 
file. 


19. Carriers must export loaded cars at the point of exit 
with the seals intact. If the seals are broken, the cars must 
go to the local rail examination facility where a border 
officer may do a physical check of the contents against 
relative waybills. Upon approval, the cars will be released 
to return to the United States. 

Note: If the border officer takes note of shortages in a car, 
the carrier must pay duties and taxes on all missing 
shipments. 


20. Carriers cannot divert in-transit cars to Canadian 
destinations. If the carrier does divert the in-transit cars or 
hold the cargo for disposal in Canada, a border officer will 
detain the cars immediately and report the particulars to 
Import Programs Management. 


21. Carriers can export in-transit cars at any CBSA office 
where railways cross the international border. The CBSA 
will allow a route change from one point of exit to another. 
This is not considered as a diversion for CBSA purposes. 
22. If a loaded car arrives at the point of exit without an in- 
transit manifest but with the seals intact, and the border 
officer can determine at which CBSA office the car entered 
Canada, then the carrier will prepare an in-transit manifest, 
and the border officer will certify it as an export and mail a 
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copy of it to the sending CBSA office for matching and 
cancellation. The border officer will note and initial it on 
Form AS, Train Report - Outward. 


23. The CBSA may take similar action for such a car 
arriving with neither in-transit manifests nor seals, if the 
CBSA verifies the contents with the waybills that apply. If 
the verification involves unloading and reloading the car, 
this will be done under CBSA supervision and at the 
carrier’s expense. The carrier will also have an accounting 
document for duty and taxes on any missing goods 


24. If loaded cars reported on in-transit manifests make 
more than one entry into and exit from Canada before 
reaching a final destination, CBSA will ensure that: 


(a) The document issued at the original point of 
importation shows the final point of exit; 


(b) Border officers at intermediate points of exit and 
re-entry will verify that there is an in-transit manifest or 
waybill with the goods and allow the shipments to 
continue under the document that was issued at the 
original point of importation; and 


(c) Atthe final point of exit, the document is acquitted 
as usual and returned to the sending CBSA office. 


25. Carriers cannot use an 1n-transit manifest (either the 
Form BSF708 or the EDI white paper in-transit manifest) to 
cover in-transit shipments going to a Canadian seaport for 
export. 


Procedures for Canadian Goods Transiting the 
United States Territory (CAN — U.S. — CAN) 


For non-EDI carriers 


26. Carriers must give the copies of the Form BSF708 and 
the continuation sheet, if applicable, to the CBSA office of 
exit for validation. The border officer will validate the 
forms by stamping and initialling all copies. 


27. CBSA will return both copies of Form BSF708 and the 
continuation sheet to the carrier to accompany the shipment 
to the CBSA office of re-entry. 


28. Ifit applies, the carrier must present two copies of the 
Form BSF708 and the continuation sheet to the CBSA 
office of re-entry. The border officer will date-stamp and 
initial all copies. CBSA will file one re-entry copy and the 
continuation sheet, if applicable, and return the remaining 
copy to the carrier. 


For EDI carriers 


29. The carrier must provide the CBSA office of exit with a 
white paper EDI in-transit manifest for each in-transit 
shipment. 


30. The CBSA officer at exit will date-stamp the white 
paper EDI in-transit manifests and put them in a holding 
file. 
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31. At the point of re-entry into Canada, the rail carrier 
must present to the CBSA a copy of the same numbered 
white paper in-transit manifests and a copy of the U.S. 
Transportation and Export Bond. 


32. CBSA will date-stamp the white paper EDI in-transit 
manifests at the point of re-entry and return them to the 
CBSA office of exit. 


33. The CBSA office of exit will compare the white paper 
in-transit manifests in the holding file to those returned by 
the CBSA office of re-entry. If there are no discrepancies, 
the office will destroy one copy and file the other ina 
closed file. 


34. Cars moving under this procedure can re-enter at any 
CBSA office where railways cross the international border. 
The CBSA will allow a change in routing from one point of 
re-entry to another. 


Penalty Information 

35. For information on administrative penalties, please 
refer to Memorandum D22-1-1, Administrative Monetary 
Penalty System (AMPS). Information on AMPS penalties is 
also available on the CBSA Web site at www.cbsa.gc.ca. 
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36. Other administrative sanctions, such as the revocation 
of program privileges and penalties of Other Government 
Departments, may also be applicable. 


37. In some situations, failure to comply with the CBSA 
requirements outlined in the Customs Act, may result in the 
seizure and forfeiture of the goods and/or conveyance, and 
in serious cases criminal charges may be applicable. 


Additional Information 


38. The CBSA’s Border Information Service (BIS) line 
responds to public inquiries related to import requirements 
of other government departments, including Industry 
Canada. You can access BIS toll-free throughout Canada by 
calling 1-800-461-9999. If you are calling from outside 
Canada, you can access BIS by calling 204-983-3500 

or 506-636-5064 (long-distance charges will apply). To 
speak directly to an agent, please call during regular 
business hours from Monday to Friday (except holidays), 
8 a.m. to 4 p.m. local time. More BIS information can be 
found on the CBSA’s Web site at www.cbsa.gc.ca. 
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APPENDIX 


Specimen White Paper Manifest 
Date: 


Page: 


Railway Name Cargo Control Document 
Acquittal number: 

Railway carrier code: 

Estimated time of arrival: 

Cargo control number: 

Previous cargo control number: 
Waybill number: 

Waybill date: 

Rail unit initial and number: 
Container or trailer initial and number: 
US. port of exit: 

Loaded or empty: 

Local or through: 

Manifested from: 

Manifested to: 

Location of goods: 

Origin station name: 
Destination station name: 
Country of origin of goods: 
Country of destination of goods: 
Shipper’s name and address: 
Consignee’s name and address: 
Notifying party: 

Number of packages or pieces: 
Weight or units: 
Description/HS or code: 
Shipper’s load and count: 

Seal numbers: 


Hazardous goods indicator: 
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ISSUING OFFICE — 


Import Programs Management 
Commercial Border Programs Division 
Programs Branch 


LEGISLATIVE REFERENCES — 


Customs Act 


SUPERSEDED MEMORANDA “D” — 


D3-6-7, May 3, 1994 


REFERENCES 
HEADQUARTERS FILE — 
7730-5 


OTHER REFERENCES - 
D3-6-6, D22-1-] 


Services provided by the Canada Border Services Agency 


are available in both official languages. 
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Revenu Canada 
Douanes et Accise 


Revenue Canada. 
Customs and Excise 


ivi 


Ottawa, January 31, 1992 


SUBJECT 


EXPRESS CARGO — IMPORT 
MOVEMENTS 


This Memorandum outlines and explains specific Customs 
requirements and procedures for reporting and control of cargo 
imported into Canada in the services of express carriers. Memo- 
randum D3-1-1, Regulations Respecting the Importation, 
Transportation and Exportation of Goods, should be referred to for 
the general Customs requirements and administrative policies which 
apply to all modes. 
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GUIDELINES AND 
GENERAL INFORMATION 


Security Requirements 


1. Express carriers, who are members of the Express Transport 
Association and who wish to become bonded carriers for the 
transportation of in bond express shipments in Canada, shall apply 
for authorization on an Application to Transact Bonded Carrier and 
Forwarding Operations, form E 370, in duplicate, to: 


Department of National Revenue 
Customs and Excise 

Ottawa, Ontario 

K1A OLS 


Attention: Licensing Division 


Canada 


MEMORANDUM D3-6-9 


Ottawa, le 31 janvier 1992 


OBJET 


TRANSPORT DU FRET 
DE MESSAGERIE — IMPORTATIONS 


Le présent mémorandum énonce et explique les exigences et 
les procédures douaniéres particuliéres concernant la déclaration et 
le contréle du fret arrivant au Canada au moyen des services des 
transporteurs de messageries. Le mémorandum D3-1-1, Réglement 
sur importation, le transport et 1’exportation des marchandises, doit 
étre consulté en ce qui a trait aux exigences et politiques 
administratives s’appliquant 4 tous les moyens de transport. 
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LIGNES DIRECTRICES ET 
RENSEIGNEMENTS GENERAUX 


Exigences en matiére de garantie 


1. Les transporteurs de messageries qui sont membres de |’ Express 
Transport Association et qui désirent devenir des transporteurs 
cautionnés pour le transport d’expéditions de messageries en douane, 
au Canada, doivent présenter une demande pour en obtenir 
l’autorisation au moyen de la Demande relative aux transactions de 
transporteur cautionné et aux expéditions, formule E 370, remplie 
en deux copies, au : 


Ministére du Revenu national 
Douanes et Accise 

Ottawa (Ontario) 

K1A OL5 


A J’attention de la Division de l’octroi des licences 


Memorandum D3-6-9 


2. Each application must be accompanied by security in a 
form prescribed in Memorandum D3-1-1, in an amount of $25,000 
and, on approval of the application, the carrier will be assigned a 
carrier code number which must be shown on all Customs cargo 
control documents issued by that company. 


3. The undermentioned company, having filed security with 
Customs, is authorized to transport in bond express shipments in 
Canada under post-audit control procedures. 


Carrier 
Company Code 
Canadian Pacific Express and/or 
Transport Ltd. 5300 


Cargo Control Documentation Requirements 


4. All express shipments entering Canada must be documented 
on a cargo control document. The carrier may use the standard 
Customs Cargo Control Document, form A 8A, available at all 
Customs offices. Alternatively, the carrier may have cargo control 
documents privately printed in a format acceptable to Customs. Cargo 
control document specifications for privately printed documents are 
found in Appendix G of Memorandum D3-1-1. Completion re- 
quirements for form A 8A are found in Appendix I of Memoran- 
dum D3-1-1. 


Cargo Reporting and Control Procedures 


5. In most cases, express carriers arrange for the initial movement 
of the goods into Canada by another carrier. Goods are then 
transferred to the express carrier at a point for furtherance to the 
Customs office of clearance. In these instances, the primary carrier 
shall report the goods to Customs at the point of importation on an 
approved cargo control. document. The express carrier shall then 
re-manifest the goods to final destination. For further details on 
re-manifesting, refer to Memorandum D3-1-1. 


January 31, 1992 


Mémorandum D3-6-9 


2. Chaque demande doit étre accompagnée d’une garantie de 
25 000 $ dans la forme prescrite par le mémorandum D3-1-1 et, dés 
l’approbation de la demande, on attribuera aux transporteurs un 
numéro de code du transporteur qui figurera sur tous les documents 
douaniers de contréle du fret émis par la compagnie en question. 


3. La société mentionnée ci-dessous, ayant versé une garantie 
aux Douanes, est autorisée a transporter des expéditions de 
messageries en douane au Canada selon le régime de la 
postvérification. 


Code du 
Société transporteur 
Canadian Pacific Express and/or 
Transport Ltd. 5300 


Exigences en matiére de documentation de contréle du fret 


4. Toutes les expéditions de messageries arrivant au Canada 
doivent étre documentées sur le document de contréle du fret. Le 
transporteur doit utiliser le Document de contrdle du fret des douanes, 
formule A 8A, disponible 4 tous les bureaux de douane. Ou bien le 
transporteur peut faire usage de documents de contrdéle du fret 
imprimés de facon particuliére s’ils sont conformes au format 
acceptable par les Douanes. Les spécifications concernant le document 
de contréle du fret quant aux documents imprimés de facon 
particuliére sont précisées a l’annexe G du mémorandum D3-1-1. 
Les exigences visant 4 remplir la formule A 8A sont inscrites a 
V’annexe I du mémorandum D3-1-1. 


Procédures de déclaration et de controle du fret 


5. Laplupart du temps, les transporteurs de messageries prennent 
les dispositions nécessaires pour que le mouvement initial des 
marchandises 4 1’intérieur du Canada se fasse par l’entremise d’un 
autre transporteur. Les marchandises sont transférées au transporteur 
de messageries 4 un point intermédiaire pour |’acheminement au 
bureau de dédouanement. Dans ce cas, le transporteur primaire doit 
déclarer les marchandises aux Douanes au point d’entrée au moyen 
d’un document de contréle du fret approuvé. Le transporteur de 
messageries doit alors préparer un nouveau document de contrdéle 
du fret pour le transport du fret a la destination finale. On peut trouver 
des renseignements supplémentaires concernant les nouveaux 
documents de contrdle du fret dans le mémorandum D3-1-1. 


31 janvier 1992 


aS: 


Memorandum D3-6-9 


6. Where express carriers are responsible for the initial movement 
of a shipment into Canada, each individual shipment shall be reported 
to Customs at the point of entry on an approved express cargo control 
document. The Mail and Station copies will be presented to and 
verified by Customs at the sending Customs office while the Customs 
Delivery Authority and Long Room copies will be forwarded with 
the shipment. 


7. The cargo control number assigned to cargo control documents 
by express companies will be the waybill number prefixed by the 
company’s carrier code. 


8. If the cargo control documents are found to be illegible, or if 
insufficient data is shown for proper control of the goods for Customs 
purposes, the carrier will be requested to supply a corrected or 
rewritten cargo control document. For further details on rewritten 
documents, refer to Memorandum D3-1-1. 


9. On arrival at destination, the carrier will advise the consignee 
of the arrival of the shipment by means of the Long Room and 
Customs Delivery Authority copies of the cargo control document. 
Although this procedure does not preclude advice of arrival by 
telephone or other means, formal release of the goods will be allowed 
only on presentation to Customs of these copies of the cargo control 
document with the accounting document or other release documents. 


10. The carrier will also be responsible for advising the warehouse 
keeper of the arrival of the shipment into the sufferance warehouse 
by means of the Warehouse Operator’s copy. 


11. The Customs Delivery Authority copy is to be signed by the 
releasing Customs Inspector when release is authorized, and turned 
over to the warehouse operator as authority to allow delivery of the 
goods to the consignee. 


Shipments Interlined Between Highway and Express Carriers 


12. Shipments arriving in Canada in the services of highway carriers 
and under highway documentation and transferred to express carriers 
at an intermediate point for furtherance to destination must be 
re-manifested by the express company at this intermediate point. 


January 31, 1992 


Mémorandum D3-6-9 


6. Lorsque les transporteurs de messageries sont responsables du 
transport initial d’une expédition a |’intérieur du Canada, chaque 
expédition doit étre déclarée aux Douanes au point d’entrée au moyen 
d’un document de contréle du fret de messagerie approuvé. Les 
exemplaires pour la poste et de la gare seront présentés aux Douanes 
et vérifiés par celles-ci au bureau d’expédition de douane alors que 
les exemplaires d’autorisation douaniére de livraison et de la salle 
des comptoirs accompagneront |’expédition. 


7. Le numéro de contréle du fret attribué aux documents de 
contrdle du fret par les compagnies de transport de messageries est 
le numéro de la feuille de route, précédé du code de transporteur 
de la compagnie. 


8. Si les documents de contrdéle du fret sont illisibles ou si les 
données nécessaires au contréle pertinent des marchandises a des fins 
douaniéres sont insuffisantes, le transporteur est tenu de fournir un 
document de contréle du fret corrigé ou récrit. On peut trouver des 
renseignements supplémentaires concernant les documents corrigés 
ou récrits dans le mémorandum D3-1-1. 


9. A son arrivée, le transporteur avisera le destinataire de la 
réception de l’expédition au moyen des exemplaires de la salle des 
comptoirs et de |’autorisation douaniére de livraison du document 
de contréle du fret. Bien que cette procédure n’empéche pas les 
transporteurs de signaler l’arrivée du fret par téléphone ou par d’autres 
moyens, la mainlevée officielle des marchandises sera accordée 
seulement sur présentation de ces exemplaires de contréle du fret 
aux Douanes avec la déclaration ou d’autres documents de mainlevée. 


10. Le transporteur sera également responsable d’aviser ]’entre- 
poseur de la réception de l’expédition dans l’entrepéot d’attente au 
moyen de l’exemplaire de |’exploitant d’entrepét. 


11. L’autorisation douaniére de livraison doit étre signée par 
l’inspecteur des douanes qui donne la mainlevée, lorsque celle-ci est 
autorisée, et elle doit étre remise a l’exploitant d’entrepdt pour qu’il 
puisse autoriser la livraison des marchandises au destinataire. 


Expéditions transférées entre transporteurs de grand-route et de 
messageries 


12. Les expéditions arrivant au Canada par |’entremise de trans- 
porteurs de grand-route et accompagnées de la documentation de 
grand-route et qui sont transférées 4 un point intermédiaire 4 des 
transporteurs de messageries afin d’étre acheminées 4 destination, 
doivent faire l’objet d’un nouveau manifeste établi au point 
intermédiaire par la compagnie de messageries. 


31 janvier 1992 


.4 
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13. Diversion notices will be required in addition to the re-manifest 
in cases where the point of re-manifesting is not the destination 
location (‘‘manifested to’’) originally declared on the highway cargo 
control document. 


14. Goods for furtherance may be delivered to either the express 
sufferance warehouse or the highway sufferance warehouse at this 
intermediate point. 


15. Any goods for clearance at this intermediate point must be 
delivered to a highway sufferance warehouse to be stored pending 
Customs clearance. 


16. Shipments arriving at destination in express service and under 


express documentation (re-manifest) may be stored in the express 
sufferance warehouse pending Customs clearance. 


Delivery Requirements and Transfers to Sufferance Warehouses 


17. Cargo arriving in air, highway, marine or rail service for 
furtherance or export in bond under an express cargo control 
document may be delivered to a type ‘‘AE’’ sufferance warehouse. 


18. Cargo may be transferred to another authorized type ‘‘AE”’ 
sufferance warehouse at another Customs office after presentation 
of a re-manifest. 


Penalty Information 


19. Details of penalties involving various carrier infractions are 
contained in Memorandum D3-8-1, Cargo Control Contraventions. 


Additional Information 

20. Please direct all correspondence to: 
Department of National Revenue 
Customs and Excise 
Ottawa, Ontario 
K1A OL5 


Attention: Cargo Policy and Administration 


January 31, 1992 
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13. Des avis de déroutement seront aussi nécessaires en plus du 
nouveau manifeste lorsque le point ot les marchandises font ]’objet 
d’un nouveau manifeste n’est pas l’endroit de destination («manifesté 
sur») inscrit 4 l’origine sur le document de contrdle du fret de 
grand-route. 


14. Les marchandises 4 acheminer peuvent étre livrées a l’entrepét 
d’attente de messageries ou 4 l’entrepét d’attente de grand-route au 
point intermédiaire. 


15. Les marchandises a étre dédouanées a ce point intermédiaire 
doivent étre livrées a l’entrepét d’attente de grand-route pour étre 
emmagasinées jusqu’au dédouanement. 


16. Les expéditions arrivant a destination par service de messageries 
et accompagnées de la documentation de messageries (nouveau 
manifeste) peuvent étre mises dans |’entrepét d’attente de messageries 
jusqu’au dédouanement. 


Exigences en matiére de livraison et transferts aux entrepdts 
d’attente 


17. Le fret arrivant par transport aérien, routier, maritime ou 
ferroviaire pour étre acheminé ou exporté en douane au moyen d’un 
document de contrdle du fret messagerie peut étre livré directement 
a un entrepot d’attente des Douanes de la catégorie «AE». 

18. Le fret ne peut étre transféré 4 un autre entrepdt d’attente 
autorisé de la catégorie «AE» que si celui-ci reléve d’un autre bureau 
de douane, aprés qu’un nouveau manifeste a été présenté. 


Renseignements sur les pénalités 
19. Le mémorandum D3-8-1, Infractions dans le contréle du fret, 
contient des détails sur les pénalités imposées a divers transporteurs 
pour les infractions commises. 
Renseignements supplémentaires 
20. Veuillez adresser toute correspondance 4 |’adresse suivante : 
Ministére du Revenu national 
Douanes et Accise 
Ottawa (Ontario) 


KIA OLS 


A Vattention de Politique et administration — Fret 


31 janvier 1992 
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REFERENCES 


ISSUING OFFICE — 


Cargo and Release Division 


LEGISLATIVE REFERENCES — 


Customs Act, sections 12 to 23 


HEADQUARTERS FILE — 
7715-0 


SUPERSEDED MEMORANDA ‘‘D”’— 
D3-6-9, September 22, 1989 


OTHER REFERENCES — 
D3-1-1, D3-8-1 


SERVICES PROVIDED BY THE DEPARTMENT ARE AVAILABLE IN 
BOTH OFFICIAL LANGUAGES. 


THIS MEMORANDUM IS ISSUED UNDER THE AUTHORITY OF THE 
DEPUTY MINISTER OF NATIONAL REVENUE, CUSTOMS AND 
EXCISE. 


January 31, 1992 
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REFERENCES 


BUREAU DE DIFFUSION — 


Division du fret et de la mainlevée 


REFERENCES LEGALES — 


Loi sur les douanes, articles 12 4 23 


DOSSIER DE L’ADMINISTRATION CENTRALE — 
7715-0 


CECI ANNULE LES MEMORANDUMS «D» — 
D3-6-9, 22 septembre 1989 


AUTRES REFERENCES — 
32141. 3-8-1 


LES SERVICES FOURNIS PAR LE MINISTERE SONT DISPONIBLES 
DANS LES DEUX LANGUES OFFICIELLES. 


CE MEMORANDUM A L’APPROBATION DU SOUS-MINISTRE DU 
REVENU NATIONAL, DOUANES ET ACCISE. 


31 janvier 1992 
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Ottawa, May 3, 2013 MEMORANDUM D3-7-1 


In Brief 


CBSA MARINE OPERATIONS — CARGO CONTAINERS 
USED IN INTERNATIONAL SERVICE 


This memorandum replaces the Memorandum D3-7-1 dated July 2008. It has been revised to denote the following 
changes: 


(a) Agency, Division and Branch names were revised to the current appellations. 


(b) Paragraph 20 was added to reference the CBSA Web site and the Border Information Service contact information. 


<3 


Printed in Canada 


Canada 


ance des 
iS en 


Services Agency fronts 


Ottawa, May 3, 2013 


CBSA MARINE OPERATIONS — 
CARGO CONTAINERS USED IN 
INTERNATIONAL SERVICE 


This memorandum outlines and explains the conditions 
under which cargo containers may be temporarily imported 
into Canada while in international service. 


GUIDELINES AND 
GENERAL INFORMATION 


Interpretation 


1. For the purpose of this memorandum, 


“cargo container” means a reusable and identifiable article 
of transport equipment, 6.1 metres or greater in length 
and having an internal volume of 14 cubic metres or 
more, classified under tariff item No. 9801.10.00, 
especially designed to facilitate the carriage of goods 
by one or more modes of transportation but does not 
include either a vehicle or conventional packing; 
(conteneur) 


“container operator” means a person or a company that is a 
lessor of cargo containers that are classified under tariff 
item No. 9801.10.00 and used in international service; 
(exploitant de conteneurs) 


“container pool operator” means a company that maintains a 
storage facility for cargo containers that are classified 
under tariff item No. 9801.10.00 and will be leased for 
use in international service; (exploitant de conteneurs 
en commun) 


“Customs Post Audit System” means an independent 
control system exercised by periodic audits of control 
and accounting documents covering the use of cargo 
containers that are classified under tariff item 
No. 9801.10.00 and conditionally imported by 
container operators or container pool operators 
approved under the authority of the Deputy Minister. 
(systeme de post vérification douaniere) 


“Deputy Minister” means the Deputy Minister of Public 
Safety; and (sous-ministre) 


Introduction 

2. These guidelines and procedures apply to cargo 
containers as defined in paragraph | only and do not affect 
in any way the normal container bank procedures under 
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tariff item Nos. 9813.00.00 and 9814.00.00 for handling 
containers such as drums, skids, pallets, cores, racks and 
crates. 


3. A cargo container that is employed in the international 
carriage of goods may be used 


(a) to carry goods from outside Canada to a 
destination or destinations in Canada, 


(b) to carry goods from a place or places within 
Canada to a destination or destinations outside Canada, 
and 


(c) to carry goods from outside Canada to a 
destination outside Canada but travels in transit through 
Canada. 


4. Cargo containers used to move cargo into Canada are to 
bear the name or reporting marks of the owner or lessee and 
the identification number of the container. 


5. Information on the Customs Convention on Containers 
(1972) can be found in the Appendix. 


Documentation and Authorized Use 

6. Cargo containers arriving in Canada under the Customs 
Post Audit System do not require separate cargo control 
documents for each cargo container. Control is exercised by 
means of a Canada Border Services Agency (CBSA) audit 
of company records. 


7. Cargo containers controlled under the Customs Post 
Audit System must be exported from Canada within six 
months of importation. 


8. Cargo containers arriving in Canada that are not under 
the Customs Post Audit System must be controlled. A list of 
the cargo containers and their identification marks and 
numbers along with the cargo control document must be 
presented to the CBSA. Such containers can only remain in 
Canada for 30 days. 


9. Cargo containers that are or not under post-audit 
control in Canada may make one domestic move under load 
en route to a repositioning of the container for export, 

i.e. between the point of discharge of the imported cargo 
and the point of loading cargo for export or the CBSA 
office at the point of exit. This procedure does not apply to 
a transcontinental or other movement under which a 
container pool in one part of Canada is merely being 
supplemented by containers from another pool. 


ada 


10. In all cases, a cargo container must remain the 
responsibility of the party under whose control the container 
is stated to be at time of initial report to the CBSA. 


11. Where there is significant evidence that the condition of 


a container creates an obvious risk to safety, the container 
may be retained in Canada pending restoration to a safe 
condition for a period not to exceed 24 months. In such 
instances, Form E29B, Temporary Admission Permit, is to 
be issued for the conveyance for a specified period of time 
that is sufficient to accommodate the stated contingencies 
and to provide for compliance by exportation. Containers 
reported under the Customs Post Audit System do not need 
to be documented on a Form E29B. 


Customs Post Audit System 


12. A firm that maintains an inventory of cargo containers 
for use in international service may be designated as either a 
post-audit container operator or container pool operator, 
provided the company maintains records acceptable to the 
CBSA of all containers under its ownership or control from 
which the CBSA auditors may determine all movements of 
such containers in Canada. Applications for post-audit 
status should be directed to the following program: 


Import programs Management 
Programs Branch 

150 Isabella Street, 4th Floor 
Ottawa, Ontario 

KIA-OL8 


13. Cargo containers arriving in Canada under the 
ownership or control of post-audit container operators or 
post-audit container pool operators do not require cargo 
control documents. When the cargo container with cargo is 
turned over to a connecting carrier for furtherance to a 
destination for clearance, the carrier does not need to 
manifest the container. A reference to the owner or lessee, 
or the reporting marks, and the identification number of the 
container in question will be inscribed on the cargo control 
documents covering the cargo. Subsequent movements of 
the container in Canada, after the import cargo is 
discharged, will not be effected under a cargo control 
document but the CBSA control will be maintained by 
audits of the records of the container operator and the 
connecting carriers. 

14. The repositioning described in paragraph 9 that are 
under post-audit control in Canada may take place over a 
route outside the territorial limits of Canada provided the 
following applies: 


(a) At the time of its importation, the container was 
being used to transport imported goods: 
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i) 


(b) The container is repositioned to pick up a load in 
Canada for export; 


(c) The route taken is directly incidental to the 
repositioning; 


(d) The transportation equipment used to move the 
container is either of Canadian origin or has been fully 
duty-paid in Canada; and 


(e) The container is under the control of the Customs 
Post Audit System. 


15. Under no circumstances may an empty container 
arriving in Canada be used in domestic point-to-point 
service. 


16. For more information, please refer to Memorandum 
D3-1-6, Canada Border Services Agency (CBSA) Post Audit 
System. 


Penalty Information 


17. For information on administrative penalties, please 
refer to Memorandum D22-1-1, Administrative Monetary 
Penalty System (AMPS). Information on AMPS penalties is 
also available on the CBSA’s Web site at www.cbsa.gc.ca. 


18. Other administrative sanctions, such as the revocation 
of program privileges and penalties of other government 
departments, may also be applicable. 


19. In some situations, failure to comply with the CBSA 
requirements outlined in the Customs Act may result in the 
seizure and forfeiture of the goods and/or conveyance. In 
serious cases, criminal charges may be applicable. 


Additional Information 


20. The CBSA’s Border Information Service (BIS) line 
responds to public inquiries related to import requirements 
of other government departments, including Industry 
Canada. You can access BIS toll-free throughout Canada by 
calling 1-800-461-9999. If you are calling from outside 
Canada, you can access BIS by calling 204-983-3500 

or 506-636-5064 (long-distance charges will apply). To 
speak directly to an agent, please call during regular 
business hours from Monday to Friday (except holidays), 
8 a.m. to 4 p.m. local time. More BIS information can be 
found on the CBSA’s Web site at www.cbsa.gc.ca. 


May 3, 2013 


APPENDIX 


INFORMATION ON THE CUSTOMS CONVENTION ON CONTAINERS (1972) 


Purpose of Canadian Membership 
1. Canada is a contracting party to the Customs Convention on Containers (1972). The purpose of Canada’s membership in 
this international agreement is to help exporters and importers achieve the commercial benefits of container transportation by 
using containers that have been inspected and approved according to the provisions of the Convention and that are identified 
by an internationally recognized approval plate. Membership also gives Canadian manufacturers of containers an opportunity 
to have their products inspected and approved in Canada. 
Basic Provisions of the Convention 
2. The basic provisions of the Convention are the following: 
(a) Contracting parties must grant temporary admission of containers free of import duties and taxes; and 
(b) Containers should comply with the provisions of the Convention regarding construction, marking, inspection and 
approval. 
Temporary Admission 
3. The “Guidelines and General Information” section is sufficient in scope to comply with the free temporary admission 


provisions of the Convention and no change in existing procedures is necessary. 


Construction of Containers 


4. Approval for the international transport of goods may be granted only to containers constructed and equipped in the 
following manner: 


(a) No goods can be removed from, or introduced into, the sealed part of the container without leaving visible traces of 
tampering or without breaking the Canada Border Services Agency (CBSA) seal; 


(b) A CBSA seal can be simply and effectively affixed to the container, 
(c) The container contains no concealed spaces where goods may be hidden; and 
(d) All spaces in the container capable of holding goods are readily accessible for CBSA inspection. 


Marking of Containers 


The following information is to be durably marked in an appropriate and clearly visible place on containers: 


Nn 


(a) The country to which the container belongs; 

(b) The identification of the owner or principal operator; 

(c) The identification marks and numbers of the containers given by the owner or operator; and 
(d) The tare weight of the container, including all its permanently fixed equipment. 


Inspection and Approval of Containers 
6. Containers may be inspected and approved for the transport of goods under CBSA seal in one of two ways: 

(a) At the manufacturing stage, by design type; or 

(b) Ata stage subsequent to manufacture, either individually or for a specified number of containers of the same type. 
7. The certifying agency responsible for granting approval must issue to the applicant, after approval, a certificate of 
approval valid either for an unlimited series of containers of the approval type or for a specified number of containers, as the 
case may be. 
8. The beneficiary of approval must affix an approval plate to the approved containers before using the containers to 
transport goods under CBSA seal. 
9. The approval plate has to be affixed permanently and in a clearly visible place adjacent to any other approval plate issued 


for official purposes. 
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10. The approval plate must take the form of a metal plate on which the following information is to appear: 


(a) The words, “Approved for Transport Under CBSA Seal”; 


(b) The country/number of certificate of approval/year. For example, CDN/26/74 means Canadian Certificate of 


Approval, No. 26, issued in 1974; and 

(c) Identification of the type of container and the serial number of the container in the type series. 
11. The following certifying agencies have been authorized to inspect and approve containers in Canada: 

Lloyds Register of Shipping 

Bureau Veritas 

American Bureau of Shipping 

Caution for Exporters 


12 


2. In order to obtain the benefits of the Convention, shippers must use a container that has been constructed, marked, 


inspected and approved for the international transport of goods according to the Convention. Failure to use an approved 


container could result in the shipment being delayed abroad. 


Additional Information 


13. This Appendix is intended to convey the primary provisions of the Convention to shippers, carriers, container 


manufacturers, border services officers and other interested persons. Additional information is available from the following: 


(a) International Affairs Division: 
(b) Regional assistant deputy ministers of Public Safety Canada; 


(c) Certifying agencies (see paragraph 11 of this Appendix). 
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REFERENCES 


ISSUING OFFICE — HEADQUARTERS FILE — 


Import Programs Management 7672-0 
Commercial Border Programs Division 
Programs Branch 


LEGISLATIVE REFERENCES — OTHER REFERENCES — 


Customs Act D3-1-6, D22-1-1 
Customs Tariff 


SUPERSEDED MEMORANDA “D” — 
D3-7-1, July 4, 2008 


Services provided by the Canada Border Services Agency 
are available in both official languages. 


Printed in Canada 
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“Ottawa, June 28, 1991 
SUBJECT 
CARGO CONTROL CONTRAVENTIONS 


This Memorandum describes the most common cargo control 
contraventions and establishes guidelines concerning the sanctions 
Customs may invoke. 


Legislation 


Section 124 of the Customs Act authorizes the imposition of 
sanctions for contraventions of the Customs Act and regulations. 


Ascertained Forfeiture 


124.(1) Where an officer believes on reasonable grounds 
that a person has contravened any of the provisions of this Act or 
the regulations in respect of any goods or conveyance, he may, if 
the goods or conveyance is not found or if the seizure thereof would 
be impractical, serve a written notice on that person demanding 
payment of 


(a) an amount of money determined under subsection (2) 
or (3), as the case may be; or 


(b) such lesser amount as the Minister may direct. 


(2) For the purpose of paragraph (1)(a), an officer may 
demand payment in respect of goods of an amount of money of a 
value equal to the aggregate of the value for duty of the goods and 
the amount of duties levied thereon, if any, calculated at the rates 
applicable thereto 


(a) at the time the notice is served, where the goods have not 
been accounted for under subsection 32(1), (2) or (5) or where 
duties or additional duties have become due thereon under 
sections 88 to 92; or 


(b) at the time the goods were accounted for under sub- 
section 32(1), (2) or (5), in any other case. 


(3) For the purpose of paragraph 1 (a), an officer may demand 
payment in respect of a conveyance of an amount of money of a value 
equal to the value of the conveyance at the time the notice is served, 
as determined by the Minister. 
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Ottawa, le 28 juin 1991 
OBJET 
INFRACTIONS DANS LE CONTROLE DU FRET 


Le présent mémorandum décrit les infractions les plus courantes 
dans le contréle du fret et il établit des lignes directrices concernant 
les sanctions que peuvent invoquer les Douanes. 


Législation 


L’article 124 de la Loi sur les douanes autorise |’imposition de 
sanctions en cas d’infraction a la législation douaniére, dont la Loi 
sur les douanes. 


Confiscation compensatoire 


124. (1) L’agent qui croit, pour des motifs raisonnables, a une 
infraction a la présente loi ou a ses réglements du fait de marchan- 
dises ou de moyens de transport peut, si on ne les trouve pas ou si 
leur saisie est problématique, réclamer par avis écrit au contreve- 
nant : 


a) soit le paiement du montant déterminé conformément 
au paragraphe (2) ou (3), selon le cas; 


b) soit le paiement du montant inférieur ordonné par le 
Ministre. 


(2) Pour l’application de l’alinéa (1)a), s'il s’agit de 
marchandises, le paiement que peut réclamer I’agent est celui du total 
de leur valeur en douane et des droits éventuellement percus sur elles, 
calculés au taux applicable : 


a) au moment de la signification de l’avis, si elles n’ont 
pas fait |’objet de la déclaration en détail ou de la déclaration 
provisoire prévues au paragraphe 32(1), (2) ou (5) ou si elles 
sont passibles des droits ou droits supplémentaires prévus aux 
articles 88 a 92; 


b) au moment oi elles ont fait l’objet de la déclaration en 
détail ou de la déclaration provisoire prévues au paragra- 
phe 32(1), (2) ou (5), dans les autres cas. 


(3) Pour l’application de !’alinéa (1)a), s’il s’agit de moyens 
de transport, le paiement que peut réclamer l’agent est celui de leur 
contre-valeur, déterminée par le ministre, au moment de la significa- 


tion de |’avis. 
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(4) For the purpose of calculating the amount of money referred 
to in subsection (2), where the value for duty of goods cannot be 
ascertained, the value of the goods at the time the notice is served 
under subsection (1), as determined by the Minister, may be 
substituted for the value for duty thereof. 


(5) Service of the notice referred to in subsection (1) is 
sufficient if it is sent by registered mail addressed to the person on 
whom it is to be served at his latest known address. 


GUIDELINES AND 
GENERAL INFORMATION 


1. In this Memorandum, 


(a) COMAT or company owned material means goods 
owned by the transporter; 


(b) contravention means a violation of any provision of the 
Customs Act or the regulations; 


(c) conveyance means any vehicle, container, aircraft or water- 
borne craft or any other contrivance or container that is used 
to move persons or goods; 


(d) duties means any duties or taxes levied on imported goods 
under the Customs Tariff, the Excise Tax Act, the Excise Act, 
the Special Import Measures Act or any other law relating to 
Customs; 


(e) in bond goods refers to goods that have been imported 
but have not been released; 


(f) transporter refers to every person who transports or who 
causes to be transported within Canada goods that have been 
imported but have not been released. 


2. Transporters are liable for all duties on the in bond goods 
they carry unless the cargo has been disposed of lawfully, and 
warehouse operators are liable for all duties on in bond goods in their 
keeping unless the goods have been disposed of lawfully. 


3. Section 124 of the Customs Act authorizes the Department 
to invoke sanctions against those who contravene the Act or regula- 
tions. The maximum sanction for a contravention in regards to a 
conveyance is a sum equal to the value of the conveyance and, for 
a contravention in regards to goods, the sanction may be a sum equal 
to the value of the goods plus the duties payable. 
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(4) Dans les cas oi, pour les calculs visés au paragraphe (2), 
il est impossible d’établir la valeur en douane des marchandises, on 
peut y substituer leur valeur, déterminée par le ministre, au moment 
de la signification de |’avis. 


(5) Il suffit, pour que l’avis prévu au paragraphe (1) soit 
considéré comme signifié, qu’il soit envoyé en recommandé a la der- 
niére adresse connue du destinataire. 


LIGNES DIRECTRICES ET 
RENSEIGNEMENTS GENERAUX 


1. Dans ce mémorandum, 


a) MATCIE ou matériel appartenant a la compagnie désigne 
les marchandises qui appartiennent au transporteur, 


b) infraction s’entend d’une violation de toute disposition de 
la Loi sur les douanes ou des réglements connexes; 


c) moyen de transport signifie tout véhicule, conteneur, 
aéronef ou embarcation ou tout autre dispositif qui est utilisé 
pour déplacer des personnes ou des marchandises; 


d) droits s’entend des droits ou des taxes imposés sur les 
marchandises importées en vertu du Tarif des douanes, de la 
Loi sur la taxe d’accise, de \a Loi sur l’accise, de \a Loi sur 
les mesures spéciales d’importation ou de toute autre loi relative 
aux Douanes; 


e) marchandises en douane désigne les marchandises qui ont 
été importées mais dont la mainlevée n’a pas été accordée; 


f) transporteur s’entend de toute personne qui transporte 
ou fait transporter au Canada des marchandises qui ont été 
importées mais dont la mainlevée n’a pas été accordée. 


2. Les transporteurs sont redevables de tous les droits sur les 
marchandises en douane qu’ils transportent 4 moins qu’il n’ait été 
disposé du fret en conformité avec la loi. Les exploitants d’entrepot 
sont redevables de tous les droits exigibles sur les marchandises en 
douane qui leur sont confiées, 4 moins qu’il n’en ait été disposé 
conformément @ la loi. 


3. Li’article 124 de la Loi sur les douanes autorise le Ministére 
4 appliquer des sanctions a ceux qui contreviennent a la loi ou aux 
réglements connexes. La sanction maximale pour une contravention 
lorsqu’il s’agit d’un moyen de transport est une somme égale a sa 
valeur et, lorsqu’il s’agit de marchandises, une somme égale a leur 
valeur majorée des droits exigibles. 
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4. The Minister of National Revenue has directed Customs 4. 
Officers to apply lesser sanctions in these cases: 


Le ministre du Revenu national a ordonné aux agents des 
douanes d’appliquer les sanctions les moins sévéres dans les cas 
suivants : 


(a) Unlawful Delivery — $400 for each shipment 


This is a contravention of sections 19, 20, 31 and 32 of the 
Customs Act. It occurs when in bond goods are delivered by 
a transporter to the importer or consignee before Customs 
release. In addition, in the event that the importer does not 
account for the goods, the transporter is liable for the duties 
payable on the goods. 


(b) Unlawful Removal from a Sufferance Warehouse — 
$400 for each shipment 


This is a contravention of sections 28, 31 and 32 of the 
Customs Act. It occurs when a sufferance warehouse operator 
allows in bond goods to be removed from the warehouse without 
Customs authority. In addition, in the event that the importer 
does not account for goods, the warehouse operator is liable for 
the duties payable on the goods. 


(c) Failure to Report Goods to Customs — Inbound — 
$400 for each shipment 


This is a contravention of section 12 of the Customs Act 
and of section 3 of the Reporting of Imported Goods Regula- 
tions. It occurs when unreported in bond goods are found during 
a Customs check of a conveyance. 


Note: Unreported goods will be seized when the goods are 
COMAT, or when they are carried in a conveyance owned by 
or under contract to the importer or shipper. 


(d) Failure to Report Goods to Customs — $400 for each 
shipment 


This is a contravention of section 15 of the Customs Act. It 
occurs when a person has in his/her possession in bond goods 
and who believes on reasonable grounds that the provisions of 
the Customs Act have not been complied with and fails to 
forthwith report to Customs that he/she has these goods in his/her 
possession. 


(ce) Failure to Report Conveyances to Customs — Inbound 


First contravention — $200 
Subsequent contraventions — $800 


This is a contravention of section 12 of the Customs Act. It 
occurs when any conveyance is not reported at the nearest 
Customs office after it enters Canada or Canadian airspace (sub- 
ject to the exceptions set in the Reporting of Imported Goods 
Regulations) or the territorial seas of Canada. 


June 28, 1991 


a) Livraison illégale — 400 $ par expédition 


Cette violation des articles 19, 20, 31 et 32 de la Loi sur les 
douanes se produit lorsqu’un transporteur livre des marchan- 
dises en douane a |’importateur ou au destinataire sans en obtenir 
la mainlevée des Douanes. En outre, si l’importateur ne déclare 
pas les marchandises en détail, le transporteur est redevable des 
droits exigibles sur les marchandises. 


b) Enlevement illégal d’un entrepdét d’attente — 400 $ par 
expédition 


Cette violation des articles 28, 31 et 32 de la Loi sur les douanes 
se produit lorsqu’un exploitant d’entrepét d’attente permet 
l’enlévement de marchandises en douane de |’entrepdt sans 
l’autorisation des Douanes. De plus, si |’importateur ne déclare 
pas les marchandises en détail, 1’exploitant d’entrepdot est 
redevable des droits exigibles sur les marchandises. 


c) Défaut de déclaration des marchandises aux Douanes — 
a Parrivée — 400 $ par expédition 


Cette violation de l’article 12 de la Loi sur les douanes et de 
l’article 3 du Réglement sur la déclaration des marchandises 
importées se produit lorsque des marchandises en douane qui 
n’ont pas été déclarées sont découvertes lors d’un contrdéle d’un 
moyen de transport par les Douanes. 


Nota : Les marchandises non déclarées sont saisies lorsqu’il 
s’agit de MATCIE ou lorsqu’elles sont transportées dans un 
moyen de transport appartenant a |’importateur ou a Vexpéditeur 
ou qu’il a loué par contrat. 


d) Défaut de déclaration des marchandises aux Douanes — 
400 $ par expédition 


Cette violation de l’article 15 de la Loi sur les douanes se 
produit lorsqu’une personne a en sa possession des marchan- 
dises en douane et que cette personne a des motifs raisonnables 
de croire que les dispositions de la Loi sur les douanes n’ont 
pas été respectées, mais omet de signaler immédiatement aux 
Douanes que ces marchandises se trouvent en sa possession. 


e) Défaut de déclaration de moyens de transport aux 
Douanes — 4 l’arrivée 

Premiére infraction — 200 $ 

Récidives — 800 $ 


Cette violation de l’article 12 de la Loi sur les douanes se 
produit lorsqu’un moyen de transport n’est pas déclaré au bureau 
de douane le plus prés aprés son entrée au Canada ou dans 
l’espace aérien du Canada (sous réserve des exceptions prévues 
par le Réglement sur la déclaration des marchandises importées) 
ou dans les eaux territoriales du Canada. 
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() Failure to Report In Bond Cargo to Customs — 
Outbound — $100 for each contravention 


This is a contravention of section 95 of the Customs Act and 
of section 3 of the Reporting of Exported Goods Regulations. 
It occurs when in bond goods are exported and the transporter 
fails to present a validated cargo control document or an in-transit 
manifest. In addition, the transporter is liable for duties payable 
on the goods unless he/she can present satisfactory evidence that 
the goods reached a foreign destination. 


(g) Failure to Present Marine Outward Reports Within 
the Prescribed Time Limits — $100 for each contravention 


This is a contravention of section 95 of the Customs Act and 
of section 4 of the Reporting of Exported Goods Regulations. 
It occurs when a carrier presents an interim report of goods 
exported by marine mode then fails to present a final report on 
or before the fourth business day following the day that the goods 
were exported. 


(h) Moving In Bond Goods Without Customs Authority — 
$50 for each shipment 


This is a contravention of sections 19, 20 and 31 of the Customs 
Act. It occurs when a transporter fails to present a new cargo 
control document or remanifest to Customs before moving goods 
from a warehouse controlled by one long room to a warehouse 
controlled by another long room. 


(i) Holding In Bond Goods in Areas Unauthorized by 
Customs — $50 for each shipment 


This is a contravention of sections 19 and 20 of the Customs 
Act. It occurs when in bond goods are held in any area 
unauthorized by Customs. 


() Incorrect Train Inward Report — $50 for each 
contravention 


This is a contravention of section 12 of the Customs Act and 
of section 3 of the Reporting of Imported Goods Regulations. 
It occurs when rail cars reported on an inward report as sealed 
are found to be unsealed or when loaded or empty cars are found 
which were not listed on the train inward report. 
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f)  Défaut de déclaration du fret en douane aux Douanes — 
4 la sortie — 100 $ par infraction 


Cette violation de l’article 95 de la Loi sur les douanes et de 
l’article 3 du Réglement sur la déclaration des marchandises 
exportées se produit lorsque des marchandises en douane sont 
exportées et que le transporteur omet de présenter un document 
de contréle du fret validé ou un manifeste de transit. En outre, 
le transporteur est redevable des droits exigibles sur les mar- 
chandises 4 moins qu’il ne puisse présenter une preuve 
satisfaisante du fait que les marchandises ont atteint une destina- 
tion a |’étranger. 


g) Défaut de présentation d’une déclaration de sortie 
maritime dans le délai réglementaire — 100 $ par infraction 


Cette violation de l’article 95 de la Loi sur les douanes et de 
article 4 du Réglement sur la déclaration des marchandises 
exportées se produit lorsqu’un transporteur présente une déclara- 
tion provisoire de marchandises exportées par mode maritime, 
puis omet de présenter une déclaration définitive au plus tard 
le quatriéme jour ouvrable suivant l’exportation des mar- 
chandises. 


h) Déplacement de marchandises en douane sans |’auto- 
risation des Douanes — 50 $ par expédition 


Cette violation des articles 19, 20 et 31 de la Loi sur les 
douanes se produit lorsqu’un transporteur omet de présenter un 
nouveau document de contréle du fret ou un nouveau manifeste 
aux Douanes avant de déplacer des marchandises d’un entrepdt 
contrélé par une salle des comptoirs a un entrepot contrdélé par 
une autre salle des comptoirs. 


i) Conservation de marchandises en douane dans des 
endroits non autorisés par les Douanes — 50 $ par expédition 


Cette violation des articles 19 et 20 de la Loi sur les douanes 
se produit lorsque des marchandises en douane sont conservées 
dans un endroit non autorisé par les Douanes. 


j)  Déclaration d’entrée ferroviaire inexacte — 50 $ par 
infraction 


Cette violation de l’article 12 de la Loi sur les douanes et de 
l’article 3 du Réglement sur la déclaration des marchandises 
importées se produit lorsqu’il est constaté que des wagons 
déclarés comme étant scellés sur une déclaration d’entrée ne le 
sont pas ou lorsque sont découverts des wagons chargés ou vides 
ne figurant pas sur la déclaration d’entrée ferroviaire. 
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(k) Incorrect Train Outward Reports — $50 for each 
contravention 


This is a contravention of section 95 of the Customs Act. In 
the case of unreported cars, it is also a contravention of 
section 3 of the Reporting of Exported Goods Regulations. It 
occurs when rail cars reported as sealed on an outward report 
are found unsealed or when loaded or empty cars are found which 
were not listed on the train outward report. 


() Broken or Tampered With Seals — $400 for each 
contravention 


This is a contravention of section 3 of the Transportation of 
Goods Regulations. It occurs when Customs seals or seals 
approved by the Deputy Minister applied to conveyances, 
containers or bar boxes have been tampered with or broken 
without Customs authority. In addition, it is an offence under 
section 157 of the Customs Act to tamper with a seal or break 
a seal. Any person who wilfully does so may be prosecuted. 


(m) Lost or Unaccounted In Bond Goods — $100 for each 
shipment 


This is a contravention of sections 19, 20, 31 and 32 of the 
Customs Act. It occurs when, after a designated period of time, 
a transporter cannot produce in bond goods which he/she 
reported, or produce evidence showing lawful disposition of the 
goods, or prove that the goods never entered Canada. The 
transporter is liable for all the duties lawfully payable on the 
goods. This contravention also occurs when, after a designated 
period of time, a sufferance warehouse operator cannot produce 
in bond goods in his/her keeping, or produce evidence showing 
lawful disposition of the goods. The sufferance warehouse 
operator is liable for all duties lawfully payable on the goods. 


(n) Failure to Report Goods to Customs — Outbound — 
$400 for each shipment 


This is a contravention of section 95 of the Customs Act 
and of section 3 of the Reporting of Exported Goods Regula- 
tions. It occurs when a transporter fails to present a complete 
report, including required export permits, prior to the export 
of goods previously detained by Customs under section 101 of 
the Customs Act. 


Note: The sanction is not to be applied unless the goods had 
been clearly marked as detained. 
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k) Déclaration de sortie ferroviaire inexacte — 50 $ par 
infraction 


Il_s’agit d’une violation de l’article 95 de la Loi sur les 
douanes. Dans le cas des wagons non déclarés, c’est aussi une 
violation de |’article 3 du Réglement sur la déclaration des mar- 
chandises exportées. Elle se produit lorsqu’il est constaté que 
des wagons déclarés comme étant scellés sur une déclaration 
de sortie ne le sont pas ou lorsque sont découverts des wagons 
chargés ou vides ne figurant pas sur la déclaration de sortie 
ferroviaire. 


1) Rupture ou altération des sceaux — 400 $ par infraction 


Cette violation de l’article 3 du Réglement sur le transit des 
marchandises se produit lorsque des sceaux délivrés ou 
approuvés par le Sous-ministre apposés sur des moyens de 
transport, des conteneurs ou des armoires de bar ont été altérés 
ou rompus sans |’autorisation des Douanes. En outre, altérer 
ou rompre un sceau constitue une violation de l’article 157 de 
la Loi sur les douanes. Toute personne qui le fait sciemment 
peut étre poursuivie. 


m) Marchandises en douane perdues ou non déclarées 
en détail — 100 $ par expédition 


Cette violation des articles 19, 20, 31 et 32 de la Loi sur les 
douanes se produit lorsque, aprés une période désignée, un 
transporteur ne peut produire des marchandises en douane qu’il 
a déclarées, ou ne peut produire une preuve indiquant qu’il a 
été disposé des marchandises conformément a la loi, ou prouver 
que les marchandises ne sont jamais entrées au Canada. Le 
transporteur est redevable de tous les droits légalement exigibles 
sur les marchandises. Cette infraction se produit aussi lorsque, 
aprés une période désignée, un exploitant d’entrepdt d’attente 
ne peut produire des marchandises en douane qui lui ont été 
confiées, ou ne peut produire une preuve indiquant qu’il en a 
été disposé conformément a la loi. L’exploitant d’entrepdt 
d’attente est redevable de tous les droits légalement exigibles 
sur les marchandises. 


n) Défaut de déclaration des marchandises aux Douanes — 
a la sortie — 400 $ par expédition 


Cette violation de l’article 95 de la Loi sur les douanes et 
de |’article 3 du Réglement sur la déclaration des marchandises 
exportées se produit lorsqu’un transporteur omet de présenter 
une déclaration compléte, y compris les licences d’exportation 
requises, avant l’exportation de marchandises retenues aupara- 
vant par les Douanes en vertu de I’article 101 de la Loi sur les 
douanes. 


Nota : Il ne peut y avoir infraction s’il n’est pas clairement 
indiqué sur les marchandises qu’elles sont retenues. 
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(o) Failure to Report Outbound Cargo to Customs — 
Softwood Lumber Export Charge Program 


First contravention — warning and advice 
Second contravention — $200 for each shipment 
Subsequent contraventions — $400 for each shipment 


This is a contravention of section 95 of the Customs Act 
and of section 3 of the Reporting of Exported Goods Regula- 
tions. It occurs when a transporter fails or has failed to present 
a complete report, including the required softwood lumber 
Export Notice, prior to the export of goods. 


(p) Running the Port 
First contravention — $400 
Subsequent contraventions — $2000 


This is a contravention of sections 11, 12 and 13 of the Customs 
Act. It occurs when a transporter passes through the precinct 
of a Customs office without stopping, or if, having stopped, 
leaves the precinct of the Customs office without Customs 
authority. 


(q) Failure to Transport Passengers and Crew to Customs 


First contravention — $200 
Subsequent contraventions — $800 


This is a contravention of subsection 1 1(3) of the Customs Act. 
It occurs when the transporter fails to transport passengers and 
crew forthwith to a Customs office. 


(r) Transporting In Bond Goods Without Security 
First contravention — $200 
Subsequent contraventions— $800 


This is a contravention of section 20 of the Customs Act and of 
paragraphs 3(1)(a) and 3(1)(b) of the Transportation of Goods 
Regulations. It occurs when an unbonded transporter carries in 
bond goods using a false carrier code or using a legitimate car- 
rier code without authority. 


(s) Failure to Report Waste for Disposal to Customs 


First contravention — $10,000 plus exportation of the shipment 
Second contravention — $25,000 plus exportation of the 
shipment 

Subsequent contraventions — value of the conveyance plus 
exportation of the shipment 


This is a contravention of section 12 of the Customs Act and 
occurs when waste for disposal, including household garbage, 
is documented on a Customs cargo control document in a false 
or misleading manner, so as to hide the true nature of the 
shipment. 
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o) Défaut de déclaration du fret a la sortie aux Douanes — 
Programme du droit A exportation de produits de bois 
d’oeuvre 

Premiére infraction — avertissement et avis 

Deuxiéme infraction — 200 $ par expédition 

Infractions ultérieures — 400 $ par expédition 


Cette violation de l’article 95 de la Loi sur les douanes et 
de l’article 3 du Réglement sur la déclaration des marchandises 
exportées se produit lorsqu’un transporteur omet ou a omis de 
présenter une déclaration complete, y compris l’avis d’expor- 
tation de produits de bois d’oeuvre qui est requis, avant 
l’exportation des marchandises. 


p) Défaut délibéré d’arrét au bureau de douane 
Premiére infraction — 400 $ 
Récidives — 2000 $ 


Cette violation des articles 11, 12 et 13 de la Loi sur les 
douanes se produit lorsqu’un transporteur traverse les limites 
d’un bureau de douane sans s’arréter ou lorsque, aprés s’y étre 
arrété, les quitte sans l’autorisation des Douanes. 


q) Défaut de transport des marchandises et de Péquipage 
jusqu’aux Douanes 

Premiére infraction — 200 $ 

Récidives — 800 $ 


Cette violation du paragraphe 11(3) de la Loi sur les douanes 
se produit lorsque le transporteur omet de transporter les mar- 
chandises et 1’équipage immédiatement jusqu’a un bureau de 
douane. 


r) Transport de marchandises en douane sans garantie 
Premiére infraction — 200 $ 
Récidives — 800 $ 


Cette violation de l’article 20 de la Loi sur les douanes et des 
alinéas 3(1)a) et 3(1)b) du Réglement sur le transit des marchan- 
dises se produit lorsqu’un transporteur non cautionné transporte 
des marchandises en douane en utilisant un faux code de 
transporteur ou en utilisant un code de transporteur légitime sans 
autorisation. 


s) Défaut de produire une déclaration A Vintention des 
Douanes dans le cas de déchets importés aux fins 
d’élimination 

Premiére infraction — 10 000 $ plus exportation de lexpédition 
Deuxiéme infraction — 25 000 $ plus exportation de 
Vexpédition 

Infractions ultérieures — valeur du moyen de transport plus 
exportation de l’expédition 


Cette violation de l’article 12 de la Loi sur les douanes se 
produit lorsque les déchets importés aux fins d’élimination, y 
compris les ordures ménagéres, sont faussement désignés sur 
un document de contréle du fret ou d’une maniére trompeuse 
qui cache la véritable nature de l’expédition. 


28 juin 1991 


a7 


> 


) 


Memorandum D3-8-1 


5. Other contraventions of the Customs Act or regulations 
should be referred to the: 


Department of National Revenue 
Customs and Excise 

Ottawa, Ontario 

K1A OLS 


Attention: Cargo Policy and Administration 


6. Cargo control contraventions are generally documented on 
form K 100B, Notice of Ascertained Forfeiture. In some 
circumstances, goods and conveyances will be seized as forfeit, and 
documented on form K 19, Seizure Receipt. 


7. Form K 100A, Contravention Inquiry, is used to solicit 
additional information about a possible cargo control contravention. 
The recipient has 30 days from the date of issue to send this infor- 
mation to the Customs office indicated on the form K 100A. On the 
basis of the information provided, a form K 100B may be issued. 
If no representations are made, a form K 100B will be issued. 


8. A form K 100B may also be issued on the basis of information 
acquired through other means, such as, an outturn check, a Customs 
Tracer, form A 19, or a voluntary entry prepared by an importer. 
In such cases, form K 100A need not be issued. 


9. The amount demanded on the form K 100B should be 
paid at the Customs office indicated on the form within 30 days of 
the date of issue. Payment does not have to be made in order to appeal 
the notice. 


10. Appeals must be made within 30 days of the date of issue 
of the form K 100B. Appeals must be made in writing to the Customs 
Officers who served the notice or to an officer at the Customs office 
closest to the location where the notice was served. 


Outstanding Duties 
11. Where penalty action has been initiated and the duties lawfully 


Owing on the goods are outstanding, the importer, carrier or 
warehouse operator will be contacted to collect the duties. 
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5. Les autres infractions 4 la Loi sur les douanes ou aux 
réglements connexes doivent étre renvoyées au : 


Ministére du Revenu national 
Douanes et Accise 

Ottawa (Ontario) 

KIA OLS 


A V’attention de : Politique et administration — Fret 


6. Il est généralement fait état des infractions dans le contréle du 
fret sur la formule K 100B, Avis de confiscation compensatoire. Dans 
certaines circonstances, les marchandises et les moyens de transport 
sont saisis 4 titre de confiscation et il en est fait état sur la 
formule K 19, Recu pour saisie. 


7. La formule K 100A, Demande de renseignements, est utilisée 
pour solliciter des renseignements additionnels sur une infraction 
possible dans le contrdle du fret. Le destinataire dispose de 30 jours 
a compter de la date de délivrance de la formule K 100A pour 
transmettre les renseignements demandés au bureau de douane indi- 
qué. Les renseignements fournis peuvent donner lieu a la délivrance 
d’une formule K 100B. A défaut d’observations de la part du 
destinataire, une formule K 100B est délivrée. 


8. Une formule K 100B, peut étre délivrée en raison des 
renseignements obtenus par suite d’un écor, de recherches, d’une 
Note circulante — Douanes, formule A 19, ou d’une déclaration 
volontaire remplie par un importateur. Dans de telles circonstances, 
il n’est pas nécessaire de délivrer une formule K 100A. 


9. Le montant exigé sur la formule K 100B doit étre versé au 
bureau de douane indiqué, dans les 30 jours de la date de délivrance 
de la formule. Il peut y avoir appel de l’avis sans qu’il n’y ait 
paiement. 


10. Tout appel doit étre interjeté dans les 30 jours de la date de 
délivrance de la formule K 100B. L’appel doit étre interjeté par écrit 
aux agents des douanes qui ont signifié l’avis ou 4 un agent au bureau 
de douane le plus prés de |’endroit ot I’avis a été signifié. 


Droits en souffrance 


11. Lorsqu’une activité d’amende a été entreprise et que les droits 
légalement dus sur ces marchandises sont en souffrance, |’impor- 
tateur, le transporteur ou |’exploitant d’entrep6t sera contacté afin 
de percevoir les droits. 
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12. In cases where the importer is liable for duties, he will 
be notified in writing to submit a voluntary entry on form B 3, Canada 
Customs Coding Form, within 30 days. 


13. Where the carrier or the warehouse operator is liable 
for the duties, payment shall be requested on form K 23, Invoice. 
Receipt of payment will be acknowledged on form K 21, Cash 
Receipt. 
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12. Lors de cas ot l’importateur doit répondre des droits, il sera 
avisé par écrit de soumettre une déclaration volontaire sur la for- 
mule B 3, Douanes Canada — Formule de codage, dans les 30 jours. 


13. Lorsque le transporteur ou !’exploitant d’entrepot doit répondre 
des droits, le paiement sera demandé sur la formule K 23, Facture. 
Le recu du paiement sera accusé sur la formule K 21, Regu de caisse. 
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REFERENCES 


ISSUING OFFICE — 


Cargo and Release Division 


LEGISLATIVE REFERENCES — 


Reporting of Imported Goods. Regulations 
Transportation of Goods Regulations 
Reporting of Exported Goods Regulations 


HEADQUARTERS FILE — 
7920-0, 7920-1 


SUPERSEDED MEMORANDA “‘D”’— 
D3-8-1, October 1, 1988 


OTHER REFERENCES — 
D3-1-1, D3-2-1, D3-4-1, D3-6-1, D3-6-2, D3-6-3, D3-7-1 


SERVICES PROVIDED BY THE DEPARTMENT ARE AVAILABLE IN 
BOTH OFFICIAL LANGUAGES. 


THIS MEMORANDUM IS ISSUED UNDER THE AUTHORITY OF THE 
DEPUTY MINISTER OF NATIONAL REVENUE, CUSTOMS AND 
EXCISE. 
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REFERENCES 


BUREAU DE DIFFUSION — 


Division du fret et de la mainlevée 


REFERENCES LEGALES — 


Réglement sur la déclaration des marchandises importées 
Réglement sur le transport des marchandises en transit 
Réglement sur la déclaration des marchandises exportées 


DOSSIER DE L’ADMINISTRATION CENTRALE — 
7920-0, 7920-1 


CECI ANNULE LES MEMORANDUMS «D» — 
D3-8-1, 1 octobre 1988 


AUTRES REFERENCES — 
D3-1-1, D3-2-1, D3-4-1, D3-6-1, D3-6-2, D3-6-3, D3-7-1 


LES SERVICES FOURNIS PAR LE MINISTERE SONT DISPONIBLES 
DANS LES DEUX LANGUES OFFICIELLES. 


CE MEMORANDUM A L’APPROBATION DU SOUS-MINISTRE DU 
REVENU NATIONAL, DOUANES ET ACCISE. 
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